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DIPLOMAŢIA SUA (1775-1800)

Valentin BENIUC, doctor habilitat în politologie,
profesor universitar, IRIM

US diplomatic history includes a relatively short period (in the US Foreign Service in
November 2010 celebrated 235 years). The first diplomats from the North American colonies,
though lacking diplomatic experience and knowledge, successfully negotiated with far more
experienced representatives of the diplomatic school already existing at that time in Europe.

Diplomats from the North American colonies made a significant contribution to the cause
of liberation and defence of the young republic in the international arena. In the situation of
military weakness, situation that characterised the USA at that time, the diplomatic art repre-
sented an essential tool in the fight for international recognition of the country.

Istoria diplomaţiei Statelor Unite ale Americii cuprinde o perioadă relativ scurtă
(în noiembrie 2010 Serviciul Diplomatic al SUA a împlinit 235 de ani). Primii diplomaţi
din coloniile nord-americane, în ciuda lipsei de experienţă şi cunoştinţe diplomatice,
negociau, nu fără succes, cu reprezentanţii cu mult mai experimentaţi ai şcolii
diplomatice deja existente la momentul respectiv în Europa.

Diplomaţii din coloniile nord-americane au adus o contribuţie semnificativă la
cauza de eliberare şi de apărare a tinerei republici pe arena internaţională. În condiţiile
unei slăbiciuni militare, în care se aflau pe atunci Statele Unite ale Americii, arta
diplomatică constituia un instrument esenţial în lupta ţării pentru recunoaşterea
internaţională.

Structurile diplomatice americane au apărut înainte de proclamarea independenţei
ţării din 4 iulie 1776. Pe data de 29 noiembrie 1775 a fost organizat aşa-numitul Comitet
pentru corespondenţa secretă cu liderii politici din străinătate. Primul oficial american
cu rang de diplomat, după cum consideră cercetătorul Alexander Dekonde, a fost
Bedjamin Franklin, în ale cărui mîini era concentrată toată activitatea acestui comitet.

Scopurile şi sarcinile de eliberare, pe care le soluţiona America în timpul Războiului
de Independenţă, au adus în prim-planul politicii mondiale diplomaţi de mare calibru.
Primul în categoria respectivă, desigur, se înscrie B. Franklin. Atunci, cînd T. Jefferson
(de asemenea, un diplomat distins, mai tîrziu secretar de stat şi preşedinte al SUA) l-a
înlocuit pe Franklin în funcţia de ambasador la Paris, ministrul francez de externe l-a
întrebat: “Dumneavoastră, domnule, îl înlocuiţi pe doctorul Franklin ?”, la care Jefferson
i-a răspuns: “Pe el nu-l poate înlocui nimeni, eu sunt doar succesorul său” [1]. Istoria
SUA cunoaşte, bineînţeles, şi alte nume de mare rezonanţă în acest domeniu.

Principalul obiectiv în activitatea Comitetului pentru corespondenţa secretă constă
în pregătirea şi organizarea negocierilor cu liderii politici şi persoanele influente din alte
ţări. Comitetul a căutat să se asigure de sprijinul lor în confruntarea cu metropola, pentru
a preveni o alianţă între Marea Britanie şi puterile europene, îndreptată împotriva
coloniilor rebele. Probabil, de aceea Ecaterina a II-a, împărăteasa Rusiei, a respins delicat,
dar cu fermitate, rugămintea lui George al III-lea de a trimite trupe ruseşti în America.
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Totuşi, Anglia a reuşit să obţină din partea autorităţilor Principatelor Germane circa 30
de mii de soldaţi, pentru desfăşurarea operaţiunilor militare pe teritoriul nord-american.

Pentru SUA, o însemnătate esenţială aveau relaţiile cu Franţa şi Spania, fiind
principalii rivali ai Angliei în lupta pentru domeniile coloniale. Deosebit de importantă
era poziţia Franţei, care nu a putut ierta britanicilor înfrîngerea sa în războiul “de
Şapte ani“, ce i-a lipsit pe francezi de posesiunile lor din America. Vom remarca un fel
de paradox al diplomaţiei americane: ea funcţiona (desigur, cu un anumit grad de
spontaneitate), pînă la crearea de către Congresul Continental (29 noiembrie 1775) a
Comitetului pentru corespondenţa secretă.

După negocieri îndelungate, în august 1775, ministrul afacerilor externe al Franţei,
contele Charles Vergain, l-a trimis în America pe reprezentantul său neoficial Ashor
de Bonvulyuar. Schimbul de opinii, care a avut loc, i-a convins pe americani de poziţia
binevoitoare a Franţei, precum şi de necesitatea de a dezvolta în continuare relaţii
bilaterale avantajoase.

Pe 12 martie 1776, contele Vergain, a prezentat regelui un memoriu privitor la
treburile interne şi externe ale Americii. El propunea a contribui pe toate căile la
aprofundarea conflictului anglo-american, care urma să conducă la slăbirea puterii
Angliei şi, în acest sens, Franţa şi Spania ar fi obţinut o pauză considerabilă pentru
pregătirea de război. Pentru atingerea obiectivului propus, presupunea Vergain, era
necesar a acorda rebelilor americani ajutoare clandestine, în bani şi arme.

Guvernele Franţei şi Spaniei, în scopul ajutorării americanilor, au alocat un milion
de livre [2]. În martie 1776, Congresul a hotărît să trimită agentul său diplomatic la
Paris. Ales în această funcţie, Silas Dean a devenit primul reprezentant diplomatic
american în străinătate, care reuşeşte, prin intermediul unui birou de afaceri fictiv, să
furnizeze regulat armament către America.

Declaraţia de Independenţă, adoptată de Congres pe 10 iulie 1776, a constituit,
în mare parte, o declaraţie de politică externă, fără de care americanilor le venea greu
să se bazeze pe ajutorul ţărilor din Europa. Condiţiile pe care politicienii americani
contau să primească acest ajutor au fost specificate în “Planul tratatelor”, aprobat de
Congres pe 17 septembrie 1776. “Planul tratatelor” reprezenta un model de tratat de
prietenie şi comerţ, care nu conţinea propuneri cu privire la încheierea unor alianţe
militare. Pentru America, după cum, ulterior, remarca unul dintre autorii “Planului”, a
fost important să rămînă neutră în toate războaiele din Europa, şi să nu devină o
“jucărie” în mîinile politicienilor din cabinetele europene.

Adoptarea „Planului tratatelor” a condus implicit spre adoptarea de către Congres a
unei hotărîri de a trimite o misiune diplomatică în Franţa, din care să facă parte Bendjamin
Franklin, Dean S. şi A. Lee [3]. Scopul misiunii – negocierea şi semnarea unui tratat de
prietenie şi comerţ. Franklin, care se bucura de o mare popularitate între politicienii francezi,
a insistat asupra recunoaşterii oficiale a SUA şi asupra acordării unui ajutor mai consistent
din partea Franţei. Între timp, ministrul francez al afacerilor externe a prezentat consiliului
regal o notă, în care se propunea să fie recunoscute Statele Unite ale Americii, să se facă o
alianţă cu această ţară, apoi, împreună cu Spania să declare război Angliei. Moţiunea a fost
adoptată în unanimitate. Relaţiile franco-britanice s-au deteriorat şi mai mult, conflictul
limitîndu-se însă, doar la schimbul energic de note diplomatice.
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Totodată, Guvernul francez, era îngrijorat de faptul că Marea Britanie însăşi ar
putea găsi o cale de reconciliere cu americanii. Recunoscîndu-le independenţa,
britanicii, eventual, puteau să-şi unească forţele împotriva Franţei. Cînd la începutul
lunii decembrie 1777, la Paris, a fost primită vestea despre capitularea la Saratoga a
armatei britanice, sub comanda generalului J. Burgoyn, francezii s-au bucurat, ca şi
cum aceasta ar fi fost o victorie repurtată de propriile lor trupe. La cîteva zile după
aceste evenimente Şarles Vergain, cu aprobarea guvernului său, printr-o declaraţie
adresată lui Franklin, susţinea că Franţa este gata să accepte independenţa SUA şi să
semneze un tratat de alianţă cu conducerea acestei ţări.

Negocierile privind încheierea tratatului au început la 8 ianuarie 1778. Delegaţia
franceză a propus să fie semnat nu doar un singur acord despre prietenie şi comerţ, dar
şi despre crearea unei alianţe defensive. Primul dintre acestea a fost negociat în baza
„Planului tratatelor” din anul 1776; al doilea a fost elaborat de către guvernul francez.
Ambele tratate au fost semnate pe data de 6 februarie 1778.

Semnarea tratatelor franco-americane a constituit o mare realizare pentru tînăra
diplomaţie americană, şi personal pentru Bendjamin Franklin.

Acest eveniment a creat premise pentru stabilirea bunelor relaţii cu ambasadorii
din mai multe ţări, acreditaţi pe lîngă Curtea Regală de la Paris, contribuind totodată
la atragerea opiniei publice eupopene de partea Statelor Unite ale Americii.

Prima victorie semnificativă, repurtată de către diplomaţia americană în Europa, a
condus la unele modificări structurale în domeniul politicii externe a tinerei republici,
consolidînd aspiraţiile acesteia de a obţine o recunoaştere mai largă în lume. În aprilie
1777, Comitetul pentru corespondenţa secretă a fost restructurat în Comitetul Afacerilor
Externe [4]. Activitatea eficientă a noului Comitet era limitată atît de rotaţia frecventă a
membrilor Congresului, cît şi de rotaţia frecventă a membrilor Comitetului. În octombrie
1780, impetuosul John Jay, care în acel moment se afla la Madrid, în calitate de trimis
neoficial, revoltîndu-se în legătură cu această situaţie, susţinea, că el este gata „să arunce
cu pietre în membrii Comitetului pentru a-i constrînge la acţiuni” [5].

Nefiind multumiţi de existenţa unei singure misiuni diplomatice - la Paris, membrii
Congresului, în primăvara anului 1777, au hotărît să-şi trimită reprezentanţii şi în alte
capitale europene. Aceasta a fost o încercare inedită de a pune în practică aşa-numita
„diplomaţie miliţienească”. Esenţa ei consta în numirea ambasadorilor pînă la stabilirea
relaţiilor diplomatice oficiale şi obţinerea consimţămîntului ţării gazde în acest sens.
În pofida celor spuse, prima experienţă a „diplomaţiei miliţieneşti” a eşuat. Ţările, în
care au fost trimişi reprezentanţii Statelor Unite, în calitatate de ambasadori (Spania,
Austria, Prusia, Toscana), au refuzat să-i primească. Acest lucru mărturiseşte clar despre
pierderea influenţei si autorităţii de către Comitetul Afacerilor Externe din cadrul
Congresului. Schimbîndu-şi denumirea în anul 1777, Comitetul, însă, nu a fost înzestrat
cu cel mai important instrument - împuternicirile. El nu participa la pregătirea
nemijlocită a acţiunilor diplomatice, elaborarea instrucţiunilor pentru reprezentanţii
Congresului în străinătate. Cu toate acestea, Congresul continua să-şi menţină
monopolul asupra tuturor aspectelor de politică externă.

Necesitatea tratativelor de pace de la Paris (1782) cu privire la reglementarea problemei
americane a impus Congresul SUA să acorde împuterniciri tuturor celor cinci participanţi:
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J. Adam, J. Dzhey, G. Lawrence, B. Franklin şi T. Jefferson [6]. În afară de aceasta, Congresul
a creat Departamentul pentru Afacerile Externe, care înlocuieşte comitetul cu aceiaşi
denumire. Secretarul de externe, se alegea de către Congres, şi nu era membru al acestuia.
În atribuţiile sale intrau depozitarea tuturor documentelor din cadrul Departamentului,
primirea petiţiilor din partea cetăţenilor străini, corespondenţa cu reprezentanţii diplomatici
şi comunicarea tuturor informaţiilor către Congres. El se bucura de dreptul de a participa
la şedinţele Congresului şi de a prezenta rapoarte. Este de remarcat - ca urmare a unei lupte
politice perseverente, postul de secretar pentru afacerile externe a fost vacant timp de
şapte luni. Doar pe 10 august 1781, după cel de-al treilea tur de scrutin, în acest post, a fost
ales Robert R. Livingston, reprezentant al elitei politice newyorkeze. Acest lucru nu s-a
produs fără o anumită implicare a ambasadorului francez. Vom sublinia în acest sens, că în
perioada de constituire a diplomaţiei SUA, Franţa a încercat să-i impună Americii şi un
anumit curs de politică externă. Cu toate acestea, au existat circumstanţe, care, în mare
măsură, au determinat atunci esenţa şi specificul diplomaţiei americane – năzuinţa ei de a
obţine independenţa cu orice preţ. Rezistenţa militară a SUA era strîns legată de mijloacele
diplomatice aplicate.

Tratativele politice permanente, purtate cu Anglia pentru încheierea păcii, au
permis Statelor Unite ale Americii de a se retrage de sub tutela Franţei şi a-şi crea o
politică externă originală, activă, progresivă, ambiţioasă, iar uneori chiar insolentă.

Pe 30 noiembrie 1782, fără implicarea Franţei, Anglia şi Statele Unite ale Americii
au semnat un acord preliminar, al cărui text a fost anterior coordonat de către părţi.
Înainte de semnarea acestui document, B. Franklin (SUA), pentru a lăsa impresia de
respectare a instrucţiunilor Congresului, l-a informat pe Charles Vergain (Franţa) cu
privire la apropiatele evenimente, iar a doua zi, i-a trimis o copie a acordului, acest
gest, fiind doar unul de curtuazie.

Semnarea Tratatului de pace între SUA şi Marea Britanie a avut loc pe data de 3
septembrie 1783 la Paris în apartamentul lui Mr. Hartley. Pe 14 ianuarie 1784 Tratatul
a fost ratificat de către Congresul SUA, iar după schimbul instrumentelor de ratificare
din 12 mai, el a intrat în vigoare. Tratatul de la Paris, care a fost rezultatul unor negocieri
îndelungate şi dificile, a fost încheiat în condiţii destul de favorabile pentru Statele
Unite ale Americii.

Către acest eveniment de mare importanţă politică şi diplomatică SUA aveau
încheiate trei tratate interstatale cu puterile europene: Franţa (1778), Olanda (1782),
Suedia (1783) şi pînă la douăzeci de alte diverse tratate internaţionale.

Departamentul Afacerilor Externe, condus de către R. R. Livingston, în termen de
doi ani a structurat un aparat de colaboratori titulari nu prea mare, dar eficient, care a pus
în ordinea cuvenită întreaga documentaţie, a organizat un schimb sistematic de mesaje şi
rapoarte cu diplomaţii americani acreditaţi. Aflarea lui Livingston în funcţia de secretar
pentru afaceri externe a fost, potrivit experţilor, decisiv privind trecerea politicii externe
americane la nivel profesional. Cu toate acestea, departamentul şi liderul său continuau să
activeze sub controlul strict al Congresului, Preşedintelui, diferitelor comitete şi ale unor
delegaţi interesaţi, care împiedicau semnificativ spiritul lor de iniţiativă.

În conformitate cu Constituţia din anul 1787, în Statele Unite ale Americii au
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fost create noi organe ale puterii publice. Paralel cu Departamentul de Finanţe şi
Departamentul Militar a fost înfiinţat Departamentul de Stat, condus de către Secretarul
de Stat. În atribuţiile sale, pe lîngă administrarea activităţii politice externe, intrau:
păstrarea ştampilei de stat, publicarea de legi, editarea de brevete, organizarea
recensămîntului, controlul asupra respectării drepturilor de autor, gestionarea
Monetăriei, reglarea fluxului imigraţiei, administrarea teritoriilor care nu făceau parte
din componenţa Statelor Americii de Nord ş. a. m. d. [7].

Primul şef al Departamentului a fost numit T. Jefferson (25 septembrie 1789), în
exerciţiul funcţiunii intrînd doar pe 22 martie 1790. Aproape jumătate de an atribuţiile
secretarului de stat le-a îndeplinit J. Jay, care, între timp, a devenit şi preşedinte al
Curţii Supreme a Statelor Unite ale Americii.

 Departamentul de Stat deţinea un buget anual de 7961 de dolari, din care 6300
erau prevăzuţi pentru plata salariilor personalului. Din această sumă, 3500 de dolari
constituiau salariul secretarului de stat. Restul era destinat să acopere cheltuielile de
cazare, încălzire, procurarea de rechizite şi ziare. Sume mult mai mari erau alocate
pentru întreţinerea misiunilor diplomatice în străinătate. Doar salariul unui trimis era
de 9 mii de dolari, iar a unui însărcinat cu afaceri – 4500 [8].

Odată cu adoptarea Constituţiei şi înfiinţarea Departamentului de Stat, s-a
schimbat întrucîtva statutul de şef al Serviciului diplomatic american. Dacă R.G.
Livingston şi J. Jay au ocupat funcţiile lor „după dorinţa” Congresului, care deţinea
dreptul de a lua decizia finală, atunci Jefferson şi succesorii săi erau numiţi în funcţie
cu consimţămîntul Senatului la opţiunea Preşedintelui, care controla întreaga politică
externă a statulu. Pe timpul lui Jefferson şeful Departamentului deţinea cel mai înalt
rang în cadrul cabinetului prezidenţial.

În primăvara anului 1790, Departamentul de Stat al SUA avea doar cinci angajaţi,
astfel că una din primele sarcini ale lui Jefferson a fost consolidarea aparatului diplo-
matic. Considerînd inutilă crearea unui corp diplomatic masiv, totuşi, el a găsit de
cuviinţă de a avea misiuni diplomatice în Anglia, Franţa, Spania, Olanda şi Portugalia.
După dezbateri îndelungate Congresul a aprobat acest proiect.

În anul 1785, Congresul SUA intenţiona să abordeze problema organizării
serviciului consular. J. Jay trebuia să propună numărul necesar de consuli şi viceconsuli,
precum porturile unde urmau să fie înfiinţate consulatele. Din păcate, toate acestea au
rămas la nivelul bunelor intenţii. O atenţie mai mare a fost acordată serviciului consu-
lar în timpul lui Jefferson, aflat în funcţia de şef al Departamentului de Stat. El a
elaborat instrucţiuni pentru consuli, i-a repartizat în statele unde aveau să reprezinte
interesele SUA, a propus lista candidaţilor pentru posturile vacante. Toate propunerile
înaintate de către Jefferson au fost incluse într-o lege specială, adoptată pe 14 aprilie
1792. Aceasta a constituit primul act legislativ american cu privire la modul de
funcţionare a Serviciului Extern al statului.

Totuşi, ar fi o greşeală să credem, că toate planurile şi proiectele lansate de noul
secretar de stat au găsit înţelegerea şi sprijinul tuturor membrilor guvernului SUA.
Lui Jefferson, care era orientat spre dezvoltarea relaţiilor bazate pe drepturi egale cu
toate ţările, şi în primul rînd, cu Franţa, i se opunea gruparea condusă de către ministrul
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de Finanţe Alexander Hamilton, care prefera legături mai strînse cu Marea Britanie.
Diferenţele de opinii dintre cei doi politicieni şi-au lăsat amprenta, practic, pe toate
aspectele politicii externe şi a diplomaţiei Statelor Unite ale Americii.

Situaţia lui Jefferson şi a Departamentului de Stat, în pofida sprijinului acordat de
preşedinte, se complică odată cu aplanarea revoluţiei burgheze din Franţa. Avînd în vedere,
că monarhul francez a fost executat, au fost puse sub semnul întrebării respectarea tuturor
tratatelor încheiate între SUA şi Franţa. Raţionamentul lui Jefferson, ce slăbea serios poziţia
politică a ministrului Finanţelor, constă în faptul că tratatele erau încheiate între popoarele
american şi francez, dar nu între administraţia SUA şi regele Louis Kapet. Acest argument
a fost convingător. Washingtonul, analizînd punctele de vedere ale miniştrilor săi, a preferat
poziţia lui Jefferson. Punctul de vedere al secretarului de stat a prevalat şi atunci, cînd a
fost pusă în discuţie problema cu privire la vizita ambasadorului francez E. Jene. Acordîndu-
i o atenţie specială diplomatului francez, americanii primii au recunoscut Republica Franceză
şi, în felul acesta, au răsplătit eforturile Franţei, care în urmă cu cincisprezece ani a recunoscut
Statele Unite ale Americii.

Cu toate acestea, prin comportamentul său neadecvat, Jene l-a discreditat pe
Jefferson, oferind federaliştilor (părtaşii consolidării relaţiilor cu Marea Britanie) o
carte de atu în campania antifranceză. Acţiunile lui Jene, pe care însuşi Madison le-a
caracterizat drept „comportament al nebunului”, au mers dincolo de funcţiile unui
ambasador acreditat într-o ţară străină. Diplomatul critica în mod deschis administraţia
de la Washington, ameninţînd că va face apeluri directe către poporul american, trecînd
peste capul Guvernului. În aceste circumstanţe, Washingtonul a cerut categoric Parisului
rechemarea ambasadorului francez din Statele Unite ale Americii.

 Totuşi, comportamentul excentric al lui E. Jene nu a avut o influenţă semnificativă
asupra orientării profranceze a SUA. Mai mult, relaţiile anglo-americane s-au înrăutăţit
dramatic, atunci cînd lordul Dorchester, guvernatorul general al Canadei, a declarat
reprezentanţilor triburilor indiene, că între SUA şi Marea Britanie este posibil un
război, în mersul căruia ele (adică, triburile indiene), cu ajutorul militarilor britanici
se vor putea reîntoarce pe pămînturile lor.

De remarcat, că primii lideri politici americani au încercat să consolideze serviciul
diplomatic al ţării prin mărirea alocaţiilor în scopul susţinerii acestuia. Dacă în anul
1790 din „fondul extern” se permiteau cheltuieli în jur de 40 de mii de dolari anual,
atunci în anul 1793, această sumă a crescut brusc. În acel moment, întregul buget
federal constituia mai puţin de 10 milioane de dolari, din care l milion de dolari a fost
alocat de către Congresul american pentru acoperirea cheltuielilor SUA în relaţiile cu
ţările străine [9]. Această remarcă este relevantă, or americanii înţelegeau că un război
este mult mai scump decît orice altă investiţie în promovarea unor politici externe de
bună colaborare.

Menţinînd şi consolidînd relaţiile diplomatice cu Franţa, SUA riscau să piardă
posibilitatea de a stabili relaţii paşnice cu Marea Britanie. Mai mult, Statele Unite ale
Americii se aflau, de fapt, la un pas de război cu Marea Britanie. Politicienii tînărului
stat erau foarte preocupaţi de acest lucru. A fost necesar a găsi o cale decentă de ieşire
din acest impas.

La 10 martie 1794, senatorul J. D. Cabot şi colegii săi senatorii R. King, K.
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Strong, A. Elsuort au ajuns la decizia privind necesitatea de a trimite imediat un
reprezentant special la Londra pentru a discuta şi pentru a destinde această situaţie
extrem de tensionată. Făcînd uz de tragismul situaţiei create, federaliştii au ieşit
învingători în confruntarea cu republicanii. Jefferson demisionează.

Drept candidat pentru plecarea în Anglia federaliştii l-au ales în unanimitate pe
Hamilton. Luînd însă în consideraţie împotrivirea republicanilor, a fost propusă
candidatura lui J. Jay, care a şi fost acceptată de Senat. Instrucţiunile şi recomandările
pentru trimisul SUA la Londra au fost elaborate de către ministrul de finanţe, care a
pus două condiţii obligatorii:

1) excluderea alăturării vreunui acord, care contravine obligaţiilor SUA faţă de Franţa;
 2) să asigure vaselor maritime americane dreptul de a intra cel puţin cu un tonaj

limitat în Indiile de Vest Britanice.
Toate celelalte prevederi ale instrucţiunilor aveau un caracter de recomandare.

La scurt timp înainte de plecare, Jay a primit o scrisoare de la Hamilton, în care acesta
îl sfătuia insistent să facă tot poibilul pentru a încheia un contract comercial avantajos,
cu preţul chiar şi a unor serioase concesii în relaţiile anglo-americane.

Fiind cel mai popular politician american (după Hamilton), Jay a reuşit destul de
repede să ajungă la o înţelegere reciprocă cu ministrul Afacerilor Externe lordul
Grenvill. Acesta, după cum menţionează cercetătorii relaţiilor anglo-americane, a
încercat să negocieze de pe poziţii de forţă. Jay, însă, a luat o poziţie defensivă, iniţial
aceasta fiind o manevră reuşită, după cum s-a dovedit mai tîrziu. Întîlnirile confidenţiale,
schimbul repetat de note, propunerea diverselor proiecte de colaborare au continuat
timp de cîteva luni, după care Jay reuşeşte să încheie tratatul mult aspirat.

Documentul a fost semnat pe data de 19 noiembrie 1794. Acesta era alcătuit din
28 de articole. Primele zece aveau un caracter permanent, celelalte, legate de relaţiile
comerciale, erau valabile o perioadă de 12 ani. În SUA acest tratat a provocat confruntări
serioase între partidele poltice. Practic, ţara s-a împărţit în două tabere – susţinătorii şi
adversarii tratatului cu pricina. Pentru federalişti era extrem de importantă susţinerea
din partea cercurilor de industriaşi şi comercianţi prin care se încerca apropierea de
Marea Britanie.

Acest tratat, însă, a agravat brusc relaţiile cu Franţa. Însăşi prezenţa lui Jay în
Anglia provoca o îngrijorare serioasă la Paris. Autorităţile franceze au cerut rechemarea
trimisului american G. Morris, a cărui ură faţă de Revoluţia franceză, guvernul repub-
lican, şi sprijinul aproape deschis, acordat regaliştilor, în nici un fel nu se potriveau cu
statutul său diplomatic. Cu consimţămîntul Washingtonului, în mai 1794, succesorul
lui Morriss a devenit senatorul republican J. Monroe, care avea legături politice strînse
şi de prietenie cu Jefferson şi Madison.

În conformitate cu instrucţiunile recomandate, Monroe urma să dea asigurări
guvernului francez, precum că Washingtonul este un fidel susţinător al Revoluţiei
franceze şi consideră Franţa drept aliat firesc al SUA. În felul acesta, Monroe trebuia
să atenueze întrucîtva tensionatele relaţii franco-americane. Totuşi, el nu a fost în
măsură să risipească temerile autorităţilor de la Paris faţă de misiunea lui Jay.
Menţionăm faptul că, formal, nici unul dintre punctele acestui tratat nu era în
contradicţie cu Convenţia franco-americană din anul 1778.
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Între timp (pe 27 octombrie 1795), la reşedinţa de toamnă a regilor spanioli din
San Lorenzo, a fost semnat tratatul spaniolo-american, cunoscut sub denumirea
„Tratatul Pinckney”. Acest lucru a constituit un succes serios al diplomaţiei americane,
care a pus temelia politicii expansioniste a SUA în Occident.

Aşadar, în preajma alegerilor prezidenţiale din anul 1796, relaţiile diplomatice ale
Statelor Unite ale Americii erau destul de complicate. Deşi în acest sens pot fi menţionate
şi unele realizări: datorită Tratatului lui Pinckney au fost soluţionate mai multe probleme
legate de relaţiile americano-spaniole; într-o oarecare măsură, în urma Tratatului Jay, s-
au stabilizat relaţiile cu Marea Britanie. Totuşi, Statele Unite s-au pomenit în faţa unei
dileme: de a-şi alege orientarea proengleză sau profranceză. În această situaţie, SUA
trebuia să găsească o soluţie non-standard şi, în acelaşi timp, eficientă. În ajutorul
Departamentului de Stat vine, pentru a cîta oară, preşedintele Washington.

În discursul său, cunoscut sub numele de „Discursul de adio”, el afirma cu
încredere: „O ţară, care în raport cu altă ţară, porneşte de la ură sau ataşament, este,
într-o anumită măsură, un sclav, un sclav al ostilităţilor sale ori al afecţiunilor sale,
oricare dintre aceste atitudini fiind suficient de puternice pentru a o abate de la calea
datoriei sau a interesului naţional” [10]. Cît de actuală această declaraţie este astăzi,
îndeosebi, pentru fostele republici sovietice, care au pornit pe calea independenţei.

Şi aceasta, la cel mai înalt grad, se referă la Republica Moldova, care, la
începuturile statalităţii şi suveranităţii sale (perioada anilor 1991-1992), căuta cu orice
preţ să agreeze România şi să dispreţuiască Rusia. Dar să revenim la sfaturile extrem
de preţioase ale lui Washington: „Regula supremă de conduită... în raporturile dintre
state constă în faptul că, extinzînd legăturile noastre comerciale cu acestea, trebuie să
avem cu ele cît mai puţin posibile relaţii politice” [11].

În felul acesta, formula „Franţa sau Marea Britanie” se transformă în formula „şi
Franţa, şi Marea Britanie”. În primul rînd, trebuia să fie consolidate relaţiile cu Franţa,
care fiind, lezată de Tratatul Jay, întreprinde acţiuni de blocaj a navigaţiei maritime în
apele neutre. În conformitate cu decretul special, emis la 2 martie 1797, Franţa, în
decursul unui an a capturat 316 nave comerciale americane. Tentativele misiunii SUA
la Paris, în octombrie 1797, de a negocia în acest sens cu Taleyran şi guvernul condus
de acesta, au eşuat.

 Mai mult, misiunea a fost umilită de faptul că emisarii francezi au lăsat să se
înţeleagă, că, fără o mită de 250 de mii de dolari este inutil să se aştepte nu numai la
începerea negocierilor, dar chiar şi la recepţia oficială. Şi totuşi, în ciuda tuturor
complexităţilor şi dificultăţilor, Convenţia franco-americană din 30 septembrie 1800
a fost semnată, prin ea proclamîndu-se „pacea generală, trainică, indestructibilă,
prietenia sinceră şi adevărată” dintre cele două ţări. Franţa a recunoscut anularea
tratatelor din anul 1778, iar Statele Unite ale Americii au renunţat la creanţele pentru
pagubele cauzate de acţiunile flotei franceze. Totodată, s-au normalizat relaţiile
comerciale şi a fost recunoscut dreptul transportului maritim în apele neutre.

„Regula supremă”, emisă de primul preşedinte al Statelor Unite ale Americii de
a extinde relaţiile comerciale cu vecinii şi de a avea cu ei cît mai puţine legături
politice, au oferit SUA modalitatea de a lua în calcul, înainte de toate, propriile lor
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interese. Filosofic vorbind, diplomaţia americană dintr-un „fenomen în sine” ajunge
să devină unul „pentru sine”. Ea devine un instrument eficient pentru punerea în aplicare
a intereselor naţionale ale SUA în relaţiile interstatale foarte complicate din perioada
la care ne referim.
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DIPLOMAŢIA STATELOR UNITE ALE AMERICII ÎN SECOLUL
AL XIX-LEA. DIRECŢII PRINCIPALE

Valentin BENIUC, doctor habilitat în politologie, profesor universitar, IRIM

During the period under review, North America has faced the main currents of coloniza-
tion: English, American, French, Spanish and Russian. The most viable proved to be the Ameri-
can influence. The United States of America, by substantially extending their borders, won the
most solid position on the continent. In the late nineteenth century United States became a true
world power.

As historical facts testify, in some cases the US expansionist policy was realized by peaceful
means, as a result of successful negotiations, on the concluding of agreements to acquire
territories.

În perioada analizată, în America de Nord s-au confruntat principalele curente
de colonizare: englez, american, francez, spaniol şi rus. Cel mai viabil s-a dovedit a fi
curentul american. Statele Unite ale Americii, extinzîndu-şi substanţial frontierele, au
cîştigat poziţia cea mai solidă pe continent. Spre sfîrşitul secolului al XIX-lea SUA au
devenit o veritabilă putere mondială.

După cum mărturisesc faptele istorice, în unele cazuri, politica expansionistă a
SUA se realiza pe cale paşnică, drept rezultat al unor negocieri de succes, de încheiere
a unor acorduri de achiziţionare de teritorii, de exemplu, cazurile statelor Louisiana
(anul 1803) sau Alaska (anul 1867). Totodată, SUA au trecut şi printr-o perioadă
zbuciumată, dominată de confruntări violente, războaie şi cuceriri, aşa cum s-a
întîmplat, bunăoară, cu Mexicul, care după înfrîngerea suferită în războiul din anii
1846-1848, a fost silit să cedeze aproximativ jumătate din teritoriul său, inclusiv statele
Texas şi California.

Odată cu alegerea lui T. Jefferson în funcţia de preşedinte al SUA (anul 1800),
relaţiile anglo-americane s-au deteriorat considerabil. Cabinetul britanic, luînd în
consideraţie perspectivele politicii externe, promovată de noul preşedinte, devine serios
preocupat de posibilitatea schimbării mecanismului stabilit în relaţiile financiare şi
comerciale cu Republica de peste ocean. În anii 1803-1807, Guvernul SUA şi-a dublat
accizele la exporturi, fapt ce a contribuit la agravarea contradicţiilor anglo-americane.
În anul 1808, Washingtonul intenţiona să interzică importul de produse englezeşti în
ţară. Un caz elocvent al contradicţiilor dintre cele două ţări reprezintă atacul fregatei
engleze „Leopard” asupra navei americane „Chesapik”. Pe 22 iunie 1807, la intrarea
în golful Norfolk, cuirasatul englez „Leopard”, avînd în dotare 50 de tunuri, a oprit
fregata americană „Chesapik”, echipată cu 38 de tunuri, şi i-a cerut extrădarea
dezertorilor britanici. Căpitanul navei americane a refuzat să se supună. Atunci
cuirasatul englez a deschis focul în urma căruia pe vasul american „Chesapik” au
murit 3 oameni şi alţi 18 au fost răniţi; comandantul navei avariate a fost nevoit să
coboare pavilionul [1].

Între timp, s-au deteriorat şi relaţiile franco-americane. Franţa, ca şi Anglia, au
încălcat de mai multe ori dreptul la neutralitate al americanilor. În aceste condiţii,
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guvernul de la Washington căuta activ apropierea de Rusia [2]. Împăratul Alexandru I
a urcat pe tron în acelaşi an, cînd Jefferson a devenit preşedinte al SUA (anul 1800).
Între ei s-a stabilit o corespondenţă personală, în care monarhul rus frecvent accentua
faptul că este un admirator al democratului american. Preşedintele SUA a primit în
dar un bust de marmură al împaratului rus. În scrisorile adresate lui Alexandru, Jefferson
îi descria amănunţit sistemul politic american. În corespondenţă erau discutate, inclusiv
ideile sancţiunilor economice, impuse Marii Britanii. Relaţiile de prietenie la cel mai
înalt nivel au direcţionat spre stabilirea unor legături diplomatice stabilite la nivel de
ambasadă, fapt care s-a întîmplat ceva mai tîrziu [3].

În septembrie 1807, trimisul SUA la Londra J. Monroe, într-o discuţie cu un
demnitar rus, i-a transmis acestuia doleanţele preşedintelui american, ca Alexandru I
să numească cît mai curînd un reprezentant diplomatic al Rusiei în Statele Unite ale
Americii. Petersburgul a acceptat fără ezitare propunerea, dar schimbul de reprezentanţe
diplomatice s-a produs cu o oarecare întîrziere, abia în anul 1809 [4].

După stabilirea relaţiilor diplomatice între SUA şi Rusia, navele americane au
început să viziteze regulat porturile ruseşti. În legătură cu acest eveniment, Napoleon
a remarcat, că în vara anului 1810, SUA au pus capăt blocadei continentale, inundînd
întreaga Europă cu produse coloniale.

Între timp, criza relaţiilor economice şi comerciale dintre SUA şi Marea Britanie
a atins cota critică. Guvernul conservator englez restricţionează şi mai mult accesul la
produsele americane pe piaţa internă. Aceasta a fost o lovitură grea pentru economia
americană, deoarece în anul 1810, ponderea exporturilor SUA în Marea Britanie
reprezenta pînă la 25 de procente [5].

În aceste condiţii, o bună parte a elitei politice din SUA a început deschis şi
destul de agresiv să susţină acţiunile militare împotriva Angliei. Frenezia militaristă a
cuprins şi cercurile industriale ale Statelor Unite ale Americii, în special, cele din
regiunile de est ale ţării. În sprijinul acţiunilor militare s-a pronunţat şi secretarul de
stat J. Monroe, şi personal preşedintele J. Madison. Treptat, manifestările antienglezeşti
s-au răspîndit la scară naţională şi au fost ridicate la nivel de stat. Administraţia
americană pregătea în mod activ ţara şi poporul de război împotriva Marii Britanii.

În sprijinul necesităţii de a declara război Angliei J. Madison aducea diferite
argumente, făcînd trimiteri la practica de capturare a marinarilor americani, tulburarea
liniştii de-a lungul coastei atlantice a SUA, violarea drapelului american în apele
deschise, subminarea intereselor comerciale, incitarea indienilor la acţiuni ostile faţă
de cetăţenii americani. Acestea şi alte motive, invocate de către Comisia pentru Afaceri
Externe, au determinat SUA, la 18 iunie 1812, să declare război Angliei.

Pe data de 12 iulie 1812, trupele americane au întreprins un atac împotriva
garnizoanei engleze (cu un efectiv de 1660 de soldaţi şi ofiţeri), răzleţită pe întreg
teritoriul Canadei Superioare. Cu toate acestea, atitudinea neprietenoasă, şi uneori,
ostilă a populaţiei locale din Canada faţă de „eliberatori”, precum şi hotărîrea categorică
a englezilor de a se apăra pînă la urmă, au spulberat toate planurile şi speranţele SUA
de a înlătura rapid prezenţa Angliei în coloniile sale. Mai mult, planurile expansioniste
ale cercurilor militariste nu au provocat entuziasm deosebit în rîndul americanilor
simpli. Aceştea se împotriveau înrolării. Războiul a durat mai mulţi ani.



VOL. VII-VIII
Institutul de Relaţii

Internaţionale din Moldova

15

Avînd în vedere situaţia internaţională creată şi natura relaţiilor diplomatice din
acele timpuri, liderii de la Washington doreau cu înflăcărare o invazie franceză în Insulele
Britanice. Despre toate acestea ne mărturiseşte elocvent scrisoarea lui T. Jefferson din 1
ianuarie 1814, adresată lui T. Leeper, comerciant din Virginia: „Dacă Bonaparte ar cuceri
toată Europa continentală, presupunea Jefferson, Anglia ar fi pentru el doar un mic
dejun, doar începutul ... Suntem profund interesaţi ca Bonaparte să fie în măsură să
izoleze complet Marea Britanie de Europa continentală ... ” [6]. Cu toate acestea, istoria
a dispus, în aşa fel, încît la un an după această scrisoare, Anglia şi alte puteri europene au
pus Franţa în genunchi, făcînd ca aspiraţiile politice americane să rămînă doar aspiraţii.

Ţinînd cont de faptul că se apropie sfîrşitul Imperiului colonial francez, precum
şi a interesului Angliei de a continua războiul, Casa Albă ajunge la concluzia despre
necesitatea încheierii cît mai rapide a acestui război fratricid.

În timp ce forţele britanice erau gata să dea o lovitură decisivă Statelor Unite, în
Gent (oraş din regiunea Flandra din Belgia), pe 8 august 1814 a început prima rundă
de negocieri anglo - americane. Luînd în consideraţie supremaţia militară a Angliei, şi
inspiraţi de propriul guvern, diplomaţii englezi au formulat un şir de cerinţe exorbitante
faţă de SUA, pe care le-ar fi putut accepta doar o ţară învinsă. În consecinţă, negocierile
au intrat rapid în impas. Pe 19 august, delegaţia americană trimitea o notă la Washing-
ton, în care afirmau că nu mai există nici o speranţă pentru încheierea păcii. Tocmai
după patru luni de negocieri extrem de complicate, pe data de 24 decembrie 1814,
ambele părţi au semnat tratatul de pace.

Semnarea acestui document a fost cauzată de o serie de factori politici:
1) planurile englezilor de a scinda SUA pe cale armată şi a le obliga să capituleze au

eşuat. Marea Britanie risca să fie implicată într-un război devastator şi de lungă durată;
2) o parte semnificativă a burgheziei industriale şi comerciale din Anglia şi SUA

s-a pronunţat pentru a pune capăt războiului şi a stabili relaţii de colaborare şi comerţ;
3) planurile administraţiei de la Washington privind înlăturarea rapidă a englezilor

din Canada de Nord s-au dovedit a fi ireale.
Acordul prevedea, între altele, renunţarea reciprocă la teritoriile ocupate,

returnarea prizonierilor, încetarea acţiunilor militare împotriva indienilor, obligaţia
de a lua măsuri decisive pentru a pune capăt comerţului cu sclavi etc. Totodată, au fost
înfiinţate comisii mixte pentru determinarea frontierelor.

În concluzie, vom nota, de asemenea, că un impact semnificativ asupra
negocierilor desfăşurate în Gent au avut, nemijlocit, pregătirile pentru Congresul de
la Viena (1815), precum şi agravarea bruscă a contradicţiilor dintre aliaţii de odinioară.
Pentru a confrunta interesele Rusiei şi Prusiei la Viena, Anglia a trebuit cît mai curînd
posibil, să încheie negocierile în Gent, şi să pună capăt războiului de lungă durată în
America. În acest context este semnificativ faptul, că la etapa finală de discutare a
condiţiilor privind restabilirea păcii, Cabinetul britanic şi-a retras pretenţiile teritoriale
faţă de SUA, luînd în consideraţie, printre alţi factori şi rezultatele nu atît de
satisfăcătoare, obţinute la Congresul de la Viena.

Tratatul de pace de la Gent nu a soluţionat toate problemele contencioase dintre
Statele Unite ale Americii şi Anglia. Au rămas nerezolvate şi au căpătat o importanţă
deosebită chestiunile controversate cu privire la reglementarea frontierelor cu coloniile
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engleze din America de Nord (în Nord-Est şi în Nord-Vest), unde, în afară de Marea
Britanie, SUA mai aveau de rezolvat o serie de aspecte teritoriale cu Rusia şi Spania.
Problemele teritoriale au rămas în centrul atenţiei diplomaţiei americane timp de 30 de ani
(1815-1846), timp în care au avut loc negocieri, au fost implicate în calitate de arbitri state
terţe, funcţionau comisii bilaterale ale împuterniciţilor, se semnau convenţii şi acorduri.

În acest context, părţile au manifestat un interes deosebit faţă de problema
hotărîrilor din America de Nord-Vest. În anul 1816 secretarul de stat al SUA J. Monroe
s-a pronunţat în legătură cu încheierea tratatului americano-rus, conform căruia frontiera
dintre Statele Unite ale Americii şi Rusia ar fi trebuit marcată în dreptul paralelei 49
grade pînă la Oceanul Pacific. Un an mai tîrziu, agentul guvernamental J. B. Prevost
a fost trimis într-o misiune pe fluviul Columbia, care trebuia să declare acest teritoriu
sub egida Statelor Unite ale Americii.

În procesul de pregătire a Conferinţei anglo-americane din anul 1818, problemele
de frontieră se aflau, de asemenea, în vizorul diplomaţilor, fiind fixate în agenda
întîlnirilor şi negocierilor bilaterale. Secretarul de stat al SUA John Quincy Adams în
instrucţiunile sale trimise ambasadorului Robert Rash la Londra menţiona că întrucît
Statele Unite ale Americii nu deranjează coloniile engleze din Europa, Asia şi Africa,
precum coloniile engleze din Emisfera de Vest, în aceiaşi măsură şi Marea Britanie, la
rîndul său, n-ar trebui să monitorizeze cu atîta insistenţă şi iritare „orice modalitate de
extindere a coloniilor noastre naturale în America de Nord ...”.

În perioada august-octombrie 1818 la Londra se desfăşurau negocierile între
Robert Rash, A. Gallatin (SUA) şi G. Goulbourn, F. Robins (Anglia). Partea britanică
căuta să coordoneze problema frontierelor între lacul Forest şi Munţii Stîncoşi cu
accesul englezilor în bazinul rîului Mississippi. Americanii, însă, cereau libertatea de
navigaţie pe întregul curs al fluviului Sf. Laurenţiu.

Delegaţia americană susţinea punctul de vedere al guvernului său, referindu-se
la importanţa descoperirilor geografice din regiunile interioare ale Americii de Nord,
efectuate de către cercetătorii americani M. Lewis şi W. Clark în anii 1803 – 1806,
precum şi la contribuţia acestora adusă la studiul bazinului fluviului Columbia.
Delegaţia engleză, la rîndul său, şi-a concentrat atenţia asupra rezultatelor numeroaselor
expediţii pe mare şi pe uscat, conduse de conaţionalii J. Cook, George Vancouver, C.
Fraser şi D. Thompson. Ea susţinea, că încă înainte de anul 1776, englezii cumpărau
de la indieni terenuri mai la sud de fluviul Columbia [7].

În pofida dezbaterilor aprinse, deja pe data de 20 octombrie 1818, la Londra a fost semnată
convenţia ce stabilea frontiera dintre Canada şi Statele Unite ale Americii, care urma să fie
trasată de la lacul Forest pînă la Munţii Stîncoşi, în dreptul paralelei de 49 de grade. Cît priveşte
teritoriul de la Munţii Stîncoşi pînă la ţărmul Oceanului Pacific, care era disputat de ambele
părţi, urma să fie luat temporar în stăpînire comună o perioadă de 10 ani [8].

În ciuda înţelegerilor atinse, o bună parte din cetăţenii americani, precum şi unele
cercuri politice din SUA au rămas nemulţumite de rezultatul acestora. În anii 20 ai
secolului al XIX-lea în Statele Unite ale Americii, răsunau tot mai multe voci, care
chemau să fie extinse frontierile din Nord-Vestul Americii pînă la ţărmul Oceanului
Pacific. Această situaţie provoca îngrijorare în Anglia şi Rusia.

În timpul negocierilor dintre Rusia, Marea Britanie şi Statele Unite, în problema
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Nord-Vestului Americii, care au avut loc la Sankt-Petersburg (1823), au apărut unele
dificultăţi. În legătură cu aceasta, Canning considera oportun pentru reprezentantul
său la negocieri de a acţiona separat, de ambasadorul SUA la Sankt-Petersburg, care
participa şi el la aceste tratative. Urmare a unei asemenea abordări separate, pe 5
aprilie 1824, Rusia şi SUA au semnat o convenţie, în care linia demarcaţiei în Nord-
Vestul Americii a fost recunoscută în dreptul paralelei de 54°40 latitudine nordică [9].

Pe data de 16 februarie 1825 a fost semnată şi Convenţia anglo-rusă. În conformitate
cu art. 3 din acest document, frontiera dintre coloniile ruseşti şi cele engleze au fost
trasate de la extrema de sud a insulei Prinţul de Wales (54°40 latitudine nordică) pînă la
paralela 56 de grade. Pe 3 martie 1825 Convenţia a fost ratificată [10].

În anii 1826-1827 la Londra au avut loc intense negocieri între reprezentanţii
SUA şi Marii Britanii cu privire la reglementarea relaţiilor anglo-americane. În cadrul
tratativelor s-au conturat două linii de abordare: Statele Unite ale Americii au propus
ca linia de frontieră să fie trasată în dreptul paralelei 49° latitudine nordică, iar Anglia
– pe mijlocul rîului Columbia. În cele din urmă, ambele părţi au reuşit doar să
prelungească termenul de valabilitate al Convenţiei din anul 1818.

Problema frontierelor de nord-vest între SUA şi Marea Britanie a rămas deschisă
timp de 26 de ani. Ambele părţi s-au întors în mod repetat la ea, dar eforturile lor întru
soluţionarea acesteia, au fost zadarnice. Şi doar pe 15 iunie 1846 a fost semnat Tratatul
anglo-american, care a divizat statul Oregon în dreptul paralelei 49° latitudine nordică,
de la Munţii Stîncoşi pînă la Oceanul Pacific. Astfel, s-a încheiat disputa teritorială de
mai mulţi ani între Statele Unite ale Americii şi Marea Britanie. Graniţa dintre ele a
devenit una transcontinentală. Ambele părţi au dobîndit ieşire la Oceanul Pacific.

În ceea ce priveşte discuţiile diplomatice anglo-americane în jurul frontierelor de
nord-est ale SUA, trebuie remarcat faptul că ele au fost mai puţin vizibile pentru opinia
publică şi nu au avut un caracter atît de agresiv. Într-o oarecare măsură, contradicţiile au
fost aplanate după semnarea aşa-numitului Tratat Ubster-Ashberton (pe 9 august 1842).

Un loc special în istoria diplomaţiei privind problema frontierelor SUA a avut-o
chestiunea legată de soarta Americii Ruseşti. Discuţii complicate pe marginea acesteia
au început în anul 1866, odată cu sosirea la Sankt-Petersburg a ambasadorului rus la
Washington E. A. Stecl. În decursul a patru luni el a avut ocazia să vorbească cu toate
figurile-cheie ale guvernului, inclusiv cu ministrul de Finanţe M.H. Reitern. Anume
el a justificat necesitatea de cedare a coloniilor ruseşti din America. În favoarea
înstrăinării Peninsulei Alaska s-a pronunţat şi marele cneaz Constantin.

Fiind familiarizat cu ideile acestor două persoane influente, precum şi cu punctul
de vedere al lui E.A. Stecl, ministrul Afacerilor Externe M. A. Gorceakov a propus să
fie convocată o „reuniune specială” cu participarea lui Alexandru al II- lea. Reuniunea
a avut loc pe 16 decembrie 1866. Toţi participanţii s-au pronunţat în favoarea înstrăinării
coloniilor ruseşti din nordul Statelor Unite ale Americii. Departamentele interesate au
fost însărcinate să pregătească pentru trimisul Rusiei la Washington punctele lor de
vedere în această problemă. Pe 22 decembrie administratorul pentru Afaceri Marine
N.K. Krabbe i-a prezentat lui Alexandru al II-lea nota „ Cu privire la linia de frontieră
între coloniile Rusiei în Asia şi în America de Nord”, care a fost aprobată de către ţar
fără nici un fel de observaţii [11].
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La reîntoarcerea sa la Washington E. A. Stecl nu a primit nici un fel de instrucţiuni
speciale, probabil, pentru că el însuşi a fost prezent la „reuniunea specială”, şi era la
curent cu toate detaliile discuţiei. Principalul ce a reţinut reprezentantul Rusiei în
Statele Unite ale Americii a fost indicaţia ministrului de Finanţe, din care rezulta că
recompensa pentru cedarea coloniilor ruseşti de pe continentul american ar trebui să
constituie nu mai puţin de cinci milioane (5.000.000) de dolari [12].

Negocierile dintre E. D. Stecl şi secretarul de stat W. Steward au demarat cam pe
la mijlocul lunii martie. Diplomatul SUA, la început, a preferat să negocieze în secret,
fără participarea membrilor Cabinetului american. După prima discuţie Steward l-a
informat doar pe preşedinte, şi numai după cea de-a doua întîlnire (14 martie),
chestiunea a fost pusă în discuţia Cabinetului de miniştri.

Pe data de 15 martie 1867, la şedinţa Cabinetului de miniştri, secretarul de stat a
prezentat un proiect de acord preliminar, în care era indicată valoarea înstrăinării
teritoriului – 7 milioane de dolari. Însuşi Steward a sugerat această sumă, probabil,
pentru a evita tergiversarea negocierilor. Trei zile mai tîrziu, pe 18 martie 1867,
preşedintele SUA E. Johnson a semnat decretul prin care E. Steward era împuternicit
a negocia, şi (în aceeaşi zi) lui Stecl i-a fost comunicată suma de achiziţionare a
posesiunilor ruseşti din America.

 Mai tîrziu, într-o scrisoare, adresată prietenului şi protectorului său V.I. Veot
Man, Stecl scria: „Posibil, să fi comis o greşeală, pentru că toate aceste afaceri s-au
produs în grabă, în maniera americană, de-a merge drept la ţintă, fără a ţine seama de
piedici. Dar există, totuşi, un lucru pentru care mă veţi aprecia după merit: eu am
obţinut şapte milioane de dolari, adică cu două milioane mai mult decît ceea ce a fost
programat de către ministrul de Finanţe” [13].

În cadrul tratativelor din 19 martie 1867, a fost soluţionată problema frontierelor
geografice ale teritoriilor ce urmau a fi transmise SUA. În aceeaşi zi a avut loc o
şedinţă a guvernului, la care Steward a prezentat pentru aprobare textul coordonat al
acordului. Toţi cei prezenţi au acceptat acordul propus, care trebuia expediat pentru
aprobare în Rusia. Înainte de a comunica condiţiile acestei convenţii la Sankt-
Petersburg, Stecl şi Steward au făcut schimb de note diplomatice. În nota datată cu 23
martie, secretarul de stat insista cu îndîrjire asupra introducerii următoarei formulări:
cedarea teritoriului „va fi recunoscută liberă şi în afara oricăror restricţii, privilegii,
înlesniri sau drepturi de proprietate”. Această condiţie a fost considerată de către partea
americană ca una ultimativă. În nota de răspuns din data de 25 martie, Stecl a fost de
acord cu propunerile făcute de americani [14].

După un schimb de telegrame între Stecl şi guvernul de la Sankt-Petersburg (26-29
martie) cu privire la conţinutul acordului, în noaptea de 29 spre 30 martie acordul în
cauză a fost semnat de către ambele părţi. În aceeaşi zi, la orele 1000 dimineaţa preşe-
dintele Johnson a trimis acordul în Senat „spre examinare în vederea ratificării” 15].

Astfel, în decursul a două treimi din secolul al XIX-lea Statele Unite ale Americii
au trecut prin lupte crîncene pentru determinarea frontierelor de nord. Un rol deosebit
în acest proces revine diplomaţiei SUA şi reprezentanţilor săi: J. Adams, R. Rash, B.
Pervost, J. Monroe, W. Steward, E. Johnson ş.a.

Un anumit interes ca obiect de studii prezintă reacţia administraţiei SUA şi a
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reprezentanţilor diplomaţiei americane cu privire la aşa-numitele revoluţii burghezo-
democratice din Franţa, Italia, Germania, Imperiul Austriac.

În primăvara anului 1848 pentru cercurile guvernante şi de afaceri din SUA devine
cunoscută proclamarea Republicii Franceze. Secretarul de stat al SUA J. Buchanan în
instrucţiunile sale, din 31 martie 1848, trimise lui R. Rash, ministru extraordinar şi
plenipotenţiar american în Franţa, menţiona că, în relaţiile sale cu alte naţiuni, guvernul
Statelor Unite ale Americii totdeauna a recunoscut, în fapt, guvernele nou formate şi
respectă dreptul tuturor naţiunilor de a-şi stabili şi de a-şi modifica instituţiile politice
după cum vor găsi ele de cuviinţă. Acesta reprezintă un sprijin politic direct al acţiunilor
lui Rash, care pe data de 28 februarie 1848, fără a mai aştepta instrucţiunile oficiale, a
felicitat, în numele SUA, guvernul provizoriu cu ocazia proclamării Republicii Franceze.

Reprezentanţii serviciului diplomatic american, aflaţi în Franţa, căutau să
sublinieze în rapoartele sale abstinenţa naţiunii franceze. Din informaţiile prezentate
de către aceştea, preşedintele SUA J. Polk, într-un mesaj trimis Congresului, pe data
de 3 aprilie 1848, susţinea că revoluţia s-a produs aproape fără vărsări de sînge. El i-a
asigurat pe congresmani, că obiectivul poporului francez este crearea în viitor a unor
instituţii liberale, similare cu cele din SUA. Revoluţia Franceză, într-un fel, era asemuită
cu modelul american de revoluţie.

Cu toate acestea, amploarea pe care o luase Revoluţia Franceză a provocat îngri-
jorare atît lui Rash, trimisul SUA în Franţa, cît şi lui Robert Walt, consulul american
la Paris. Revolta muncitorilor parizieni, din iunie 1848, i-a înspăimîntat pe toţi.

Caracterul contradictoriu al evenimentelor revoluţionare din Franţa a dus la
diferenţe de opinii serioase în cercurile politice din SUA. Liderul aripei de sud al
Partidului Democrat J. Kelhun (statul Carolina de Sud) a declarat la 30 martie 1848,
că în ceea ce priveşte evenimentele din Franţa, acestea ar trebui să fie tratate cu prudenţă.
El a propus să fie aşteptate rezultatele revoluţiei, presupunînd totodată posibilitatea
instalării în această ţară a unui regim militar despotic. O altă parte a politicienilor, din
contra, căuta să dovedească faptul că Franţa merită sprijin şi atenţie. Senatorul Hale a
salutat faptul că “poporul francez a făcut o încercare de a cîştiga libertatea”, iar
democratul C. Douglas (statul Illinois), a subliniat, că revoluţia este „primul pas al
naţiunii franceze spre libertate”. Pronunţîndu-se împotriva tărăgănării discuţiilor asupra
rezoluţiilor de felicitare a Franţei, acest grup de senatori ce sprijinea linia social-
politică a administraţiei Polk, căuta să sublinieze natura paşnică a Revoluţiei Franceze.

După ce Rash a primit mesajul şi instrucţiunile corespunzătoare de la preşedintele
Polk, la 26 aprilie 1848, în cadrul Ministerului Afacerilor Externe al Franţei, a avut
loc ceremonia oficială de recunoaştere a Republicii Franceze de către Statele Unite
ale Americii. Pe 22 mai 1848 Rash a transmis mesajul de felicitare, adresat Franţei,
aprobat definitiv de către Congresul SUA.

Dacă în ansamblu administraţia lui Polk în anul 1848 a promovat cursul de
recunoaştere a Republicii Franceze şi i-a sprijinit pe republicanii moderaţi, apoi în
legătură cu evenimentele din Italia, poziţia SUA era oarecum alta.

În iunie 1846, cardinalul Mastoi-Feretti a fost ales papă, luînd numele de Pius al
IX-lea. Reformele liberale, întreprinse de către Papă, au fost sprijinite de majoritatea
americanilor, care cu ocazia diferitelor manifestări îşi exprimau dolianţa cu privire la
stabilirea relaţiilor diplomatice dintre Statele Unite şi Statul Pontifical.
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Avînd în vedere opinia publică americană, şi ţinînd cont de poziţia oficială a
Romei, preşedintele Polk, în mesajul său anual din 7 decembrie 1847, adresat
Congresului, s-a pronunţat pentru alocarea de fonduri privind finanţarea cheltuielilor
de întreţinere a misiunii diplomatice de la Roma. Această propunere a provocat diferite
reacţii între congresmani. Amendamentul propus de către democratul T. Banton, din
statul Missouri, la proiectul de lege privind bugetul de stat, care specifica numirea
unui reprezentant diplomatic al Statelor Unite ale Americii în Statul Pontifical, a fost
susţinut doar de către democraţi. În ansamblu însă cu majoritatea de voturi, acest
amendament a fost respins. În cele din urmă, fiind aprobat bugetul de stat, a fost
alocată şi o sumă neimportantă însărcinatului cu afaceri al SUA, desemnat la Roma.

Funcţiile de însărcinat cu afaceri au revenit fostului secretar al misiunii americane
la Paris, J. Martin. Acestuia i s-a recomandat să respecte neutralitatea în cazul unui
posibil conflict între Pius al IX-lea şi supuşii săi. Misiunea diplomatică a fost stabilită
în mod unilateral: Roma nu a fost invitată să-şi desemneze un reprezentant diplomatic
la Washington.

Între timp, cetăţenii americani şi reprezentanţii Serviciului diplomatic sprijineau
mişcarea revoluţionară din Italia şi Răscoala de la Palermo. Consulul SUA la Palermo,
J. Merston, pe 11 iulie 1848, a informat Washingtonul, că a recunoscut noul Guvern al
Siciliei. Suprinzător, însă secretarul de stat Buchanan a condamnat categoric acţiunile
acestuia, calificîndu-le drept depăşirea mandatului. În scrisoarea adresată însărcinatului
cu afaceri al Regatului Neapolelui la Washington R. Martuchelli (27 iulie 1848),
secretarul de stat, explicînd poziţia administraţiei americane în legătură cu evenimentele
revoluţionare din Sicilia, făcea trimitere la principiul de neamestec al Republicii
Americane de Nord în treburile interne ale altor ţări.

Şi-a „depăşit” împuternicirile şi consulul SUA la Veneţia W. Sparks. În timp ce
pe 22 martie 1848 la Veneţia a fost proclamată Republica şi a fost format guvernul
provizoriu, acesta, aflîndu-se în faţa consulatului american şi ţinînd într-o mînă drapelul
Republicii Americane de Nord, iar în cealaltă – tricolorul italian, i-a salutat, cu acest
prilej, pe locuitorii oraşului.

Pe data de 9 februarie 1849, Adunarea Constituantă a proclamat Republica Romană.
Atitudinea lui Buchanan faţă de această republică era mai mult decît circumspectă.
Instrucţiunile sale, trimise însărcinatului cu afaceri ale SUA la Roma, L. Kess, excludeau
posibilitatea de recunoaştere diplomatică de către Statele Unite ale Americii a Republicii
Romane. Lui Kess i s-a reomandat să respecte strict neutralitatea.

Situaţia s-a schimbat întrucîtva după ce şeful al Departamentului de Stat al SUA
a fost numit J. Clayton. Instrucţiunile, trimise lui Kess pe 25 iunie 1849, conţineau
recomandări potrivit cărora, acesta, în relaţiile cu Republica Romană va acţiona după
propria sa discreţie. Cu toate acestea, recomandările lui Clayton au ajuns la destinatar
după ce trupele franceze au ocupat Roma.

Pe lîngă atitudinea binevoitoare a poporului american faţă de statele italiene şi
simpatiile acestora faţă de „republica-soră” - SUA, exista încă un factor, destul de im-
portant, ce a determinat natura relaţiilor americano-italiene: necesitatea de a amplasa o
bază militară a SUA în La Spezia (Piemont), în cele mai favorabile condiţii pentru
Statele Unite ale Americii. În legătură cu aceasta, în octombrie 1648, Ministerul Apărării
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şi Forţelor Militare Maritime ale SUA a emis un decret, prin care escadrei din Marea
Mediterană i s-a ordonat să respecte neutralitatea în relaţiile sale cu guvernele nou for-
mate şi să urmeze doar instrucţiunile date de autorităţile de la Washington [16].

Totodată, americanii s-au arătat interesaţi de evenimentele care aveau loc şi în
alte regiuni ale Europei, în special, în Germania. Reprezentanţii diplomatici ai SUA
în Europa (trimisul SUA la Berlin E. Donelson, împuternicitul special al preşedintelui
Polk în Europa A. D. Mann, secretarul american al misiunii diplomatice de la Berlin
T. Fay, consulul SUA în Darlmarshtadt C. Grebe) au încercat să-l convingă pe
preşedinte, că Germania, ca şi Franţa, merge pe calea implementării modelului politic
american. Pe baza acestei informaţii, Polk în mesajul său anual din 5 decembrie 1848,
adresat Congresului, menţiona faptul că ţara sa susţine tentativele statelor germane de
a se uni într-o confederaţie, constituită în multe privinţe în baza principiilor pe care s-
a format Uniunea Federală a Statelor Unite ale Americii.

Misiunile diplomatice ale Statelor Unite ale Americii, aflate în Europa, au
manifestat interes deosebit pentru activitatea Adunării Constituante Germane –
Parlamentul de la Frankfurt. Ele sperau, că la baza elaborării Constituţiei germane de
către majoritatea liberală va sta experienţa politică a Uniuneii Nord Americane. Cu
toate acestea, diplomaţia, şi cercurile politice din SUA au exagerat influenţa modelului
constituţional american. Mulţi politicieni liberali germani l-au interpretat prin prisma
concepţiei conservatoare, remarcînd, în repetate rînduri, că societatea americană este
„singura societate conservatoare din lume”.

Totuşi, speranţa pentru confederalizarea Germaniei, după modelul american, l-a
determinat pe preşedintele Polk, în iulie 1848, de a-l trimite pe ambasadorul SUA în
Prusia, Donelson, într-o călătorie de serviciu la Frankfurt. Urmînd instrucţiunile primite,
acesta urma să îndeplinească funcţia de ambasador extraordinar şi ministru
plenipotenţiar al Statelor Unite ale Americii pe lîngă „Guvernul federal” al Germaniei.
Dar, în legătură cu faptul că Frankfurtul nu a reuşit să unească Germania în jurul său,
Donelson, două luni mai tîrziu, a fost rechemat de la Frankfurt la Berlin.

 În mai 1849, Parlamentul de la Frankfurt a fost dizolvat, iar liberalii au suferit
un total faliment politic. Interesul administraţiei americane faţă de evenimentele
petrecute în statele germane, în mare măsură, a slăbit. Speranţele multor diplomaţi
americani din Europa de a crea o singură confederaţie germană, după modelul Uniunii
Nord Americane, s-au prăbuşit definitiv.

Aşadar, în anii 1848-1849 cercurile politice ale Americii, reprezentanţii diplomatici
ai SUA, aflaţi în Europa, mizau pe mişcarea liberală din Europa – republicanii moderaţi
în Franţa, liberalii germani în Parlamentul de la Frankfurt, Papa Pius al IX-lea, în Italia.
Revoluţia în Europa era considerată de către americani, în fond, ca o modalitate de
răspîndire în Europa a modelului american al orînduirii de stat, democraţiei americane.

Importanţa Războiului Civil şi a perioadei de Reconstrucţie în SUA, din
perspectiva politicii externe, prin conţinutul său bogat şi varietatea de factori, care au
influenţat relaţiile internaţionale din acea epocă, nu cedează, în acest sens, celor mai
mari revoluţii din istoria lumii.

 Războiul Civil şi perioada de Reconstrucţie constitue două etape ale Revoluţiei
americane din anii 1861-1877, fiecare dintre ele manifestîndu-se prin specificitatea sa
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de politică internă şi externă. În timpul Războiului Civil politica externă a SUA a fost
orientată spre soluţionarea în exclusivitate a principalei probleme: de a-i învinge pe
proprietarii de sclavi rebeli din statele de sud şi de a păstra SUA, ca stat integru şi
suveran. Caracteristica de bază a diplomaţiei Statelor Unite ale Americii, în perioada
de Reconstrucţie, se reducea la faptul că aceasta reprezenta un curs de politică externă
a unei revoluţii victorioase. Ca urmare, au apărut premise economice, militare şi politice,
care au întărit planurile expansionismului extern ale Statelor Unite ale Americii.

 Războiul Civil American a provocat o serioasă regrupare de forţe pe arena
internaţională. Împotriva Nordului, care lupta împotriva proprietarilor de sclavi, s-a
opus Sfînta Alianţă, ce reprezenta reacţiunea europeană, din care făcea parte guvernul
liberal al Marii Britanii, guvernul imperial al Franţei, cercurile susţinătoare ale
proprietarilor de sclavi din Spania şi guvernele altor ţări europene.

Secesioniştii ar fi putut să se menţină pe „linia de plutire”, doar bazîndu-se pe
aliaţii şi prietenii din străinătate. Este semnificativ faptul că unul dintre primele
departamente pe care le-au înfiinţat, a fost Departamentul de Stat. Liderii lui au
demarcat imediat activităţi semnificative în străinătate şi în cadrul corpului diplo-
matic de la Washington. Şefii de misiuni diplomatice au fost puşi la curent, fără
întîrziere, de către rebelii proprietari de sclavi, cu privire la crearea unui nou stat.

Congresul statelor secesioniste, care a avut loc la Montgomery, a făcut apel către
puterile europene de a organiza o intervenţie în sprijinul Confederaţiei. Congresul a
luat hotărîrea de a trimite misiuni în statele europene în scopul de a obţine recunoaşterea
diplomatică a Confederaţiei şi de a obţine ajutor militar. Instrucţiunile de utilizare
pentru diplomaţii rebeli conţineau prevederi clare privind încheierea unor acorduri
corespunzătoare, în primul rînd, cu Anglia.

Liderii proprietarilor de sclavi erau profund convinşi, că puterile europene, în
special, Marea Britanie, va recunoaşte imediat Confederaţia şi le vor oferi toată asistenţa
posibilă. Preşedintele Confederaţiei, Jefferson Davis, cu puţin timp înainte de investirea
sa în funcţie, a spus: „Anglia ne recunoaşte, şi noi suntem în ajunul unui viitor stralucit”
[17]. Dar evenimentele ulterioare au arătat că liderul confederaţilor a greşit.

Guvernul britanic, condus de Palmerston, pentru a evita unele probleme, nu a
dorit să sprijine deschis separatiştii (acest lucru ar fi constituit o încălcare flagrantă a
dreptului internaţional şi putea duce la complicaţii grave în politica externă). Pe 13
mai 1861, Guvernul englez a emis „Proclamaţia regală de neutralitate”. Cu toate acestea,
pe data de 31 octombrie 1861, la Londra, reprezentanţii Marii Britanii, Franţei şi
Spaniei au semnat un acord cu privire la intervenţia comună în Mexic. În decembrie,
trupele spaniole au debarcat pe teritoriul mexican, iar în ianuarie 1862 acestora li s-au
alăturat subdiviziunile militare engleze şi franceze.

Agresiunea împotriva Mexicului purta un pronunţat caracter antiamerican.
Mexicul avea o lungă frontieră cu Confederaţia. Ocuparea teritoriului mexican asigura
contactul cu proprietarii rebeli de sclavi şi spargerea blocadei Confederaţiei. În afară
de aceasta, debarcarea de forţe ale celor trei puteri europene în Mexic asigura un cap
de pod la frontierele de sud ale SUA pentru o eventuală intervenţie militară în teritoriile
Confederaţiei. Relaţiile diplomatice americano-europene s-au înrăutăţit şi mai mult
inclusiv în legătură cu „Afacerea Trent”.
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„Afacerea Trent”, care a fost, de fapt, doar un mic episod al Războiului Civil, s-
a transformat într-un conflict internaţional de proporţii. În timpul derulării lui s-a
determinat clar polarizarea poziţiilor marilor puteri europene, atitudinea lor faţă de
Războiul Civil din SUA, iar Lincoln, pentru prima dată, s-a impus nemijlocit ca un
diplomat talentat, om de stat, responsabil pentru deciziile luate în politica externă.

În noiembrie 1861, doi reprezentanţi diplomatici ai Confederaţiei J. Slaydell şi
J. Mezon au plecat în Anglia şi respectiv Franţa cu scopul de a obţine acordul guvernelor
din aceste ţări pentru a interveni militar în Războiul Civil din SUA de partea sudiştilor.
Pe data de 8 noiembrie, vasul de poştă englez „Trent”, la bordul căruia se aflau Slaydell
şi Mezon, a fost oprit de către o navă militară federalistă. Diplomaţii rebelilor au fost
arestaţi şi escortaţi la Boston.

Evenimentele legate de acest incident au fost folosite de către Anglia pentru a
provoca un conflict militar cu Guvernul Lincoln. În jurul „Afacerii Trent” în cercurile
guvernamentale ale Marii Britanii şi în cadrul opiniei publice a demarat o luptă
înverşunată, care, în mare măsură, a determinat politica Angliei faţă de SUA, iar acest
lucru, la rîndul său, a avut un impact considerabil asupra diplomaţiei lui Lincoln. În
pofida faptului că preşedintele SUA, nu prea era iniţiat în jocurile diplomatice, totodată
avînd împotriva sa asemenea lideri, exersaţi în rafinatul joc al intrigilor de politică externă,
cum erau Palmerston şi Russell, soluţia din situaţia de criză a fost găsită destul de uşor.

Pe 8 ianuarie 1862, Guvernul britanic a fost informt de către trimisul său la Washing-
ton, precum că Guvernul Lincoln a dispus ca Mezon şi Slaydell să fie eliberaţi din închisoare.
În nota semnată de Steward, se făcea aluzie, că în trecut navele militare engleze, în mod
repetat, supuneau controalelor şi inspectărilor navele comerciale ale SUA, şi nimeni nu
sesiza atunci, că aceasta era o insultă adusă steagului naţional. Luînd cunoştinţă de
documentul în cauză, Russell, pe 10 ianuarie 1862, l-a informat pe ambasadorul american
C. Adams, că Guvernul Majestăţii Sale consideră incidentul consumat.

Această victorie diplomatică obţinută de Lincoln, a fost una de bun augur,
provocîndu-l la noi acţiuni de succes. El acorda o deosebită atenţie desemnării
ambasadorilor în străinătate. În abordarea acestor chestiuni erau luaţi în consideraţie
mai mulţi factori. De exemplu, în Marea Britanie, pentru serviciul diplomatic, care se
caracteriza prin cultul faţă de tradiţiile aristocratice, în funcţie de ambasador a fost
trimis un aristocrat, descendent din familie de preşedinte al SUA, Charles Adams. El
a cîştigat repede bunăvoinţa cercurilor radicale din Londra şi, împreună cu ambasada,
formată din patru persoane, a reprezentat cu succes interesele SUA în Marea Britanie.

Între timp, ambasador în Mexic, a fost numit Thomas Corwin. În toiul războiului
mexicano-american din anii 1846-1848, el a fost unul dintre puţinii senatori ai SUA,
care s-a opus categoric împotriva acestui razboi de agresiune.

 În postul de ambasador la Madrid a fost numit Cassius Kley, un sudist cu tem-
perament, orator excelent şi o persoană puternică, mereu gata să-şi întărească
argumentele, fie cu o lovitură de pumn, sau cu un foc de armă, de care rareori se
despărţea. Aflînd despre numirea sa în funcţie de ambasador la Madrid, el s-a înfuriat
şi a plecat imediat din Kentucky la Washington. Kley i-a cerut lui Lincoln un post în
Cabinet, dar, în cele din urmă, el a fost nevoit să-şi dea consimţămîntul de a pleca
ambasador în Rusia.
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 Sosind la Sankt-Petersburg, Kley s-a convins foarte repede, că munca diplomatică
nu-l interesează în nici un fel. Primul document oficial, pe care l-a trimis
Departamentului de Stat, a fost o scrisoare, în care a cerut să fie retras din serviciul
diplomatic şi trimis în armata activă.

Avînd o statură înaltă şi o constituţie puternică, ambasadorul făcea o impresie
impunătoare. Ca şi în Kentucky, oraşul său natal, problemele cu care se confrunta, el
căuta să le soluţioneze imediat, şi în modul cel mai radical – cu ajutorul uriaşilor săi
pumni. Curînd, după sosirea sa la Petersburg acesta a avut un conflict cu unul din
locuitorii capitalei ruse. Fiind lovit cu o mănuşă peste faţă, Kley nu i-a răspuns
atacatorului cu o provocare la duel, ci cu o lovitură de pumn. Scena, care a avut loc
într-una din cafenelele din Sankt-Petersburg, a stîrnit mare mirare printre cei prezenţi
în acel local. Doritori de a concura în lupta cu pumnii cu diplomatul american nu s-au
găsit. Kley după acest incident şi-a continuat, liniştit, cina.

La începutul Războiului Civil, conducerea de vîrf a SUA nu se grăbea să
contacteze Serviciul diplomatic referitor la problemele legate de acest război. Ceva
mai tîrziu, pe parcursul războiului, Lincoln a întreprins o acţiune diplomatică, care
avea un vădit caracter revoluţionar: preşedintele a sprijinit pe toate căile formarea de
regimente naţionale din rîndul imigranţilor revoluţionari. De menţionat, că asistenţa
activă oferită i-a asigurat pe nordişti cu forţe progresiste din toate ţările Europei, deşi
aceasta nu se îngloba în cadrul îngust al diplomaţiei oficiale.

Susţinerea de către Lincoln a imigranţilor revoluţionari i-a adus, neîntîrziat, „dividende
diplomatice”. Preşedintele a stabilit contacte cu opinia publică democratică din ţările
europene, care cereau guvernelor lor să renunţe la politica de sprijinire a rebelilor.

Situaţia lui Lincoln, pe arena internaţională, s-a consolidat şi mai mult după 14
iulie 1862, atunci cînd pe numele ambasadelor africane din străinătate au fost trimise
copii ale proiectului Proclamaţiei de Emancipare (de desfiinţare a sclaviei). Un docu-
ment de însoţire a copiei proiectului Proclamaţiei, emis de către Departamentul de
Stat, conţinea următoarele: în cazul în care puterile europene vor interveni în afacerile
interne ale SUA, guvernul federal va fi obligat să sancţioneze războiul sclavilor [18].

După ce Lincoln a semnat la 1 ianuarie 1863 Proclamaţia de Emancipare, Henry
Adams, fiul ambasadorului american în Anglia, a telegrafiat din Londra: „Proclamaţia
preşedintelui a provocat o reacţie aproape convulsivă în favoarea noastră pe tot cuprinsul
Marii Britanii... Opinia publică este profund alertată, iar acest lucru se reflectă în timpul
mitingurilor, în mesajele trimise preşedintelui Lincoln, în consolidarea reputaţiei noastre,
în formarea de comitete, ale căror scop este agitaţia în sprijinul Proclamaţiei ... [19]”

De remarcat, că pînă în ultima zi de război aliaţii rebelilor le-au acordat tot sprijinul
posibil militar, economic şi diplomatic. Guvernele Marii Britanii şi Franţei,
nehotărîndu-se să intervină militar în mod deschis în Războiul Civil American, au
încercat să medieze în scopul de a obţine un răgaz pentru Sud.

Noul ambasador al SUA în Franţa, Trellyard, căuta să-l convingă insistent pe Steward
despre hotărîrea lui Napoleon al III-lea de a soluţiona paşnic conlictul armat din SUA.
Fireşte, diplomaţia franceză, lansînd această iniţiativă, acţiona nici pe departe dezinteresat,
în speranţa unei soluţii acceptabile pentru Franţa în problema mexicană.

Steward a acceptat necondiţionat propunerile făcute de francezi. În a doua jumătate
a lunii decembrie (1864) secretarul de stat a ţinut un discurs în Camera Reprezentanţilor,
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în care menţiona onestitatea şi lipsa de interes a misiunii franceze pentru mediere,
precum necesitatea de a adopta propunerile făcute de autorităţile de la Paris. Dar
retorica lui nu i-a convins pe mulţi membri ai Camerei. Confederaţia mergea spre o
înfrîngere militară inevitabilă, şi în aceste condiţii, nu exista nici un motiv pentru
acceptarea planului de mediere al francezilor. După trei luni (pe 14 aprilie 1865), şi
exact după patru ani de la începutul războiului, forţele armate rebele au capitulat.

Analizînd istoria diplomaţiei SUA în perioada de Reconstrucţie, trebuie remarcat
faptul că între multiplele probleme de politica externă, cu care s-au confruntat SUA,
după Războiul Civil, primatul revine problemei relaţiilor bilaterle între Statele Unite
ale Americii şi Anglia.

Corelaţia reală a potenţialului economic şi militar al părţilor, în perioada analizată,
constituie cel mai important factor, care a determinat relaţiile dintre aceste două ţări
concurente. Pentru Anglia, împrejurările, în acest sens, s-au dovedit neprielnice.
„Întreprinderea industrială a lumii”, în mod clar, pierdea din punct de vedere eco-
nomic în faţa republicii de peste ocean. În anul 1870 Regatul Unit al Marii Britanii a
furnizat 31,8% din producţia industrială mondială, SUA - 23,3%; în perioada anilor
1881-1885 cota producţiei industriale a SUA era de 28,6%, în timp ce Regatul Unit al
Marii Britanii s-a coborît la nivelul de 26,6% [20].

Din punct de vedere al dezvoltării economice SUA şi Marea Britanie disputau rolul
de principale puteri ale lumii. Relaţiile dintre ele s-au agravat din pricina invaziei americane
în sfera intereselor tradiţionale britanice. O povară grea în această privinţă era cauza „Ala-
bama” – o pretenţie a SUA faţă de Anglia pentru prejudiciul pricinuit Statelor Unite ale
Americii, în timpul războiului, de către corsarul „Alabama” şi alte nave de război ale
sudiştilor, construite şi echipate în Anglia. La început Londra a respins categoric pretenţiile
formulate de SUA. Însă, după ce în anul 1870 a început războiul franco-prusac, şi Anglia
putea fi implicată real în acest conflict, guvernul Regatului Unit, a fost obligat să accepte
cerinţele americane de a transmite cauza „Alabama” spre examinare Curţii de Arbitraj
Internaţional. La Londra şi-au dat seama de faptul că în cazul în care Anglia va fi atrasă în
războiul franco-prusac, atunci SUA, folosind exemplul Marii Britanii împotriva guvernului
federal din anii 1861-1865, în calitate de precedent, ar putea echipa corsarele lor pentru
operţiuni împotriva vaselor maritime britanice.

Discuţii aprinse au avut loc, în special, în jurul problemei privind desemnarea
arbitrilor în conflictul anglo-american. La Londra erau de părere, că aceştia ar trebui
să fie şefi de state suverane, participante la reglementarea conflictului. Washingtonul
considera, că juriştii competenţi pentru aplanarea diferendului trebuie să fie desemnaţi
de către statele dezinteresate. În această confruntare, a prevalat punctul de vedere
american. Anglia şi SUA pe de o parte şi împăratul Braziliei, regele Italiei şi preşedintele
Elveţiei pe de alta şi-au numit reprezentanţii, care s-au întîlnit la Geneva şi a semnat
în anul 1872 Acordul cu privire la cauza „Alabama”.

Conform acordului, Marea Britanie a fost obligată să-şi asume cheltuieli serioase
pentru prejudiciile morale cauzate, să recunoască ilegalitatea acţiunilor sale faţă de
SUA în perioada anilor 1861-1865, şi să plătească despăgubiri în sumă de 15,5 milioane
de dolari, drept compensare, pentru actele piratereşti, săvîrşite de corsarul „Alabama”
şi de alte nave înarmate ale sudiştilor. Litigiul anglo-american privind cauza „Ala-
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bama” a mers dincolo de relaţiile dintre cele două ţări şi a căpătat o mare rezonanţă
internaţională. Acesta a fost primul arbitraj internaţional din istoria diplomaţiei, care
a făcut faţă cu succes misiunii sale. Astfel, a fost creat un precedent important, ce a
marcat serios practica diplomatică internaţională.

Aşadar, în perioada de Reconstrucţie între SUA şi Marea Britanie au avut loc o
serie de contradicţii, care au putut fi soluţionate cu succes pe calea negocierilor. Deja
în anii de Reconstrucţie a fost conturată apropierea între cele două ţări, care, depăşind
discensiunile politice, au contribuit în mod esenţial la formarea noii configuraţii politice
şi militare din întreaga lume.
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The study investigates European Diplomacy from the first half of the 19th century.

În anul 1812, aproape întreaga Europă, vrând-nevrând, urma politicilor lui Na-
poleon. Excepţie făceau Rusia, care încheiase pace cu Turcia, pentru a fi în stare să
ţină piept agresiunii franceze, şi Anglia, care avea supremaţie pe mare, stăpînea
Portugalia, sprijinea insurecţia spaniolă împotriva Franţei, dispunea de Sardinia, Sicilia
şi Insulele Ionice. Un an mai tîrziu, Franţa devenise complet izolată şi invadată de
peste un milion de soldaţi inamici. Europa era asemenea unui cazino, în care se perdeau
şi se cîştigau nu doar bogăţii imense ci şi destinele politice ale imperiilor.

După retragerea lui Napoleon din Rusia, Prusia întreprinde serioase eforturi de a
se răzbuna pe Franţa pentru suferinţele şi umilinţele cauzate. În acest sens, la 28
februarie anul 1813, Prusia a încheiat un acord de coaliţie cu Rusia. Ulterior, pe 12
august anul 1813, la coaliţie a aderat şi Austria. Această alianţă (Rusia, Austria, Prusia,
Suedia) l-a învins pe Napoleon în Bătălia de la Leipzig.

Invadînd Franţa, aliaţii aveau de realizat trei obiective principale:
1. Desfiinţarea sau transformarea statelor vasale, create de către Napoleon şi

revenirea Franţei la frontierele din 1 ianuarie anul 1792.
2. Împărţirea teritoriilor urma să se înfăptuiască, astfel, încît o parte dintre ele să

formeze state noi care urmau să contribuie, împreună cu statele deja existente, la
menţinerea Franţei în limita noilor sale frontiere; cealălaltă – să sporească potenţialul
economic şi miltar al celor patru mari puteri ale alianţei.

3. Înlăturarea Franţei de la participarea la negocieri, care urmau să aibă loc în
legătură cu împărţirea sferelor de influenţă.

 Împotriva unei astfel de abordări s-a pronunţat categoric Marea Britanie.
Condiţiile de mai sus, formulate de aliaţi (care reprezentau, de fapt, un ultima-

tum, adresat împăratului Franţei) urmau să fie discutate la Congresul de la Châtillon,
ce şi-a deschis lucrările pe data de 4 februarie anul 1814. Nici una dintre părţi nu s-a
prezentat la congres cu intenţii sincere de pace. Napoleon l-a trimis la acest forum
internaţional pe ministrul Afacerilor Externe Armand Augustin de Caulaincourt.
Acestuia i s-a cerut nu atît să contribue la încheierea păcii, cît să tărăgăneze negocierile,
pînă la momentul cînd lui Napoleon îi va surîde din nou norocul pe cîmpul de luptă.

Desemnarea unor diplomaţi de mîna a doua în calitate de reprezentanţi la
Congresul de la Châtillon, vorbeşte de la sine, că statele paricipante nu au dat o mare
importanţă reuniunii în cauză, şi nu numai că nu au sperat la încheierea cu succes a
negocierilor, dar, posibil, nici nu prea au dorit acest lucru. Alexandru, care nu i-a putut
ierta lui Napoleon invazia din anul 1812, rîvnea, cu orice preţ, să intre în Paris, în
fruntea armatei sale. Prusia, la rîndul său, însetată de răzbunare, sprijinea activ celelalte
ţări în aspiraţiile lor revanşiste.

La 1 martie 1814, în localitatea Chaumont, reprezentanţii celor patru mari puteri
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au semnat tratatul, care, în esenţă, a fost o sentinţă de „condamnare la moarte” a Imperiului
Francez şi, în acelaşi timp, un semn prevestitor al naşterii Sfintei Alianţe. Prin acest
acord, Austria, Marea Britanie, Prusia şi Rusia şi-au asumat obligaţiile de a nu depune
armele, pînă cînd Napoleon nu se va supune cerinţei lor principale: Franţa trebuie să
revină la frontierele sale teritoriale dinainte de 1 ianuarie 1792, iar toate celelalte teritorii,
aflate în afara acestora, trebuie să fie retrase din sfera ei de influenţă.

Acordul semnat de către aliaţi, plus hărţuiala continuă, îl impuneau pe Caulaincour
să lupte doar formal. Pe 15 martie, el a prezentat un document, din care rezulta că
monarhul său nu a renunţat încă nici la frontiera de pe Rin, nici la Regatul italian, nici
la dreptul de a participa la reconstrucţia politică a Europei. Patru zile mai tîrziu, aliaţii
i-au comunicat următoarele: congresul s-a încheiat şi că toate problemele controversate
vor fi soluţionate prin forţa armelor.

După intrarea aliaţilor în Paris, împăratul francez a semnat actul de abdicare
necondiţionată. Prin Tratatul de la Fontainebleau, încheiat între aliaţi (11 aprilie 1814),
s-a hotărît ca Napoleon să fie exilat pe insula Elba din Marea Mediterană şi că guvernul
francez îi va stabili o pensie de întreţinere de 2 milioane de franci, iar familia sa va fi
asigurată cu o rentă funciară în sumă de 2500000 de franci.

 Între timp, bourbonii au început să revină la Tuileries. Aliaţii se pregăteau intens
de semnarea imediată a unui tratat de pace cu Louis al XVIII-lea.

La 30 mai anul 1814 a fost semnat Tratatul de la Paris. Acest tratat de pace,
încheiat de către Guvernul lui Louis al XVIII-lea cu Austria, Spania, Marea Britanie,
Portugalia, Prusia şi Rusia, însuma două părţi: cea publicată şi cea secretă.

Prima parte conţinea 33 de articole şi stabilea, în primul rînd, noile frontiere ale
Franţei. Aceasta revenea la frontierele de pînă la 1 ianuarie 1792. Afară de aceasta, tratatul
prevedea ca armele şi muniţiile cetăţilor maritime, returnate către Franţa, să fie divizate în
trei părţi, dintre care Franţei i se atribuia doar una. O serie de articole a fost axată pe
partajarea teritorială, reglementarea chestiunilor financiare, navigaţia pe rîul Rin etc. În
ceea ce priveşte congresul, s-a hotărît că acesta va fi convocat în termen de două luni, la
Viena, la care îşi vor trimite reprezentanţii toate statele participante la ultimul război.

Partea secretă a tratatului reprezenta un set de garanţii pentru a putea evita
posibilele veleităţi ale Franţei de a promova la congres o politică ofensivă. Aceasta
prevedea necesitatea de a crea un echilibru politic durabil în Europa.

La momentul convocării Congresului de la Viena, soarta Europei depindea în
totalitate de alianţa celor patru puteri. Redusă ca teritoriul şi hărţuită din toate părţile,
Franţa a fost adusă la stare de incapacitate totală. Totuşi, această situaţie s-a schimbat
întrucîtva în timpul desfăşurării lucrărilor Congresului de la Viena. Vom încerca să
lămurim această sinuoasă istorie.

Ne vom opri, mai întîi, asupra intereselor pe care, fiecare dintre aliaţi, a trebuit
să şi le apere la Congres.

 Prusia, impunîndu-şi cerinţele de a-şi menţine garnizoanele în Köln, Mainz şi
Luxemburg, a reuşit să obţină rolul de santinelă pe cele mai bune posturi din provinciile
landului Renania de Nord. Afară de asta, ea a solicitat să i se dea toată Saxonia, care
prezenta o poziţie strategică împotriva Austriei. De fapt, Prusia era gata să anexeze
orice teritorii, călăuzindu-se doar de propriile sale avantaje, precum şi de principiul:
că totul i se permite celui mai puternic.
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Anglia, la rîndul său, căuta, în primul rînd, să-şi consolideze şi să-şi extindă
supremaţia maritimă şi comercială. De notat că propriile colonii ale acestei ţări nu
constituiau o piaţă de desfacere suficient de mare. Iată de ce, vastele domenii, aflate în
posesia Spaniei, Portugaliei, Olandei, prezentau pentru Marea Britanie, pieţe de mare
valoare, pe care aceasta rîvnea să le cotropească. Asta explică esenţa tratatelor
împovărătoare, pe care Anglia căuta să le impună ţărilor în cauză.

Pentru a pune în aplicare planurile sale, Anglia trebuia, cu orice preţ, să
neutralizeze poziţiile Franţei şi Rusiei în această chestiune. Prima îi inspira disconfort
prin flota ei maritimă şi extinsa reţea comercială; cea de-a doua, avînd anumite interese
politice cu privire la Constantinopol, ameninţa interesele sale în Est. Pentru a ţine în
frîu aceste două puteri, Marea Britanie şi-a propus drept scop efectuarea unor schimbări
geopolitice majore în Europa.

În cadrul alianţei celor patru puteri, interesele Austriei se intercalau cel mai mult
cu cele ale Angliei. Curtea de la Viena, la fel ca şi cea de la Londra, căuta, prin toate
mijloacele, să nu permită Franţei şi Rusiei să-şi depăşească prerogativele. Afară de aceasta,
o sarcină destul de importantă pentru Austria era de a împiedica Prusia să-şi subordoneze
Confederaţia germană. În felul acesta, creînd, un bastion împotriva Rusiei, Prusiei şi
Franţei şi dominînd în Germania, Austria s-a văzut pe sine însăşi drept temelia măreţului
edificiu, pe care avea menirea să-l ridice Congresul de la Viena.

În ceea ce priveşte Rusia, planurile acesteia în problemele de bază erau diam-
etral opuse celor ale Austriei şi Angliei. Principala revendicare formulată de Alexandru
I, era reunirea sub sceptrul său, într-un stat cu o formă de guvernare constituţională a
Marelui Ducat de Varşovia, recent ocupat de trupele sale, cu restul Poloniei. “Visul
tainic” al Rusiei, la Congres, era distrugerea Imperiului Otoman.

Pornind de la cele expuse, se poate constata că la data deschiderii Congresului,
cele patru puteri aliate erau departe de înţelegerea cu privire la un plan de reorganizare
statală în Europa. Cu toate acestea, la jumătatea lunii septembrie 1814, cînd monarhii
şi reprezentanţii acestora s-au întîlnit la Viena (a se vedea tabelul 1), în ciuda
divergenţelor ascunse, ei erau încă destul de solidari în ceea ce priveşte destinul Franţei
– de a o înlătura de la participarea la dezbateri şi de a-şi rezerva dreptul exclusiv de a
dispune după bunul lor plac la Congres.

Statele participante la Congresul de la Viena [1]
№ 
d/o 

Ţările reprezentante la 
Congresul de la Viena 

Соmponenţa misiunilor diplomatice  

1. Аustria  Prin ţul Metternich; baronu l Vessenberg; cavalerul Göncz 
2. Spania Contele Labrador 
3. Fran ţa Prin ţul Talleyrand; ducele Dalberg; contele Latur-Dyunen 

(împreună cu d'Oteriv şi La Benarder; secretari-redactori) 
4. Marea Britanie Lordul Kestlri; lordul Velington, lordul Klenkarti; lordul 

Katkart, lordu l Steward  
5. Portugalia Contele Palmella, DA Saldana-da-Gama, D. Lobo da 

Silveira 
6. Prusia Prin ţul Gardenberg; baronul Humboldt (Wilhelm) 
7. Rusia Cneazul Razumovski; contele Stakelberg, contele Nessel-

rode; baronul Stein; baronul Anshte; contele Kapod istria 
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La Congresul de la Viena au fost reprezentate şi toate ţările europene mici (a se
vedea tabelul 2), care, după cum susţine A. Debidour, se gîndeau numai cum să-şi
apere interesele, chiar şi în detrimentul vecinului său.

Ţările europene reprezentante la Congresul de la Viena
№ 
d/o Ţara Соmponenţa misiunilor diplomatice 

1. Genova  Marchizul Brignol 
2. Modena Prinţul Albani 
3. Neapole Ducii Campo Chiara şi Karnati 
4. Regiunea papală Cardinalul Konsalvi 
5. Olanda Baronii Gagern şi Vorstonden 
6. Sardinia Marchizul Sen Marsan şi contele Rossi 
7. Sicilia Comandorul Ruff şi ducele Serra Capriola 
8. Seimul elveţian I. Reyngardt, I. Montenah şi Vilang  
9. Bavaria Prinţul Wrede şi  contele Rehberg 
10. Hanovra Conţii Munster  şi  Gardenberg 
11. Saxonia Contele Shulenberg 
12. Württemberg Contele Vintsengerode  şi baronul Linden  
 

Luînd în consideraţie interesele acestor state, Franţa reuşeşte să le grupeze în
jurul său, ca şi cum constituind un front comun, forţîndu-i astfel pe aliaţi să facă
anumite concesii. Mai mult, în timpul desfăşurării lucrărilor congresului, ea reuşeşte
să dezmembreze Alianţa, silind membrii acestia să accepte serviciile ei de mediere,
creîndu-şi, astfel, rangul de mare putere.

Prin intervenţia directă a lui Talleyrand, şi datorită abilităţilor sale diplomatice,
opt ţări au semnat, pe 8 februarie, o declaraţie, care condamna comerţul cu sclavi,
pronunţîndu-se pentru desfiinţarea sclaviei. Spre satisfacţia generală, la Congres au
fost soluţionate importante probleme cu referire la serviciul diplomatic european.
Regulamentul din 19 martie anul 1815, adoptat de către cele opt state, partaja agenţii
diplomatici în 3 clase: 1) ambasadori (legaţi) sau nunţii, ai căror misiune avea un
caracter reprezentativ; 2) trimişi, miniştri sau alte persoane acreditate pe lîngă un
suveran; 3) însărcinaţi cu afaceri, acreditaţi pe lîngă miniştrii afacerilor externe. Acest
document stabilea:  diplomaţii trimişi în misiuni extraordinare, nu trebuiau să aibă
nici un fel de înlesniri conform rangului pe care îl deţineau; în fiecare stat urmau să fie
determinate reguli ale ceremonialului de primire a agenţilor diplomatici în funcţie de
rang şi statutul social; legăturile de rudenie, între curţile europene, nu trebuiau să
acorde avantaje agenţilor diplomatici.

Între timp, la începutul lunii martie anul 1814, soarta Franţei, precum şi viitorul
Europei erau puse sub semnul întrebării. Conform consulului austriac la Genova,
Napoleon părăsiseră insula Elba şi se îndreapta spre ţărmurile Franţei.

Cîteva zile mai tîrziu, marile puteri, înţelegînd că vor trebui să reia acţiunile militare,
au încheiat un tratat formal (25 martie 1814), prin care se confirma obligaţiunile acestora.
Austria, Marea Britanie, Prusia şi Rusia şi-au asumat iniţiativa încheierii acestui tratat,
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fără participarea altor ţări. În felul acesta, Alianţa celor patru a fost restabilită. Talleyrand
şi reprezentanţii altor state au fost doar invitaţi să adere la ea.

 Avînd în vedere noile circumstanţe, aliaţii au găsit de cuviinţă să urgenteze
finalizarea lucrărilor Congresului. Europa avea nevoie de o revenire deplină înainte
de o eventuală confruntare cu adversarul său. Către începutul unor noi negocieri cu
Franţa, marile puteri au reuşit să aplaneze toate disensiunile serioase dintre ele. Di-
verse comisii, care activau din numele Congresului, au fost obligate să-şi încheie cît
mai rapid misiunea. Toate problemele complicate, îndeosebi, cele cu referire la
redistribuirea teritorială, au fost rezolvate în termene restrînse, cu toate că unele dintre
ele, legate, în special, de soarta Insulelor Ionice, asupra cărora Austria, Marea Britanie
şi Rusia, au încercat să stabilească propriul protectorat, au fost amînate.

Înainte de închiderea congresului, marile puteri au găsit de cuviinţă să acorde
Germaniei, înşelată crunt în aşteptările sale privind unificarea ţării, cel puţin un model
imaginar de Constituţie federală.

Actul, semnat la 8 iunie 1815, prin care se înfiinţa “Confederaţia Germană”,
însuma 20 de articole, 11 dintre care reprezentau, în esenţă, decizii din dreptul
internaţional, ce se regăseau în acordul final al Congresului de la Viena. Celelalte
articole se refereau la organizarea şi drepturile “interne” ale Germaniei. Administrarea
în cadrul Confederaţiei Germane a fost încredinţată Seimului Federal (Adunării
Federale). Cele 69 de voturi stabilite urmau să fie distribuite în concordanţă cu mărimea
teritoriului fiecărui stat federal (a se vedea tabelul 3).

Distribuirea voturilor în Seimul “Confederaţiei Germane”
№ 
d/o Statele care făceau parte din „Confederaţia Germană” Numărul de voturi 

1. Austria 4  voturi 
2. Prusia - // - 
3. Bavaria - // - 
4. Saxonia - // - 
5. Gyurtenberg - // - 
6. Hanovra - // - 
7. Baden 3 voturi 
8. Electoratul Hessen - // - 
9. Marele Ducat  de Hessen - // - 
10.  Holstein-Lauenberg - // - 
11. Luxemburg - // - 
12. Brunswick 2 voturi 
13. Mecklenburg-Schwerin - // - 
14. Nassau - // - 
15. Saxe-Weimar 1 vot 
16. Saxe-Gotha - // - 
17. Saxe-Coburg - // - 
18. Saxe-Meyningen - // - 
19. Saxe-Gildburgauzen - // - 
20. Melenburg-Strelits 1 vot 
21. Oldenburg - // - 
22. Anhalt-Dessau - // - 
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Potrivit Tratatului din 25 martie anul 1815, a fost restabilită Cvadrupla Alianţă.
Prin actul final din 9 iunie anul 1815, aliaţii au reuşit din nou să izoleze Franţa. În
curînd, datorită victoriei decisive de la Waterloo, aceştea au fost în măsură, pentru a
doua oară, să dicteze condiţii de pace Franţei şi să obţină din partea ei noi garanţii de
siguranţă. Aliaţii considerau că principala garanţie era înfrîngerea lui Napoleon şi
privarea acestuia şi a familiei sale de orice oportunitate de a perturba pacea în Europa.
În conformitate cu protocolul din 28 iulie, care din 2 august a devenit un tratat formal,
cei patru aliaţi au hotărît: 1) a-l considera pe ex-împăratul Franţei prizonier de război
(pe 15 iulie Napoleon s-a predat englezilor); 2) a însărcina guvernul britanic de a-l lua
sub supraveghere specială; 3) a acorda dreptul fiecărei dintre cele patru puteri de a
numi un comisar la locul desemnat pentru deţinerea lui Napoleon; 4) a propune
guvernului francez de a-şi trimite un reprezentant al său. Potrivit acestui acord, Napo-
leon a fost escortat pe insula Sf. Elena, unde s-a aflat sub supravegherea generală a
reprezentanţilor militari ai Austriei, Marii Britanii, Prusiei, Rusiei şi Franţei.

Înainte de a începe negocierile de pace cu partea franceză, Coaliţia urma să decidă
care va fi forma de guvernare în Franţa. Regele a fost obligat să accepte un guvern cu
un program impus. Velington a reuşit să-l convingă pe Louis al XVIII-lea de a-l numi
pe Talleyrand prim-ministru. Deşi vom menţiona că Talleyrand nu numai din cauza
trecutului său revoluţionar, dar şi din cauza comportamentului său ambiguu, în ultimele
zile ale Congresului, nu-i inspira lui Louis al XVIII-lea prea multă simpatie şi încredere.
Pe el îl detesta, practic, toată clica regaliştilor extremişti. Manierele arogante, tonul
unui om, care se consideră indispensabil, atît de mult l-au supărat pe rege, încît acesta
la prima întîlnire cu Taleyrand (la Mons, pe 23 iunie), nu numai că nu i-a încredinţat
conducerea noului cabinet, dar chiar i-a propus să demisioneze.

Procesul de pregătire pentru negocieri, şi începutul desfăşurării lor, a luat o turnură
neaşteptată pentru Franţa, provocîndu-i serioase pierderi materiale. Vom remarca în
acest sens, că pe la mijlocul verii, 1815 în Franţa erau încartiruite 1135 mii de militari

23. Anhalt-Bernburg - // - 
24. Anhalt-Keten - // - 
25. Shvartsburg-Zondersgauzen - // - 
26. Shvartsburg-Rudolfshtadt - // - 
27. Gogentsollern-Gehingen - // - 
28. Gogentsoller-Zikmaringen - // - 
29. Liechtenstein - // - 
30. Valdek - // - 
31. Reis-Shleyts - // - 
32. Reis-Greyts - // - 
33. Schaumburg-Lippe - // - 
34. Lippe - // - 
35. Luebeck - // - 
36. Frankfurt - // - 
37. Bremen - // - 
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străini. Aliaţii au decis ca înainte de a începe negocierile de pace, Franţa să fie nu numai
ocupată, dar şi jefuită cum se cuvine. Doar la 24 iulie, ei au căzut de acord să stabilească
o linie de demarcaţie, dincolo de care trupele lor nu mai aveau voie să treacă.

Începînd cu 12 iulie anul 1815, la Paris, au fost organizate şi au avut loc mai
multe consfătuiri ale reprezentanţilor celor patru puteri aliate privind elaborarea
principiilor de bază ale ultimatumului, care, după cum se presupunea, urma să fie
adus la cunoştinţa celor învinşi. Dezbaterile au fost ţinute în mare secret.

Esenţa ultimatumului, redactat şi adoptat de către aliaţi, la consfătuirea din 16
septembrie anul 1815, şi comunicat pe data de 20 septembrie Guvernului lui Louis al
XVIII-lea, se rezuma la faptul că Franţa trebuia să cedeze la frontierele de nord şi de
est toate poziţiile fortificate; la frontiera de sud-est – partea regiunii Savoia, care i-a
aparţinut pînă la acel moment. În afară de asta, ea a trebuit să plătească aliaţilor 600
de milioane de franci drept compensaţie pentru cheltuielile de război; să-i satisfacă pe
creditorii străini cu recompensele respective; să întreţină pe parcursul a 7 ani, cu
mijloacele proprii, trupele militare ale Coaliţiei cu un efectiv de 150 de mii de oameni,
amplasate în cetăţile franţuzeşti. Conducătorii celor patru puteri aliate şi-au rezervat
dreptul de a-şi retrage forţele armate după trei ani, în cazul în care la acel moment
situaţia din Franţa nu va impune continuarea stării de ocupaţie militară.

Astfel, fiind trasate direcţiile principale ale condiţiilor de pace, rămînea doar de a
conveni asupra anumitor detalii şi a modului de executare a tratatului. Acest lucru a necesitat
din partea diplomaţilor încă vreo cîteva săptămâni. Înainte ca monarhii să se despartă,
împăratul Alexandru I le-a propus să consolideze legăturile de lungă durată cu o declaraţie
solemnă în scris, astfel fiind semnat faimosul act, cunoscut sub numele de “Sfînta Alianţă”.

După toate aceste evenimente, precum şi după încheierea tuturor tratatelor, aliaţii au
decis să se asocieze la un nou tratat, care a devenit o adevărată expresie a “Sfintei Alianţe”.
În conformitate cu acesta, Austria, Marea Britanie, Prusia şi Rusia, au declarat, că vor
pune în aplicare hotărîrile tratatelor din 1 martie anul 1814 şi din 25 martie anul 1815, şi că
vor înfiinţa o ligă permanentă în scopul supravegherii respectării de către Franţa a cerinţelor
impuse. În caz de necesitate, acestea erau gata să recurgă la forţa armată.

 Tratatul, care reprezenta o ameninţare gravă, nu numai pentru Franţa, ci şi pentru
întreaga Europă, a fost semnat la 20 noiembrie anul 1815. Aceasta însemna că Franţa
urma să fie eliminată, pe un termen nedeterminat de pe lista marilor puteri.

După semnarea acestui document de către cele patru puteri aliate, pacea în Europa
s-a instalat doar pentru trei ani, dar nu pentru treizeci şi trei, după cum declara repetat,
Metternich. Începînd cu anul 1818 (după Congresul de la Aachen) echilibrul politic
de pe continent începu să se clatine serios. În faţa Sfintei Alianţe au apărut un şir de
probleme complicate, legate, în primul rînd, de Imperiul Otoman.

Încă în anul 1816, în numele Sfintei Alianţe, a fost publicat un act (autor Alexandru
I), în care statele creştine se pronunţau deschis Imperiului Otoman. Monarhul rus, la fel ca
şi predecesorii săi, era obsedat de ideea fixă de a accelera căderea Imperiului Musulman.

Intenţiile lui Alexandru I în ceea ce priveşte Turcia, nu au constituit o taină nici
pentru o curte europeană. Îndeosebi, de această politică, erau preocupate Austria si
Anglia. Ele căutau să-şi impună propriile ambiţii şi scopuri politice. Iată de ce,
disensiunile dintre membrii Alianţei au devenit inevitabile.
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Marea Britanie a încercat să împiedice politica promovată de către monarhul rus,
iar el, la rîndul său, nu rata nici un caz să-i răsplătească pentru aceasta. Este de remarcat
în acest sens, că ţarul, de exemplu, a propus să se pună capăt pirateriei în Marea
Mediterană. Acest lucru i-a pus pe englezi într-o situaţie extrem de dificilă, pentru că
triburile care practicau jaful pe mare, ca mijloc de existenţă, erau cetăţeni turci, şi orice
atac asupra lor, putea fi interpretat ca un început disimulat al unei cruciade împotriva
Turciei. În afară de aceasta, britanicii nu puteau concepe ca flota rusă să aibă acces în
Marea Mediterană, mai mult, ca Rusia să-şi construiască baze militare în această regiune.
În ciuda acestui fapt, Ferdinand al VII-lea, prin mijlocirea ambasadorului rus la Madrid,
Tatişcev, era gata să satisfacă aspiraţiile lui Alexandru I în schimbul ajutorului promis în
recuperarea coloniilor spaniole din America. Anglia, a cărei politică era direcţionată
mai mult spre favorizarea coloniilor spaniole din America, în lupta lor pentru
independenţă, se opunea acestui eventual proiect. De mai bine de o sută de ani ea submina
puterea colonială a Spaniei. Dacă în Est şi în America, Anglia a reuşit să paralizeze
eforturile Rusiei, atunci prietenia tot mai strînsă dintre Alexandru I şi reprezentanţa
franceză, i-a provocat, ca de altfel, şi Austriei, o îngrijorare sporită.

După încheierea, în aprilie 1818, a aşa-numitelor contracte financiare, [2] aliaţii
nu au mai putut insista asupra continuării ocupaţiei Franţei. Nu era cu putinţă să se
insiste nici asupra continuării apărării militare a guvernului, el însuşi fiind în măsură
să se apere. Pentru a discuta aceste probleme, la sfârşitul lunii septembrie 1818, aliaţii
au convocat Congresul ordinar de la Aachen.

Negocierile privind evacuarea trupelor aliate de pe teritoriul Franţei au durat mai
multe zile. Prin protocolul din 2 octombrie 1818, care a fost modificat pe data de 9
octombrie în convenţie oficială, i s-a adus la cunoştinţa lui Louis al XVIII-lea, că
garnizoanele străine vor părăsi cetăţile nu mai tîrziu de 30 noiembrie a aceluiaşi an.

Puţin mai mult au durat negocierile cu privire la transformarea Cvadruplei Alianţe
în Cvintupla Alianţă, prin încheierea unei convenţii formale. După mai multe săptămîni
de negocieri, reprezentanţii celor patru puteri, cu toate că nu au adoptat un document
special, care ar fi legitimat intrarea Franţei în coaliţie cu drepturi de aliat, totuşi, l-au
invitat pe Louis al XVIII-lea să participe la elaborarea mecanismului de asigurare a
echilibrului politic şi militar în Europa.

Funcţiile poliţieneşti ale Sfîntei Alianţe, pentru prima dată s-au manifestat în
perioada desfăşurării Congresului de la Troppau (25 octombrie anul 1820). Acest
forum a fost convocat în legătură cu evenimentele revoluţionare din Neapole. Iniţiatorul
convocării acestui Congres a fost Austria, care intenţiona să-şi trimită forţele militare
în Italia în scopul de a preveni o posibilă mişcare de eliberare naţională, care putea să
cuprindă întreaga peninsulă. Ea, însă, nu a riscat să înceapă acţiunile armate de sine
stătător, nefiind convinsă, în primul rînd de faptul, cum vor reacţiona marile puteri
faţă de acest eveniment.

 Forumul, care a durat două luni, a fost un test serios pentru abilităţile diplomatice
ale ministrului austriac Metternich. Dintre cele patru puteri, invitate de către Austria
la Troppau, doar din partea Prusiei nu era de aşteptat, practic, nici o obiecţie cu privire
la intervenţia armată în Italia. Franţa, de asemenea, nu avea suficientă libertate de
acţiune pentru a-şi manifesta vădit poziţia ostilă faţă de Curtea Vieneză. Anglia nu
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susţinea deschis politica de intervenţie directă în afacerile statelor europene, de teama
să nu fie implicată în angajamentele aliaţilor, ce contraveneau intereselor sale imperiale.
Într-un fel sau altul, dar, după lungi negocieri, Marea Britanie şi Franţa au declarat, că
nu pot aproba acţiunile Austriei. Şi numai Rusia nu a avut nimic de obiectat împotriva
Curţii Vieneze, ca aceasta să-şi restabilească autoritatea sa monarhică la Neapole.

În declaraţia, semnată pe 13 noiembrie, de către reprezentanţii Austriei, Prusiei
şi Rusiei, şi remisă actorilor Europeni printr-o circulară în limba rusă din 8 decembrie
1820, se menţiona: “Atunci, cînd statele, în care vor avea loc asemenea schimbări (se
are în vedere Revoluţia din Neapole) şi vor constitui pentru alte puteri, situate în
imediată apropiere, un pericol iminent; atunci cînd puterile vor fi în măsură să exercite
o influenţă benefică asupra lor, aliaţii, la început, pentru a le readuce în sînul alianţei,
vor folosi acţiuni conciliatoare, iar apoi vor aplica şi măsuri de constrîngere, dacă
acestea vor fi inevitabile “ [3].

Această declaraţie a avut o rezonanţă deosebită în Europa. A devenit evident că
există intenţii de a întreprinde o cruciadă antirevoluţionară şi că cele trei puteri s-au
unit tocmai pentru a asigura executarea acestui plan.

La Troppau s-a luat hotărîrea de a transfera Congresul la Laybah (Ljubljana), şi
de a-l invita pe regele de Napol la negocieri cu aliaţii. În prima jumătate a lunii ianuarie,
el s-a prezentat la Laybah, unde a luat cunoştinţă de sistemul organizării de stat a
propriului regat. Între timp, soldaţii austrieci se apropiau de frontierele napolitane.

Misiunile diplomatice, monarhii şi miniştrii lor au părăsit Laybahul în luna mai
1821. Circulara, semnată de către cele trei puteri, ce reflecta semnificaţia de fond a
Sfintei Alianţe, sugera Europei, că aceasta totdeauna va avea dreptul de a interveni în
afacerile europene pentru apărarea “puterii legitime”, dacă va fi ameninţată de rebeli.

Declaraţia celor trei nu era o simplă intenţie. În luna octombrie 1822, la Verona,
s-a deschis congresul ordinar cu privire la problema restaurării monarhiei în Spania şi
Portugalia. Ca şi la Laybah, în afară de ţarul rus, la el au participat împăratul Austriei
şi regele Prusiei. Toate cele cinci mari puteri, care pretindeau la dreptul de a dispune
de soarta Europei, au fost reprezentate de miniştri şi diplomaţi de prim rang.

Împăratul rus a declarat, că restabilirea autorităţii legitime în capitala Spaniei
este posibilă numai cu participarea trupelor franceze. În cazul în care va fi necesar, el
a promis să implice şi trupele ruseşti. În termen de cîteva săptămîni a fost elaborată o
notă diplomatică şi trimisă la Madrid. Cele patru puteri (Rusia, Austria, Prusia şi
Franţa), ce s-au pronunţat pentru intervenţie, au identificat o listă de cazuri, în care
Franţa ar fi avut dreptul de a începe războiul şi cere asistenţă: 1) instigarea la revoltă
a cetăţenilor francezi de către guvernul spaniol; 2) răsturnarea lui Ferdinand al VII-
lea sau organizarea unui atentat la viaţa lui personală ori la viaţa oricărui dintre prin-
cipii casei acestuia; 3) atentarea la dreptul de succesiune la tronul Spaniei.

Acest acord nu a fost aprobat doar de Marea Britanie. Britanicii au avut grijă ca
poziţia negativă, ocupată de ei, să fie făcută cunoscută în mod explicit peste tot în Europa.

La congres au fost examinate, de asemenea, problemele estică şi cea italiană.
Dacă prima nu a provocat dezbateri atît de serioase “datorită bunei dispoziţii de spirit
de atunci a ţarului”, cea din urmă a fost examinată cîteva săptămîni. La congres au
fost reprezentate toate guvernele italiene. Acestea au avut acces doar pentru a discuta
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propriile lor probleme şi doar sub controlul strict al Curţii Vieneze. De aceea nu este
surprinzător faptul că regele de Napoli a insistat ca termenul ocupaţiei teritoriului
ţării sale de către trupele austriece să fie prelungit, iar regele sardinian a acceptat ca
garnizoanele străine să rămînă în Piedmont, care se aflau acolo încă de pe vremea lui
Navarra. Numai nunţiul papal Spina, susţinut, în special, de către reprezentanţii Franţei,
a protestat hotărît împotriva intervenţiei Sfintei Alianţe în treburile interne ale Italiei.

La 14 decembrie 1820 a fost anunţată închiderea congresului. Cu toate acestea,
trei monarhi (Austria, Prusia şi Rusia) au ramas la Verona pentru a definitiva ultimele
lor decizii. Circulara, emisă de ei, înainte de a pleca din Verona, a subliniat
dezinteresarea cu care aceştia au muncit la restabilirea ordinii în Italia. “Monarhii, se
menţiona în acest document, nu-şi vor considera munca dusă la bun sfîrşit, pînă cînd
nu vor zmulge din mîinile rebelilor armele, pe care ei le pot întoarce împotriva liniştii
şi păcii”. În aceste cuvinte recunoaştem cu uşurinţă vechiul cîntec de la Laibach.

Politica congreselor de la Laibach şi Verona a fost continuată la forumul de la
Teplice, în anul 1833. Aici a fost conceput tratatul, care a proclamat dreptul fiecărui
suveran de a solicita asistenţă de la Austria, Prusia, Rusia, în cazul în care acesta va fi
ameninţat de tulburări interne sau pericol extern. În afară de aceasta, în document se
menţiona, că, dacă o putere oarecare se va opune unei asemenea asistenţe, ea va fi
declarată duşmanul comun al aliaţilor. Cu toate că trecuse aproximativ 13 ani de la
ultimul congres, limbajul documentelor diplomatice, precum şi metodele de soluţionare
a problemelor internaţionale, s-au păstrat aceleaşi. Sfînta Alianţă a rămas fidelă
principiului său de bază: de a menţine echilibrul în Europa, de a o proteja în faţa
mişcărilor revoluţionare şi cît n-ar fi de paradoxal, dar tocmai această nobilă intenţie
a adus revoluţiile în Europa.

Mişcarea democratică şi naţională, cu care monarhii europeni au luptat mai mult
de treizeci de ani, depăşind toate barierele existente, a deschis noi orizonturi pentru
Europa. Epoca Sfintei Alianţe apunea, începea epoca revoluţiilor.

Referinţe

1. După cum rezultă din tabel, cele mai numeroase delegaţii au reprezentat Franţa, Marea
Britanie şi Rusia. Cu toate acestea, trebuie remarcat faptul că şi celelalte puteri au fost
reprezentate la Congres de către politicieni şi diplomaţi de prim rang. La lucrările forumului nu
a participat doar delegaţia Imperiului Otoman.

2. Conform contractului, lichidarea datoriilor externe a costat Franţa 500 milioane de
franci francezi.

3. A se vedea: А. Дебидур. Дипломатическая история Европы. Т. I. – М., 1947, pag.
178



VOL. VII-VIII
Institutul de Relaţii

Internaţionale din Moldova

37

DIPLOMAŢIA RUSIEI ÎN SECOLUL AL XIX-LEA ÎN CONTEXTUL
RELAŢIILOR DIPLOMATICE EUROPENE

Valentin BENIUC, doctor habilitat în politologie, profesor universitar, IRIM

The international political processes of the 18th century as well as the political situation
created in the Eurasian region at the end of that century put Russia on new and controversial
geostrategic positions. At the beginning of the 19th century in front of the Russian Empire
appeared the perspectives of strengthening its influence in Central Europe, assertion in the
Middle East and expansion in Asia. At the same time, Russian policy came into conflict with
the aspirations of Napoleonic France to establish its hegemony in Europe and the Middle
East; England, in its turn, sought to manipulate Russia in its struggle against France and to
strengthen its advantage in the world in the industrial, colonial and naval fields. An important
direction of Russian diplomacy became the fight against the spread of revolutionary move-
ment in Europe. It should be noted that in European competition Russia was increasingly
affected by the decline of economic growth.

Procesele politice internaţionale din secolul al XVIII, precum şi conjunctura
politică care s-a creat în dimensiunea euroasiatică la sfîrşitul acestui secol, plasează
Rusia pe noi şi controversate poziţii geostrategice. La începutul secolului al XIX-lea
în faţa Imperiului Rus se deschideau perspectivele consolidării influenţei în Europa
Centrală, afirmării în Orientul Mijlociu şi expansiunii în Asia. În acelaşi timp, politica
ţaristă venea în contradicţie cu aspiraţiile Franţei napoleoniene de a-şi stabili hegemonia
în Europa şi Orientul Mijlociu; Anglia, la rîndul său, căuta să manipuleze Rusia în
lupta ei împotriva Franţei şi să-şi consolideze avantajul în lume în domeniul indus-
trial, colonial şi naval. O direcţie importantă a diplomaţiei ţariste devenise combaterea
răspîndirii mişcării revoluţionare în Europa. Este de menţionat că în cadrul concurenţei
europene, Rusia tot mai mult era afectată de regresul creşterii economice. Acesta s-a
manifestat, mai ales, în timpul Războiului din Crimeea (1853-1856).

În a doua jumătate a secolului al XIX-lea diplomaţia ţaristă era implicată activ în
menţinerea echilibrului de forţe în ţările din Europa şi Asia. Acţiunile diplomatice ale
Rusiei, declanşate atît în Vest, cît şi în Est, precum şi promovarea rapidă a ţării pe
calea dezvoltării capitaliste, au condus spre anumite reforme în cadrul administraţiei
publice, inclusiv Ministerul Afacerilor Externe, care reprezenta în acel moment unul
dintre cele mai conservatoare elemente ale aparatului administrativ din Rusia. În acest
sens, a fost majorat numărul reprezentanţelor diplomatice, în special, a serviciilor
consulare. În cadrul Ministerului de Externe a început să se ţină cont de opinia publică,
recurgîndu-se la ea în confruntările diplomatice, iar interesele monarhice trec pe planul
doi, mult mai importante fiind interesele statului.

Analizînd diplomaţia Rusiei în secolul al XIX-lea, considerăm că o deosebită
atenţie trebuie acordată celor mai importante personalităţi ale diplomaţiei ruse din
această perioadă, precum şi principalelor evenimente, legate de activitatea lor (a se
vedea tabelul “A”, pe care îl considerăm şi un plan al lecţiei respective).
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Tabelul „A”
№ 
d/o 

Personalitatea 
Diplomatică Evenimentul  diplomatic 

1. Аlexandru I Pacea de la Tilzit 
2. М.I. Kutuzov Pacea de la Bucureşti 
3. I.А. Каpodistria Sfînta Alian ţă      
4. P.D. Кiseliov Regulamentul Organic al cnezatelor dunărene 
5. А.F. Оrlov Misiunea în Orientul Mijlociu 
6. К.V. Neselrode Pacea de la Paris (18 martie 1856) 
7. А.М.  Gorceakov Anularea neutralităţii Mării Negre  
8. N.P. Ignatiev Tratatul de pace de la San-Stefano 
9. N.K. Ghirs Încheierea alianţei franco-ruse (anul 1893) 

Asasinarea lui Pavel I, în martie 1801, a schimbat radical situaţia în politica
externă a Rusiei. În următorii şase ani, pînă la Pacea de la Tilzit, diplomaţia rusă a fost
marcată de semnarea, la 8 octombrie 1801, a Tratatului de pace de la Paris dintre
Rusia şi Franţa, restabilirea relaţiilor diplomatice cu Parisul înainte de aderarea Rusiei
la Coaliţia antinapoleoniană; înfrîngerea trupelor ruseşti la Austerlitz, în anul 1805, şi
declararea războiului Franţei, în noiembrie 1806.

Instabilitatea cursului de politică externă a fost determinată, nu în ultimul rînd de
disputele dintre diferitele facţiuni din guvern. Unii demnitari influenţi, inclusiv cancelarul
N. P. Rumeanţev, vicecancelarul A. B. Kurakin şi amiralul N. S. Mordvin, reprezentau
orientarea profranceză. În acelaşi timp, Rumeanţev şi adepţii săi pledau pentru aşa-
numita politică a “mîinilor libere”, ce viza în special, distanţarea maximă a Rusiei de
lupta politică intraeuropeană. Din punctul lor de vedere, Rusia trebuia să evite orice
alianţe politice, asigurîndu-şi o extindere a relaţiilor comerciale cu toate ţările.

Adepţii unui alt punct de vedere considerau corectă doar politica de alianţă cu
Marea Britanie şi lupta împotriva Franţei napoleoniene. În fruntea anglofililor se afla
ambasadorul Rusiei la Londra S. Voronţov.

O poziţie deosebită avea împărăteasa văduvă Maria Feodorovna. Ea şi anturajul
ei insistau asupra unei alianţe cu Prusia.

În a doua jumătate a anului 1806 orientarea antifranceză, declanşată de Curtea
imperială rusă, a atins punctul culminant. La 16 noiembrie 1806 Rusia a intrat în
război cu Franţa. În acest război sîngeros, fără învinşi şi învingători, armata rusă a
pierdut 26 de mii de militari, trupele franceze – circa 28 de mii.

După o scurtă pauză, în mai 1807, se aştepta reluarea ostilităţilor. Cu toate acestea,
mulţi din anturajul ţarului erau de părere că armata rusă este complet nepregătită
pentru un razboi cu Napoleon, şi ar fi o demenţă continuarea operaţiunilor militare.
Cea mai bună cale de ieşire din această situaţie era încheierea unui armistiţiu cu Franţa,
care a fost respins categoric de către ţarul Alexandru I.

Pe 2 iunie 1807 armata rusă intră în luptă cu cea franceză, la Friedland, care a
culminat cu o înfrîngere zdrobitoare a trupelor ruseşti. Acestea s-au retras în dezordine
şi s-au oprit doar lîngă Tilzit. Urmare acestei înfrîngeri, ţarul îşi schimbă brusc poziţia.
El este nevoit să încheie un armistiţiu cu Napoleon.

După aprobarea textului armistiţiului (10 iunie 1807), Napoleon l-a informat pe
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ambasadorul rus despre dorinţa sa de a se întîlni personal cu ţarul Alexandru I. A sosit
momentul cînd, pe arena negocierilor diplomatice europeane, avea să apară chiar
monarhul rus. Rusia intenţiona să facă o turnură bruscă în politica externă, şi punerea
în aplicare a acesteia ţinea numai de competenţa împăratului rus.

La 13 iunie 1807, pe rîul Neman a avut loc întîlnirea istorică între împăratul
Franţei şi ţarul Rusiei. Napoleon cu statul-major al armatei şi garda personală s-a
instalat pe malul stîng al Nemanului, pe malul drept – Alexandru I cu suita sa şi
respectiv paza înarmată. Întîlnirea s-a produs la mijlocul rîului, pe două platforme
plutitoare, pe care erau instalate pavilioanele de lemn ale celor doi autocraţi.

Alexandru I pentru prima dată a avut obligaţia să negocieze personal şi să ia
decizii de unul singur. Este de remarcat că ţarul s-a dovedit a fi un cunoscător fin şi
iscusit al artei diplomatice. Fiind învins, el a încheiat cu cîştigătorul un armistiţiu,
care corespundea întru totul intereselor de atunci ale Rusiei. Apoi, ambele părţi s-au
angajat să numească în curînd împuterniciţii care urmau să încheie şi să semneze
pacea finală între cele două puteri.

Problemele principale, pe care le-au discutat cei doi împăraţi între patru ochi, se
refereau la împărţirea Europei în sfere de influenţă. Alexandru, lansînd propria concepţie,
în această chestiune, propunea ca Rusia să anexeze Moldova, Valahia şi Serbia, iar
Franţa – Albania, Dalmaţia şi Regiunea Boka Kotorska. Napoleon, la rîndul său, căutînd
să distrugă Prusia, a insistat asupra divizării fostelor ei posesiuni între Rusia şi Franţa.
El i-a propus lui Alexandru ca frontiera de vest a Rusiei să fie trasată pe rîul Vistula,
“dăruindu-i” acestuia teritoriile poloneze de est împreună cu Prusia de Est.

Ţarul rus nu a acceptat propunerea făcută, nu numai pentru că era tentat să apere
interesele lui Friedrich-Wilhelm al III-lea, dar şi pentru că înţelegea că în scopul
menţinerii echilibrului în Europa, era necesar ca Prusia să devină o contrapondere
intereselor Franţei. Poziţia Rusiei a fost luată în consideraţie, astfel ajungîndu-se la
compromis.

Problemele discutate în timpul întîlnirii lui Alexandru cu Napoleon au fost
reflectate în două documente: Tratatul de pace şi de prietenie ruso-francez şi Tratatul
de alianţă ofensivă şi defensivă ruso-francez, semnate pe 25 iunie 1807 de către
diplomaţii ruşi şi francezi, apoi ratificate de către cei doi împăraţi [1].

Tratatul de pace reflecta situaţia în Europa la data semnării sale. Alexandru, în cele
din urmă, l-a recunoscut oficial pe Napoleon în calitate de împărat al francezilor. Au fost
recunoscute toate schimbările teritoriale şi politice din Europa de Vest, care constituiau
rezultatul războaielor de cucerire ale Franţei napoleoniene (articolul XVI din Tratat).

Europa de Vest a fost considerată drept “sferă de influenţă” a Franţei, iar cea de Est
– a Rusiei. Alexandru a reuşit să păstreze autonomia Prusiei (art. IV). Cu toate acestea, nu
a putut fi exclus pe deplin amestecul Franţei în treburile ţărilor de est: Napoleon era
recunoscut în calitate de mediator în soluţionarea problemelor litigioase dintre Rusia şi
Turcia (articolul XIV). Sub auspiciile Franţei a fost creat aşa-numitul Ducat al Varşoviei.
În afară de aceasta Franţa urma să anexeze insulele Ionice (articolul II secret).

În ceea ce priveşte Tratatul de alianţă, trebuie de menţionat, că el conţinea o serie
de concesii importante în favoarea lui Napoleon. Chiar primul său articol obligă Rusia
să acţioneze în comun împotriva oricărei puteri europene, care va fi în stare de război
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cu Franţa. În conformitate cu Tratatul, Marea Britanie urma să accepte medierea de
către Rusia a relaţiilor sale cu Franţa, pînă la 1 noiembrie 1807; în caz de refuz, Rusia,
după 1 decembrie 1807, urma să adere la blocada continentală. Acest articol afecta
grav interesele economice ale nobilimii şi negustorilor din Rusia, care aveau relaţii
comerciale mult mai strînse cu Anglia, decît cu Franţa.

Drept răspuns la consimţămîntul Rusiei de a media negocierile între Anglia şi
Franţa, aceasta din urmă s-a oferit să mijlocească tratativele privind încheierea păcii
între Rusia şi Poartă, iar în cazul unui eşec, s-a obligat să „acţioneze de comun acord
cu Rusia împotriva Porţii Otomane”.

Negocierile de la Tilzit s-au încheiat pe 27 iunie 1807. Împaraţii au făcut schimb
de decoraţii. Cu ordinul “Sfîntul Andrei Cel Dintîi Chemat” au fost distinşi mareşalul
Imperiului Francez şi regele Neapolelui Murat, mareşalul Berthier şi ministrul
Afacerilor Externe Taleyran. Ordinul Legiunii de Onoare a fost acordat Marelui Cneaz
Constantin Pavlovici, ministrului Afacerilor Externe Budberg, cnejilor Kurakin şi
Lobanov-Rostovsky. În felul acesta s-au încheiat pe deplin negocierile de la Tilzit,
care au schimbat poziţia politică externă a Rusiei, şi, care au devenit debutul diplo-
matic al ţarului rus. Credeau oare Alexandru I şi Napoleon în trăinicia acordurilor
încheiate? Aveau ei de gînd să urmeze întocmai prevederile de la Tilzit? Precum au
demonstrat evenimentele din următorii ani, ambele părţi au urmărit doar propriul
interes, fenomen absolut normal în acea perioadă a istoriei europene.

Către anul 1810 situaţia internaţională s-a schimbat semnificativ. Atît la Paris, cît şi
la Sankt-Petersburg înţelegeau, că acţiunea acordului de compromis, încheiat în anul 1807,
la Tilzit, expiră. Napoleon şi Alexandru I se pregăteau în mod activ pentru o nouă confruntare
deschisă. Guvernul ţarist a fost silit de a-şi reduce armata încartiruită în Moldova, de a
strămuta o parte din trupelele militare spre frontiera de vest. Problema cu privire la poziţia
Turciei, în situaţia dată, a căpătat pentru ambele părţi o însemnătate importantă.

Diplomaţii francezi au depus multe eforturi pentru a sprijini spiritul militant al
Porţii şi pentru a zădărnici încetarea războiului cu Rusia. Reprezentanţii Angliei şi
Austriei, temîndu-se de influenţa crescîndă a Rusiei în Balcani, acţionau în aceeaşi
direcţie. Guvernul rus, la rîndul său, înţelegea necesitatea de a pune capăt cît mai
repede războiului cu Turcia. În legătură cu aceasta, era important nu numai de a încheia
pacea, dar şi de a dejuca planurile lui Napoleon privind implicarea Turciei ca aliat de
război. Punerea în aplicare a unei astfel de sarcini complicate, în condiţii politice şi
militare extrem de nefavorabile, necesita nu doar un lider militar talentat, ci şi unul cu
o deosebită experienţă diplomatică. Toate aceste calităţi le poseda M.I. Kutuzov.

În funcţia de ambasador al Rusiei la Constantinopol, Kutuzov a studiat cu atenţie situaţia
economică şi starea politică internă a Imperiului Otoman, cunoştea foarte bine calităţile şi
posibilităţile de luptă ale armatei turceşti. El a făcut parte din cohorta personalităţilor marcante
ale timpului său. Poseda la perfecţie întregul spectru al ştiinţelor militare şi de luptă ale
trupelor de geniu, era bine versat în istorie, relaţii internaţionale şi diplomaţie; stăpînea limbile
franceză, germană, engleză, poloneză, suedeză, turcă, precum şi latina.

Astfel, talentul militar al lui Kutuzov era într-o perfectă armonie cu aptitudinile
sale diplomatice. De reţinut, însă, asprimea, iar uneori şi cruzimea acestuia faţă de
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populaţia din Moldova şi Valahia, calităţi manifestate mai ales în timpul operaţiunilor
militare şi negocierilor diplomatice în perioada anilor 1811-1812.

Concomitent cu pregătirile militare pentru bătălia de la Ruşciuc, Kutuzov a iniţiat
o corespondenţă “amicală” cu marele vizir Ahmed-paşa, pe care-l cunoştea de cînd
era ambasador al Rusiei la Constantinopol. Acest gen de sondaj diplomatic a fost
efectuat pentru a afla cele mai apropiate planuri ale Porţii şi atitudinea ei cu privire la
reluarea negocierilor cu Rusia. La începutul lunii mai, Ahmet-paşa şi-a exprimat dorinţa
de a începe negocierile cu privire la încheierea păcii.

Întîlnirea preliminară dintre diplomaţii ruşi şi turci a avut loc la Şumla (denumirea
turcească a oraşului bulgar Şumen). Apoi Kutuzov a propus ca negocierile să fie
transferate la Bucureşti. Tratativele au durat aproape două luni. Încă de la prima întîlnire
a devenit clar, că este aproape imposibil să se ajungă la o înţelegere: ambele părţi
insistau cu îndîrjire asupra propriului avantaj. Agenda delegaţiei ruseşti includea cerinţa
de a trasa frontierele pe Dunăre şi de a anexa Moldova şi Valahia la Rusia. Delegaţia
turcească a refuzat să discute aceste condiţii, insistînd asupra returnării tuturor
teritoriilor cucerite de către trupele ruseşti. Mari disensiuni au apărut în legătură cu
stabilirea frontierelor în Transcaucazia şi cu privire la drepturile sîrbilor.

Sondajul diplomatic şi tratativele de la Bucureşti au arătat în mod convingător, că
fără victorii militare hotărîtoare este de neconceput încheierea unei păci favorabile pentru
Rusia. În iunie 1811, trupele turceşti au suferit o infrîngere în Bătălia de la Ruşciuc.
Patru luni mai tîrziu, la 14 octombrie 1811, gruparea armatei turceşti de lîngă Ruşciuc,
a fost înconjurată şi distrusă. Curtea Sultanului a insistat reluarea negocierilor de pace.

Încă pe 30 septembrie 1811 Rumeanţev i-a trimis lui Kutuzov instrucţiuni, ce
conţineau noi condiţii pentru convorbirile de pace cu Poarta:

“1. Vom limita stăpînirile noastre doar asupra Moldovei şi Basarabiei. În cazul
în care miniştrii turci vor fi greu de convins în privinţa cedării întregului principat, ne
vom mulţumi cu stabilirea frontierei pe rîul Siret, apoi mai departe pe Dunăre, pînă la
confluenţa acesteia cu Marea Neagră.

2. Pentru cedarea de către noi a Valahiei a cere de la Poartă o anumită sumă de
bani, iar existenţa politică a acestui principat a o defini într-o nouă formă de guvernare,
cum ar fi instituirea unui guvern cu atribuţii autonome sau restabilirea domnitorului
cu împuterniciri mai mari, decît cele pe care le aveau predecesorii acestuia. Printr-o
astfel de ordine a asigura garanţia reciprocă a Rusiei şi a Porţii.

3. A garanta destinul Serbiei, pe cît este de posibil, în conformitate cu dorinţa
naţiunii sîrbe.

4. Referitor la Georgia, a aproba pentru fiecare parte atît pe uscat, cît şi pe ţărmul Mării
Negre, tot ceea ce la momentul semnării tratatului de pace vor avea ele în posesie” [2].

Cu alte cuvinte, conţinutul documentului se rezuma la următoarele:
- A trasa frontiera dintre Rusia şi Turcia pe rîul Siret.
- Moldova şi Basarabia vor intra în componenţa Rusiei.
- Imperiul Otoman va plăti contribuţiile respective.
- Serbia îşi păstrează autonomia internă şi toate drepturile prevăzute de Tratatul

de Pace de la Iaşi din anul 1791.
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- În Caucaz, părţile aflate în conflict îşi vor menţine teritoriile ocupate la momentul
semnării Tratatului de pace.

Toate celelalte condiţii ale Tratatului au fost lăsate la discreţia lui Kutuzov.
Luînd cunoştinţă de propunerile făcute, delegaţia turcă a acceptat să negocieze

în condiţiile stabilite de către reprezentanţii Rusiei. Pe 13 octombrie 1811, părţile au
convenit asupra unui armistiţiu, iar pe data de 19 octombrie, în cetatea Jurja, au fost
reluate negocierile de pace, care, ulterior, au fost transferate la Bucureşti.

În noiembrie-decembrie 1811, situaţia negocierilor s-a complicat semnificativ.
Reprezentanţii Franţei la Constantinopol au primit prescripţii de a zădărnici cu orice
preţ finalizarea tratativelor ruso-turce. Însărcinatul cu afaceri al Franţei Atur-Mobur
căuta să-l convingă pe sultan de faptul că, în cazul în care va continua războiul, Turcia
îşi va recupera tot ce a pierdut în războaiele anterioare, purtate cu Rusia. Înfluenţată de
aceste asigurări şi promisiuni de asistenţă din partea Franţei, Poarta a refuzat să accepte
acordurile deja atinse, formulînd noi condiţii şi pretenţii (în primul rînd, teritoriale).

 Negocierile se amînau de pe o zi pe alta. La începutul lunii aprilie 1812, la
propunerile insistente ale lui Kutuzov, Alexandru I a căzut de acord cu unele modificări
în ceea ce priveşte conţinutul Tratatului cu Turcia. Dispunînd de a-l încheia cît mai
grabnic, ţarul a permis în caz de necesitate să fie făcute concesii cu privire la frontierele
din Asia şi, în cel mai rău caz, de a stabili frontiera ruso-turcă pe rîul Prut.

Concesiile făcute de către Rusia au revigorat negocierile, ultima fază ale cărora s-a
desfăşurat într-o ambianţă de maximă confidenţialitate. Pe data de 7 mai 1812, la Bucureşti,
au fost semnate condiţiile prealabile, iar pe 16 mai – textul final al Tratatului de pace dintre
Rusia şi Turcia. În conformitate cu această convenţie frontiera ruso-turcă a fost trasată pe
rîul Prut. Basarabia a fost anexată şi a devenit parte componentă a Rusiei. Moldova de
peste Prut şi Valahia au revenit Turciei [3]. Serbia a beneficiat de o autonomie largă în
administrarea internă. În ceea ce priveşte frontierele din Asia, trebuie remarcat faptul că
Imperiului Otoman i-au fost returnate doar teritoriile şi cetăţile pe care le-a cucerit, iar cele
care au aderat de bună voie, au rămas în componenţa Rusiei.

Tratatul de pace de la Bucureşti i-a asigurat Rusiei consolidarea paşnică a poziţiilor
în Balcani şi condiţii militaro-politice mai favorabile în zonă, dar a adus suferinţe
imense populaţiei celor două principate, în special Moldovei, care în conformitate cu
tratatul semnat a fost dezbinată în două, cu hotarul pe rîul Prut.

Politica externă a Rusiei după victoria asupra lui Napoleon a fost legată de crearea
în Europa a sistemului politico-administrativ de la Viena şi formarea Sfintei Alianţe.
Animatorul acestei alianţe a devenit ţarul Alexandru I, iar promotorul politicii ţariste
– graful I. Kapodistria, un distins diplomat şi lider politic, secretar de stat pentru
afacerile externe ruseşti, iar mai tîrziu, primul preşedinte al Greciei independente [4].

 În perioada de existenţă a Sfintei Alianţe (1815-1822) politica Guvernului rus
avea un caracter sinuos şi contradictoriu. Pe de o parte, Alexandru I căuta să “protejeze”
Europa de consecinţele Revoluţiei franceze, pe de altă parte, ţarul înţelegea necesitatea
de a păstra unele instituţii impuse de revoluţie.

Această ambivalenţă s-a resimţit şi asupra Serviciului diplomatic din Rusia. În fruntea
Ministerului de Externe concomitant se aflau doi secretari de stat: K. V. Nesselrode, un
conservator şi admirator al cancelarului austriac Metternich, şi graful Ioan Kapodistria,
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cunoscut pentru vederile sale liberale. Kapodistria a fost realizatorul acelor planuri ale lui
Alexandru I, care erau asociate, într-o oarecare măsură, cu liberalismul acestuia.

Ambii secretari de stat, de două ori pe săptămînă, prezentau ţarului un raport de
activitate comun. Funcţiile lor, formal, erau delimitate. De competenţa lui Kapodistria
ţineau relaţiile Rusiei cu ţările sud-est europene, inclusiv Imperiul Otoman; în atribuţiile
lui Nesselrode intrau relaţiile Rusiei cu statele din Europa Occidentală.

În relaţiile cu ţările sud-est europene secretarul de stat era un adept al unor ac-
ţiuni active. El a pregătit un plan al politicii ruseşti în privinţa Turciei, pe marginea
căruia i-a făcut o expunere ţarului.

Kapodistria considera că, întrucît drepturile popoarelor balcanice, prevăzute de
Tratatul de la Bucureşti, nu sunt respectate, este necesar de a încheia un nou tratat cu
Turcia, care ar satisface interesele economice şi politice ale Rusiei. În opinia sa, concen-
trarea de trupe la frontieră şi a forţelor maritime în Marea Neagră, l-ar obliga pe sultan
să accepte cerinţele Rusiei. În conformitate cu planul lui Kapodistria, Serbia, Valahia
şi Moldova trebuiau să devină state independente de Turcia, unite într-o alianţă politică
sub auspiciile comune ale marilor puteri.

Cu toate acestea, Alexandru I a respins planul lui Kapodistria. Punerea acestuia
în aplicare prin mijloace paşnice era imposibilă, iar un război ruso-turc ar fi putut
duce la diminuarea Sfintei Alianţe şi la intensificarea mişcării revoluţionare în Europa.
Referitor la motivele de respingere a planului lui Kapodistria există şi alte opinii
inclusiv: “Propunerile lui Kapodistria erau ireale şi utopice în esenţa lor, pentru că
erau concepute fără a ţine seama de toată acuitatea contradicţiilor dintre Rusia şi
puterile occidentale în Peninsula Balcanică şi Orientul Mijlociu, precum de posibilităţile
şi dorinţa Guvernului lui Alexandru I de a efectua transformări politice atît de radicale
în această regiune“ [5]. Apropo, acest raţionament indică o dată în plus, că diplomaţia
este subordonată politicilor publice, ambiţiilor personale ale liderilor de stat, şi că în
acest sens este necesar de a oferi serviciilor diplomatice mai multă autonomie în accep-
ţiunea realităţilor politice internaţionale.

 După Congresul celor cinci puteri aliate, care şi-a ţinut lucrările la Troppau (11
octombrie 1820), apoi în primele zile ale lunii ianuarie 1821, fiind transferat la Laybah,
diplomaţia lui Alexandru I a făcut o turnură bruscă pentru o mai strînsă apropiere de
Austria şi pentru a contribui la consolidarea treptată a influenţei lui Nesselrode asupra
Curţii Imperiale. Vorba e că la acest congres lupta principală s-a dat între Kapodistria
şi Metternich [6]. Kapodistria considera că Austria nu trebuie să fie admisă în
soluţionarea problemelor politice de pe Peninsula Apennină fără participarea Rusiei,
Prusiei, Franţei şi Marii Britanii (se avea în vedere suprimarea Revoluţiei napolitane).
Cu toate acestea, propunerile sale nu au fost acceptate. Poziţiile lui Kapodistria în
Cabinetul de Miniştri al Rusiei au slăbit substanţial. Influenţa lui Nesselrode asupra
Curţii Imperiale, treptat, a început să crească.

În luna mai anul 1822 ţarul Alexandru I i-a propus politicos secretarului său de
stat să meargă la băi termale pentru “odihnă şi recuperare”. Pe 8 august, Kapodistria a
plecat în Elveţia, realizînd, de fapt, că a fost demisionat.

În secolul al XIX-lea în Departamentul diplomatic al Rusiei funcţiona o mulţime
de oameni bine pregătiţi. Printre ei se număra şi P.D. Kiseleff (1788-1872), comandant
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de vază al armatei şi mare om de stat al Rusiei, a cărui activitate diplomatică s-a
desfăşurat in timpul domniei lui Nicolai I, şi s-a încheiat deja în perioada guvernării
ţarului Alexandru al II-lea. O etapă importantă din activitatea acestuia a fost legată de
politica Rusiei, promovată în Peninsula Balcanică.

Curînd după semnarea păcii cu Turcia (septembrie 1829), generalul Kiseleff a
fost desemnat reprezentant plenipotenţiar al Rusiei în Valahia şi Moldova. În timpul
şederii trupelor ruse în principate, generalul şi-a concentrat în mîinile sale puterea
militară şi civilă. El a contribuit la reorganizarea administrativă a celor două principate
şi la întocmirea Regulamentelor Organice – viitoarele constituţii ale Valahiei şi
Moldovei. Ca ambasador al Rusiei la Paris, în perioada anilor 1856-1862, acesta a
sprijinit unirea celor două Principate.

Avînd în vedere complexitatea situaţiei interne din principate, împotrivirea
grupărilor conservatoare ale boierimii faţă de reforme, precum şi reacţia categorică a
ţărănimii privind pregătirea legislaţiei în problema agrară, Kiseleff promova politica
implementării treptate a Regulamentelor Organice. După adoptarea Regulamentului
în Valahia, el a plecat din Bucureşti şi pe la mijlocul lui aprilie 1831 a ajuns în Moldova,
grăbind acolo elaborarea şi adoptarea legilor de bază. Acestea au fost aprobate în
cadrul sfaturilor boiereşti şi a reprezentanţilor clerului, care s-au desfăşurat sub preşe-
dinţia lui P.D. Kisseleff. Mai tîrziu, el a contribuit la finalizarea regulamentelor în
spiritul apropierii bazelor statale ale celor două principate, care a jucat un rol impor-
tant pentru unirea lor în anul 1859.

 În activităţile sale, Kiseleff pornea de la obiectivele strategice pentru a consolida,
pe toate căile, orientarea populaţiei din principatele dunărene spre o apropiere în
continuare de Rusia, pentru a reduce influenţa Austriei şi a altor ţări în această zonă.
La rîndul său, ministrul Afacerilor Externe K. Nesselrode a fost deosebit de insistent
în vederea moderării acţiunilor lui Kisseleff în principate: el se temea de complicaţii
în relaţiile Rusiei cu Austria şi Turcia.

În primăvara anului 1834, practic încheindu-şi misiunea în principatele dunărene,
P.D. Kiseleff a revenit în Rusia. În Valahia şi în Moldova, în cinstea şi cu ocazia
plecării lui, au fost organizate petreceri pompoase şi cu mult alai.

Nu mai puţin lipsită de interes pentru cercetătorii istorici este personalitatea lui
A. F. Orlov, care reprezintă diplomaţia rusă în perioada anilor 30-50 a secolului al
XIX-lea. În acei ani, Orlov, nu o dată, a fost trimis în străinătate pentru îndeplinirea
unor misiuni de răspundere. Activitatea sa a fost legată, în primul rînd, de problemele
statelor est europene. La serviciile sale monarhii ruşi recurgeau în momentele cele
mai dificile şi dramatice în dezvoltarea relaţiilor ruso-turce.

Semnătura lui Orlov, ca reprezentant politic al Imperiului Rus, este inserată pe
cele mai importante tratate ruso-turce din prima jumătate a secolului al XIX-lea: Tratatul
de pace de la Adrianopol (anul 1829), Convenţia de la Unkyar-Iskelesi (anul 1833),
precum şi pe multelateralul Tratat de pace de la Paris (anul 1856). Dacă primele două
documente sunt dovezi ale succesului politicii externe ruse în Peninsula Balcanică,
apoi condiţiile ultimului act sunt expresia înfrîngerii Rusiei în Războiul Crimeii.

În practica diplomatică a lui Orlov există cîteva episoade, cînd acesta, datorită
curtoaziei şi erudiţiei sale, fără a da de bănuit, îl „forţa” pe adversarul său de negocieri
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să răspundă afirmativ condiţiilor impuse. După cum ne mărturiseşte N.K. Shilder, un
om de ştiinţă rus, bun cunoscător al vieţii şi activităţii ţarului Nicolai I, la Adrianopol,
turcii se opuneau categoric de a ceda Rusiei un grup de insule, de la gurile Dunării „or
aceste insule, năpădite de trestie şi stuf, în care s-au cuibărit şerpii, nu prezintă nici un
interes de natură politică”. Orlov le-a răspuns pe un ton mucalit: “aceste insule sunt
atît de mizerabile, încît, dacă Poarta ar hotărî să i le dăruiască lui personal, el nu ar
accepta acest lucru”. Totuşi, gluma a prins, stîrnind rîsul delegaţiei turceşti, şi ches-
tiunea în cauză nu a mai fost pusă în discuţie [7]. Acesta, însă, nu a fost singurul caz,
cînd Alexei Feodorovici Orlov, după cum afirma William Yuri, un om de ştiinţă ame-
rican, specialist în teoria negocierilor, era în măsură să stabilească contactul cu adver-
sarul său politic, în aşa fel, încît, profitînd de ocazie, putea să-i spulbere acestuia şi
ultimele umbre de scepticism, lăsîndu-l atras în elaborarea unui acord reciproc avantajos.

Despre vectorul European al diplomaţiei ruse nu se poate vorbi, fără a menţiona
activitatea diplomatică a lui K.V. Nesselrode [8], care, conform afirmaţiilor diploma-
tului spaniol Juan Valer, arăta (din punct de vedere fizic) mai rău decît “Diavolul şi
suita sa”. Numele lui Nesselrode este asociat, în primul rînd, cu o întreagă epocă în
politica externă rusă. În decursul a patru decenii (1816 - 1856) el a condus Ministerul
Afacerilor Externe al Rusiei.

 Poate, că ar trebui să fim de acord cu opinia, conform căreia K.V. Nesselrode nu
a fost un diplomat şi politician strălucit, şi rolul său în elaborarea şi realizarea politicii
externe a Rusiei ţariste nu a fost mai însemnat, decît cel al unui şef de departament.
Este greu de a nega faptul că, în calitate de participant la multiplele evenimente politice
internaţionale importante, el niciodată nu se afla în prim-plan, ci rămînea totdeauna în
umbră, în spatele altor oameni politici de vază. Este de remarcat însă, că Nesselrode a
avut o contribuţie semnificativă la elaborarea unui important act internaţional –
Convenţia de la Londra din anul 1840, în care şi-a găsit expresia ideea lui preferată cu
privire la încheierea unui tratat multilateral (dar fără participarea Franţei). Istoria
diplomaţiei ruse este marcată şi de alte evenimente, în care rolul lui Nesselrode a fost
unul semnificativ. Printre cei care poartă răspundere pentru dezlănţuirea Războiului
din Crimeea şi înfrîngerea Rusiei în acest război de proporţii, în opinia istoricilor ruşi,
nu în ultimul rînd, figurează şi cancelarul K.V. Nesselrode.

Înfrîngerea Rusiei în Războiul din Crimeea a slăbit poziţiile acesteia în Europa. Ea a
pierdut rolul principal, pe care l-a jucat o perioadă îndelungată pe continent, după Congresul
de la Viena. În Europa, s-a creat aşa-numitul “Sistem de Crimeea”, care se afla la baza
blocului anglo-francez, îndreptat împotriva Rusiei. Condiţiile cele mai severe, impuse
prin Tratatul de Pace de la Paris, au fost acele care stabileau neutralitatea Mării Negre.
Rusia şi alte ţări riverane Mării Negre nu mai aveau voie să-şi menţină flota maritimă
militară acolo şi nici să-şi construiască apărarea de coastă. Regimul de neutralitate a Mării
Negre a înrăutăţit esenţial situaţia Rusiei, or în caz de război, asigurîndu-şi din timp
consimţămîntul sultanului, navele de război ale puterilor occidentale puteau intra liber în
Marea Neagră. Afară de aceasta, Rusia s-a pomenit într-o serioasă izolare diplomatică.

O atare situaţie nefavorabilă necesita o turnură radicală în politica externă a Rusiei.
Aceasta, la rîndul său, dictată necesitatea de a schimba conducerea Ministerului de Externe.
Pe data de 15 aprilie 1856 în fruntea acestei instituţii a fost numit A.M. Gorceakov [9].
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Noua direcţie de politică externă a fost argumentată de către noul ministru într-un
raport de activitate, prezentat lui Alexandru al II-lea, şi expusă în cunoscuta scrisoare
circulară din data de 21 august 1856, adresată ambasadelor şi misiunilor Rusiei din
statele europene. Obiectivul principal al politicii externe Gorceakov îl vedea în
eliminarea din Tratatul de la Paris a articolelor cu privire la neutralitatea Mării Negre
şi respectiv restabilirea poziţiilor pierdute şi a influenţei în Peninsula Balcanică.

Pentru a pune în aplicare aceste planuri, Rusia avea nevoie de sprijinul uneia
dintre marile puteri, a unei personalităţi politice influente.

 În septembrie 1857, cneazul l-a însoţit pe Alexandru al II-lea în călătoria sa în
Franţa. Acolo, el şi-a împărtăşit gîndurile ambasadorului rus P. D. Kiseleff, care nu
excludea faptul că o astfel de persoană influentă poate deveni Napoleon al III-lea, ce
căuta să extindă graniţele imperiului şi să-şi consolideze puterea în Europa.

În pofida repetatelor întîlniri şi negocieri cu partea franceză (13-15 septembrie
1857 – negocieri dintre Napoleon al III-lea şi Gorceakov; în primăvara anului 1858 –
negocieri dintre ambasadorul Rusiei la Paris, Kiseleff şi Napoleon al III -lea; septembrie
1858 – negocieri la Varşovia între Alexandru al II-lea şi prinţul Jerome Napoleon (vărul
împăratului francez); 19 februarie 1859 – negocieri la Paris, semnarea unui acord secret,
prin care ruşii se angajau să respecte “neutralitatea binevoitoare”), Rusia aşa şi nu s-a
mai bucurat de sprijinul decisiv al lui Napoleon al III-lea. Însă nimic surprinzător.

 Înainte de plecarea sa la Sankt-Petersburg (în toamna anului 1869), generalul
Fleury, desemnat ambasador în Rusia, a primit personal instrucţiuni de la împărat cu
prescripţia de a sta ferm pe poziţia imuabilităţii tratatelor. Iar noul ministru francez de
externe, Daru, a fost şi mai explicit: “Tratatul din anul 1856 este unul dintre cele mai
importante şi cele mai de succes acte din politica franceză. El reglementează situaţia
din Orient în modul care corespunde cel mai mult intereselor noastre tradiţionale şi
intereselor comune ale Europei. El a fost dobîndit cu preţul multor sacrificii şi, fără
motive serioase, nu se poate renunţa la cele obţinute. Acest lucru este un adevărat
capital politic” [10]. Astfel, generalului Fleury i s-a cerut să curme orice fel de intenţii
ale reprezentanţilor Rusiei de a pune în discuţie această problemă.

Între timp, în cercurile guvernamentale din Rusia creştea nemulţumirea faţă de
cursul de politică externă, promovat de Gorceakov, care avea ca obiectiv apropierea
de Franţa. Tot mai evidente deveneau ostilităţile faţă de Rusia din partea reprezentan-
ţilor Coaliţiei de Crimeea şi tendinţa lor de a consolida pentru totdeauna condiţiile
umilitoare, impuse acesteia prin Tratatul de pace de la Paris.

Acţiunile de coordonare a relaţiilor dintre Rusia şi Franţa s-au încheiat în pe-
rioada Răscoalei din Polonia din anii 1863-1864. Din nou pe ordinea de zi revine
chestiunea: cine poate să ajute Rusia la denunţarea clauzei referitoare la neutralitatea
Mării Negre? Acest ajutor a venit din partea Prusiei.

La începutul anilor 70 situaţia politică din Europa s-a agravat la maximum. După
înfrîngerea Austriei, Prusia se pregătea de război împotriva Franţei. Rusia nu intenţiona
să împiedice Prusia în această privinţă. Mai mult decît atît, cu puţin timp înainte de
începerea războiului franco-prusac, ţarul i-a promis lui Bismarck, că, în cazul unei
intervenţii militare din partea Austro-Ungariei, Rusia va amplasa la frontiera cu aceasta
o armată cu un efectiv de 300.000 de oameni şi, dacă va fi nevoie, va ocupa Galiţia. În
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august 1870, Bismarck, la rîndul său, a informat Sankt-Petersburgul, că Rusia poate
conta pe sprijinul Prusiei referitor la revizuirea Tratatului de la Paris.

În cursul războiului armata franceză a suferit o înfrîngere dezastruoasă, care a
schimbat radical situaţia politică din Europa. A venit momentul cînd Rusia putea să
abordeze obiectivele sale cele mai importante de politică externă. Pe 19 octombrie 1870,
Gorceakov a trimis o circulară ambasadei ruse la Berlin despre decizia Rusiei de a nu se
conforma unor articole din Tratatul de la Paris pentru a fi înmînate guvernelor statelor
semnatare. Momentul pentru o asemenea declaraţie a fost ales cît se poate de potrivit.
Principalul “garant” al Tratatului de la Paris, Franţa, a fost învinsă. Prusia a promis să
sprijine Rusia, Austro-Ungaria nu risca să atace Rusia de teama de a fi supusă unui nou
atac din partea Prusiei. Rămînea Anglia, dar care evita acţiunile militare unilaterale.

Situaţia internaţională creată, precum şi perseverenţa lui Gorceakov au dus la
convocarea unei conferinţe internaţionale cu privire la anularea condiţiilor Tratatului
de pace de la Paris, care a fost deschisă pe 5 ianuarie 1871, la Londra. La 1 martie
1871 a fost semnată Convenţia de la Londra, care a eliminat toate restricţiile impuse
Rusiei, Turciei şi altor ţări riverane Mării Negre [11].

Apropierea Rusiei, la sfîrşitul anilor 60, începutul anilor 70 de Prusia a condus la
încheierea, în anul 1873, a Alianţei celor trei împăraţi, alianţă politică cu caracter
defensiv între Alexandru al II-lea (ţarul Rusiei), Franz Ioseph I (împăratul Austriei şi
regele Ungariei) şi Wilhelm I (împăratul Germaniei).

Rusia spera foarte mult să suspende extinderea expansiunii austriece în Penin-
sula Balcanică, sprijinindu-se pe medierea germană.

 Vom reţine, însă, că nu toţi angajaţii Aparatului diplomatic rus împărtăşeau
speranţele guvernului de a soluţiona chestiunea orientală cu ajutorul acestei alianţe.
Unul dintre ei era graful N.P. Ignatiev [12].

 În pofida divergenţelor vis-ŕ-vis de politica externă a Guvernului în problema
balcanică, Ignatiev a servit în calitate de ambasador al Rusiei la Constantinopol, aproape
13 ani. În timpul Războiului ruso-turc (1877-1878), el a fost detaşat pe lîngă escorta
ţarului şi s-a aflat ceva timp în România, iar apoi în Bulgaria. Ignatiev participa activ
la pregătirea şi semnarea tratatului preliminar de la San Stefano (19 februarie 1878).

La 20 ianuarie (1 februarie) anul 1878 N.P. Ignatiev primeşte instrucţiunile
necesare de la A. M. Gorceakov cu privire la imediatele negocieri. Cancelarul îl avertiza
pe Ignatiev cu privire la apropierea Austro-Ungariei de Anglia, şi că guvernul de la
Viena nu va accepta crearea “Marii Bulgarii” şi un regim de ocupaţie de lungă durată
din partea Rusiei. El a cerut ca delegaţia rusă la negocieri să acţioneze “foarte pru-
dent”, dar principalul era de “a-i reda actului forma unei păci preliminare, care nu ar
avea un caracter oficial şi final, ci, pur şi simplu, a unui protocol preliminar” [13].

De menţionat, că toate cerinţele ministrului Afacerilor Externe al Rusiei au fost
îndeplinite cu exactitate şi în întregime. Conform Tratatului de la San Stefano, Serbia,
Muntenegru şi România au obţinut independenţa şi şi-au extins semnificativ frontierele.
Afară de aceasta, Rusiei i-au fost restituite judeţele din sudul Basarabiei, iar în Caucaz
ea a primit oraşele Batum, Kars, Adagan, Baiazet.

 Locul principal în Tratatul de la San Stefano era rezervat Bulgariei, care urma
să fie reconstituită ca “principat cu autoguvernare creştină”. Dependenţa vasală
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nominală de Poartă consta în plata tributului, care era determinată de marile puteri de
comun acord cu Turcia [14].

Împotriva acestui tratat puterile occidentale au declanşat un protest deschis. Anglia
şi Austro-Ungaria au declarat, fără înconjur, că tratatul este nedrept. Acestora li s-a
alăturat şi Franţa. Marile puteri erau îngrijorate de consolidarea Rusiei în Peninsula
Balcanică şi, prin urmare, în Europa.

Sleită de puteri în urma războiului, Rusia a fost forţată să accepte revizuirea
Tratatului de la San Stefano. După Congresul de la Berlin, unde a şi fost revizuit
tratatul în cauză, în ianuarie 1878, la Constantinopol a fost semnat Tratatul de pace
între Turcia şi Rusia, în condiţii mai puţin avantajoase pentru aceasta din urmă.

Fiind un adversar convins al Austro-Ungariei, Ignatiev, practic, a fost înlăturat de
către Gorceakov de la afacerile diplomatice din Balcani. Cercurile publice din Rusia,
nemulţumite de deciziile luate la Congresul de la Berlin, îl blamau pe Ignatiev pentru că,
semnînd Tratatul de la San Stefano, acesta nu a reuşit să evalueze corect situaţia în
Europa şi nu a ţinut cont pe deplin de posibila rezistenţă din partea puterilor occidentale.

Congresul de la Berlin, care în fond a făcut bilanţul căii parcurse de către
diplomaţia rusă, începînd cu Alianţa celor trei împăraţi, printr-o înţelegere cu Germania,
pînă la alianţa cu Franţa, finaliza o anumită perioadă în politica externă a Rusiei.

Pe 15 decembrie 1893, începea o nouă etapă, nu mai puţin importantă în istoria
diplomaţiei Imperiului Rus: ministrul Afacerilor Externe al Rusiei, N.K. Ghirs [15] şi-a
pus semnătura, cu aprobarea lui Alexandru al III-lea, pe scrisoarea adresată ambasadorului
francez la Sankt-Petersburg, G. Montebello, prin care se confirma adoptarea, cu mai
mult de un an în urmă, a unei convenţii militare. Din memoriile primului ministru S.
Witte aflăm, că “Ghirs a fost un om prudent, un diplomat şi politician cu capacităţi
intelectuale medii, fără vederi largi, dar cu experienţă”. Înainte să semneze documentul,
diplomatul rus şi-a făcut semnul crucii şi a spus: “L-am rugat pe Bunul Dumnezeu să
oprească mîna mea, în cazul în care contrar judecăţii mele, contrar voinţei mele, această
alianţă ar putea fi păguboasă pentru Rusia”. E greu de spus, datorită lui Dumnezeu sau
situaţiei internaţionale create, dar acestei alianţe i-a fost predestinat să devină piatra de
temelie a politicii externe a Rusiei de la sfîrşitul secolului al XIX-lea – începutul secolului
al XX-lea, şi un reper important în formarea blocurilor militaro-politice care s-au
confruntat în primul razboi mondial, în focul căruia s-a mistuit Rusia ţaristă.

Răspunsul dat de Guvernul francez, din punct de vedere juridic, legaliza Alianţa
politică şi militară ruso-franceză. Naşterea sa a marcat un nou echilibru de forţe pe
scena internaţională – marile puteri militare de pe continent s-au divizat în două tabere
de proporţii, ce se ameninţau reciproc: Rusia şi Franţa, pe de o parte, Germania şi
Austro-Ungaria – pe de alta.

Referinţe

1. A se vedea: Русско-французский договор о мире и дружбе // Внешняя политика
России XIX века. – М., 1963, v. III, pag. 631-646.

2. A se vedea: Внешняя политика России XIX и начала XIX века. – V. 6 (1811-1812
гг.). – М., 1962, pag. 182.



VOL. VII-VIII
Institutul de Relaţii

Internaţionale din Moldova

49

3. A se vedea: Русско-турецкий мирный договор // Внешняя политика России XIX и
начала XX века. V. 6. – М., 1962, pag. 406-417.

 4. Contele Ioan Capodistria, sau cum era numit de către oficialii ruşi – Ivan Antonovici
Capodistria, s-a născut în anul 1776 într-o veche familie de aristocraţi greci pe insula Corfu.
Primele cunoştinţe în diplomaţie şi experienţa de luptă politică Capodistria le-a dobîndit în
calitate de Secretar de stat al Republicii celor Şapte Insule, formată pe Insulele Ionice, în anul
1800. După anexarea Insulelor Ionice, prin Tratatul de la Tilsit (1807), de către Franţa,
Capodistria a primit invitaţia de a activa în serviciul ţarului.

5. A se vedea: Международные отношения на Балканах (1815-1830). – М., 1983, pag. 72.
6. Aceşti doi distinşi diplomaţi, de mai mult timp, erau în opoziţie unul faţă de altul. Încă în

septembrie 1815, atunci cînd ţarul Alexandru I l-a numit pe Capodistria Secretar de Stat pentru Afacerile
Externe, Metternich, căruia nu-i erau pe plac interesul diplomatului rus faţă de afacerile din Grecia,
precum atitudinea lui binevoitoare faţă de popoarele din Balcani, a făcut mai multe încercari, dar
nereuşite de a împiedica această numire, prin intermediul unuia dintre împuterniciţii săi.

7. A se vedea: Российская дипломатия в портретах. – М., 1992, pag. 172.
8. K.V. Nesselrode (1780-1862) s-a născut la Lisabona, unde tatăl său, Wilhelm Nesselrode,

un german de naţionalitate, era în serviciul rus pe post de trimis al Rusiei. Karl a studiat în
Germania, acolo a absolvit liceul. La vîrsta de douăzeci de ani, după încercări nereuşite de a
începe o carieră în marina militară, Nesselrode îşi alege activitatea în serviciul diplomatic.

9. Proeminentul diplomat rus şi om de stat, cneazul Alexandr Mihailovici Gorceakov
(1798-1883) provenea dintr-o veche familie aristocrată. El a primit o educaţie excelentă în
Liceul Imperial din Ţarskoe Selo; a studiat împreună cu A. S. Puskin. La vîrsta de 19 ani,
cneazul Gorceakov şi-a început cariera diplomatică în rangul de consilier titular. Primul său
profesor şi mentor – I. A. Capodistria, a fost ministru al Afacerilor Externe al Rusiei.

10. Citat dupг: Л.И. Нарочницкая. Россия и отмена нейтрализации Черного моря.
1856-1871 гг. – М., 1989, pag. 167.

11. Citat dupг: Л.И. Нарочницкая. Россия и отмена нейтрализации Черного моря.
1856-1871 гг. – М., 1989, pag. 193.

12. N.P. Ignatiev s-a născut pe 17 ianuarie 1832 la Sankt Petersburg. Tatăl său, P.N.
Ignatiev, înalt funcţionar public, a deţinut poziţii guvernamentale proeminente. După absolvirea
Corpului de Paji (şcoală militară privilegiată în Rusia ţaristă), Nicolai, în anul 1849, s-a înscris
la Academia Statului Major, pe care a absolvit-o în anul 1853, cu marea medalie de argint. În
timpul studiilor, Ignatiev a dat dovadă de capacităţi excepţionale la istoria diplomaţiei, fapt, ce
reiese din expunerile şi referatele sale privind istoria politicii externe a Rusiei.

13. A se vedea: Международные отношения на Балканах (1815-1878 гг.). – М., 1986, pag. 361.
14. A se vedea: Международные отношения на Балканах (1815-1878 гг.). – М., 1986, pag. 362.
15. N.K. Ghirs s-a născut la 9 mai 1820, în familia unui funcţionar public scăpătat. După

ce a primit, pentru acea vreme, obişnuita educaţie în familie, Nikolai Karlovici, de la vîrsta de
zece ani, îşi continuă studiile la Liceul Imperial din Ţarskoe Selo, pe care l-a terminat, în
octombrie 1838. Absolvent al clasei de rangul X, în curînd, el este trimis de a-şi sastisface
serviciul în cadrul Departamentului MAE din Asia. Ulterior, pînă în anul 1875, s-a aflat în
serviciul extern al Rusiei în funcţia de dragoman (colaborator special al ambasadelor în statele
din Orient, cu cunoaşterea limbii locale, a obiceiurilor şi tradiţiilor populare); trimis extraordinar
în rangul de ministru plenipotenţiar la Teheran. În decembrie 1875 N.K. Ghirs a fost numit
ministru adjunct al Afacerilor Externe şi, în acelaşi timp, şef al Departamentului asiatic din
cadrul MAE.



ANUAR ŞTIINŢIFIC
Institutul de Relaţii
Internaţionale din Moldova

50

DIPLOMAŢIA ŢĂRILOR DIN AMERICA LATINĂ ÎN PERIOADA
LUPTEI PENTRU INDEPENDENŢĂ. FORMAREA ŞI

CONSOLIDAREA STATELOR LATINO-AMERICANE

Valentin BENIUC, doctor habilitat în politologie, profesor universitar, IRIM

The diplomacy of the Great Powers towards Latin America during the liberation movement,
formation and consolidation of Latin American states has been limited primarily to solve their own
issues created by the political situation on the continent. Only due to political predictions, diplo-
matic persistence and insight of such leaders as Bolivar, San Martino, Miranda, etc., and the events
which rarely evolve favourably in the international relations, Latin American states have managed
to achieve worldwide recognition.

Istoriografia acestei probleme nu este atît de vastă, dar nici atît de restrînsă, încît
să nu mai avem ocazia de a vorbi despre ea. O bună parte a literaturii de specialitate cu
privire la istoria Americii de Sud, în prima jumătate a secolului al XIX-lea, examinează,
în fond, cele mai relevante aspecte ale luptei pentru independenţă, apariţia şi
consolidarea statelor latino-americane. Doar unele publicaţii, de exemplu, monografia
savantului rus Alexandr Glinkin “Diplomaţia lui Simón Bolívar”, sunt consacrate
diplomaţiei de eliberare naţională, luptei pentru recunoaşterea diplomatică a tinerilor
state independente.

Anumite compartimente sau pagini, dedicate acestui subiect [1], le putem găsi în
lucrările “Formarea statelor independente în America Latină”, M. S. Alperovici şi L. Y.
Slezkin; “Apariţia Statului Mexican”, M. S. Alperovici; “Războiul pentru independenţa
Argentinei“, A. I. Ştrahov ş. a. În ele descoperim o profundă analiză a activităţilor
diplomatice desfăşurate de liderii de frunte a procesului de eliberare naţională: Simón
Bolívar, Jose San Martin, Miguel Hidalgo, José María Morelos, José Hervasio Artigas,
Bernardo O”Higginsom, José de Sucre, Mariano Moreno şi alţii.

* * *
În primele decenii ale secolului al XIX-lea mişcările de eliberare de pe continentul

american au cuprins toate coloniile spaniole. Un adevărat catalizator în declanşarea
acestui proces a fost criza de putere în Spania, incapacitatea clicii de guvernămînt de
a riposta hotărît trupelor franceze, care invadase ţara.

În aceste condiţii, pe data de 19 martie 1808, regele Spaniei Carol al IV-lea a abdicat
în favoarea fiului său Ferdinand al VII-lea, care, prin înşelăciune, a fost atras împreună cu
familia sa pe teritoriul Franţei. Aici, sub presiunea lui Napoleon, el a renunţat la drepturile
sale. Rege al Spaniei a fost proclamat fratele împăratului Joseph Bonaparte.

Evenimentele petrecute în metropolă au complicat foarte mult situaţia din colonii.
Între administraţia colonială şi locuitorii metropolei au apărut disensiuni, marea lor
problemă fiind să recunoască puterea lui Joseph, sau să rămînă fideli captivului lui
Napoleon, Ferdinand al VII-lea, pe care acum îl înlocuia temporar Junta Centrală. În
America Spaniolă au început revolte de proporţii, au fost puse la cale diverse
comploturi, acţiuni armate antispaniole. La începutul anului 1810, după o serie de
înfrîngeri grele, suferite de trupele spaniole în metropolă, în diferite regiuni din America
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de Sud, au izbucnit răscoale populare. În aprilie şi iulie, în cele mai importante centre
coloniale Caracas, Buenos Aires, Bogota, iar după acestea şi în alte oraşe, patrioţii au
răsturnat dominaţia spaniolă şi la putere au venit juntele revoluţionare. Războiul pentru
independenţa coloniilor spaniole se înteţea tot mai mult, durînd o perioadă extrem de
grea şi îndelungată, pînă în anul 1826.

După ce au ieşit de sub tutela spaniolă, cercurile politice din ţările Americii
Latine, străduindu-se să-şi consolideze independenţa cu sprijinul altor state, şi-au trimis
emisarii acolo, precum şi misiuni diplomatice oficiale pentru „stabilirea relaţiilor
comerciale şi de cooperare”.

Căutarea de contacte diplomatice şi politice cu „statele prietene sau neutre” începe
cu mult înainte de anul 1810.

Unul dintre primii emisari latino-americani trimis în străinătate a fost
venezueleanul Francisco de Miranda [2]. Din cauza pericolului de a fi arestat, în anul
1783 el se refugiază în Statele Unite ale Americii, acolo purtînd tratative cu un şir de
figuri politice proeminente cu privire la acordarea de ajutor coloniilor spaniole în
lupta lor de eliberare. Neobţinînd însă, rezultatul scontat, Miranda hotărăşte să plece
peste ocean, şi în căutarea unui ajutor străin, cutreieră toată Europa, inclusiv Rusia. În
cele din urmă, Miranda se stabileşte în Anglia.

Pe 5 martie 1790, el a prezentat guvernului britanic un memoriu cu propunerea
de a organiza, cu concursul englezilor, o expediţie militară în America de Sud cu
scopul de a o elibera. Promovînd această idee, el propune unirea tuturor posesiunilor
americane ale Spaniei, într-un singur stat independent. Guvernul Pitt a răspuns pozitiv
propunerilor formulate de Miranda, însă nu reuşeşte să le pună în aplicare.

În primăvara anului 1792 Miranda plecă din Anglia şi pe 23 martie ajunge la
Paris. Liderii Guvernului Girondist, în special, ministrul Afacerilor Externe, generalul
Dumouriez, auzind multe despre activitatea revoluţionară a emisarului latino- american,
i-au propus să devină general al Armatei Republicane. Miranda şi-a dat consimţămîntul
în schimbul asigurărilor date de Guvernul frondist, precum că acesta se angajează să
sprijine lupta de eliberare a coloniilor spaniole. Toate acestea însă, nu a avut să se
întîmple. După o serie de înfrîngeri militare, Francisco de Miranda este arestat şi adus
în faţa Tribunalului Revoluţionar, care, pînă la urmă îl achită.

În anul 1798 Miranda reia tratativele cu Cabinetul Britnic cu privire la trimiterea
unei expediţii militare în America de Sud. În pofida faptului că obţine încuviinţarea
lui Pitt, cercurile guvernante ale Angliei, în ultimul moment, au refuzat să pună în
aplicare acest plan. Încercări similare Miranda întreprinde în anii 1801 şi 1804, dar
nici acestea nu duc la rezultatul scontat.

Puţine personalităţi istorice din secolul al XIX-lea ar putea concura în această privinţă
cu Miranda. În decursul a 27 de ani „ambasadorul plenipotenţiar al popoarelor şi oraşelor
din America Spaniolă” personal s-a întîlnit sau a avut întrevederi cu persoane importante
din anturajul marilor diriguitori europeni: Dumouriez, Lafayette şi Napoleon – Franţa;
Sheridan şi William Pitt – Anglia; Thomas Paine, Adams, Hamilton şi Washington – Statele
Unite ale Americii; Ecaterina a II-a, Potiomkin şi Voronţov – Rusia [3] ş.a.m.d.

Odată cu izbucnirea în masă a mişcării de eliberare (anul 1810), cercurile politice,
juntele guvernamentale din ţările Americii Spaniole îşi trimiteau sistematic
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reprezentanţii în principalele ţări europene, pentru a stabili „contacte de prietenie”, a
investiga variantele posibile de susţinere a luptei patrioţilor latino-americani împotriva
Spaniei. În acest sens, cele mai frecvent vizitate ţări erau Marea Britanie si Statele
Unite ale Americii. În luna mai a anului 1810, o misiune compusă din trei persoane în
frunte cu Juan Vicente Bolivar, desemnat de către Junta Guvernamentală Supremă, a
plecat în Statele Unite ale Americii; pe 6 iunie 1810, la şase săptămâni după venirea la
putere, Junta Guvernamentală Supremă (de Caracas), a aprobat misiunea diplomatică
la Londra. Aceasta era condusă de Simón Bolívar, care a primit oficial primul rang de
deputat şi gradul de colonel.

Pentru a înţelege natura formării relaţiilor diplomatice cu puterile europene, ne
vom opri detaliat asupra activităţii primei misiuni a patrioţilor venezueleni în Anglia
şi, în acelaşi timp, vom încerca să facem cunoştinţă cu Bolivar-diplomatul.

Misiunea, care urma să plece la Londra, a fost instruită nemijlocit de către
ministrul Afacerilor Externe Juan Herman Rossio, un avocat bine pregătit, provenit
din păturile de mijloc ale societăţii coloniale. Fiind un avocat profesionist, el s-a străduit
să justifice trimiterea reprezentanţilor Venezuelei în Anglia, bazîndu-se pe codul dip-
lomatic din acea vreme. Deoarece cazuri de precedenţă nu existau, ca să-i poată servi
ca referinţă pentru această împrejurare, Rossio a decis să înscrie această delegaţie la
categoria „misiunilor emisarilor secreţi”, deşi călătoria lui Bolivar şi a colegilor săi
nu era una secretă. Toate acţiunile diplomatice ale misiunii trebuiau să fie întreprinse
în conformitate cu instrucţiunile elaborate de către Rossio. Lui Bolívar i-a fost înmanat
un pachet care conţinea patru documente principale: scrisorile de acreditare, în care
se menţiona că reprezentanţii diplomatici trimişi sunt împuterniciţi să prezinte regelui
Angliei informaţii complete cu privire la evoluţiile politice din Venezuela şi să
stabilească relaţii avantajoase între cele două ţări; documentul de bază – nota Juntei
Guvernamentale Supreme, adresată lui George al III-lea – a fost destinat legitimităţii
măsurilor adoptate de către populaţia Venezuelei pentru a-şi proteja interesele suverane;
cea de-a doua notă era adresată ministrului englez de Externe, marchizul R. K.
Wellesley [4]; documentul final reprezenta instrucţiuni detaliate, alcătuite de Rossio.

Misiunea secretă a Venezuelei a ajuns în Anglia exact peste o lună de la pornire
– pe 10 iulie 1810. O săptămnă mai tîrziu, Wellesley, ministrul de Externe al Angliei,
a anunţat misiunea despre începutul negocierilor.

Bolivar, cunoscînd destul de bine Europa, pricepea că în Marea Britanie îl aşteaptă
o primire rece.

Specificul situaţiei în care s-a pomenit misiunea diplomatică venezueleană consta
în faptul că, în anul 1810, la Londra, interesele spaniole erau reprezentate de către doi
ambasadori: ducele Albukerks – ambasadorul Juntei Spaniole Centrale de la Sevilia,
şi amiralul H.R. Apodaka – reprezentantul Consiliului de regenţi în Cadiz. Ambii
ambasadori protestau cu hotărîre împotriva „negocierilor ilegale ale ministrului britanic
pentru Afacerile Externe cu „rebelii” venezueleni” [5].

În legătură cu aceasta, Ministerul Afacerilor Externe al Angliei a refuzat să-i ia
în consideraţie pe trimişii din Venezuela în calitate de membri ai misiunii diplomatice
oficiale şi de a purta tratative oficiale cu ei la nivel guvernamental. Şeful Ministerului
de Externe britanic a căzut de acord să le acorde audienţă particulară, cu condiţia că la
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discuţia lor să participe şi reprezentanţii diplomatici ai Coroanei Spaniole. Astfel,
Regatul Unit al Marii Britanii a rămas în cadrul respectării tuturor obligaţiunilor faţă
de Spania şi, în acelaşi timp, şi-a rezervat posibilitatea de a stabili relaţii diplomatice
cu noile state din America Latină.

Prima întrevedere a misiunii venezuelene cu marchizul Wellesley a avut loc pe
18 iulie 1810. Conform istoricilor latino-americani, referitor la această întîlnire, există
mai multe versiuni. Vom apela, în acest sens, la cea a istoricului chilian din secolul al
XIX-lea Luis Miguel Amunategi, care, este una nu doar interesantă, dar şi confuză din
istoria relaţiilor diplomatice. „De îndată ce s-a prezentat în faţa ministrului englez,
Bolivar, lipsit de experienţă diplomatică, a comis o faptă nesocotită şi i-a înmînat lui
Wellesley nu numai scrisorile sale de acreditare, dar şi pachetul cu textul instrucţiunilor
de utilizare recomandate, care aveau un caracter secret. Apoi, el i-a adresat lui Wellesley
un discurs pasionat în limba franceză, care conţinea aluzii ofensatoare la adresa
monarhiei spaniole, şi în care a fost subliniată năzuinţa de independenţă deplină a
Venezuelei faţă de Spania”. Şi mai departe: „Wellesley a ascultat totul cu o mină rece
şi impasibilă, caracteristică diplomaţilor, iar după ce Bolivar şi-a încheiat discursul, el
a observat că ideile care au fost exprimate, erau în contradicţie făţişă cu documentele
pe care le-a primit acum cîteva clipe din mîinile lui Bolivar” [6].

Potrivit istoricilor Cristobal Mendoza, Carlos Villanueva, Pedro Grasse, Vicente
Lekuna, care aveau o altă opinie decît cea expusă anterior, scrisorile de acreditare,
eliberate de juntă, nu numai că nu conţineau nici cea mai mică aluzie la independenţa
Venezuelei - prin acest act se dispunea categoric, ca emisarii să nu solicite Marii
Britanii mediere în problema dată. „Vorba e, că acest tînăr (Bolivar) a plecat la negocieri,
fără a citi instrucţiunile de utilizare” [7], menţiona Amunategi.

La acea audienţă Wellesley, în mod categoric, a expus poziţia guvernului englez, susţinînd
că nu există nici un fel de motive de a stabili relaţii diplomatice directe între Anglia şi Ven-
ezuela. Marchizul a respins şi cererea Caracasului cu privire la achiziţionarea de armament şi
muniţii din Anglia, reamintind că legislaţia britanică interzice exportul de arme.

A doua reuniune (19 iulie anul 1810) a avut loc într-o atmosferă mai relaxată. În
cadrul acesteia Wellesley a declarat, că Guvernul britanic are toate motivele să-i
considere pe venezueleni o naţiune prietenă şi este de acord să joace rolul de mediator
între Guvernul Spaniei şi Junta venezueleană.

Atitudinea misiunii lui Bolivar faţă de aceste propuneri a fost expusă în nota din
21 iulie anul 1810, adresată guvernului britanic. Ea conţinea afirmaţia precum că
Venezuela este o parte integrantă a Imperiului Spaniol, şi cu sprijinul adecvat din
partea Angliei, ea este gata să acţioneze împotriva Franţei. După cum se poate observa,
nici una dintre condiţiile fomulate de Bolivar privind recunoaşterea independenţei
Venezuelei de către Londra, nu a fost reflectată în acest document.

Între timp, din America Spaniolă continua să sosească comunicări, precum că în
Buenos Aires viceregele spaniol a fost îndepărtat de la putere şi a fost format un
guvern argentinian independent. Soseau, de asemenea, ştiri despre iminenta victorie a
patrioţilor din Mexic, Chile, Ecuador. Mişcarea de eliberare din America de Sud,
treptat, a luat amploare pe scară continentală, consolidînd întrucîtva poziţia misiunii
diplomatice a lui Bolivar, la tratativele de la Londra.
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Negocierile au fost reluate pe 4 august. Wellesley a înmînat emisarilor venezueleni
răspunsul la nota lor din 21 iulie 1810, intitulat: „Memorandumul cu privire la tratativele
purtate între marchizul Wellesley şi emisarii Venezuelei, înmînat acestora şi
ambasadorilor spanioli în ziua de 9 august 1810”. Potrivit acestui document, Ministerul
Afacerilor Externe al Marii Britanii trebuia să întreprindă măsuri rezonabile pentru a
se asigura ca relaţiile dintre Londra şi Caracas au căpătat un caracter permanent,
asumîndu-şi totodată obligaţia de a „calma”, prin toate mijloacele, aliatul său spaniol.

Misiunea lui Bolivar în Marea Britanie s-a încheiat pe 22 septembrie 1810. Pentru
a rămînea în relaţii neintermitente cu guvernul englez, doi membri ai delegaţiei –
Mendez Lopez şi Belew, au rămas la Londra.

Guvernele nou formate ale Regatului Noua Spanie îşi trimitea, de asemenea,
emisari în străinătate în scopul de a obţine recunoaşterea lor ca atare, şi pentru a cauta
sprijin în lupta lor continuă împotriva regimului spaniol. Astfel, primul mesager al
patrioţilor mexicani, trimis în Statele Unite ale Americii (anul 1811), a fost locotenent-
colonelul Jose Bernardo Gutierrez de Lara. Toate întîlnirile sale cu reprezentanţii
departamentelor de stat şi militar purtau un caracter neoficial, iar discuţiile fiind uneori
de o sinceritate ofensatoare. În acest sens, Monroe declara fără înconjur, că guvernul
lui James Madison poate sprijini mişcarea revoluţionară din Noua Spanie, nu numai
cu arme şi muniţii, dar chiar şi cu trupe, de îndată ce va fi adoptată o constituţie după
modelul nord-american, cu intenţia clară de a intra în componenţa Statelor Unite ale
Americii. Ambasadorul mexican, nu numai că nu a acceptat această propunere, dar
nici nu a dorit să continue negocierile [8].

O altă misiune diplomatică mexicană, condusă de colonelul Francisco Antonio
Peredo, a întreprins o vizită în SUA, în aprilie 1813. Cu toate acestea, nici ea nu a
obţinut mai mult, decît să cumpere arme şi muniţii şi să le aducă în Mexic [9].

În iulie 1815, Congresul patrioţilor mexicani a trimis o altă misiune în SUA cu
însărcinarea de a-l convinge pe preşedintele Madison de a recunoaşte independenţa
Americii Mexicane. Dar nici această misiune nu a avut sorţi de izbîndă. Vina pentru
nereuşitele descrise se datorează unui şir de circumstanţe. Sub presiunea Curţii de la
Madrid, Madison, pe 1 septembrie 1815, a emis o proclamaţie, care interzicea folosirea
teritoriului SUA pentru pregătirea expediţiilor armate împotriva posesiunilor spaniole
şi cerea încetarea oricăror acţiuni de acest fel [10].

Practic, toţi liderii mişcării de eliberare din America de Sud erau dispuşi să folosească
orice ocazie pentru a obţine arme şi echipamente din exterior, nedorind să cedeze nici o
palmă de pămînt din teritoriul ţării lor. Cu toate acestea, unii din aceşti lideri în goana
după putere erau gata să renunţe la libertatea propriului său popor. Astfel, Alvear – unul
din liderii mişcării patriotice din Rio-de-la-Plata, încurcat în intrigi, pentru a-şi menţine
puterea personală, a încercat să iasă din această situaţie cu ajutorul unei aventuri politice
străine. Pe 24 februarie 1815, la Rio-de-Janeiro, este comisarul cu probleme speciale al
lui Alvear José Manuel Garcia. El a adus cu sine două note, semnate de Alvear. Una
dintre ele urma să fie înmînată lordului Strengodord, ambasador britanic la Rio-de-
Janeiro, cealaltă era destinată guvernului englez. Din conţinutul acestor note reiese că
anume aventurismul politic l-a adus pe Alvear la trădare de ţară: el ruga guvernul englez
de a prelua provinciile unificate Rio-de-la-Plata sub protectoratul britanic [11].
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Chiar de la începutul mişcării patriotice din America Latină împotriva dominaţiei
spaniole, liderii recunoscuţi din Venezuela, Mexic, Argentina, Chile, Ecuador au întreprins
acţiuni decisive pentru a stabili relaţii diplomatice cu marile puteri ale lumii. În centrul
atenţiei diplomaţilor latino-americani se aflau stabilirea şi consolidarea relaţilor cu An-
glia şi SUA, care, prin poziţia lor geopolitică şi influenţa în lume, prin politică lor externă
ar fi putut contribui la obţinerea independenţei şi consolidarea statelor nou formate din
America Spaniolă. Cu toate acestea, nici Marea Britanie, nici SUA nu se grăbeau să
recunoască noile guverne, urmărind, în primul rînd, materializarea propriilor interese
naţionale, rîvnind în acest sens să supună influenţei lor statele latino-americane.

Obţinerea independenţei de către America Spaniolă s-a complicat şi prin aceea
că, între liderii mişcării patriotice şi a şefilor de guverne, existau mari disensiuni, fapt,
ce preuspunea necesitatea stabilirii unor relaţii diplomatice interne.

* * *
Primul tratat din istoria relaţiilor diplomatice între statele latino-americane

independente a fost încheiat pe 28 mai anul 1811: între Venezuela şi „Statul independ-
ent Cundinamarca” [12]. În scopul consolidării relaţiilor de prietenie
interguvernamentale, Venezuela, în decembrie 1810, trimite o misiune diplomatică la
Bogota. La sfatul lui Miranda, misiunea de a negocia şi de a încheia un tratat de
asistenţă reciprocă i-a revenit lui Cortés Madariaga, pe care unii istorici latinoamericani
îl considerau „un preot catolic, înzestrat cu capacităţi de liber cugetător”.

La momentul sosirii trimişilor Venezuelei, la Bogota, deja era proclamată (martie
1811) Constituţia ţării, potrivit căreia statul era condus de preşedinte cu recunoaşterea
supremaţiei lui Ferdinand al VII-lea. După două luni de negocieri, preşedintele Statului
Cundinamarca Jorge Tadeo Lozano şi Cortés Madariaga, au semnat Tratatul de
prietenie, alianţă şi cu privire la principiile federative. Pînă în zilele noastre s-au păstrat
doar cîteva articole din acest tratat, din care reiese cu claritate că părţile au decis să-şi
unească eforturile pentru apărarea libertăţii şi independenţei naţionale. Conform
tratatului, Cundinamarca i-a acordat Venezuelei un consistent sprijin financiar.

Un alt episod important al diplomaţiei de eliberare naţională, constituie negocierile
dintre Bolivar şi preşedintele haitian Petion [13], care au avut loc la începutul anului 1816.

După trei săptămâni de la prima întrevedere, Bolivar şi preşedintele haitian au
căzut de acord asupra tuturor problemelor principale discutate. Petion şi-a exprimat
disponibilitatea de a furniza arme şi resurse materiale pentru echiparea unei expediţii
de eliberare şi a promis „eliberatorului” asistenţă politică şi morală. Acordînd acest
ajutor, Petion a pus două condiţii: prima – în caz de victorie, patrioţii spaniolo-americani
urmau să-i pună în libertate pe sclavii negri din Venezuela şi din alte colonii; a doua –
preşedintele haitian a rugat ca niciodată să nu fie amintit numele său în legătură cu
acţiunile expediţiei de eliberare a lui Bolivar, astfel încît prin aceasta să nu se aducă
atingere intereselor de politică externă a ţării sale [14.

În felul acesta, liderii mişcării de eliberare din America Spaniolă, prin stabilirea
unor relaţii de diplomaţie publică internă, au găsit încă o oportunitate de a continua
lupta împotriva Spaniei, încheind între ei tratate de asistenţă reciprocă.

Acest exemplu a fost urmat şi de regiunile de sud ale Americii Latine. Pe 24 martie
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1816, la Tucuman s-a deschis Congresul National al Provinciilor Unite din Departamentul
La-Plata. La congres au participat delegaţi din Buenos Aires, Tucumán, San Luis,
Catamarca, La Rioja, Mendoza, Cordoba, Salta, Santiago del Estero şi din alte regiuni.

Congresul avea de rezolvat o serie de probleme importante. Principalele chestiuni
înscrise pe ordinea de zi vizau: proclamarea independenţei; numirea guvernatorului suprem
al Provinciilor Unite; cu relaţiile dintre provincii şi oraşe; forma de guvernare; desfăşurarea
războiului; pregătirea Constituţiei; consolidarea armatei şi marinei ş. a. m. d [15].

Pe data de 3 mai, Congresul cu 23 de voturi din cei 25 de reprezentanţi înscrişi
pe liste, l-au ales pe Juan Martin de Pueyrredon guvernator suprem al Provinciilor
Unite. Participanţii la Congres au depus jurământul de credinţă faţă de ţară şi şi-au
luat angajamentul să păstreze şi să protejeze Biserica Apostolică Catolică, să contribuie
prin toate mijloacele la păstrarea unităţii Provinciilor Unite şi la respingerea oricăror
atacuri inamice [16].

O mare importanţă pentru consolidarea forţelor patrioţilor spaniolo-americani a
avut întîlnirea dintre Bolivar şi San Martin [17]. Negocierile dintre cei doi lideri
proeminenţi ai mişcării de eliberare a durat două zile (26-27 iulie 1822). Ele au avut
un caracter strict confidenţial. Conţinutul exact al acestora a rămas necunoscut. Totuşi,
judecînd după cele întîmplate, locul central la negocierile cu pricina i-a revenit, pe
semne, problemei cu privire la acţiunile comune împotriva forţelor spaniole din Peru,
dar nu s-a putut ajunge la un acord în această privinţă.

În cadrul tratativelor au ieşit în evidenţă disensiuni serioase între părţi, atunci
cînd au fost supuse deliberării planurile concrete ale operaţiunilor militare şi, în spe-
cial, chestiunea despre viitoarea formă de guvernare din Peru şi din alte state latino-
americane. În timp ce San Martin apăra ideea monarhiei constituţionale, în frunte cu
un prinţ european, Bolivar pleda hotărît pentru înfiinţarea unui sistem social republi-
can, în baza exemplului Columbiei. Urmare a divergenţelor profunde dintre Bolivar şi
San Martin, întîlnirea s-a dovedit a fi, practic, inutilă [18].

Epopeea mişcării de eliberare din America de Sud, trenantă şi plină de dramatism,
s-a încheiat cu aşa-numitul Congres de Panama, ale cărui pregătiri, în decursul a mai
multor ani, erau efectuate de către liderii patrioţilor spaniolo-americani, în frunte cu
Simón Bolívar. Congresul şi-a început lucrările pe 22 iunie 1826, la orele 11 dimineaţa,
în oraşul Panama. Pentru a participa la lucrările acestei reuniuni au sosit reprezentanţi
împuterniciţi ai Peruului (iunie 1825), ai Misiunii guvernului Marii Columbii (şase
luni mai tîrziu), delegaţi din Republica Federală a Americii Centrale (martie 1826) şi
delegaţi mexicani (iunie 1826). Din diferite motive la Congresul din Panama nu au
participat reprezentanţii Argentinei, Paraguaiului, Boliviei, Republicii Haiti.

Aşadar, la Congres au participat doar patru ţări. Cu toate acestea, după mărimea
teritoriului şi a populaţiei, ţările menţionate constituiau cea mai mare parte a Americii
Spaniole. În afară de aceasta, la Congresul din Panama au fost şi reprezentaţi neoficiali,
patrioţii cubanezi.

După lungi discuţii, (care nu se protocolau, iar despre conţinutul Congresului
din Panama îţi poţi face impresia doar reieşind din instrucţiunile delegaţilor, care s-au
păstrat pînă în prezent), congresul s-a încheiat pe 15 iulie 1826 cu semnarea Tratatului
de alianţă veşnică, despre ligă şi confederaţie, deschise pentru aderarea altor ţări latino-
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americane, şi a trei convenţii referitoare la organizarea unei armate unice (cu un efectiv
de 60 de mii de militari) şi a flotei federale cu două escadre: una în Oceanul Atlantic,
alta în Oceanul Pacific. Conform Tratatului, participanţii, în timp de pace şi de război,
urmau să acţioneze în comun, formînd în acest sens, o alianţă de prietenie şi unindu-
se totodată într-o Ńonfederaţie [19].

După Congresul din Panama s-a reuşit convocarea încă a cîtorva congrese
internaţionale cu participarea mai multor ţări latino-americane. Cele mai importante
dintre ele a fost Congresul I de la Lima (decembrie 1847 - martie 1848); Congresul
Continental de la Santiago de Chile (septembrie 1856); al II-lea Congres de la Lima
(noiembrie 1864 – martie 1865). La aceste forumuri au fost semnate o serie de tratate:
despre confederaţie, asistenţă reciprocă, apărare ş.a. [20]

* * *
De menţionat, că aspiraţiile statelor latino-americane de a stabili relaţii diplomatice

cu puterile europene şi Statele Unite ale Americii nu totdeauna s-au încununat de
succes. Acest lucru depindea direct de interesele politice şi economice ale acestor ţări,
precum de relaţiile acestora cu Spania şi Portugalia. Vom încerca, în acest context, să
examinăm diplomaţia marilor puteri în ceea ce priveşte mişcarea patriotică din America
Spaniolă, a guvernelor nou formate şi a liderilor lor.

Să începem cu Franţa. Instalîndu-l pe tronul spaniol pe Joseph, Napoleon şi-a
trimis agenţii în America Spaniolă cu scopul de a-i convinge pe liderii mişcării de
eliberare să recunoască noua ordine, încercînd să pună baza dominaţiei franceze în
coloniile spaniole. Cu toate acestea, acţiunile lui Napoleon nu au găsit susţinere în
sînul populaţiei. Cea mai mare parte a locuitorilor din colonii nu era deloc dispusă să
accepte un nou stăpîn, cu atît mai mult, că situaţia creată insufla speranţe pentru
obţinerea independenţei.

În această situaţie, Napoleon schimbă brusc direcţia de orientare politică şi imediat
îmbracă toga de sprijinitor al coloniilor spaniole în lupta pentru independenţă. Asemenea
tactică, în accepţiunea lui, urma să blocheze calea englezilor în America Spaniolă. Vorba
e că Anglia, pe de o parte, era aliata Spaniei în războiul cu Napoleon, şi, pe de altă parte,
folosea insurecţiile din coloniile spaniole, cu scopul de a-şi dobîndi noi pieţe de desfacere.
În aceste condiţii, Franţa, care juca rolul de adept al independenţei coloniilor spaniole,
căuta să creeze o blocadă continentală pentru comerţul britanic.

Nici una dintre ţări, care se afla în relaţii de vasalitate cu Napoleon, nu a îndrăznit
să încalce deschis voinţa acestuia. Britanicii însă, au găsit totuşi calea de desfacere a
mărfurilor coloniale în Europa. Această cale trecea prin Rusia. Englezii îşi exportau
mărfurile produse în ţările coloniale anume în Rusia, iar de acolo, în statele din Europa
Centrală. Aceste produse au fost expuse inclusiv la Tîrgul de la Leipzig (1810). Rusia
însăşi consuma mai multe feluri de produse provenite din ţările coloniale. Cu
încuviinţarea lui Alexandru I a fost întocmit un proiect de decret „Cu privire la
deschiderea unor posturi ruseşti pentru navele din America Latină”. Cu toate acestea,
la o şedinţă a Consiliului de Stat, care a avut loc în octombrie 1811, s-a decis a amîna
aprobarea acestui document, pînă cînd guvernele coloniilor rebele se „vor consolida
într-un mod mai trainic” [21].
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Invazia lui Napoleon în Rusia, în iunie 1812, a defavorizat Sankt-Petersburgul şi
Parisul din punct de vedere al participării lor active la jocul politic şi diplomatic în
problema mişcării patriotice din coloniile spaniole. Războiul în Europa a slăbit
participarea la acest joc şi a altor ţări europene, toate împreună revenind la această
activitate diplomatică doar după Congresul de la Viena (1815).

În acest context, trebuie remarcat faptul că marile puteri europene - Rusia, Franţa,
Austria, Prusia în ceea ce priveşte chestiunea coloniilor spaniole rebele, erau mai
puţin îngrijorate. În timpul medierilor le preocupa, în primul rînd, relaţiile cu Marea
Britanie şi Spania, precum şi aspiraţiile lor de a-şi menţine status quo-ul în Europa.

 Între timp, Statele Unite ale Americii chiar de la izbucnirea războiului de
independenţă (deja în decursul anului 1811) au început pregătirile pentru anexarea
Floridei de Vest. SUA au ocupat o parte a teritoriului dintre rîurile Pirl-River şi Mobil,
iar în aprilie 1813 – spaţiul dintre rîurile Mobile şi Perdido.

În anul 1815, operaţiunile militare, desfăşurate de către America de Nord, privind
cucerirea teritoriilor spaniolo-americane au fost suspendate.

Doi ani mai tîrziu însă (decembrie 1817) trupele americane, din ordinul
preşedintelui Monroe, întreprind o serioasă operaţiune militară pentru cucerirea insulei
Amelia. În primăvara anului viitor, SUA invadează şi ocupă teritoriul Floridei de Est.

Preocupată de soarta coloniilor sale americane, Spania nu se opune agresiunii SUA,
în speranţa că guvernul american ar putea să nu acorde rebelilor asistenţă militară. După
lungi negocieri, secretarul de stat Adams şi ambasadorul spaniol Onisii au semnat pe
data de 22 februarie 1819, la Washington, Tratatul de prietenie şi frontieră. În conformitate
cu acest tratat Spania ceda Statelor Unite ale Americii Florida de Vest şi de Est [22].

Către primăvara anului 1822 politica cercurilor guvernante ale Statelor Unite ale
Americii în legătură cu războiul de eliberare din coloniile spaniole a intrat într-o nouă
fază. Poziţia de expectativă, adoptată de Casa Albă, se deplasează treptat spre politica
de recunoaştere a independenţei Americii Spaniole. Cu toate acestea, propunerea făcută
de preşedintele Camerei Reprezentanţilor Henry Clay cu privire la alocarea de fonduri
în scopul întreţinerii ambasadei SUA în Buenos Aires, a fost respinsă cu 115 voturi
(45 pentru). Numai atunci, cînd Curtea regală portugheză prima a recunoscut ţările
latino-americane, iar tergiversările în continuare puteau lua o întorsătură neaşteptată
împotriva intereselor SUA, Congresul în data de 4 mai 1822 a aprobat alocarea sumei
de 100 de mii de dolari pentru finanţarea reprezentanţelor diplomatice, acreditate în
statele independente de pe continentul latino-american [23].

În pofida faptului că resursele financiare necesare au fost alocate, procesul de
acreditare a diplomaţilor americani în ţările din America de Sud întîrzia. La Bogota şi
Buenos Aires trimişii SUA au ajuns doar în decembrie 1823, în capitala Chile – în
aprilie 1824, iar în Mexic, Guatemala şi Lima – în perioada anilor 1825-1827 [24].

Procesul de activizare a diplomaţiei SUA în statele latino-americane nu a trecut
neobservat de către Marea Britanie şi alte puteri europene. În anul 1823, la Londra, a
fost publicat un comunicat de presă din care rezulta că în 16 oraşe din America Spaniolă
vor fi trimişi consuli şi viceconsuli, precum un comunicat despre plecarea imediată a
trei agenţi de vînzări [25].

Drept răspuns la acţiunile categorice ale Angliei privind stabilirea relaţiilor
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diplomatice cu statele spaniolo-americane, SUA întreprinde o manevră diplomatică,
care a marcat pentru mulţi ani înainte politica externă a acestei ţări. Pe 2 decembrie
1823 Statele Unite ale Americii au proclamat „doctrina Monroe” [26], care a devenit
piatra de temelie a panamericanismului (doctrină menită să dezvolte o mai strînsă
conexiune între statele americane).

Acest document de politică externă a generat un flux enorm de comentarii, studii
şi pamflete. Astfel, catalogul Bibliotecii Congresului American, la rubrica „Doctrina
Monroe”, cuprinde aproximativ 400 de articole. Vom expune, pe scurt, esenţa acestui
important document diplomatic, care se reduce la următoarele:

1) continentul american nu trebuie să fie considerat de către statele europene
drept obiect al unei colonizări continue;

2) orice tentativă a statelor europene de a se amesteca în afacerile interne ale
ţărilor de pe continentul american, în special, în treburile unor noi state, cu scopul de
a stabili propriul sistem politic sau a dominaţiei lor politice, va fi considerată drept
ameninţare la adresa securităţii naţionale a Statelor Unite ale Americii;

3) SUA nu intenţionează de a se amesteca în afacerile interne ale ţărilor din
Europa, precum în afacerile interne ale coloniilor americane din Europa.

Cele expuse provoacă, cel puţin două concluzii importante:
1) Statele Unite îşi rezervă dreptul de a se asigura cu noi pieţe de desfacere;
2) SUA este unicul exponent al intereselor ţărilor de pe continentul american.
Proclamarea “Doctrinei Monroe”, atunci cînd erau în toi pregătirile pentru

Congresul din Panama, urmărea, între altele, şi posibilitatea de a da o lovitură de
avertisment, îndreptată împotriva unităţii latino-americane. Promovînd doctrina sa,
Monroe căuta să consolideze în America Latină poziţia acelor lideri, care preferau să
se orienteze doar spre Washington.

Doctrina în cauză se referea, nemijlocit, la ţările din America Latină, dar pregătind
textul acestui document pentru publicare, guvernul american nu a consultat nici una
din aceste ţări. Casa Albă s-a eschivat de la proiectul propus de George Canning,
ministrul englez al afacerilor externe, care prevedea semnarea unei declaraţii comune
speciale de către SUA şi Anglia, menită să prevină o posibilă intervenţie a Sfintei
Alianţe în afacerile interne ale fostelor colonii spaniole. În curînd, această doctrină a
devenit principala armă ideologică a expansionismului american în America Latină.

Aşadar, diplomaţia marilor puteri faţă de America Latină, în perioada mişcării
de eliberare, formării şi consolidării statelor latino-americane, a fost limitată, în prin-
cipal, la soluţionarea propriilor probleme, create de situaţia politică de pe continent.
Numai datorită previziunilor politice, perseverenţei şi perspicacităţii diplomatice ale
unor asemenea lideri ca Bolivar, San Martino, Miranda etc., precum şi a unor
evenimente, care rareori evoluează favorabil în relaţiile internaţionale, statele latino-
americane au izbutit să obţină recunoaşterea în întreaga lume.
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ESENŢA ŞI FORMELE DE MANIFESTARE A „DIPLOMAŢIEI
PARLAMENTARE” ÎN PRACTICA DIPLOMATICĂ INTERNAŢIONALĂ

Valentin BENIUC, doctor habilitat în politologie, profesor universitar, IRIM
Liliana LAUR, IRIM

”Parliamentary diplomacy” as a political term denominates different aspects of inter-
national activity of the supreme representative body regarding the realization of the funda-
mental principles of international law, the fulfilment of international commitments, the con-
clusion and implementation of international agreements, adoption of foreign policy initiatives
of the state.

In the system of international relations the term “ parliamentary diplomacy” is continu-
ally updated, becoming an important part of diplomatic practice, an important tool for the
management of regional and sub-regional political processes. The assertion of parliamentary
diplomacy has become a real process, including the impact of globalization upon the state.

În practica diplomatică internaţională de la începutul sec. al XXI-lea tot mai
frecvent este aplicată o nouă formă a diplomaţiei numită „diplomaţia parlamentară”.
În circuitul ştiinţific contemporan, termenul de „diplomaţie parlamentară” a fost lansat
de către ex-secretarul general al Uniunii Interparlamentare P.Cornion, în cadrul primei
conferinţe interparlamentare din anul 1989, de la Paris [1]. Deşi diplomaţia parlamen-
tară, în calitatea sa de viziune teoretică, se află în faza incipientă a dezvoltării, totuşi
ca formă de activitate şi cooperare internaţională, ea se regăseşte deja de mai bine de
un secol. În condiţiile actuale, activitatea parlamentară include şi probleme de colabo-
rare transfrontalieră, iar semnificaţia ei se justifică prin oportunităţile cooperării interna-
ţionale. Potrivit opiniei lui Genrih Klebes acest termen este bine socializat, desemnînd
penetrarea funcţională a parlamentelor sau a parlamentarilor în domeniul relaţiilor
internaţionale, care anterior reprezenta o prerogativă exclusivă a guvernului, în spe-
cial, a ministerului afacerilor externe [2].

„Diplomaţia parlamentară” ca termen politic semnifică diferite aspecte ale acti-
vităţii internaţionale ale organului suprem reprezentativ privind realizarea principiilor
fundamentale ale dreptului internaţional, îndeplinirea angajamentelor internaţionale
asumate, încheierea şi implementarea înţelegerilor internaţionale, adoptarea iniţiativelor
de politică externă ale statului.

În sistemul de relaţii internaţionale termenul de „diplomaţie parlamentară” este
continuu actualizat, devenind o componentă importantă a practicii diplomatice, un
important instrument de dirijare a proceselor politice regionale şi subregionale. Afir-
marea diplomaţiei parlamentare a devenit un proces real, inclusiv datorită impactului
globalizării asupra statului.

Potrivit opiniei lui V.Lihaciov, instituirea „diplomaţiei parlamentare” reprezintă
o consecinţă a unor circumstanţe legate de dezvoltarea internă a statului, perfecţionarea
competenţelor funcţionale ale ramurilor puterii de stat, aprofundarea procesului de
democratizare a statului şi societăţii, implementarea reală a principiilor statului de
drept, necesitatea de a face lobby civilizat în interesul bussines-ului pe arena
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internaţională, activitatea privind îndeplinirea angajamentelor juridice şi politice ale
statului faţă de partenerii internaţionali [3].

În mecanismul de realizare a politicii externe a statului diplomaţiei parlamentare
îi revine rolul unui gen de structură politică fără portofoliu. În domeniul relaţiilor
internaţionale parlamentarii nu pot participa nici în calitate de legislatori şi nici de
funcţionari de politică externă. De competenţa lor ţine soluţionarea anumitor probleme
la „nivel orizontal”, care nu pot fi rezolvate eficient la nivelul diplomaţiei oficiale.
Menţionăm însă că implicarea diplomaţiei parlamentare în procesul decizional se
înregistrează doar în legătură cu problemele de ratificare, denunţare sau de prelungire
a tratatelor, demararea negocierilor. Potrivit legislaţiilor majorităţii statelor, inclusiv
celei a Republicii Moldova, doar MAE coordonează activitatea organelor centrale
de specialitate şi a altor autorităţi administrative în vederea promovării politicii externe,
stabilirii şi dezvoltării relaţiilor cu alte ţări [4]. Diplomaţia parlamentară vine doar să
completeze activitatea ministerului afacerilor externe.

În contextul dinamismului relaţiilor internaţionale, implicarea parlamentelor
naţionale în activităţile externe, reprezintă pîrghii importante de exercitare a lobby-ului
politic atît a intereselor naţionale în organizaţiile internaţionale, cît şi de consolidare a
relaţiilor interstatale. Preşedintele Parlamentului Republicii Moldova, Marian Lupu,
remarca în acest sens, în cadrul unui interviu, că una din sarcinile principale ale diplomaţiei
parlamentare moldoveneşti este promovarea unei imagini favorabile a statului peste
hotare. Deputaţii moldoveni trebuie să fie unii dintre cei mai eficienţi propagandişti şi
adepţi ai suveranităţii, independenţei şi integrităţii teritoriale a Republicii Moldova,
precum şi a imaginei pozitive a ţării şi poporului pe care îl reprezintă. [5]

 Participarea membrilor Parlamentului la diferite reuniuni internaţionale creează
oportunităţi necesare pentru a oferi informaţii veridice şi obiective despre Republica
Moldova. Cu toate că parlamentarii nu beneficiază de scrisori de acreditare, în schimb
ei dispun de un mandat incontestabil oferit de către alegători.

În general, pentru diplomaţia parlamentară sunt caracteristice două funcţii
principale. Prima: prin metode de comunicare cvazioficiale de a preîntîmpina acţiunile
inamicale ale unor state care eventual ar aduce prejudicii interesului naţional şi cea
dea doua – de a contribui la proliferarea şi aprofundarea relaţiilor cu acele ţări şi
parlamente naţionale, care ar aduce beneficiu prin autoritatea şi ponderea lor pe arena
internaţională [6].

Eventual, dacă diplomaţia parlamentară ar face tentativa de a participa în calitate
de actor distinct în relaţiile internaţionale, fără îndoială s-ar produce o serioasă erodare
a puterii de stat pe arena internaţională. De aceea, pentru menţinerea echilibrului de
exercitare a atribuţiilor în stat, funcţiile diplomatice (în sensul clasic al cuvîntului)
urmează a fi exercitate exclusiv de către sistemul MAE.

Diversitatea formelor de realizare a diplomaţiei parlamentare - crearea grupurilor
de prietenie interparlamentară, semnarea acordurilor de cooperare interparlamentară
şi participarea sistematică la întrunirile adunărilor parlamentare ale organizaţiilor
internaţionale (cum ar fi de ex., Asambleea Parlamentară OSCE în Europa sau
Asambleea Parlamentară a Consiliului Europei) - oferă un cîmp larg de activitate
pentru afirmarea plenară a ţării pe arena internaţională. Particularitatea esenţială a
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diplomaţiei parlamentare constă în posedarea unui instrumentariu politic specific, care
permite exercitarea unei influenţe eficiente asupra deciziilor de politică externă a
guvernelor. Spre deosebire de diplomaţia tradiţională, cea parlamentară este mult mai
liberă în a se manifesta, nefiind limitată de anumite instrucţiuni guvernamentale. În
practică, aceasta ar însemna că parlamentarii pot să comunice cu omologii săi mult
mai degajat în ceea ce priveşte problemele dificile şi delicate, oferind organelor ex-
ecutive ale puterii de stat temei decizional [7].

Potrivit opiniei mareşalului Senatului Republicii Polonia, B.Borusevici, avantajele
„diplomaţiei parlamentare” sunt multiple. În primul rînd, diplomaţia parlamentară este
mai reprezentativă, or ea este accesibilă nu doar pentru majoritatea parlamentară, ci şi
pentru forţele politice din opoziţie. Ea oferă posibilitatea de a include în dialogul politic
internaţional nu numai reprezentanţii opoziţiei parlamentare, dar şi pe cei care constitue
opoziţia extraparlamentară. În acest sens, diplomaţia parlamentară creează oportunităţi
de comunicare pentru toţi politicienii care sunt lipsiţi, din anumite motive, de posibilitatea
de a se exprima în probleme de politică externă şi cooperare internaţională.[8]

În comparaţie cu diplomaţia tradiţională, cea parlamentară beneficiază de
următoarele avantaje: a) sfera de aplicare a diplomaţiei parlamentare este mult mai extinsă
decît cea a diplomaţiei tradiţionale; b) diplomaţia parlamentară poate fi mult mai
penetrantă, spre deosebire de diplomaţia tradiţională, care este încorsetată în tradiţiile
sale protocolare; c) printr-un lobby bine dirijat, diplomaţia parlamentară, în scurt timp,
poate obţine rezultate net superioare diplomaţiei tradiţionale, contribuind la soluţionarea
celor mai diverse şi complicate probleme; d) eşecul diplomaţiei parlamentare nu este
echivalent cu eşecul diplomaţiei tradiţionale şi nu poate aduce prejudicii grave statului;
e) diplomaţia parlamentară, prin specificul ei, este purtătoarea unor mesaje semiformale,
uneori chiar emoţionale pe care diplomaţia tradiţională nu şi le poate permite.

Dacă diplomaţia parlamentară în anumite situaţii este mai eficientă sub aspectul
metodelor şi mijloacelor, atunci încheierea tratatelor, după cum se ştie, reprezintă o
prerogativă exclusivă a puterii executive. În acest sens, remarcăm că la o anumită
etapă a negocierilor diplomatice apare necesitatea sincronizării acţiunilor diplomaţiei
parlamentare cu activitatea diplomaţiei tradiţionale pentru a evita eventualele
discrepanţe şi neînţelegeri, atît în procesul de elaborare a documentelor internaţionale,
cît şi la semnarea acestora.

La realizarea diplomaţiei parlamentare a Republicii Moldova participă întregul
corp de deputaţi, în fruntea procesului situînduse preşedintele Parlamentului şi Comisia
parlamentară pentru politică externă şi integrare europeană. În accepţiunea
parlamentarilor moldoveni, conceptul de „diplomaţie parlamentară” pentru Repub-
lica Moldova semnifică contribuirea la eforturile de integrare europeană prin atragerea
asistenţei statelor membre ale Uniunii Europene în procesul de ajustare legislativă şi
instituţională la standardele comunitare. Parlamentul Moldovei este instituţia care
contribuie eficient la asigurarea unei mai bune înţelegeri de către comunitatea europeană
a problemelor politice, economice, sociale sau de imagine, cu care se confruntă statul
moldovenesc, prin informarea corectă a opiniei publice internaţionale [9].

În conformitate cu prevederile Hotărîrii Parlamentului (nr. 17-XVI din 08.04.2005)
privind domeniile de activitate ale comisiilor parlamentare, Comisia pentru politică
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externă şi integrare europeană este responsabilă de următoarele domenii: 1) programe
de politică externă; 2) coordonarea procesului de racordare a legislaţiei la standardele
internaţionale; 3) colaborarea cu parlamentele altor state şi cu organismele
interparlamentare; 4) tratatele internaţionale [10]. Competenţele Comisiei se referă şi
la organizarea discuţiilor pe probleme de politică externă a Republicii Moldova,
exercitarea controlului parlamentar asupra MAEIE, aprobarea ambasadorilor,
participarea la conferinţele şi întrunirile internaţionale.

Referitor la realizarea eficientă a „diplomaţiei parlamentare multilaterale”,
învederăm că Parlamentul Moldovei face parte din 11 organizaţii internaţionale de
profil, printre care Adunarea Parlamentară a Consiliului Europei; Asambleea
Parlamentară a Francofoniei; Adunarea Parlamentară a Cooperării la Marea Neagră;
Uniunea Interparlamentară; Adunarea Parlamentară NATO; Adunarea Parlamentară a
Iniţiativei Central-Europene; Adunarea Parlamentară OSCE; Adunarea Parlamentară
CSI; Adunarea Parlamentară GUAM. Relaţiile bilaterale între Parlamentul Republicii
Moldova şi parlamentele altor state sunt realizate prin intermediul a 36 de Grupuri
parlamentare de prietenie [11].

Experienţa primului deceniu al sec. al XXI-lea demonstrează că cooperarea
parlamentară internaţională trebuie să reprezinte o parte organică a ordinii
internaţionale, iar diplomaţia parlamentară să constituie un instrument esenţial de
dirijare a proceselor globale [12].

 În pofida descrierii pozitive a rolului diplomaţiei parlamentare, există şi unele
deficienţe privind aplicarea acesteea. Unii lideri politici cu mare influenţă în relaţiile
interstatale se opun vehement tendinţei de instituţionalizare a structurilor parlamentare
internaţionale într-o organizaţie universală  cum ar fi de ex. Uniunea
Interparlamentară(UIp). SUA a refuzat categoric să devină membru a UIp, implicit
lipsind această stuctură parlamentară globală de susţinerea politică şi financiară.

În Europa există circa zece organizaţii şi forumuri interparlamentare, dar care
funcţionează izolat, în pofida persistenţei problemelor de interes reciproc, cum ar fi
securitatea, ecologia, drepturile omului, dezvoltarea social-economică a regiunilor
etc. [13]. Colaborarea internaţională parlamentară, fiind în mare măsură determinată
de natura şi funcţiile diplomaţiei publice europene, care prevede ajustarea legislaţiilor
naţionale la rigorile general acceptate, monitorizarea ţărilor devansate din punct de
vedere democratic, crearea unei gîndiri politice universale, poate să contribuie în mod
serios la coagularea forţelor politice ale acestor organizaţii şi forumuri.

În contextul proceselor de globalizare şi de intensificare a interdependenţei dintre
state şi popoare, parlamentele, ca organe reprezentative şi de exprimare a opiniei şi
voinţei politice naţionale, tind să intensifice colaborarea internaţională. Diplomaţia
parlamentară în acest sens, contribuie eficient la consolidarea stabilităţii şi securităţii
internaţionale, fapt care în mare măsură, depinde de necesităţile cetăţenilor, în special
şi a comunităţii mondiale, în ansamblu. În această ordine de idei, diplomaţia
parlamentară s-a afirmat drept o instituţie capabilă să conlucreze cu diplomaţia
tradiţională, păstrîndu-şi nişa şi specificitatea în sistemul politic internaţional.
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CALITĂŢILE PROFESIONALE ŞI MORAL-PSIHOLOGICE ALE
DIPLOMATULUI: ISTORIE ŞI CONTEMPORANIETATE

Valentin BENIUC, doctor habilitat în politologie, profesor universitar, IRIM
Liliana LAUR, IRIM

Diplomacy is an everyday activity in the field of foreign policy, conducted by diplomats
who think and take action on development and harmonization of their national interests with
the state to which they are deployed. Universal diplomatic history shows us that this kind of
activity always performed tasks of high responsibility and complexity, and their executors had
to show exceptional skills and character traits. More significantly this fact is noticed at present,
at the beginning of the 21st century.

Diplomaţia este o activitate cotidiană în domeniul politicii externe, realizată de
către diplomaţi, care cugetă şi întreprind acţiuni privind realizarea şi armonizarea
intereselor naţionale ale statului lor cu cele ale statului în care sunt trimişi. Istoria
diplomaţiei universale ne demonstrează că acest gen de activitate întotdeauna a
îndeplinit sarcini de înaltă responsabilitate şi complexitate, iar executanţii ei au trebuit
să deie dovadă de trăsături de caracter şi aptitudini excepţionale. Cu atît mai pregnant
acest fapt se remarcă, în prezent, la începutul secolului al XXI-lea.

Analizînd evoluţia metodelor şi mijloacelor diplomatice, precum şi a calităţilor moral-
psihologice şi profesionale ale diplomaţilor – de la rolul de bun orator de origine nobilă şi
cu cunoştinţe enciclopedice, un „alter ego” al suveranului şi un „spion de onoare” al statului
la cel de coordonator şi manager - conchidem că diplomaţia reprezintă un deosebit domeniu
de activitate profesională, care reprezintă prin sine o profesie complexă, multidimensională
şi care necesită o continuă perfecţionare. Dacă în antichitate calităţile principale ale solilor
constituiau arta oratorică, provenienţa nobilă, cunoştinţele enciclopedice şi aptitudinea de
a scrie raporturi, atunci în evul mediu în calitate de soli erau selectaţi fie preoţii, care aveau
anumite standarde şi maniere asemănătoare dobîndite în educaţie, cît şi persoanele capabile
de a impresiona, convinge, asculta, observa şi chiar a se deghiza.

În diferite perioade istorice existau şi diverse forme de comunicare între diplomaţi,
cele mai frecvente fiind recepţiile regale şi balurile nobiliare, care pînă în sec. al
XVIII-lea reprezentau şi principala sursă de informaţie pentru misiunile diplomatice
pemanente instalate în Europa în sec. XVI-XVII. La asemenea manifestaţii festive se
discutau diverse probleme de ordin diplomatic (demararea negocierilor, stabilirea
întrevederilor bilaterale, schimburile de scrisori), totodată se acumulau diferite zvonuri
şi chiar secrete de stat strecurate prin neatenţia interlocutorilor.

Diplomaţii sec. al XVI-XVII pe lîngă anumite calităţi profesionale care, în ansam-
blu, coincideau cu cele personale mai trebuiau să posede şi un şir de cunoştinţe şi abilităţi
ce le facilitau prezenţa frecventă la întrunirile mondene (aspect exterior plăcut pentru a
face curte damelor, normele de etichetă, jocul de şah şi cărţi). La începutul sec. al XVII-lea,
doar în Franţa şi Anglia profesia de diplomat putea fi considerată drept o meserie
consacrată, de aceea primul minister de afaceri externe a fost deschis anume în Franţa şi
limba diplomatică - pînă la înc. sec. al XX-lea - a fost limba franceză [1].
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Dacă în epoca modernă diplomatul deseori era considerat un „spion de onoare”
şi activitatea lui se desfăşura mai mult public, atunci diplomatul epocii contemporane
a devenit un manager şi funcţionar preocupat mai mult de activităţile de rutină: lucrul
cu documentele, citirea ziarelor, cifrarea şi descifrarea corespondenţei diplomatice,
contactele diplomatice etc. Actualul diplomat trebuie să fie, în primul rînd, un bun
analist, să cunoască problemele dintr-o multitudine de perspective de ordin istoric,
politic, economic, social, cultural etc.

Calităţile profesionale ale diplomatului care au fost apreciate în toate epocile
constau în posedarea limbilor străine; cunoştinţele în istorie, filosofie, ştiinţele exacte;
cultura înaltă, capacitatea atît de a asculta, cît şi de a vorbi; cunoaşterea psihologiei
comunicării, aptitudinea de a se adapta la diferite circumstanţe.

În lucrarea sa „A Guide to Diplomatic Practice”, ilustrul diplomat englez E. Satow
evidenţia următoarele aptitudini necesare pentru cariera diplomatică: stăpînire de sine
(good temper); sănătate şi o bună înfăţişare; o intelegenţă peste nivelul celeia obişnuite,
deşi geniul strălucitor nu este necesar; un caracter deschis, lipsit de ambiţie egoistă; o
minte cultivată prin studierera celei mai bune literaturi şi a istoriei; capacitatea de apreciere
a realităţii. În accepţiunea lui E.Satow, un membru al serviciului extern trebuie să fie un
„gentlemen educat”, înzestrat cu patru calităţi esenţiale: integritate, bun simţ, isteţime şi
imaginaţie [2]. Diplomatul francez Jules Cambon scria în această privinţă: „Nu cunosc
o activitate mai complexă decît profesia de diplomat. Nu există o altă profesie bazată
mai mult pe tradiţie decît pe nişte norme fixe, în care reuşita depinde mai mult de
perseverenţă, iar succesul - de jocul întîmplării, în care să fie necesară disciplina severă
şi să solicite de la cel care o practică un caracter ferm şi un spirit de independenţă” [3].

Portretul psihologic al unui diplomat, descris de către autorul român I.Anghel,
trebuie să conţină o simbioză a trăsăturilor de caracter, evidenţiind cele de conciliere
şi fermitate; soluţionare a dificultăţilor la momentul potrivit şi în condiţii mult mai
favorabile; curtenie şi nepripire; descoperirea nesincerităţii, indescifrabile pentru cei
care sunt ei însuşi nesinceri; posedarea unei intelegenţe profunde şi a unei minţi subtile,
combinate cu un ascuţit simţ al onoarei; posedarea instinctului de oportunitate şi
adaptabilitate [4]. Plus la aceasta diplomatul trebuie să deţină capacitatea de a se
comporta degajat şi volubil în orice societate, să impresioneze pozitiv pe cei din jur,
prin sobrietate, demnitate, curtoazie, afabilitate şi modestie.

Diplomatul englez Harold Nicolson scria: „Calităţile diplomatului meu ideal sunt:
adevărul, corectitudinea, calmul, răbdarea, buna dispoziţie, modestia şi loialitatea” [5].
Continuînd acest raţionament, diplomatul rus V.Popov susţine că principala axiomă a
funcţionării serviciul diplomatic contemporan este loialitatea. „A fi loial” înseamnă a îndeplini
cu cinste obligaţiile şi angajamentele asumate. În domeniul diplomaţiei esenţa loialităţii
constă în spiritul de subordonare a diplomatului faţă de toate persoanele care ierarhic sunt
plasate mai superior – preşedinte, prim-ministru, ministrul afacerilor externe, adjuncţii lui,
şeful departamentului etc. Loialitatea semnifică fidelitatea faţă de statul şi guvernul pe care-
l reprezinţi, respectul faţă de politica promovată de către preşedinte, prim-ministrul, ministrul
afacerilor externe, care se manifestă prin îndeplinirea strictă a instrucţiunilor şi a indicaţiilor
regulamentare din partea acestora. „MAE trebuie să fie absolut loial preşedintelui”, susţinea
ex-ministrul afacerilor externe al Federaţiei Ruse, E.Primakov [6].
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Un diplomat este onest în exercitarea funcţiilor sale, pînă cînd comunică
conducerii statului său informaţia corectă, veridică şi obiectivă. Parafrazîndu-l pe
R.Aron, vom observa ca diplomatul este soldatul intelectual al ţării sale. Disciplina
lui trebue să fie nu numai severă, dar şi mai dură, decît cea a militarului – de la soldat
şi pînă la general. Experienţa istorica ne demonstrează cu prisosinţă că pagubele
pricinuite de orice indisciplină, lipsă de obiectivitate şi acurateţe din partea diplomatului
pot fi mult mai grave decît cele provocate de către omul cu armă.

Diplomatul nu se reprezintă pe sine însuşi, ci este exponentul ţării sale şi a
intereselor guvernului său. Sarcina principală a diplomatului constă în apărarea
intereselor statului său în conformitate cu instrucţiunile primite. Unele guverne şi
ministere acceptă însă raporturile optimiste: dacă concluziile sunt favorabile –
ambasadorul este bun, iar dacă acestea nu sunt prea bune – ambasadorul este rău.
Guvernele în acest sens, trebuie să-şi reducă din pofta de a reteza capetele celor care
îndrăznesc a spune adevărul, în caz contrar ele se vor alege doar cu o infomaţie eronată
şi aproximativă. Acest fapt este confirmat parţial şi de către corespondenţa diplomatică
SUA publicată pe pagina web Wikileaks.

Aspectul profesional al personalului misiunii diplomatice prezintă o importanţă
deosebită pentru buna desfăşurare a relaţiilor dintre state. Componenta calităţii
profesioniste de bază a agentului diplomatic este competenţa. În acest sens, într-o
misiune diplomatică trebuie să fie trimis diplomatul cu cea mai bună pregătire.
Competenţa implică o acumulare de cunoştinţe generale de orientare în domeniile
politic, economic, social, cultural, precum şi o cunoaştere aprofundată a statului
acreditar sub toate aspectele (geografic, istoric, politic, economic, cultural, social,
religios etc.), inclusiv formele de corespondenţă diplomatică, regulile şi practicile
activităţii diplomatice, şi bineînţeles, dreptul internaţional.

Potrivit prevederilor regulamentare, calităţile de funcţie ale unui diplomat trebuie
să fie următoarele: abilitatea de a duce negocieri şi de a practica zilnic diplomaţia (un
negociator nu trebuie să-şi piardă răbdarea ori să se irite în faţă unor situaţii, să evite
animozităţile, prejudecăţile, entuziasmul sau exagerările, să susţină cu calm şi
perseverenţă punctul său de vedere); abilitatea de a observa, analiza şi sintetiza; abilitatea
de expunere (scrisă şi orală); aptitudini de a administra activitatea misiunii diplomatice;
abilitatea în comunicare şi diplomaţie publică; capacitatea de a pune în valoare
interferenţele culturale. În acest context remarcăm că „abilitatea” este atît de necesară în
profesia de diplomat, încît calitatea de bun diplomat este identificată cu ponderea abilităţii
în orice împrejurări, iar în limbajul curent diplomaţia se confundă cu abilitatea şi politeţea.

Codul de etică profesională a personalului instituţiilor serviciului diplomatic al
Republicii Moldova, adoptat în anul 2009, prevede că membrii personalului instituţiilor
serviciului diplomatic, în exercitarea atribuţiilor de funcţie, urmează să respecte
supremaţia legii şi supremaţia interesului public, avînd obligaţia de a considera interesul
public mai presus decît interesul personal [7]. Principiile, care trebuie să călăuzească
conduita profesională a membrilor instituţiilor serviciului diplomatic, sunt următoarele:
profesionalismul (diplomaţii trebuie să-şi îndeplinească atribuţiile de funcţie cu
responsabilitate, eficienţă, corectitudine şi conştiinciozitate); legalitatea (activitatea
diplomatică trebuie să se desfăşoare în strictă conformitate cu Constituţia Republicii
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Moldova, legislaţia în vigoare şi tratatele internaţionale la care Republica Moldova este
parte); imparţialitatea (diplomaţii sunt obligaţi să aibă o atitudine obiectivă, neutră şi
echitabilă faţă de orice interes politic, economic, religios sau de altă natură în exercitarea
atribuţiilor funcţiei fără a acorda prioritate unor persoane sau grupuri în funcţie de rasă,
naţionalitate, origine etnică, limbă, religie, sex, opinie, apartenenţă politică, avere sau
origine socială), precum independenţa, obiectivitatea, confidenţialitatea, integritatea
morală, libertatea gîndirii şi a exprimării, onestitatea şi corectitudinea.

Diplomatul trebuie să întrunească toate calităţile comune compatrioţilor săi care
sunt oameni de afaceri de succes, buni administratori sau funcţionari civili, dar el este
specialist în ceva care necesită o dimensiune în plus: necesitatea de a înţelege alte ţări,
alte culturi şi alte societăţi, în special ceea ce este cu adevărat semnificativ în acestea.
El trebue să dispună de profunde cunoştinţe de specialitate, alese calităţi şi deprinderi
solicitate de funcţie.

Diplomatul trebuie să fie un veritabil patriot al ţării sale, să-şi cunoască şi să-şi
iubească Patria, să simtă pulsul propriei ţări. Domeniul cunoaşterii şi înţelegerii propriei
ţări cuprinde: geografia, istoria şi cultura, instituţiile politice, sociale şi economice,
problemele demografice, resursele umane, problemele ce ţin de agricultură, industrie,
sistemul financiar, factorii determinanţi ai politicii interne şi externe. După o schemă
similară diplomatul trebuie să cunoască şi să înţeleagă şi celelalte state din regiune.

Un alt segment cognitiv caracteristic diplomatului este cunoaşterea următoarelor
categorii: a) reţeaua mondială a misiunilor diplomatice şi a posturilor consulare,
funcţionalitatea lor, practică şi structura acestora; b) reţeaua internaţională a comerţului,
instituţiile financiare şi modul de funcţionare al acestora; c) organizaţiile internaţionale
şi instituţiile interguvernamentale existente, globale sau regionale, pentru cooperare
politică, socială şi economică; d) legislaţia de drept internaţional public, care stabileşte
regulile şi care stă la baza relaţiilor dintre state, precum actele normative internaţionale
şi interne care reglementează activitatea instituţiilor şi structurilor internaţionale[8].
Nu în ultimul rînd, diplomatul trebuie să cunoască consecinţele sociale şi politice ale
globalizării şi ale actualei „revoluţii mediatice”, implementarea noilor tehnologii
informaţionale în activitatea diplomatică.

Un diplomat de carieră trebuie să posede cunoştinţe fundamentale în ceea ce priveşte
esenţa şi formele de manifestare ale relaţiilor internaţionale, mecanismele decizionale
de politică externă şi internaţională, în special ale organizaţiilor internaţionale, specificul
relaţiilor internaţionale ale acestora. Cunoştinţele din domeniul dreptului internaţional
eficientizează procesul de elaborare cotidiană a documentelor diplomatice, iar cunoştinţele
din domeniul finanţelor şi comerţului internaţional contribuie la diversificarea listei de
realizare a obiectivelor de politică externă.

Ataşamentul faţă de adevăr este considerat de unii autori drept prima dintre
principalele virtuţi ale unui diplomat. În acest sens, acesta trebuie să evite de a face
afirmaţii care eventual l-ar angaja sau de a utiliza falsul în activitatea şi acţiunile sale
– buna-credinţă trebuie să-l caracterizeze.

Pînă în sec. al XVIII-lea printre calităţile diplomatului (şcolii diplomatice vechi)
se enumărau şmecheria, viclenia, capacitatea de a provoca intrigi şi perfidia. Ilustrul
diplomat şi demnitar politic al evului mediu N.Machiavelli (1469-1527) recomanda
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ca în activitatea diplomatică să se aplice nu doar calităţile caracteristice omului, dar şi
trăsăturile ce caracterizează comportamentul animalelor, în special al vulpii şi leului
– viclenia şi puterea. „Trebuie să fii vulpe, ca să recunoşti răul”. Machiavelli susţinea
că arta diplomaţiei constă în capacitatea de a ascunde prin cuvinte adevărul, sau de a
minţi frumos. „Lipsa de onestitate a unora, îi justifică pe alţi necinstiţi” [9]. Totodată,
Machiavelli recomanda diplomaţilor să fie darnici, sinceri, viteji, indulgenţi şi toleranţi,
dar numai atunci cînd le cer circumstanţele. Diplomaţia, care nu neglijează nici o
metodă, inclusiv minciuna, a fost denumită „machiavelism”. Astfel, „machiavelismul”
a devenit sinonimul politicii, care nu ignoră nici un mijloc pentru atingerea scopului.

N.Machiavelli în lucrarea sa „Principile” formula un fel de teorie a artei
diplomatice într-o manieră caracteristică realismului politic timpuriu: „Trebuie de
ţinut cont că există două forme de luptă: una – prin intermediul legilor, alta – prin
aplicarea forţei. Prima este caracteristică oamenilor, cea de-a doua – animalelor, însă
deoarece prima – deseori este insuficientă, se recurge la cea de-a doua” [10]. Meritul
lui N.Machiavelli în istoria diplomaţiei universale constă în definirea „interesului de
stat” drept principiu fundamental al politicii, care justifică orice mijloc pentru atingerea
scopului. Potrivit opiniei machiaveliste interesul de stat este mai presus de toate în
relaţiile internaţionale şi diplomatice, iar pentru realizarea deplină a acestuia pot fi
aplicate orice mijloace. În acest sens, Fridrih al II-lea, regele Prusiei, deseori menţiona:
„Dacă trebuie să se producă înşelăciunea, mai bine s-o facem noi” [11].

În teoria diplomaţiei primul oponent al principiilor machiaveliste a fost diplomatul
francez F. de Callieres, care susţinea că un diplomat bun niciodată nu trebuie să-şi bazeze
succesul acţiunilor sale pe promisiuni false şi perfidie. Este o eroare convingerea că un
bun negociator trebuie să fie un maiestru în arta înşelăciunii. Minciuna este un indice al
mediocrităţii intelectuale a diplomatului, al lipsei altor mijloace de soluţionare a problemei.
„Onestitatea întotdeauna este cea mai bună politică, în timp ce minciuna întotdeauna lasă
o picătură de otravă”. Doar adevărul, onestitatea sunt mizele succesului diplomaţiei [12].

Politologii americani contemporani consideră în această ordine de idei, că „arta de
a convinge” şi „compromisurile” sunt cele mai credibile instrumente diplomatice [13].

 Diplomaţia după esenţă, reprezintă o creditare continuă: furnizarea de către un
diplomat a unei informaţii de încredere (confidenţiale) şi obţinerea în schimb a unor
date similare de la celălalt. Potrivit acestei abordări, diplomaţii califică asemenea
relaţii reciproce drept: „avantajoase şi bazate pe încredere”.

În activitatea diplomatică onestitatea şi adevărul mai înseamnă corectitudinea,
exactitatea şi acurateţea în formularea poziţiei propriului guvern. Aceasta ar însemna
că un diplomat trebuie să spună adevărul, însă nu tot adevărul. Minciuna discreditează
nu doar diplomatul, ci şi statul, pe care-l reprezintă. Dacă un diplomat a fost demascat
în minciună, atunci el a fost discreditat pentru totdeauna. Durata minciunii este scurtă,
adevărul pînă la urmă apare la suprafaţă.

Un ministru de externe trebuie să fie înzestrat cu calităţi excepţionale. Candidatul
la funcţia de ministru al afacerilor externe trebuie să aibă o memorie excelentă, să fie
capabil să redacteze clar şi concis comunicatele, să poată citi rapid şi să evalueze un
volum enorm de documente, să vorbească fluent limbile străine. Acest înalt demnitar
de stat trebuie să posede şi o cultură generală solidă, o concepţie clară şi precisă a
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esenţei interesului naţional şi a obiectivelor politicii externe, să cunoască demnitarii
de stat străini (în exerciţiu sau în curs de devenire). Relaţiile internaţionale trebuie să
fie concepute nu doar în mod empiric, ci ca o veritabilă ştiinţă. Totodată, ministrul
trebuie să aibă o pregătire intelectuală şi profesională corespunzătoare pentru a
conştientiza clar particularităţile evoluţiei politicii mondiale şi a vieţii internaţionale,
să fie un abil negociator, ştiind cînd să reziste şi cînd să cedeze.

Patriarhul diplomaţiei franceze din sec. al XIX-lea, cinicul, dar totodată ilustrul
Ch. Talleyrand menţiona că un bun ministru de externe nu comite niciodată aceeaşi
greşeală de două ori. Ministrul trebuie să posede un instinct deosebit, care să-i sugereze
cum trebuie să se comporte şi să nu se defaimeze pînă la începutul negocierilor. El
trebuie să aibă capacitatea de a se prezenta binevoitor, rămînînd impermeabil, fiind
rezervat şi cu o indiferenţă exprimată nuanţat, atent în selectarea partenerilor de
distracţie, evitînd formularea unor întrebări surprinzătoare pentru interlocutor şi
aparenţa de a fi sincer şi naiv. Ministrul niciodată şi nici pentru o clipă nu trebuie să
uite că este ministrul afacerilor externe [14].

Referitor la alte calităţi ale funcţionarului diplomatic Talleyrand menţiona:
ńomportamentul conducătorului departamentului politic al MAE trebuie să fie simplu, corect,
modest; să evite întrunirile mondene; să se consacre completamente afacerilor, păstrînd în
acelaşi timp confidenţialitatea absolută. Acest diplomat întotdeauna trebuie să fie gată de a
oferi informaţii despre evenimente şi oameni, să aibă în memorie toate tratatele, să cunoască
ordinea cronologică de încheiere a acordurilor, să aprecieze corect părţile slabe şi puternice
ale tratatelor, preistoria şi consecinţele lor, precum şi numele plenipotenţiarilor superiori ai
negocierilor şi chiar relaţiile de familie ale acestor împuterniciţi.

Potrivit marelui diplomat, calitătăţile „de suflet şi conştiinţă”, necesare pentru
activitatea în domeniul diplomaţiei sunt percepute în două aspecte. Primul vizează
prudenţa, modestia, deplina abnegaţie, o moralitate ce-ţi permite să conştientizezi
onoarea de a-ţi reprezenta naţiunea în raport cu alte state şi de a supraveghea respectarea
drepturilor ei politice. Cel de-al doilea, se referă la vocaţia de a studia relaţiile politice
internaţionale, capacitatea de a pătrunde eficient în esenţa problemelor, reacţia
momentană la evenimentele importante, profunzime în abordare (în domeniul diplo-
matic doar detaliile constituie integritatea). Totalitatea acestor calităţi, expuse de către
Talleyrand în discursul său prezentat guvernului în martie 1800, este expresia calităţilor
profesionale şi a onoarei în cariera diplomatică.

Diplomatul secolului al XXI-lea trebuie să întruchipeze o personalitate multilat-
eral dezvoltată, care să posede pregătirea necesară pentru a reprezenta cu demnitate
ţara, aşa încît – printr-un comportament adecvat – să cîştige simpatia şi sprijinul
partenerilor străini. Vocaţia de a fi diplomat, pe lîngă trăsăturile menţionate, mai necesită
capacitatea de mobilitate continuă, de adaptare rapidă la noile situaţii, abilitate
profesională deosebită, capacitate şi voinţă de a te consacra totalmente cauzei
interesului naţional. Un diplomat autentic este acela care poate oferi un răspuns adecvat,
risipind ignoranţa sau reuşind să contrazică un stereotip.

Diplomatul acestui început de secol a căror caracteristici dominante sunt –
concurenţa şi rezultatul scontat – nu-şi poate îngădui luxul de „a pluti în sferele înalte
ale saloanelor diplomatice”, rostind doar cuvinte frumoase, impuse de politeţea
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diplomatică. El trebuie să valorifice în cel mai potrivit mod fiecare convorbire, fiecare
contact diplomatic pentru a aduce în atenţia partenerilor străini interesele propriei
naţiuni şi a le promova cu toată măiestria profesională. Diplomatul reuşeşte să realizeze
acest interes, doar conştientizînd semnificaţia şi valoarea acestui interes, mobilizînd
toate resursele în atingerea scopului scontat. Diplomatul care reprezintă ţara este
determinat să apere interesele poporului său, or atît el, cît misiunea din care face parte
nu ar avea raţiune de existenţă.
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STRATEGIA EUROPEANĂ DE SECURITATE ÎN CONTEXTUL
CONSOLIDĂRII CAPACITĂŢILOR DE SECURITATE A

UNIUNII EUROPENE

Nicolai AFANAS, IRIM

Each state or system of states, when fighting with a certain phenomenon or process,
especially related to security, need a direct identification of it and mutual agreement on mecha-
nisms and instruments to be used. The European Union (EU) during the institutional-func-
tional consolidation needed objectively a political-legal framework document, which could
identify the sources of communal insecurity and establish the institutions of EU authorized in
this sphere. In this way in 2003 it was adopted the European Security Strategy (ESS) which
makes possible the transforming of EU in a political structure with economic-financial pre-
rogatives. As for the external plan this will lead to the transforming of EU into a world rage
actor, able to compete with big powers from the extra communal space.

 Spaţiul comunitar s-a dezvoltat într-o etapă de stabilitate şi prosperitate postbelică.
Securitatea a fost un element constitutiv al spaţiului comunitar începînd cu a II-a
jumătate a secolului XX şi devine prioritate pentru fiecare stat la nivel naţional, iar
pentru Comunitatea Europeană (CE) la nivel comunitar. Însuşi apariţia şi consolidarea
instituţională a Uniunii Europene(UE) este un rezultat al perioadei de stabilitate.
Începînd cu ani ‘50, securitatea presupunea apărarea de duşmanul potenţial ale cărui
capacităţi şi tendinţe atît declarate, cît şi reale erau bine cunoscute de aliaţi. Asigurarea
securităţii europene la acea perioadă se înfăptuia prin intermediul Organizaţiei
Tratatului Nord – Atlantic (NATO) [3, 54-60] şi poziţionarea strategică a armamentului
pe continentul European. Statele din spaţiu CE, iar mai apoi cele din UE aveau o
importanţă secundă în structurile militare NATO. Scopurile şi politicile/acţiunile acestei
organizaţii veneau în mare parte să realizeze parţial sau totalmente interesele americane,
şi investeau cea mai mare parte a resurselor financiare şi umane. Astfel statele europene
nu îşi puteau realiza de cît interesele vitale – supravieţuirea statală, menţinerea integrităţi
teritoriale, păstrarea regimului democratic ect. În acelaşi timp, statele europene aveau
nevoia obiectivă de a folosi NATO ca instrument al politicii externe, pentru realizarea
scopurilor strategice în afara continentului european.

Sfîrşitul războiului rece şi transformarea URSS în 15 Noi State Independente (NSI)
a dus la schimbarea arhitecturii securităţii europene. Dacă în timpul războiului rece în
sistemul internaţional funcţiona fenomenul numit de B. Buzant “anarhie matură” [2, p
50-52], ceea ce presupune că sistemul e condus nu de legi şi norme mutual-acceptate la
nivel internaţional, ci de frica pe care actorii o au unul în raport cu celălalt. Metamorfoza
sistemului duce la apariţia noilor ameninţări şi vulnerabilităţi la adresa securităţii
continentale, prin apariţia noilor actori şi purtători de interes la nivel internaţional.

 Principalele izvoare de insecuritate devin:
· Terorismul internaţional.
· Proliferarea armelor de distrugere în masă (armament nuclear, biologic şi chimic).
· Conflictele regionale şi războaiele civile.
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· Statele eşuate.
· Criminalitatea organizată. [4]
 UE este silită să adopte noi politici pe termen scurt şi mediu, care ar avea ca

finalitate reforma instituţiilor de rigoare, capabile să organizeze şi să asigure securitatea
nu doar a unui stat aparte prin intermediul unei structuri internaţionale, ci a tuturor
statelor membre UE pe baza interesului şi pericolului comun. Pentru aceasta era
necesară elaborarea şi adoptarea unui document în cadrul politico-juridic care ar
prevedea scopurile comunităţii în domeniu de securitate, instrumentele instituţionale
şi financiare, mecanismele de funcţionalitate, precum şi identificarea principalelor
ameninţări în aspect militar, politic, economico-financiar, social şi de alt gen. Astfel
apare posibilitatea transformării UE într-un actor de talie mondială, care e capabil să-
şi promoveze valorile şi interesele în spaţiul extracomunitar. Pentru aceasta este nevoie
de solidarizarea politică a statelor membre UE, ceea ce presupune stabilirea şi
promovarea unei politici externe comune, precum şi a unei politici unice în domeniul
securităţii intercomunitare şi extracomunitare.

Politica Externă şi de Securitate Comună (PESC), instituţionalizată prin Tratatul
de la Maastritht, dă posibilitatea promovării intereselor şi valorilor comunitare. PESC
transforma la momentul creării 12 politici autonome într-un “glas unic” european pe
arena mondială, însă statele la acel moment nu erau predispuse şi nici nu aveau practica
de a ceda prerogativele statale unei structuri suprastatale. Acest factor a facut ca
activitatea PESC pentru o perioadă de timp să fie doar una simbolică şi declarativă.
Era important de a începe şi tendinţa de a crea un sistem de politici externe şi securităţi
comune în baza interesului şi a poziţiilor comune:

- Crearea structurilor specializate Europol – structură menită să asigure
coordonarea statelor europene pentru aspectele poliţieneşti. Operaţiunile poliţiştilor
europeni de urmărire şi reţinere în comun au avut ca rezultat micşorarea infracţiunilor
în spaţiu comunitar şi au dus la diminuarea cazurilor de infracţiuni transfrontaliere.

- Eurojust – structură împuternicită să ghideze cooperarea sistemului judiciar
comunitar [10], a dat posibilitatea anchetării şi aplicării pedepsei în spaţiul comunitar
fără frontiere.

 Statele europene devin interdependente în domeniul securităţii interne şi externe
şi aceasta nu ţine de dorinţa autonomă a unui stat, ci de condiţiile obiective ale sistemului
politic actual. Liberalizarea regimului de trecere a frontierelor statale dă posibilitatea
creşterii activităţilor grupurilor criminale transfrontaliere, astfel carenţele sistemului
de securitate ale unui stat naţional se răsfrînge direct asupra securităţii altor state
membre în particular, precum şi asupra securităţii comunitare în general. Apare
necesitatea conceperii unui document care ar pune baza juridico-politică a cooperării
interstatale în domeniul de securitate. Astfel, la 12 decembrie 2003, Consiliul Euro-
pean adoptă Strategia Europeană de Securitate (SES) [9]. Documentul în cauză are ca
scop primordial transformarea UE dintr-o structură cu prerogative economico-
financiare, în una cu capacităţi politico-militare, transformarea comunităţii într-un
actor autonom, cu un sistem propriu de securitate şi apărare, capabil să concureze cu
tendinţele monopolare ale SUA [5] şi crearea unui sistem multipolar în care UE ar
ocupa postul de lider capabil de a concura în zonele unde interesele acestor doi actori
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coincid şi se ciocnesc, folosind de multe ori instrumente şi mecanisme de alt gen de
cît cele utilizate de SUA.

 Este greu de presupus că astăzi un stat european ar fi ameninţat de atacul militar
din partea unui alt stat, însă aceasta nu diminuează ameninţările la adresa securităţii
naţionale, dimpotrivă metamorfoza securităţii în secolul XXI au dus la complicarea
metodelor şi mecanismelor de prevenire, stopare şi combatere a izvoarelor de
insecuritate pentru spaţiu comunitar. Prioritatea sistemului de securitate devine
asigurarea securităţii fiecărui cetăţean UE în parte, prin asigurarea libertăţii pentru
fiecare [1]. Ca urmare, SES stabileşte şi ierarhizează principalele surse de insecuritate,
pe termen lung care sunt variate, dificil vizibile şi complicat de prevenit.

Una din principalele ameninţări la acest capitol este terorismul. Apare necesitatea
elaborării unei definiţii general-acceptate la nivel comunitar ca “totalitatea actelor
săvîrşite cu intenţia de a cauza morţi sau rănirea gravă a persoanelor civile şi/sau non-
combatante, prin acesta încercînd a intimida un popor, un guvern sau o organizaţie
internaţională de a săvîrşi un fapt sau de a nu îl înfăptui”. Definiţia are un caracter
vast, astfel încît toate statele europene să se poată include în lupta cu flagelul secolului
XXI. Pentru structurile comunitare este mai important prevenirea decît combaterea.
În prim-plan apar politicile sociale UE, care au ca scop socializarea migraţiilor,
promovarea valorilor toleranţei interetnice şi interconfesionale, astfel anul 2008 a
fost declarat anul european al dialogului intercultural, în contextul conflictelor latente
ale zonele secesioniste din Spania, Marea Britanie, Franţa.

 Reţelele teroriste capătă tot mai multe resurse, avînd un sistem de reprezentanţe
în întreaga lume, însăşi în Europa au fost identificate “cuiburi” în statele Marea Britanie,
Spania, Belgia, ceea ce demonstrează carenţele sistemului de securitate comunitar şi
în plus “ferestrele” legislative care facilitează activitatea grupărilor extremiste sub
“umbrela” organizaţilor cultural-religioase. UE urmează a-şi dezvolta propriile
capacităţi civile şi militare de răspundere rapidă la ameninţările de acest gen.
Consolidarea Politicii Europene de Securitate şi Apărare (PESA) oferă posibilitatea
ca politica comunitară să fie folosită în calitate de instrument civil de prevenire, stopare
şi combatere a terorismului în spaţiul UE, cît şi în afara acestuia. Concomitent este
necesară elaborarea şi implementarea la nivel comunitar a unei strategii aparte în
domeniul combaterii terorismului la cele trei nivele – naţional, comunitar şi
internaţional, participarea la acţiunile organismelor internaţionale care au ca scop
prevenirea şi combaterea terorismului, precum şi cooperarea cu state aparte ca de
exemplu SUA, Rusia, Algeria [6, p. 18-20] şi îndeosebi cu statele care reprezintă stat-
sursă şi stat-tranzitoriu pentru terorismul internaţional, avînd la bază ca principiu –
orice problemă este mai eficient şi simplu de soluţionat la ea acasă.

 Crizele şi conflictele regionale reprezintă o altă problemă pentru sistemul de
securitate comunitar. În legislaţia comunitară nu sunt stabilite cazurile în care UE
poate şi va interveni în afacerile interne ale altui stat, nu sunt definite conceptele de
criză, conflict, atac, pericol. Acţiunile UE fiind condiţionate de interesele pe care le
are comunitatea în regiunea sau statul anume la un anumit moment istoric. De asemenea
UE ţine cont de capacităţile sale şi resursele disponibile, astfel încît se va hotărî asupra
instrumentelor de intervenţie - militară, operaţiuni poliţieneşti, gestiune civilă a crizelor,
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administrare civilă, misiuni de observatori şi reprezentanţi speciali – acestea fiind în
mare măsură instrumentele politicii externe a UE în timp de criză şi conflict în spaţiu
extracomunitar, dar şi folosirea instrumentelor politico-diplomatice sau a celor
economico-financiare. Operaţiuni de menţinere a păcii, impunerea păcii, stoparea
conflictelor, monitorizarea post-conflict sunt folosite doar în cazurile de extremă, atunci
cînd viaţa unui număr mare de oameni este în pericol. SES stabileşte că pentru fiecare
caz în parte vor fi întreprinse măsuri care să corespundă naturii crizei/conflictului,
aceasta depinzînd în exclusivitate de interesele şi decizia membrilor UE. Factorul
geografic este cel care ghidează priorităţile externe comunitare, astfel în SES a fost
stabilit că statele vecine reprezintă zona de interes strategic pentru UE, iar prin
intermediul Politicii Europene de Vecinătate (PEV) s-a dorit edificarea unui spaţiu
extracomunitar în care să domine stabilitatea şi ordinea [8].

Extinderea 2004/2007 a lărgit frontierele naturale a UE, mărind numărul vecinilor
direcţi atît pe contul statelor cu perspectivă europeană, cît şi a statelor noneuropene.
În unele state vecine UE sunt conflicte în stare latentă, activă sau se află în perioada
de postconflict. Pentru toate aceste cazuri, UE a adoptat măsuri aparte care să
minimalizeze impactul acestora asupra securităţii comunitare. Implicarea şi intervenţiile
comunitare au un caracter selectiv, nu toate regiunile şi statele au aceeaşi pondere de
importanţă. Pe lîngă aceasta, marele state europene au zone de interes naţional, astfel
Franţa consideră fostele sale colonii din Africa Centrală şi de Nord ca zonă strategică,
iar Germania, Europa de Est, Balcani de Vest reprezintă zona de interes pentru UE,
deoarece direct influenţează securitatea comunitară [7, p. 16-23].

O altă sursă de insecuritate este proliferarea armelor de distrugere în masă, îndeosebi
în contextul în care admitem că acest tip de armă poate fi căpătat de grupurile criminale
sau cele teroriste. Progresul tehnico-ştiinţific a făcut posibil ca armamentul să fie mai
uşor de transportat la distanţe lungi, arma biologică sau chimică nu necesită complexe
de lansare sau personal bine instruit, dar este în stare să producă mari distrugeri materiale
şi enorme jertfe omeneşti. Cu scopul limitării şi excluderii armamentului de acest tip, a
fost semnat Convenţia privind Armele Biologice şi Toxice (CABT), care presupune
ajutorul tehnic şi financiar statelor care doresc lichidarea stocurilor de aceste tipuri de
arme. De asemenea UE monitorizează procesul de producţie şi folosire în scopuri paşnice
a energiilor atomice, care se pot transforma la dorinţa statului producător în armă nucleară.
Iar creşterea numărului de state posesoare de armă nucleară ca de exemplu Iranul sau
Coreea de Nord generează crize regionale şi duce la destabilizarea sistemului internaţional
de securitate.[8] Cu scopul prevenirii unor astfel de situaţi, UE se implică prin instrumente
diplomatice în formatele de negocieri. În acelaşi timp, nu doar armamentul
neconvenţional, ci şi cel convenţional reprezintă o ameninţare, deoarece prin vânzările
ilegale pot provoca nenumărate jertfe în rîndul civililor.

 Statele eşuate sunt o altă sursă de insecuritate, statele care au luat calea
transformărilor democratice, dar la un moment dat au eşuat. Ele se caracterizează prin
sistemul politic instabil, cu schimbarea frecventă a puterii centrale, care adesea poate
fi bazată pe teroare sau are ca axă politică lideri autoritari, care duc la instaurarea unei
ordini neconstituţionale. Reprezintă un pericol pentru statele vecine, prin posibilitatea
intervenţiei armate de multe ori avînd pretenţii teritoriale. Astfel de state nu au
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responsabilitate juridică internaţională, nu se obligă şi nu se simt obligate să respecte
nici un tratat sau contract internaţional, în contextul în care multe din ele dispun de
zăcăminte naturale pe care UE le procură. Securitatea energetică sau de alt gen a
comunităţii este în pericol. Proasta gestionare a afacerilor publice duce la apariţia
foamei şi crizelor umanitare, cu sute şi mii de jertfe omeneşti. Corupţia politică la
toate nivelurile puterii de stat dă instabilitate politico-socială, iar, ca urmare, un climat
investiţional foarte redus. Ceea ce duce inevitabil la dispariţia afacerilor cu capital
străin, automat dispar locurile de muncă, iar ca rezultat – apariţia nemulţămirilor sociale,
care se pot finisa cu revoluţi sau războaie civile.

Ineficienţa instituţiilor statale în asigurarea ordinei publice şi îndatoririlor statale
duce inevitabil la creşterea numărului migraţiilor, care tind a se instaura cu traiul în
cele mai dezvoltate şi prospere state, UE reprezentînd pe lîngă SUA una din cele mai
atractive zone.

 UE se mai confruntă cu alt gen de probleme şi anume crima organizată [9], atît
cu crima de provenienţă autohtonă, cît şi cu cea provenită din spaţiul extracomunitar,
atras prin nivelul ridicat de viaţă şi posibilitatea îmbogăţirii grabnice. Traficul de
fiinţe umane (femei, copii, organe) reprezintă una din cele mai răspîndite crime
transfrontaliere. Balcanii de Vest şi Europa de Est sunt în mare parte zonă de origine,
dar şi spaţiul de tranzit pentru astfel de activitate. Traficul de stupefiante şi armament
convenţional (arme albe şi arme de calibru mic) sunt periculoase prin posibilitatea de
a nimeri în posesia grupurilor criminale şi a cetăţenilor neadecvaţi, lucru ce va duce la
jertfe omeneşti. Migraţia clandestină, una dintre cele mai stringente probleme sociale
comunitare, duce la intensificarea conflictelor interetnice pe fonul problemelor de
angajare pentru localnici. Marea parte a migraţiilor provin din Balcanii de Vest, Europa
de Est şi Africa de Nord. Aceştia în unele cazuri sunt instigatorii conflictelor sociale,
membri ai grupurilor cu îndeletniciri ilegale şi alte forme de activităţi care trezesc în
rîndul localnicilor mari nemulţumiri.

 SES consolidează  sistemul de securitate şi apărare comunitar, prin
instituţionalizarea acestuia – edificarea şi funcţionarea PESA, Europol, Eurojust;
ajustarea politicilor statelor membre UE în domeniu, prin convenirea asupra definiţiilor,
mecanismelor şi instrumentelor unice în domeniul securităţii. Identificarea pericolelor
şi conceperea strategică a prevenirii, stopării şi combaterii acestora dau posibilitatea
transformării UE într-un actor de talie mondială. Însă rămîn încă multe domenii
necuprinse de strategia şi politica UE, din cauza că statele naţionale nu doresc a ceda
în totalmente prerogativele lor de securitate, în acest caz putem vorbi doar de o
coordonare a politicilor naţionale şi nicidecum a unei politici comunitare.

Referinţe

1. Biscop S., The European Security Strategy in perspectiv. Ed. RIIR. Brusseles, 2006//
http://www.irri-kiib.be/papers/06/sec-gov/SB-conf.UACES.2006.doc(vizualizat la 17 XI. 09)

2. Buzan B., Popoarele, statele şi teama. O nouă agendă pentru studii de securitate
internaţionale. Ediţia a II revăzută şi adăugată. Ed. Cartier. Chişinău, 2000. 386 p.

3. Kolodziej E., Securitatea şi relaţiile internaţionale. Ed. Polirom. Iaşi, 2007. 432 p.

http://www.irri-kiib.be/papers/06/sec-gov/SB-conf.UACES.2006.doc(vizualizat


VOL. VII-VIII
Institutul de Relaţii

Internaţionale din Moldova

79

4. La mise en oeuvre de la Stratégie européenne de sécurité. Paris, 2005// http://
www.assemblee-o.org/fr/documents/sessions_ordinaires/rpt/2005/1896.pdf?PHPSESSID=
3c1f7422e87c9f25bd42959b1e80863e (vizualizat la 19 XI. 09).

5. Liponska-Hottiaux J., Les nouvelles avancées de la politique européenne de sécurité et
de defense// http://www.eipa.nl/cms/repository/eipascope/Art_3.pdf(vizualizat la 19 XI. 09).

6. Raportul anual al Consiliului către Parlamentul European privind aspectele principale
şi opţiunile de bază ale PESC – 2008. Ed. OPOCE. Luxemburg, 2009. 76 p.

7. Rapport annuel du Conseil au Parlement européen sur les principaux aspects et les
choix fondamentaux de la PESC – 2007. Ed. CE. Bruxelles, 2008. 105 p.

8. Rapport sur la mise en śuvre de la stratégie européenne de sécurité. Bruxelles, 2008//
http://www.consilium.europa.eu/ueDocs/cms_Data/docs/pressdata/FR/reports/104632. pdf
(vizualizat la 17 XI. 09).

9. Stratégie européenne de sécurité: “Une Europe sűre dans un monde meilleur”.Bruxelles,
12 decembre 2003// http://www.ladocumentationfrancaise.fr/dossiers/europe-defense/strategie-
europeenne-securite.shtml (vizualizat la 21 XI. 09). UN CONCEPT DE SÉCURITÉ
EUROPÉENNE POUR LE 21E SIČCLE// http://www.irr i-kiib.be/papers/
SecConcept%20OutlineFR.pdf (vizualizat la 21 XI. 09).

http://www.assemblee-o.org/fr/documents/sessions_ordinaires/rpt/2005/1896.pdf?PHPSESSID
http://www.eipa.nl/cms/repository/eipascope/Art_3.pdf(vizualizat
http://www.consilium.europa.eu/ueDocs/cms_Data/docs/pressdata/FR/reports/104632
http://www.ladocumentationfrancaise.fr/dossiers/europe-defense/strategie
http://www.irri-kiib.be/papers/


ANUAR ŞTIINŢIFIC
Institutul de Relaţii
Internaţionale din Moldova

80

IMPACTUL VECINĂTĂŢII NATO ASUPRA SECURITĂŢII NAŢIONALE A
REPUBLICII MOLDOVA

Nicolai AFANAS, IRIM

The Expansion of NATO (North Atlantic Treaty Organisation) in the post-Cold War led to the
changing of the European security architecture, involving Moldova (RM) in a new security system.
Moldova is placed in a position to choose from three alternatives:

- maintaining the permanent neutrality of a multidimensional foreign policy;
- plenary participation in the Euro-Atlantic structures and strengthening dialogue with

the U.S.;
-membership of CIS’s defense structures and strengthening military cooperation with the

Russian Federation. At the same time we can not adopt a passive position in security issues,
demanding protection from any threat to our partners but with no contribution from our coun-
try’s part.

Extinderea NATO (Organizaţia Tratatului Atlanticului de Nord) din perioada post-
război rece a dus la schimbarea arhitecturii securităţii europene, implicînd şi Republica
Moldova (RM) într-un nou sistem de securitate. Valurile de extindere din 1999 şi 2004 au
poziţionat ţara noastră în vecinătatea imediată a organizaţiei euroatlantice, ceea ce nu a
putut să treacă fără efect pentru complexul de securitate naţională. Există o mare diferenţă
între ţara noastră şi alte state sud-est Europene, acestea din urmă neavînd o alternativă
viabilă şi nici una teoretică de includere într-un sistem de securitate în afară de cel euro-
atlantic. RM fiind un stat mai degrabă est european decît sud-estic, are posibilitatea de a
alege în ce structură politico-militară să activeze [4, 2008 p. 231]. În acelaşi timp, în baza
statutului de neutralitate putem să ne rezervăm dreptul de a nu participa la astfel de structuri.
Astfel, apar trei variante viabile pentru republica noastră. Prima alternativă este neutralitatea
permanentă, cea pe care se pune astăzi accentul şi este legiferat prin actele normative
cadru. Aceasta ar trebui să ducă treptat la retragerea trupelor străine de pe teritoriul statului
moldav, ca urmare a conştientizării că statul nu va face parte din alte structuri militare
antagoniste, iar mai apoi acest proces va duce la soluţionarea paşnică a conflictului
transnistrean. Trebuie să fim conştienţi că indiferent de mărime şi capacităţi tehnico-militare
fiecare stat are obligaţia de a fi nu doar consumator de securitate, dar şi exportator al
acesteia, ceea ce implică participare directă şi indirectă la politicile, programele şi
operaţiunile menite să asigure şi să consolideze securitatea într-un spaţiu geografic. Nu
putem cere să fim protejaţi de orice ameninţare, nici să cerem ca securitatea teritoriului
nostru să fie garantată de către partenerii noştri. Cel puţin trebuie să manifestăm puţină
solidaritate. Această teorie este valabilă şi pentru Republica Moldova, pentru că nimeni nu
poate cere să fie protejat fără să contribuie la această protecţie [5, 2009 p. 151] ca de
exemplu: cheltuielile pentru securitate, banii investiţi în procurarea unei “poliţe de asigu-
rare”, aceasta necesitînd investiţii financiare, instituţionale şi umane permanente în folosul
comun. Investiţiile pot fi folosite doar în cazul unui atac sau situaţie de insecuritate, în caz
contrar cheltuielile nu se vor îndreptăţi. În acelaşi timp, lipsa “poliţei de asigurare” în
situaţii de criză se răsfrînge în modul cel mai catastrofal asupra statului.
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O altă opţiune de securitate este aderarea la structurile euro-atlantice, ce va implica
standardizarea sistemului de securitate şi apărare la normele NATO. Aceasta va necesita
cheltuieli majore pentru stat într-o perioadă scurtă de timp. O serie de politicieni de la
Chişinău se pronunţă pentru această opţiune, argumentînd că aderarea va duce direct
la consolidarea securităţii naţionale, intensificarea dialogului moldo-comunitar,
întărirea prestigiului şi atractivităţii statului. Aceeaşi aderare însă va atrage şi obligaţia
de a găzdui forţele armate euro-atlantice pe teritoriul statului, participarea Armatei
Naţionale la operaţiuni militare sub egida NATO, care nu tot timpul vor reflecta interesul
naţional al RM. O ultimă alternativă este integrarea în organismele militare a CSI şi
consolidarea parteneriatului în aceste domenii cu Federaţia Rusă. O parte din clasa
politică moldovenească vede această variantă ca pe o unică şansă de soluţionare a
conflictului transnistrean, benefică pentru RM. În acest caz intervine şi factorul istoric
al relaţiilor strategice dintre state în ultimele decenii. Problema includerii Moldovei
într-un sistem de securitate a fost foarte dependent de percepţiile clasei politice aflate
la conducere [5, 2009 p. 142], iar aceasta la rîndul său este dependent de opinia publică,
care are posibilitatea de a aduce un partid sau un lider la conducerea ţării.

După implozia URSS, iar anterior a Tratatului de la Varşovia, mai mulţi specialişti
ruşi au enunţat ideea că NATO trebuie să se autodizolve, deoarece la mijlocul secolului
XX a dispărut cauza apariţiei şi funcţionării sale. Dispariţia fostului duşman trebuie
să ducă involuntar şi la dispariţia structurilor înfiinţate să lupte cu aceasta. Statele
membre au constatat că încetarea existenţei URSS nu a atras după sine şi dispariţia
insecurităţii de ordin internaţional, ci dimpotrivă ele au căpătat un caracter mai com-
plex şi mai dificil de identificat. Drept urmare, la începutul anilor ’90 NATO s-a
transformat dintr-o structură militară care avea drept scop:

- asigurarea apărării comunităţii trans-atlantice împotriva ameninţărilor;
- face faţă noilor provocări de securitate;
- protejarea valorilor comune [6, 2009 p, 9].
În acelaşi timp, această structură politico-militară îşi redefineşte conceptele de

bază şi adoptă noi direcţii de transformare. În primul rînd, elaborarea unei noi abordări
mai largi a securităţii şi întărirea componentei politice; securitatea nu mai înseamnă
posesia unei armate numerice, bine înarmată, instruită şi devotată. Noile riscuri şi
ameninţări poartă un caracter non-militar, de aceea şi instrumentele de prevenire şi
combatere trebuie să nu fie militare. Aceasta atrage după sine reducerea efectivului
militar NATO, însoţit de o scădere a cheltuielilor militare, ceea ce nu presupune şi
micşorarea alocărilor pentru securitate, ci dimpotrivă, bugetul de stat va prevedea mai
mulţi bani pentru domeniile securităţii umane, de la securitatea alimentară la cea
ecologică. Reforma efectivului militar prevedea ca NATO să aibă la dispoziţie forţe
armate de dimensiuni mai mici, dar mai flexibile şi mai mobile capabile să reacţioneze
rapid şi eficient la o diversitate de situaţii în lumea schimbătoare [1, 2008 p. 144-145].
De asemenea mai prevedea şi elaborarea unei Identităţi Europene de Securitate şi
Apărare (ESDI) prin care în cadru NATO ar avea loc o redistribuire a sarcinilor, întărirea
pilonului european al alianţei şi-ar asuma o responsabilitate pentru apărarea comună,
dar şi instruirea unui cadru multilateral de dialog pe problemele de securitate, cu un
grad diferit de interacţiune şi cooperare între statele membre şi nemembre NATO ca,
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Parteneriatul pentru Pace (PpP/PfP), Consiliu Parteneriatului Euro-Atlantic (EAPC),
Planul de Acţiuni pentru Aderare (MAP), Dialogul mediteranean şi Extinderea NATO
în sens geografic şi funcţional, cu aderarea noilor ţări, cît şi asumarea de noi funcţii şi
sunt noile caracteristici a “noului NATO”.

 Dialogul politic dintre RM şi NATO a început la 20 decembrie 1991 cînd Re-
publica Moldova devine stat membru al Consiliului de Cooperare Nord-Atlantică
(CCNA), scopul Consiliului fiind cel de a constitui un for de consultări între foştii
adversari în probleme importante de securitate europeană. În această perioadă,
securitatea statelor membre NATO nu mai este strict legată de noţiunea de integritate
şi suveranitate teritorială [9, 2003 p. 71]. Ameninţările militare îşi pierd întîietatea
pentru state, iar izvoarele de insecuritate acum provin în mare parte nu din spaţiul
propriu ci de peste hotare neavînd un caracter tradiţional – proliferarea armelor de
distrugere în masă (ADM), traficul de arme şi de droguri, conflictele regionale avînd
la bază neînţelegerile de ordin etnic, social sau religios: fluxul de refugiaţi din zonele
de conflict şi crize, migraţia ilegală şi incontrolabilă, încălcarea drepturilor omului
precum şi nerespectarea drepturilor minorităţilor. De asemenea, la periferiile alianţei
are loc apariţia “statelor eşuate”, adică acele state care sunt în incapacitatea de a
controla întregul spaţiu prin metode constituţionale. Drept urmare, NATO este direct
interesată de situaţia social-politică şi de securitatea statelor vecine, unde pot apărea
focare potenţiale sau reale, care vor atrage instabilitatea în întreaga regiune prin
instabilitatea lor şi prin urmare şi în statele membre ale organizaţiei euro-atlantice. În
acest mod, o legătură directă este creată între securitatea statelor membre NATO şi
cea a statelor vecine, devenind indivizibile, în special pe continentul european unde
majoritatea statelor sunt deja membre ale organizaţiei, fie că tind să devină.

Aşadar, la 16 martie 1994, la Bruxelles, a avut loc prima întrevedere a preşedintelui
Republicii Moldova cu secretarul general al NATO, întrevedere urmată de semnarea
Documentului-cadru al Programului « Parteneriatul pentru Pace » (PpP). Republica
Moldova devine cea de-a 12-a semnatară a PpP şi, respectiv, a doua semnatară din statele
membre ale CSI, după Ucraina. Instituţionalizarea contactelor militare şi civile în cadrul
Parteneriatului pentru Pace (PpP) a răspuns la o serie de îngrijorări ale Republicii Moldova
în ce priveşte calitatea forţelor noastre armate şi capacitatea lor de a face faţă unor
acţiuni militare, aşa cum s-a întâmplat în cazul conflictului de pe Nistru [5, 2009 p.
144]. Astfel, cadrul PpP permite Republicii Moldova să utilizeze experienţa construcţiei
militare a statelor participante la acest Program în scopul perfecţionării permanente a
propriilor Forţe Armate, pregătirii cadrelor, instruirii lingvistice a ofiţerilor Armatei
Naţionale a Republicii Moldova, asigurării accesul la informaţii, statistică, surse de
ajutor politic, tehnic şi financiar. O atracţie aparte a constituit posibilitatea familiarizării
militarilor moldoveni cu modalitatea organizării operaţiunilor de menţinere a păcii.

Scopurile generale a PpP sunt:
- promovarea ideii de transparenţă în planificarea apărării naţionale;
- asigurarea controlului democratic asupra forţelor armate;
- sprijinirea capacităţilor şi disponibilităţilor naţionale de a participa la operaţiuni

întreprinse/sub egida ONU;
- dezvoltarea raporturilor de cooperare cu NATO în scopul planificării, instruirii
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şi efectuării în comun a exerciţiilor orientate spre dezvoltarea capacităţilor de luptă a
participanţilor la PpP [11, 2007, p. 67-69].

 Din 1995, Republica Moldova îşi asumă o serie de obligaţiuni ca urmare a aderării
la acest program:

 -să pregătească o subunitate pentru operaţiuni de menţinere a păcii sub egida ONU;
-să ofere personal militar medical pentru operaţiuni de menţinere a păcii;
-să ofere aerodromul Mărculeşti operaţiunii de menţinere a păcii şi operaţiunilor

de asistenţă umanitară, în conformitate cu activităţile PpP;
-să pună la dispoziţie pentru instruire şi manevre tactice în cadrul PpP centrul de

instruire “Bulboaca”;
 -să pună la dispoziţie pentru activitatea în cadrul PpP a unui avion cargou şi

două elicoptere de transport.
 În baza ofertelor statelor participante la PpP, publicate într-un compendiu de

propuneri de exerciţii şi pregătiri profesionale, precum şi în baza Documentului de
prezentare, este elaborat Programul individual de parteneriat (PIP). Programul indi-
vidual de parteneriat evoluează în timp de la o modalitate de cooperare politico-militară,
într-un instrument de cooperare, care rămâne dedicată componentei de perfecţionare
militară şi, în acelaşi timp, îşi extinde pentru Republica Moldova zona de aplicare în
mai multe domenii, cum ar fi cel ştiinţific, al mediului ambiant.

 Pe dimensiune politică, interesele statului nostru şi a NATO coincideau, ţinînd
cont de stabilizarea politică internă şi extinderea spaţiului democratic în Europa:

 -existenţa unui sistem politic democratic funcţional cu alegeri libere;
- respectarea drepturilor şi libertăţilor individuale;
-supremaţia legii/statul de drept;
- economia de piaţă viabilă;
-controlul civil asupra armatei, prin plasarea persoanelor civile  în funcţia de

ministru al apărării şi în alte posturi de forţe;
- implicarea societăţii civile în controlul organelor de forţe;
-tratarea minorităţilor conform principiilor OSCE;
-soluţionarea disputelor cu statele vecine şi a celor internaţionale doar prin metode

paşnice [9, 2003, p. 87].
În scopul sistematizării şi eficientizării dialogului RM – NATO la 16 decembrie

1997 a fost instituită Misiunea Republicii Moldova pe lîngă NATO, iar Ministerul Apărării
a delegat un reprezentant permanent în cadrul Celulei de coordonare a PpP la Monk,
Belgia. Totodată, în 2008, a fost creat un post separat de ofiţer de legătură, militar, în
cadrul Misiunii Republicii Moldova pe lîngă NATO. Pentru a asigura o trecere cît mai
eficientă spre o armată profesionistă, Republica Moldova a devenit în 1995 membru al
Procesului de Planificare şi Revizuire a Parteneriatului pentru Pace (PARP).

 Summitul NATO de la Praga din 2002 a propus instituirea unor mecanisme
speciale în cadrul PpP, care să răspundă şi mai bine necesităţilor de securitate ale
statelor partenere în condiţiile unui climat de securitate în plină schimbare – planurile
individuale de acţiuni ale Parteneriatului (IPAP). În acest context, cea mai bună şi
aproape unică modalitate de a asigura o reforma exhaustivă, cu implicarea tuturor
ramurilor puterii, a fost posibilă doar prin adoptarea şi implementarea unui Plan indi-
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vidual de acţiuni a Parteneriatului – IPAP. Noile circumstanţe internaţionale, create
după refuzul părţii moldoveneşti de a semna Memorandumul Kozak în toamna anului
2003, au generat orientarea/reorientarea Partidului Comuniştilor din Republica
Moldova (PCRM) spre o cooperare mai strânsă cu Occidentul. Negocierea Planului
de acţiuni cu UE şi intensificarea cooperării cu NATO, erau menite să reformeze
sistemul de securitate şi statul în general. În 2005, la 7 iunie, preşedintele Vladimir
Voronin s-a deplasat la Cartierul General al NATO pentru a participa la reuniunea
Consiliului Nord-Atlantic (CNA), în cadrul căreea a anunţat CNA despre intenţia de a
adopta un Plan individual de acţiuni al Parteneriatului pentru Republica Moldova.
Semnarea şi implimentarea acestui document vine sub pretextul că integrarea europeană
nu va fi completă fără reformele sectorului de securitate, NATO fiind organizaţia care
are experienţa, expertiza şi capacităţile necesare pentru a ne asista în reformarea
sectorului de securitate al ţării noastre.

Problemele cheie incluse în plan comportă un caracter politic-juridic, şi nu unul militar-
tehnic după cum ar fi fost cazul. Astfel domeniile unde urmează să se intensifice dialogul şi
cooperarea moldo-euroatlantic, în diminuarea sau soluţionarea problemelor sunt:

 -Aprofundarea cooperării cu structurile şi instituţiile europene şi euroatlantice.
 -Integritatea teritorială şi relaţiile cu vecinii.
 -Reformele democratice, ale drepturile omului, ale statul de drept şi combaterea

corupţiei.
 -Combaterea terorismului şi a crimei organizate.
 -Controlul democratic al Forţelor Armate.
 -Dezvoltarea economică şi politicile prioritare.
 -Cooperarea cu alte organizaţii internaţionale.
 NATO se angajează să susţină şi să asiste RM în elaborarea concepţiei şi strategiei

Securităţii Naţionale [3, 2006 p.53-55], astfel încît acestea să corespundă cerinţelor
timpului şi standardelor euro-atlantice. Serviciul de Grăniceri se va bucura de ajutor
financiar şi tehnic din partea partenerilor străini pentru reorganizarea, profesionalizarea
şi modernizarea infrastructurii şi a echipamentului. Partenerii noştri sunt direct interesaţi
în capacitatea reală a RM de a-şi controla graniţele comune, de a nu permite orice gen
de trafic sau ale tipuri de infracţiune, prin trecerea de pe teritoriul moldav pe teritoriul
unui stat membru NATO. Cea mai simplă metodă de prevenire este interzicerea
accesului pe teritoriul unde izvorul de insecuritate ar putea să se manifeste.

Relaţiile Republicii Moldova cu NATO în viziunea clasei politice care se află astăzi
la conducere trebuie să poarte un caracter de relaţii pragmatice, pornind de la principiul
constituţional de neutralitate permanentă a Republicii Moldova. Guvernul va întreprinde
întregul complex de măsuri pentru a reforma instituţiile abilitate pentru extinderea mediului
de securitate şi democraţie a acestor instituţii în conformitate cu standardele internaţionale
şi normele europene. Pe plan global, problemele legate de proliferarea armelor, drogurilor,
a separatismului şi terorismului, migraţiei ilegale, a instabilităţii, cele ale securităţii
energetice, se vor afla pe agenda dialogului nostru cu partenerii externi[10, 2009].

Devine lesne de înţeles că pentru perioada apropiată RM trebuie să menţină
dialogul cu NATO, dar fără implicare în activităţi militare, în domeniile politice şi de
securitate comune ambilor parteneri va facilita cooperarea. Statul trebuie să folosească
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orice oportunitate ce duce spre fortificarea propriei securităţi, în cazul dat fiind NATO
pentru noi.
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ТЕОРИИ ЛИДЕРСТВА В АНАЛИЗЕ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
МОЛОДЕЖНЫХ ДВИЖЕНИЙ ОБЩЕСТВЕННО-

ПОЛИТИЧЕСКОЙ  НАПРАВЛЕННОСТИ В РОССИИ

Наталья АНДРИЕВСКАЯ, Российский университет дружбы народов

This article is dedicated to the study of the leaders of youth socio-political movements in
the context of leadership theories. The author makes a review of leadership theories up to date
and then analyzes leaders of the two socio-political youth organizations in the context of these
theories. To analyze successfulness of the two leaders, at first the author evaluates qualities of
the ideal youth organization leader, and the type of leader perfect for such kind of organiza-
tions. And then he explores how close to this ideal model are the two leaders. In the end the
author makes a conclusion that successful functioning of the youth organization depends di-
rectly on how well someone is playing role of the leader and how close to the ideal leader
model he is.

Теории лидерства в исторической ретроспективе

На протяжении нескольких лет изучая феномен молодежных политических
движений в реалиях российской общественно-политической жизни, мы пришли
к выводу о неоспоримой важности роли лидера. Лидер, официальный или
неофициальный, не только задает тон и ритм всему движению, отвечает за
коммуникацию между движением, его организаторами и внешней средой, но еще
и несет на себе ответственность за успешное функционирование всего движения.
Чтобы движение продуктивно проходило все циклы своего развития, не
стагнировало и не деградировало, лидер должен обладать многими качествами.
Для органичного развития и роста движения, лидеру необходимо четко осознавать
на какой стадии развития движение находится, с какими оно сталкивается на
данном этапе проблемами, и видеть возможности преодоления этих проблем.

Поскольку в молодежных движениях и политических организациях
ключевую роль играет лидер, нам необходимо рассмотреть понятие лидерства,
трактовки которого широко представлены в социологии, политологии,
психологии и ряде других наук социальных наук. Однако, прежде чем переходить
к собственно теориям лидерства, обозначим некоторые принципиальные для
нашей работы терминологические моменты. Д.В. Ольшанский выделяет следую-
щие семь подходов к изучению лидерства [8]:

Теории «героев» и «черт» были исторически первыми и до конца XIX в.
носили в основном описательный характер. Так, мыслители древности приписы-
вали людям набор определенных черт, который и делал человека героем. Гомер
перечисляет необходимые герою или вождю черты в «Илиаде»: справедливость,
мудрость, хитрость и доблесть. В разных народах и культурах складывался свой
образ национальных героев и идеальных правителей, меняющийся со временем.
Авторы более современных «героических» теорий Т. Карлайл, Е. Дженнинг, Дж.
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Дауд и др. изучали качества, передающиеся по наследству, которые помогают
привлекать массы.

Теория черт изучает свойства, которыми должен обладать лидер: Л. Бернард,
В. Бинхам, О. Тэд, С. Килбоурн и др. полагали, что человек становится лидером,
если обладает определенными психологическими качествами, прежде всего,
врожденными.  Различные исследователи выделяли следующие группы
необходимых лидеру черт: способности умственные и вербальные, достижения
(образование, физическое развитие), ответственность (инициатива, упорство и
т.д.), участие (активность, кооперация), статус (социально-экономическое
положение, популярность), ситуативные черты. В 1940 г. К. Бэрд составил список
из 79 черт, упоминаемых исследователями как «лидерские»: инициативность,
общительность, чувство юмора, энтузиазм, уверенность, дружелюбие (Р.
Стогдилл добавил бдительность, популярность и красноречие).

Позже Бэрд и Стогдилл провели сравнение многочисленных списков
лидерских качеств и пришли к выводу об отсутствии серьезных научных оснований
считать, что лидерами становятся люди, обладающие какими-то особенными
чертами характера или специфическим набором этих черт. Комплексное
исследование лидерского поведения, проведенное по заказу госдепартамента США
в 1979 г., показало, что наиболее важные черты современного политического лидера
– организаторские навыки, избегание бюрократических подходов, терпимость к
фрустрации, прямота суждений, способность выслушать чужое мнение,
энергичность, ресурс роста и юмор (интеллектуальные способности до сих пор
не считаются обязательными для лидера).

Следует отметить, что в разработку «теории черт» внес вклад и М. Вебер,
утверждавший, что «три качества являются для политика решающими: страсть,
чувство ответственности и глазомер. Страсть в смысле ориентации на существо
дела, страстной самоотдачи делу...  Глазомер, способный с внутренней
собранностью и спокойствием поддаться воздействию реальностей... требуется
дистанция по отношению к вещам и людям... Проблема состоит в том, чтобы
втиснуть в одну и ту же душу и жаркую страсть, и холодный глазомер» [1].

Теории среды рассматривают лидерство как функцию окружения, т.е.
времени, места и обстоятельств, акцентируют роль индивидуальных различий
людей, и требований окружающей среды. Так, согласно Е. Богардусу, тип
лидерства в группе, прежде всего, зависит от природы группы и проблем, которые
ей предстоит решать. В. Хоккинг считал, что лидерство – функция группы,
которая передается лидеру только в том случае, если группа решает следовать
выдвинутой им программе. Две базовые гипотезы данного подхода выдвинул
X. Персон: 1) каждая ситуация определяет как качества лидера, так и самого
лидера; 2) качества индивида, которые определяются ситуацией как лидерские,
являются результатом предыдущих лидерских ситуаций.

Личностно-ситуационные теории воплотили в себя идеи двух предыдущих
подходов: они рассматривают одновременно и условия, в которых лидерство
осуществляется, и психологические черты самого лидера. Так, Р. Стогдилл и С.
Шартл предложили описывать лидерство через понятия «статус», «взаимо-
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действие», «сознание» и «поведение» индивидов по отношению к другим членам
организованной группы, т.е. лидерство здесь рассматривается в контексте
отношений людей, а не как характеристика изолированного индивида. X. Герт и
С. Миллз подчеркивали важность мотивов лидера и таких его особенностей,
как имидж, мотивы последователей, институциональный контекст и ситуации.

Теории взаимодействия-ожидания, представленные, в первую очередь,
работами Дж. Хоманса и Дж. Хемфилда, считают в лидерстве главными три
переменные: действие, взаимодействие и настроения. Например, усиление
взаимной симпатии влияет на усиление взаимодействия и участия в совместной
деятельности (т.е. лидер – инициатор взаимодействия). Согласно модели
«целевого поведения» (path-goal theory) M. Эванса [10], степень внимания лидера
определяет осознание последователями будущего поощрения, а степень иниции-
рования структуры лидером определяет осознание подчиненными того, какое
именно поведение будет поощрено. Близкая данной модели «мотивационная
теория» Р. Хау и Б. Басе трактует лидерство как попытку изменения поведения
членов группы через изменение их мотивации.

Сторонники «гуманистических» теорий рассматривают человека как
мотивированное существо, а организацию как всегда структурированную и
контролируемую целостность.  Функция лидера состоит в том,  чтобы
организовать процесс деятельности так, чтобы люди могли реализовать свой
мотивационный потенциал и удовлетворить нужды, одновременно помогая
достичь целей организации.

Д. Мак-Грегор разработал две теории организующего лидерства [11]: теория
X основана на предположении, что индивиды обычно пассивны, противостоят
нуждам организации, их необходимо направлять и «мотивировать». Теория Y,
наоборот, утверждает, что люди уже обладают мотивацией и стремятся к ответст-
венности, поэтому необходимо так их организовывать и направлять, чтобы они
одновременно реализовывали и свои цели, и цели организации (по сути, эти две
теории отражают разные этапы развития организации). Р. Ликерт полагал, что
лидерство – процесс относительный, и лидер должен принимать во внимание
ожидания, ценности, межличностные навыки подчиненных; помогать им понять,
что организационный процесс направлен на их пользу, так как обеспечивает им
свободу для ответственного и инициативного принятия решений. Иными
словами, гуманистический подход опирается на углубленный анализ личностно-
психологических корней феномена лидерства.

Теории обмена представлены работами Дж. Хоманса, Дж. Марча, X. Сай-
мона, X. Келли и др. и основаны на убеждении, что общественные отношения –
это некий обмен, во время которого члены группы вносят реальный произво-
дительный и психологический вклад, взамен получая психологический «доход»,
считая такой обмен выгодным. Например, Т. Джакобс считал, что лидером
становится человек, которому группа предоставляет таковой статус и свое
уважение в обмен на его способности в достижении цели.

Мотивационные теории лидерства подчеркивают главенствующую роль
мотивов в функционировании организации. Так, согласно Дж. Аткинсону, в
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организации сосуществуют мотивация успеха и мотивация избежания неудачи:
субъективные ожидания индивида относительно вероятных последствий успеха
или неудачи влияют на степень его удовлетворения в случае успеха и степень
недовольства в случае неудачи. Соответственно, для лидерства важны мотивы
людей и возможности их реализации.

А. Маслоу в теории иерархических потребностей [6] утверждал, что корни
лидерства – в трансформации человеческих желаний в потребности, социальные
стремления, коллективные ожидания и политические требования, т.е. в мотивы,
зависящие от среды. Внизу пирамиды потребностей находятся физиологические
нужды; на среднем уровне – потребность в безопасности; на высшем –
социальные потребности, например, в самовыражении. Неудовлетворение
потребностей приводит к фрустрации, поэтому задача лидера – предотвращение
фрустрации, апатии, неврозов и других форм «общественных расстройств» через
трансформацию потребностей в социально-продуктивном направлении.

Сам лидер, по Маслоу, обладает двумя типами потребностей: 1) в силе,
достижениях, автономности и свободе; 2) в доминировании, репутации, прес-
тиже, успехе, статусе. Большинство исследователей полагает, что основным
властным мотивом является стремление удовлетворить одну потребность – в
доминировании, однако есть и иная точка зрения. Например, Д. Бернс считает,
что главный элемент политических амбиций – потребность в уважении (одновре-
менно в высокой самооценке и оценке других), причем это не некая патология,
а повышенная потребность в самоактуализации (кто стремится к самоактуали-
зации и есть потенциальны лидер).

Учитывая многообразие подходов к определению лидерства, понятны
причины вариативности типологий лидерства. Мы рассмотрим лишь несколько
типологий, которые более всего подходят к проблематике лидерства в моло-
дежной политической среде.

Типы лидерства
Довольно часто в литературе используется упрощенная типология, основан-

ная на дихотомии, противопоставлении двух типов лидеров: «львы» и «лисы»
(Н. Макиавелли), «реальные» лидеры и менеджеры (Р. Такер), «преобразователи»
и «дельцы» (Дж. МакГрегор, Д. Бернс) и др. Дихотомический подход тради-
ционен, но действительность гораздо сложнее, поэтому применяются и более
сложные типологии.

Н. Макиавелли одним из первых определил природу, функции и технологию
лидерства [5]: в основе лидерства лежит ориентация на власть, обладание которой
сопряжено с получением богатства и привилегий. Поскольку в основе поведения
людей лежат мотивы страха, любви и честолюбия, именно их и должен исполь-
зовать правитель при осуществлении власти. Технология стабильного лидерства
состоит в умелом сочетании средств поощрения и наказания: лидер, стремящийся
к абсолютной власти, должен держать подданных в таком страхе, чтобы отнять
всякую надежду на сопротивление; благодеяния и добрые дела правильнее
расточать по капле, а наказания применять сразу и в «больших дозах». Роль
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лидера в обществе обусловлена функциями, которые он призван выполнять:
обеспечение общественного порядка и стабильности, интеграция разнородных
интересов и групп, мобилизация населения на решение общезначимых целей. В
целом теория лидерства Макиавелли построена на учете четырех положений:
1) власть лидера коренится в поддержке его сторонников; 2) подчиненные
должны знать, что они могут ожидать от своего лидера, и понимать, что он ожи-
дает от них; 3) лидер должен обладать волей к выживанию; 4) правитель – всегда
образец мудрости и справедливости для своих сторонников.

Вариант типов лидерства, предложенный М. Вебером, базируется на идеаль-
ных типах господства [9]. В качестве основания типологии Вебер использовал
понятие авторитета, т.е. «вероятности того, что приказания встретят повиновение
у определенной группы людей», и выделял три типа лидерства – традиционное,
харизматическое и рационально-легальное, которым соответствуют три идеаль-
ных типа легитимности политической власти.

Традиционное лидерство опирается на механизм традиций, ритуалов, силу
привычки, т.е. подчинение лидеру основано на традиционных устоях, вере во
власть по наследству, и лидерами становятся не в силу определенных личных
качеств, а по происхождению. Традиционные общества характеризуются таким
типом лидерства – это племенные вожди, старейшины, короли, цари. Тради-
ционный тип легитимности и, соответственно, тип лидерства можно наблюдать
и в современном мире, хотя и в трансформированном виде: это все виды власти,
передающиеся по наследству (например, в семейном бизнесе, когда дело нас-
ледует от отца сын независимо от того, насколько он умелый управленец).

Харизматическое лидерство основано на вере в героизм и образцовый
характер лидера, обладающего исключительными достоинствами: «харизмой
называется качество личности, признаваемое необычайным, благодаря которому
она оценивается как одаренная сверхъестественными, сверхчеловеческими или,
по меньшей мере, специфически особыми силами и свойствами, не доступными
другим людям» [2]. Особенность харизматической власти в том, что она лишена
объективных оснований, т.е. не опирается на закон или традицию, а существует
благодаря личным качествам харизматического лидера, веры в него (вера
населения в исключительность политического лидера и гарантирует харизма-
тическому типу власти легитимность). Современные харизматические вожди
порождаются массовыми движениями протеста в условиях плебисцитарной
демократии, поэтому, по Веберу, в массовых обществах цезаристский элемент
неистребим, особенно в период социальных кризисов, когда традиционные
властные институты не могут адекватно реагировать на изменившиеся условия
и принимать нестандартные решения, а харизматический лидер способен понять,
какие необходимы изменения, и повести за собой. К харизматическому лидерству
также тяготеют политические системы, в которых начинается процесс модер-
низации, а стабильные социальные институты отсутствуют, нет демократических
традиций и развитого правового сознания.

Рационально-легальное лидерство опирается на представление о разум-
ности, законности порядка избрания лидера, передачи ему определенных власт-
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ных полномочий, т.е. легитимность власти основана на вере участников
политической жизни в справедливость существующих правил ее формирования.
Особенностью данного типа легитимности Вебер называл «господство в силу
легальности, в силу веры в обязательность легального установления и деловой
“компетентности”, обоснованной рационально созданными правилами» [2].

Польский политолог Е. Вятр по отношению к идеологии выделяет два типа
лидеров – идеолога и прагматика [3]: первый верен идеологии своего движения
даже при угрозе потери власти и влияния; второй способен отказаться от
идеологических принципов во имя сохранения власти. В отношении сторонников
движения лидер-харизматик формирует волю других, лидер-представитель
выражает волю тех, кто за ним стоит. По отношению к противникам движения
лидер-соглашатель, насколько это возможно, стремится к смягчению конфликта,
нахождению компромисса, а лидер-фанатик пытается максимальном обострить
конфликт, уничтожить противника любой ценой. В зависимости от того,
насколько политик способен пересматривать ранее сформулированные суждения,
учитывать чужие мнения, воспринимать критику в свой адрес, Вятр выделяет
тип открытого лидера и лидера-догматика.

В целом, независимо от оснований типологий лидерства, следует помнить
о следующих базовых и общезначимых функциях лидера: 1) интегративная
функция – лидер объединяет и согласовывает интересы социальных групп на
основе базовых общественных ценностей и идеалов; 2) ориентационная –
обеспечивает выработку политического курса, который отражает тенденции
прогресса и потребности групп населения; 3) инструментальная – определяет
способы и методы решения поставленных перед обществом задач;
4) мобилизационная – основывает и инициирует стимулы необходимых
изменений в обществе; 5) коммуникативная – создает и поддерживает тесные
контакты с общественностью, различными организациями, группами и слоями,
придавая устойчивость различным формам политической самоорганизации;
6) функция гаранта справедливости, законности и порядка – защищает от
произвола бюрократии, беззакония, нарушения прав и свобод личности.

Типологические характеристики лидеров
Возьмем за основу типологию лидерства, которую предложил Вебер, так

как на наш взгляд она очень подходит для изучения лидеров молодежных
движений и выявления их важнейших характеристик.

И так, на основе концепции Вебера, на наш взгляд, чтобы молодежное
политическое движение вначале четко и ясно заявило о себе, идеальный лидер,
особенно на первых стадиях жизненного цикла движения – «младенчество» и
«юность», должен быть харизматическим: ни традиционный лидер, ни лидер-
бюрократ не подходят для того, чтобы стать во главе политического движения
молодых людей: традиционный лидер может навредить организации на любом
этапе и часто встречается, когда отец, основавший дело передает его своему
сыну, независимо от того насколько тот талантливый управленец; бюрократ, в
веберевском понимании, может стать лидером после стадии «Юность», провести
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организацию успешно через стадию «Расцвет» и вовремя заметить, что пора
разрабатывать новую бизнес-модель, чтобы организация не стала скатываться в
стадию бюрократизацию, а начала новый виток жизненного цикла.

Для примера можно взять две молодежные организации. Первая –
оппозиционная «Оборона», основанная 12 марта 2005 г. для смены властной элиты
через «бархатную» революцию. Официальная численность организации составляла
порядка 2500 человек. Первый лидер – Илья Яшин, второй (после ухода Яшина) –
Олег Козловский. «Оборона» с момента создания стала вести активную деятель-
ность – проводились различные акции, старалась максимально попасть на
страницы СМИ и высказать свое мнение по всем событиям. Больше всего движение
прославилось своими акциями в поддержку М. Ходорковского, президента Грузии
М. Саакашвили и журналиста А. Минкина (предположил, что было бы неплохо,
если бы Германия завоевала СССР в 1941 г.) . Движение не пользовалось особой
известностью – о нем знала в основном политизированная, оппозиционно
настроенная часть населения, возлагавшая на движение надежды как на рупор
политически активной оппозиционной молодежи.

Вторая организация – молодежное антифашистское движение «Наши»,
которое было создано примерно в то же время (26-27 февраля 2005 г. появилась
московская ячейка) , чтобы собственно предотвратить «оранжевую революцию»
в России. Лидером этой прокремлевской организации первоначально являлся
Василий Якименко, которого сменил в 2007 г. Никита Боровиков. Движение
«Наши» прославилось своими очень масштабными акциями . Уже на второй год
жизни движение стало достаточно известным, чтоб о нем писали не только в
связи с какой-то крупной акцией, но и просто аналитические статьи или коммен-
тарии известных людей.

Хотя оба лидера рассматриваемых нами движений были назначены, и сами
движения были созданы скорее искусственно, чем стихийно, нельзя отрицать тот
факт, что в обоих случаях речь шла именно о движениях, а не организациях.
Несмотря на то, что в движениях присутствуют некоторые признаки бюрократи-
ческого устройства (например, назначенное руководство, некий контроль действий
участников, определенная иерархия и возможности карьерного продвижения), в
целом это еще не продуманная системная, организационная целостность:
вступление и выход из движения происходят на добровольной неформализованной
основе, без заключения соответствующих юридических договоров; нормы
поведения, некая корпоративная культура присутствует, но в основном боль-
шинство участников движения (не получающих за свою активность материальной
компенсации) объединены эмоционально, вокруг лидера и идеи.

Хотя Яшин и Якеменко были назначены руководителями, все же они были
именно лидерами [7]: в отличие от руководства, их «власть» носила скорее
неформальный характер – их функции нигде не прописаны, распоряжения не
оформляются письменно в приказы; сфера влияния лидера распространяется на
физическое и ментальное пространство, т.е. если человек не считает себя членом
определенной группы, то влияние лидера на него не будет распространяться
(тогда, как в случае руководства можно быть нелояльным, но выполнять
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распоряжения своего формального начальника). Таким образом, Яшин и
Якеменко были именно лидерами, как себя и самопозиционировали.

По идее, молодое, пассионарное (особенно оппозиционное, революционное)
движение должен возглавлять веберовский харизматический лидер. Именно
образ такого лидера – непоколебимого в вере в правоту своей идеи, неотступного
в преследовании целей, которые разделяются, как и его идеалы, всеми вокруг –
должен был сплотить вокруг себя молодых людей и повести их за собой
отстаивать идеалы демократии, гражданского общества, права и свободы (ведь
идеалы у обоих движений были схожи, отличались только цели и видение
текущей обстановки в стране и власти).

Рассмотрим более детально, насколько каждый из двух лидеров в принципе
соответствует предложенному Вебером типу харизматического господства. Яшин
таковому скорее не соответствует – он не может считаться лидером, способным
воплотить в своей личности и деятельности идеалы оппозиционно настроенной
молодежи. Среди этих идеалов, если следовать официальным программным
документам движения, нет места склокам внутри движения за деньги и власть
(харизматическому лидеру не надо бороться за власть – в глазах окружающих
он и так самый достойный, если не единственно достойный), нет места пьяным
дебошам (описание каковых периодически всплывало в СМИ в ассоциации с
данным движением), но самое главное – не может быть шатания идей,
нелогичных и противоречащих друг другу поступков. Однако в СМИ образ
лидера «Обороны» Ильи Яшина оказывается именно таковым:

♦ Илья небесталанный человек. Но у него та же беда: неумение быть
самостоятельным, гнет старших партийцев, а также откровенный юношеский
вождизм, и, что самое смешное, абсолютное отсутствие логики. Он мыслит и
говорит лозунгами, но молодые люди, слава Богу, сейчас не так тупы, чтобы
купиться на это, поэтому риторика типа «тетя Циля за демократию», или,
как сказал Яшин, «ничего не хочу, демократии дайте», - не будет иметь успеха
(Студенческая правда. «Новое хобби политиков-пенсионеров». 17.05.2005).

♦ Яшин был всего лишь одним из координаторов организации, но везде и
всюду выступал как лидер не только «Обороны», но и молодёжного «Яблока»,
откуда он, кстати, ушёл в момент создания «Обороны» (Правда. «Секс, ложь и
демократия». Лев Правин. 17.01.2006).

♦ Одни говорили о том, что только благодаря Илье Яшину “Оборона” до сих
пор жива и вообще Илье неплохо было бы поставить памятник при жизни. Другие,
наоборот, доказывали, что Яшин нарушил законы организации, самовольно взяв на
себя право выступать в качестве лидера организации. И если уж он так радеет за
демократию, то никто ему не запрещает вносить посильный вклад на правах
рядового члена (Правда. «Конец операции «Оборона». Лев Правин. 14.02.2006).

♦ Известнейший журналист Александр Минкин как-то в одной из своих
статей начал рассуждать: «А вдруг было бы лучше, если бы не Сталин Гитлера
победил, а Гитлер- Сталина?»…«Может, лучше бы фашистская Германия в
1945-м победила СССР. А еще лучше – в 1941-м»…«Мы освободили Германию.
Может, лучше бы освободили нас?». И этот клич тут же подхватила вся
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либерально-демократическая общественность, мотивируя своё поведение тем,
что она защищает не мнение, но свободу слова, когда каждый может говорить
что хочет, и чтобы за это ничего не было. Именно об этом говорил лидер
«Обороны» Илья Яшин, совместно с милицией вылавливая парней, решивших
глаза в глаза задать Минкину вопрос о его совести и уважении к ветеранам»
(Правда. «Особенности либерального фашизма». 18.10.2005).

♦ После того как Илья Яшин решил завести себе пресс-секретаря - девушку,
чьи женские достоинства оценила вся мужская часть организации, терпение у
многих лопнуло. Масла в огонь подлил один из будущих «ренегатов» Олег Козловский,
выступивший с резкой критикой текущей ситуации, заключающейся в отсутствии
внятной стратегии, идеологии и демократии в организации. Итог: Яшин не вошёл
в Координационный совет, а быть рядовым членом для него оказалось ниже
собственного достоинства (Правда. «Секс, ложь и демократия». 17.01.2006).

В целом Яшин – личность противоречивая: это видно по тем местам в
публикациях, где он упоминается не только как организатор акций, задержанный
или арестованный в ее ходе или сделавший какое-то заявление, а где он
поддерживает право журналиста рассуждать о том, как хорошо было бы, если
бы Гитлер победил Россию в 1941 г., где он уходит из организации, так как не
хочет быть рядовым членом. В общем, образ его далек от идеального либераль-
ного лидера, да и нет в нем притягательного юношеского максимализма, на чьем
задоре можно было бы вершить революции.

По Веберу, харизматический лидер должен восприниматься своими
последователями как исключительно одаренный человек, обладающий особыми
качествами. Анализируя сложившийся не только в СМИ, но и в глазах многих молодых
оппозиционеров, образ Ильи Яшина, можно сказать, что даже своими последователями
Илья не воспринимался однозначно как одаренный человек. Были участники движения,
которые не считали его достойным ими руководить, что в итоге и привело к его уходу
из движения. В то время как Василий Якеменко признавался большинством не только
членов движения «Наши», но и экспертами, журналистами, и даже теми, кто в целом
высказывался отрицательно о движении, как, безусловно, талантливый человек с точки
зрения своих организационных способностей как руководителя, вдохновителя и
идеолога молодежного движения [12].

Если продолжить линию рассуждения Вебера, то харизматическое
господство предполагает эмоциональный союз, никакого «набора на должности»,
никакого карьерного роста, т.е. все в движении должно происходить по интуиции
вождя – он смещает или назначает своих сторонников на те позиции, которые
ему кажутся наиболее подходящими. Здесь все более или менее так и обстоит в
обоих движениях, только у Якеменко было больше реальной власти, чем у Яшина,
поэтому он мог влиять на продвижения вверх внутри своего движения, в то время
как Яшин скорее ограничивался эмоциональной близостью с соратниками, тем
более что его движение было заявлено как движение с безлидерной основной.

Другой пункт, отмечаемый Вебером, таков: «ученики или последователи
живут (изначально) с господином в отношениях любви или товарищеской
коммуны на средства меценатов» [9] – это подходит для обоих движений. Так
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как движение является общественной организацией и не производит никакого
продукта, который бы можно было обменять на деньги, оно существует за счет
спонсорства. Движение «Оборона», по предположениям журналистов,
спонсировалось опальными олигархами и различными «несогласными»
бизнесменами, были также намеки на то, что организация спонсируется частично
из-за рубежа, как и остальные молодежные организации оранжевого толка на
постсоветском пространстве [13]. Движение «Наши» спонсировалось,
предположительно, из государственного бюджета, хотя само движение заявляло,
что деньги в основном поступают от бизнесменов лояльных к существующей
власти и готовых жертвовать деньги на проправительственные движения.

В принципе в обоих движениях (и даже вне них) была группа людей
(в случае движения «Оборона» это чаще всего молодые люди, сами активно в
политике не участвующие, но интересующиеся и сочувствующие оппози-
ционным идеям; в случае движения «Наши» это чаще люди более взрослого
возраста, симпатизирующие власти), считавших их лидеров достойными
выразителями своих мировоззренческих позиций, разделявших их убеждения и
наделявших их качествами, присущими харизматическим лидерам (такими, как
твердая вера в идеалы демократии, желание достигнуть намеченных целей,
несмотря на все препятствия и т.д.). Но, несмотря на это, оба лидера не могут
претендовать на соответствие образу идеального харизматического лидера, хотя,
безусловно, Якеменко, ближе этому образу, чем Яшин. На наш взгляд, Якеменко,
хотя у него присутствуют многие характеристики харизматического лидера,
обладает и чертами рационально-легально лидера по типологии Вебера: боль-
шинство членов движения и экспертов верили в деловую компетентность
Якеменко, структура движения изначально была более формализована и
продумана, но его кандидатура не была выбрана посредством голосования и не
была четко закреплена нормативно-правовыми актами, поэтому о полном
соответствии рационально-легально лидерству речи не идет. Но это помогало
ему справляться с некоторыми лидерскими функциями (особенно такими как
«Инструментальная» и «Мобилизационная»). Также у лидерства Якеменко есть
характеристики, совпадающие с типом лидера-представителя по типологии Е.
Вятра, т.е. лидера, который выражает интересы и волю тех, кто за ним стоит
(ведь ни для кого не секрет, что движение «Наши» было спроектировано советником
президента В. Сурковым, который и являлся его идеологом, а Якеменко лишь
воплотил «бизнес-идею» Суркова в жизнь и возглавил ее, то есть он не являлся
генератором какой-то воли или идеи, а всего лишь рупором других).

Илья Яшин мог бы стать харизматическим лидером, если бы не все
недостатки и ошибки, – руководство молодежной оппозицией больше всего
располагает именно к такому типу лидерства (под иные типологические версии
Яшин не подходит вообще, поскольку не обладает ни преемственной властью и
опорой на механизм традиций как традиционный лидер, ни легитимной властью,
основанной на рациональном выборе в результате голосования как рационально-
легальный лидер). Лидером-идеологом, по Вятру, он не может быть потому, что
такой лидер остается верен идеологии своего движения даже при угрозе потери
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власти и влияния – Яшин же ушел из движения, как только потерял власть; а
лидер-представитель должен выражать волю тех, кто за ним стоит, но Яшин не
смог даже сформировать у общественности четкий образ того, за что он борется.

Другая интересная модель, посредством которой можно дополнить изучение
молодежных политических движений, – теория циркуляции элит В. Парето [4].
Неизбежность деления общества на управляющую элиту и управляемые массы
Парето выводил из неравенства индивидуальных способностей людей. Социальная
система стремится к равновесию и при выводе ее из такого состояния с течением
времени возвращается к нему: процесс этот образует цикл, течение которого зависит,
прежде всего, от циркуляции элит. Элиты возникают в низших слоях общества и в
ходе борьбы поднимаются в высшие, там расцветают и в конце концов вырождаются
и исчезают – этот кругооборот элит является универсальным законом истории, по
мнению Парето. Качества, обеспечивающие элите господство, меняются в ходе цикла
социального развития, поэтому меняются и сами типы элит.

Так, стабильная политическая система характеризуется преобладанием
элиты «львов», а неустойчивая требует элиты «лис» – прагматически мыслящих
энергичных деятелей, новаторов, комбинаторов. Постоянная смена одной элиты
другой – результат того, что каждый тип элит обладает определенными
преимуществами, которые с течением времени перестают соответствовать
потребностям руководства социальной системой, поэтому сохранение ее
равновесия и требует замены одной элиты другой. Общество, в котором
преобладает элита «львов-ретроградов», застойно; элита «лис» динамична.
Механизм социального равновесия функционирует нормально, если обеспечен
пропорциональный приток в элиту людей первой и второй ориентаций, а
прекращение циркуляции приводит к вырождению правящей элиты, к
революционной ломке системы, к выделению новой элиты с преобладанием в
ней «лис», которые со временем перерождаются во «львов», сторонников
жесткого подавления и деспотизма.

На примере тех же движений, можно отметить, что Яшин практически
монополизировал все лидерские функции. В движении «Наши» комиссары могли
назначаться из рядовых членов, но лидерская позиция Якеменко была не
выборной, а назначаемой. И со временем, когда в каждом направлении
деятельности движения «Наши» появилось свое руководство, структура более
ли менее законсервировалась, никаких заметных ротаций, горизонтальных или
вертикальных передвижений не наблюдалось.

В результате анализа мы убедились, как успешное выполнение лидерских
функций Василием Якеменко быстро привело движение к расцвету и создало
практически верный образ движения в общественном мнении и СМИ. Илья Яшин же
напротив, являлся лидером лишь в глазах общественности в результате своего вождизма
и активной деятельности, выступлений от имени движения и т.д., но собственно
лидерские функции им не выполнялись, он не в полной мере воспринимался как лидер
внутри движения. «Оборона» продолжала свое существование, но Яшина не заменил
лидер-новатор, движение не придумало новой более успешной идеи, и в данный момент
находится в конце своего жизненного цикла.
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 Мы проанализировали, насколько типология лидера важна для движений,
и пришли к выводу, что наиболее подходит для молодежного движения
харизматический лидер (особенно он нужен на начальных стадиях жизненного
цикла), если брать определение Вебера, и «лиса» – если брать определение Парето
(такой тип необходим не только на стадии зарождения и юности движения, но и
на стадии «расцвета», когда необходимо придумать новую идею, чтобы
перезапустить жизненный цикл движения).
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ПРИМЕР АНАЛИЗА МОЛОДЕЖНЫХ ДВИЖЕНИЙ С
ПОМОЩЬЮ АДАПТИРОВАННЫХ МОДЕЛЕЙ ЖИЗНЕННОГО

ЦИКЛА ГРЕЙНЕРА И АДИЗЕСА

Наталья АНДРИЕВСКАЯ, Российский университет дружбы народов

This article is dedicated to the study of youth organizations in Russia. Author is
using two organizations with opposite political orientation as an example. Movement
“Nashi” and movement “Oborona” were the most prominent organizations among youth
movements in 2005-2007 in Russia. The analyses is undertaken in the context of sociology
of management, using organizational life-cycle models of Adizes and Greiner. This kind of
sociological analyses helps in determining what stage of the life cycle the youth organiza-
tion is undergoing and what is to be expected for this organization in the nearest future. In
this article the author describes what stages of life cycle have already passed for these
organizations, how they were developing and what mistakes were made. In the end the
author presents a summary of advantages and disadvantages of this method in analyzing
youth organizations.

Трансформация социально-политической системы России, переход к
правовому государству и гражданскому обществу во многом зависят от степени
участия молодежи в политической и общественной жизни страны – четко
продуманные и артикулированные позиции и активная деятельность молодых
поколений в этом отношении являются показателем и условием демократичности
развития общественной системы в целом.

Несколько лет назад мы наблюдали прокатившийся по целому ряду весьма
различных по степени и вектору своего социально-экономического и политического
развития стран феномен «бархатных революций»: ранее мало кому известные
молодежные политические движения вышли на площади городов и помогли
оппозиции осуществить политический переворот. Волна таких переворотов, где
ключевое значение имели именно молодежные силы, прокатилась по Югославии,
Грузии, Украине и Киргизии. Причем молодежные политические организации не
только сыграли важную роль в главных для современной истории этих стран
событиях, но часто служили катализатором революционных процессов: в
Югославии таковым стало движение «Отпор!», в Грузии – «Кмара!» («Хватит!»),
на Украине – «Пора!», в Киргизии – «КелКел» и «Бирге».

 Создание, развитие, расширение и активизация подобных движений стали
необходимым элементом в технологической цепочке «бархатных революций»:
все массовые акции гражданского протеста проводились с помощью молодежи
(студентов); молодежные организации выводили на улицы десятки тысяч
человек, способных не только противостоять силовым подразделениям, но и
самим выступать как «активная сила» протестного движения. Именно массовое
участие молодежи создало вокруг прошедших событий ореол «подлинной»
революционности, что позволяло руководителям подобных процессов и акций
выдавать их за общенародные.
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В политических кругах всех стран бывшего социалистического лагеря
появился интерес к такому достаточно новому явлению, как активизировавшаяся
политизированная молодежь. В России, с момента распада СССР, серьезно
обращали внимание на молодежь лишь экстремистские организации. После
«бархатных революций» в странах СНГ, когда все увидели, насколько
существенную роль может играть молодежь на политической арене, при
федеральных партиях стали создаваться молодежные организации, чей пик
активной деятельности пришелся на 2005-2007 гг.: в этот период молодежные
организации поделились на два лагеря: оппозиционный – движения, созданные
с целью осуществления «революций», и проправительственный – движения,
созданные, чтобы не дать первым осуществить то, ради чего они появились.

С течением времени стало ясно, что «оранжевая революция» на самом деле
не грозит России – в итоге активность молодежных политических организаций
стала снижаться, а самые известные из них стали пропадать из поля зрения средств
массовой информации и, как следствие, общественного мнения. Но события в
апреле 2009 г. в Молдавии показывают, что молодежь все еще может играть
ключевую роль в политических событиях: после окончания выборов, когда
оппозиция заявила, что их результаты были сфальсифицированы, именно молодежь
вышла на улицы Кишинева, т.е. совершенно неожиданно, по крайней мере, для
международных наблюдателей и специалистов, оказалось, что в Молдавии у
молодежи есть свое политическое (антикоммунистическое) мнение, она готова
его высказать (пусть и не всегда в одобряемых и разрешенных законах формах).

Роль молодежных организаций и движений в современной политической жизни
является очень важной, но недостаточно изученной проблемой сегодняшнего дня.

Современные молодежные организации можно анализировать в контексте
социально-управленченской проблематики, используя, прежде всего, модели
жизненных циклов организации и типологии видов и функций лидерства. Подоб-
ный вариант социологического анализа позволяет определить развитие движений
по стадиям жизненного цикла, обозначить, на какой стадии они находятся в данный
момент, и что их может ожидать в ближайшем будущем. С помощью такого анализа
можно выяснить какие факторы способствуют успешному прохождению движения
от одной стадии к другой: ключевую роль играет лидер движения, а также «запрос»
окружающей среды, т.е. насколько цели и задачи движения являются актуальными.
Также подобная аналитическая модель позволяет определить момент, когда
движениям следует сменить или модернизировать цели, ради того, чтобы не
скатываться к концу жизненного цикла, а продолжать успешное функционирование.

Для примера можно взять две молодежные организации. Первая – оппози-
ционная «Оборона», основанная 12 марта 2005 г. для смены властной элиты через
«бархатную» революцию. Официальная численность организации составляла
порядка 2500 человек. Первый лидер – Илья Яшин, второй (после ухода Яшина) –
Олег Козловский. «Оборона» с момента создания стала вести активную деятель-
ность – проводились различные акции, старалась максимально попасть на
страницы СМИ и высказать свое мнение по всем событиям. Больше всего движение
прославилось своими акциями в поддержку М. Ходорковского [1], президента
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Грузии М. Саакашвили и журналиста А. Минкина (предположил, что было бы
неплохо, если бы Германия завоевала СССР в 1941 г.) [2]. Движение не
пользовалось особой известностью – о нем знала в основном политизированная,
оппозиционно настроенная часть населения, возлагавшая на движение надежды
как на рупор политически активной оппозиционной молодежи.

Вторая организация – молодежное антифашистское движение «Наши»,
которое было создано примерно в то же время (26-27 февраля 2005 г. появилась
московская ячейка) [3], чтобы собственно предотвратить «оранжевую рево-
люцию» в России. Лидером этой прокремлевской организации первоначально
являлся Василий Якименко, которого сменил в 2007 г. Никита Боровиков.
Движение «Наши» прославилось своими очень масштабными акциями [4]. Уже
на второй год жизни движение стало достаточно известным, чтоб о нем писали
не только в связи с какой-то крупной акцией, но и просто аналитические статьи
или комментарии известных людей.

Можно проанализировать движения с помощью моделей жизненного цикла.
Одна из самых известных моделей жизненного цикла была разработана профессором
Гарвардской школы бизнеса Л. Грейнером в 1972 г. Отмечая в целом эмпиризм и
количественный подход, господствовавшие в анализе развития организации до начала
1970-х гг., и проанализировав множество кейсов (конкретных ситуаций) депозитария
Гарвардской школы бизнеса и публикации в научной периодике, он пришел к выводу,
что важнейшие параметры, определяющие развитие организации, таковы: возраст,
размер, этапы эволюции и революции, темпы роста отрасли. Соответственно,
Грейнер выделил пять эволюционных этапов развития организации (термин
«эволюция» он использовал для описания продолжительных периодов роста, в
рамках которых не происходит больших изменений в организационных практиках),
которые сменяются вследствие происходящих в организации революций, вызванных
соответствующими кризисами:



VOL. VII-VIII
Institutul de Relaţii

Internaţionale din Moldova

101

1. Рост через КРЕАТИВНОСТЬ – Кризис ЛИДЕРСТВА
2. Рост через ДИРЕКТИВНОЕ РУКОВОДСТВО – Кризис АВТОНОМИИ
3. Рост через ДЕЛЕГИРОВАНИЕ – Кризис КОНТРОЛЯ
4. Рост через КООРДИНАЦИЮ – Кризис ВОЛОКИТЫ
5. Рост через СОТРУДНИЧЕСТВО – Кризис чего?
Данную модель вполне можно использовать для анализа политического

движения, поскольку она связана в основном не с экономическими показателями
деятельности организации, а с ее руководством. Но в ней есть ряд существенных
ограничений, препятствующих ее успешному применению в заданном
исследовательском поле: во-первых, автор не принял во внимание маленькие
коммерческие предприятия, не рассчитывающие на какой-либо рост или расширение
(это ограничение не касается политических движений, которые всегда нацелены на
рост и расширение). Во-вторых, модель критикуется за то, что она характеризует
развитие не организации в целом, а только ее систем управления. Поскольку нас
интересуют не коммерческие организации, а политические движения, то акцент на
системе управления – типе руководства – для нас, наоборот, является преимуществом.
Единственный и главный минус модели в изучении политических движений – это
ее не циклический, а линейный характер: на примере множества молодежных
организаций видно, что они развиваются и растут скорее согласно цикличной модели,
а в модели Грейнера сразу бросается в глаза ее незавершенность – непонятно, чем
заканчивается кризис пятого этапа и что следует за ним.

Серьезным шагом в развитии моделей жизненного цикла организации стали
работы А. Адизеса, предложившего разбить эволюцию организации на десять стадий.
Основные положения этой модели можно суммировать следующим образом [6]:
развитие организации подобно эволюции живого организма (однако организмическая
аналогия неполна в том отношении, что неизбежная для живого организма смерть
необязательна для организации); на любой стадии развития у организации имеются
проблемы, которые делятся на болезни роста (их можно уподобить детским
инфекционным болезням) и организационные патологии, с которыми, в отличие от
болезней роста, самостоятельно организация справиться не может.
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Модель Адизеса лучше, чем модель Грейнера, подходит для изучения
молодежных движений: с помощью различных признаков и показателей можно
проанализировать конкретную временную ситуацию и выяснить, на каком этапе
развития находится движение в данный момент, какие этапы уже прошло и какие
патологические явления наблюдаются в его функционировании. Понятно, что нормы
и отклонения прописаны Адизесом для коммерческих организаций, но некоторые из
них подходят и для общественных организаций, а другие вполне можно адаптировать.

Наиболее эффективным аналитическим подходом нам представляется
комбинирование моделей Грейнера и Адизеса: с помощью модели Адизеса
модель Грейнера может приобрести недостающую цикличность, и мы сможем
в одной модели увидеть, что будет при успешном росте организации и при ее
патологиях, приводящих к смерти.

Рассмотрим движения с точки зрения моделей жизненного цикла Грейнера
и Адизеса. Первая стадия, по Адизесу, начинается с возникновения идеи. Здесь
оба движения имеют схожую историю: в обществе появился запрос на
молодежные объединения политического толка; в соседних странах прошли
оранжевые революции и ведущей силой в них была молодежь; российские
политики не могли обойти вниманием эту тенденцию, особенно успешность
применения молодежных движений в борьбе за власть. Таким образом, 2005 г. –
время зарождения идеи, хотя, конечно, ни одно, ни второе движение не возникли
с чистого листа: «Оборона» была создана на основе молодежного «Яблока» и
«СПС», а первые комиссары (руководители подразделений) движения «Наши»
вышли из пропутиновского движения «Идущие вместе». Но в первую очередь
именно идея молодежи как движущей силы революционных процессов стала
толчком для создания этих двух движений.

На этом этапе, согласно Адизесу, происходит организационное оформление:
формируется видение того, каким образом идея станет реальностью; лидер берет
идею, свою или чужую, и составляет примерный план претворения идеи в жизнь.
Оба движения успешно прошли этот этап. «Наши» были четко спланированы
еще до своего появления [7]: когда помощник президента В. Сурков и идеолог
движения «Идущие вместе» В. Якеменко собрали несколько десятков юношей
и девушек из этого движения, чтобы посвятить их в планы создания «Наших», –
уже была разработана не только идеология, но и структура, виды деятельности,
цели и даже примерная численность. «Оборона» также создавалась не стихийно,
а очень продумано, под определенные цели: первоначально планировалось
объединить молодых представителей различных оппозиционных партий и
разрозненных организаций в одно движение, но позже в движение стали вступать
беспартийные молодые люди.

Структура в обоих движениях на данном этапе, согласно модели Грейнера,
имеет пока неформальный характер: вначале число участников было невелико,
особенно в «Обороне», где изначально было выбрано три координатора (Сергей
Жаворонков, Дмитрий Кокорев и Илья Яшин), чьи функции были распределены
не очень четко, часто пересекались. Тогда как организация «Наши» прошла
первую стадию либо еще до своего формального появления (во время трансфор-
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мации из движения «Идущие вместе»), либо первая стадия очень быстро перешла
во вторую: сразу, как мы узнаем о движении, у него уже есть четкая структура,
выбраны практически все ключевые комиссары, составлен манифест, определена
идеология. Так что с самого начала своего существования движение «Наши», по
сути, оказалось сразу на второй стадии, во время которой, по Грейнеру, вводится
функциональная структура организации, появляется бюджет, коммуникация
становится более формальной, выстраивается иерархия званий и должностей.

Далее идет стадия быстрого роста («давай-давай» по Адизесу), когда лидер
делегирует часть своих полномочий руководителям подразделений, и наступает
она очень быстро: в мае 2005 г. оба движения проводят заметные акции, появляется
множество публикаций, общественность начинает говорить о становлении
молодежной политики. В этот момент движения ориентируются на быстрый рост,
набираются новые члены, акции становятся все более и более масштабными.

Затем наступает стадия расцвета: организация разрабатывает планы и
следует им, хотя и с достаточной степенью предсказуемости. К концу 2005 г.
эксперты и пресса уже создали для себя образ обоих движений, их лидеры на
слуху. Когда происходят определенные события, уже примерно ожидается, какой
акцией отреагирует на это то и другое движения. Однако стадии расцвета в
полной мере достигли только «Наши», если принимать во внимание и размер
организации (критерий, который Грейнер считал крайне важным); тогда как
«Оборона» достигла этой стадии не с такими четкими и хорошими показателями
[7]. Уже в этот момент можно заметить появление некоторых признаков начала
раннего старения у движения «Оборона». По нашему мнению, эта стадия
закончилась у обоих движений с уходом первых лидеров.

2007 г. характеризуется для движения «Оборона» стадией ранней бюрокра-
тизации. Согласно модели Адизеса, здесь акцент делается на том, кто является источ-
ником проблем, а не на том что надо делать, процветают конфликты, выяснение
отношений и внутренняя борьба. Это именно то, что мы наблюдаем при анализе
движения «Оборона» этого периода: доминировали лозунги с призывом «против»,
они не предлагали ничего взамен того, что хотели разрушить; пресса постоянно
пишет о внутренних конфликтах внутри организации, появляется недовольство
лидерством Яшина, споры из-за денег и власти. «Наши» же со сменой лидера
скатились в стадию аристократизма: формализуются традиции, форма одежды и
общения (хотя форма одежды и традиции были изначально формализованы в этом
движении – красные майки с символом движения появились уже на первых акциях
в 2005 г.), а акцент делается на том, как делать, а не зачем – это отражается в том, что
«Наших» часто обвиняют в масштабных, но бессмысленных акциях. И стадия
«ранней бюрократизации» и стадия «аристократизма» – это стадии, которые ведут к
концу жизненного цикла организаций.

Рассмотрим движения с точки зрения моделей жизненного цикла Грейнера
и Адизеса. Первая стадия, по Адизесу, начинается с возникновения идеи. Здесь
оба движения имеют схожую историю: в обществе появился запрос на
молодежные объединения политического толка; в соседних странах прошли
оранжевые революции и ведущей силой в них была молодежь; российские
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политики не могли обойти вниманием эту тенденцию, особенно успешность
применения молодежных движений в борьбе за власть. Таким образом, 2005 г. –
время зарождения идеи, хотя, конечно, ни одно, ни второе движение не возникли
с чистого листа: «Оборона» была создана на основе молодежного «Яблока» и
«СПС», а первые комиссары (руководители подразделений) движения «Наши»
вышли из пропутиновского движения «Идущие вместе». Но в первую очередь
именно идея молодежи как движущей силы революционных процессов стала
толчком для создания этих двух движений.

На этом этапе, согласно Адизесу, происходит организационное оформление:
формируется видение того, каким образом идея станет реальностью; лидер берет
идею, свою или чужую, и составляет примерный план претворения идеи в жизнь.
Оба движения успешно прошли этот этап. «Наши» были четко спланированы
еще до своего появления: [8] когда помощник президента В. Сурков и идеолог
движения «Идущие вместе» В. Якименко собрали несколько десятков юношей
и девушек из этого движения, чтобы посвятить их в планы создания «Наших», –
уже была разработана не только идеология, но и структура, виды деятельности,
цели и даже примерная численность. «Оборона» также создавалась не стихийно,
а очень продумано, под определенные цели: первоначально планировалось
объединить молодых представителей различных оппозиционных партий и
разрозненных организаций в одно движение, но позже в движение стали вступать
беспартийные молодые люди.

Структура в обоих движениях на данном этапе, согласно модели Грейнера,
имеет пока неформальный характер: вначале число участников было невелико,
особенно в «Обороне», где изначально было выбрано три координатора (Сергей
Жаворонков, Дмитрий Кокорев и Илья Яшин), чьи функции были распределены
не очень четко, и очень часто пересекались. В то время как молодежная
организация «Наши» прошла первую стадию либо еще до своего формального
появления (во время трансформации из движения «Идущие вместе»), либо первая
стадия очень быстро перешла во вторую: сразу, как только мы узнаем о движении,
у него уже есть четкая структура, выбраны практически все ключевые комиссары,
составлен манифест, определена идеология. Так что с самого начала своего
существования движение «Наши», по сути, оказалось сразу на второй стадии,
во время которой, по Грейнеру, вводится функциональная структура организации,
появляется бюджет, коммуникация становится более формальной, выстраивается
иерархия званий и должностей.

Следующая стадия - стадия быстрого роста («давай-давай» по Адизесу),
когда лидер делегирует часть своих полномочий руководителям подразделений,
и наступает она очень быстро: в мае 2005 г. оба движения проводят заметные
акции, появляется множество публикаций, общественность начинает говорить
о становлении молодежной политики. В этот момент движения прежде всего
ориентируются на быстрый рост, активно набираются новые члены, акции,
проводимые движениями, становятся все более и более масштабными.

После этого наступает стадия расцвета: организация разрабатывает планы
и следует им, хотя и с достаточной степенью предсказуемости. К концу 2005
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года эксперты и пресса уже создали для себя образ обоих движений, их лидеры
на слуху. Когда происходят определенные события, уже примерно ожидается,
какой акцией отреагирует на это то и другое движения. Однако стадии расцвета
в полной мере достигли только «Наши», особенно если принимать во внимание
и размер организации (критерий, который Грейнер считал крайне важным); тогда
как «Оборона» достигла этой стадии не с такими четкими и хорошими
показателями [9]. Уже в этот момент можно заметить появление некоторых
признаков начала раннего старения у движения «Оборона». По нашему мнению,
эта стадия закончилась у обоих движений с уходом первых лидеров.

Уже 2007 год характеризуется для движения «Оборона» стадией ранней
бюрократизации. Согласно модели Адизеса, здесь акцент делается на том, кто
является источником проблем, а не на том что надо делать. Это стадия, когда
процветают конфликты, выяснение отношений и внутренняя борьба. Это именно
то, что мы наблюдаем при анализе движения «Оборона» этого периода:
доминировали лозунги с призывом «против», они не предлагали ничего взамен того,
что хотели разрушить; пресса постоянно пишет о внутренних конфликтах внутри
организации, появляется недовольство лидерством Яшина, споры из-за денег и
власти. В общественном мнении, создаваемом прессой, все большее внимание
обращается на скандалы и конфликты, а не на политические акции и заявления.

Движение «Наши» же со сменой лидера скатилось в стадию аристократизма:
формализуются традиции, форма одежды и общения (хотя форма одежды и
традиции были изначально формализованы в этом движении – красные майки с
символом движения появились уже на первых акциях в 2005 г.), а акцент делается
на том, как делать, а не зачем – это отражается в том, что «Наших» часто обвиняют
в масштабных, но бессмысленных акциях. Стадия «ранней бюрократизации»,
так же как и стадия «аристократизма» – это стадии, которые ведут к концу
жизненного цикла организаций.

Очевидно, что в обоих рассматриваемых нами случаях ключевую роль
играют лидеры движения, – рассмотрим выполняемые ими функции (с точки
зрения своей полноты и эффективности) и оценим с этой точки зрения
успешность лидерства каждого из рассматриваемых нами персонажей.

Таким образом, в результате проведенного анализа, мы пришли к выводу,
что обе организации достаточно быстро достигли стадии «расцвета», во многом
это обусловливается тем, что оба движения появились в ответ на появившийся в
обществе запрос и поднялись именно на этой волне. В развитии движения
«Наши» четко прослеживается эта стадия, в то время как в развитии движения
«Оборона» проявились лишь некоторые характеристики «расцвета», после чего
оно очень быстро начало скатываться в стадию «ранней бюрократизации».

Вообще, можно сделать вывод, что движение «Наши» развивалось ровно и
достаточно гармонично из стадии в стадию. На стадии «расцвета» (которой
движение достигло в 2007 году) стало понятно, что оранжевой угрозы в России
не существует. Наступила необходимость придумать новую идею, чтобы,
согласно модели Адизеса, началась «реинкарнация» движения. Вместо этого
происходит замена, более ли менее харизматического и успешного лидера
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Василия Якеменко, на Никиту Боровикова, который уже скорее относится к элите
львов (согласно определению Парето [10]) и не может сгенерировать новую идею,
которая помогла бы своевременно дать новый толчок развитию движения,
остановить процесс старения организации и начать жизненный цикл сначала.
Движение начинает скатываться в стадию «аристократии», и начинают
появляться некоторые признаки «ранней бюрократизации».

В этот момент движение пытаются трансформировать, переориентировать,
оно было разделено на самостоятельные общественные проекты, среди которых
уже существовавшие раннее «Наша армия», «Добровольная молодежная дружина»,
«Православный корпус», «Уроки дружбы». Из пятидесяти региональных отделений
движения «Наши» осталось только пять. Сам новый лидер движения Никита
Боровиков заявил: «угрозы оранжевой революции больше нет, поэтому мы можем
сосредоточиться на других вещах. Но мы не исчезнем. Мы просто выросли из
детских штанишек»[11]. Движение в десять раз уменьшилось в размере,
практически пропало из поля зрения средств массовой информации, в последнее
время не проводит никаких масштабных политических акций.

Если не произойдет никаких изменений, не появится новый харизма-
тический лидер или команда «лис»-новаторов, движение, скорее всего будет
существовать только пока его поддерживает сильный правительственный
административный ресурс. Еще один возможный вариант развития событий –
перерождение в общественную организацию, полностью формализованную и
занимающуюся неполитическими проектами.

Движение «Оборона» также быстро прошло стадии зарождения и юности,
практически незаметно проскочило стадию «расцвета» и в данный момент
находится на стадии «бюрократизации». Идея, ради которой движение
задумывалось (ради осуществления оранжевой революции в России, по примеру
соседних стран), не сработала. Организация «Оборона» росла и достигла зрелости
исключительно за счет того, что развивалась на «растущем рынке» (по понятию
Адизеса). На «растущем рынке», когда вокруг был спрос на молодежную
политику, особо ничего не надо было делать, чтобы расти и развиваться. В об-
ществе и так был повышенный интерес и внимание к молодежным политическим
организациям. Все еще помнили пример соседних государств, и того, что там
произошло под влиянием молодежных организаций.

Но достаточно быстро стало понятно, что идея, с которой движение вышло
на «рынок» – нерабочая. Вскоре все поняли, что оранжевая революция не может
произойти в России. Новой идеи в движении «Оборона» в нужный момент также
не появилось. И сразу после ухода лидера движение начало катиться к концу
жизненного цикла, гораздо быстрее, чем движение «Наши», так как за движением
«Оборона» не было административного ресурса и изначально оно не было таким
успешным и масштабным.

В обоих случаях очень важную роль в процессе становления и развития
движений сыграли их лидеры. В результате анализа мы убедились, как успешное
выполнение лидерских функций Василием Якеменко быстро привело движение
к расцвету и создало практически верный образ движения в общественном



VOL. VII-VIII
Institutul de Relaţii

Internaţionale din Moldova

107

мнении и СМИ. Тогда как неудачное лидерство Ильи Яшина вместе с
неправильно выбранной идеей привело движение «Оборона» к упадку.

Как показало наше исследование, современные молодежные организации
можно анализировать в контексте социально-управленченской проблематики,
используя, например, модели жизненных циклов организации. Подобный вариант
социологического анализа позволяет определить развитие движений по стадиям
жизненного цикла, обозначить, на какой стадии они находятся в данный момент,
и что их может ожидать в ближайшем будущем. Нам удалось выявить, какие
факторы способствуют успешному прохождению движения от одной стадии к
другой: ключевую роль играет лидер движения, а также «запрос» окружающей
среды, т.е. насколько цели и задачи движения являются актуальными. Также
подобная аналитическая модель позволяет определять момент, когда движениям
следует сменить или модернизировать цели, ради того, чтобы не скатываться к
концу жизненного цикла, а продолжать успешное функционирование.

Существенным плюсом предложенной нами модели анализа является, на
наш взгляд, возможность диагностики существующего положения молодежной
организации, выявление ее дисфункций, и прогнозирование дальнейшего
развития. К недостаткам можно отнести в принципе отсутствие модели
жизненного цикла, полностью адаптированной под молодежные политические
объединения (соответственно, нам пришлось объединить модели жизненных
циклов Грейнера, которая концентрируется на руководстве, и Адизеса,
концентрирующейся на работе организации).
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ПРОЦЕСС АДАПТАЦИИ БЕЛОРУСОВ МОЛДОВЫ СКВОЗЬ
ПРИЗМУ ПОНЯТИЯ «РОДИНА»

Елизавета КВИЛИНКОВА, доктор исторических наук,
Академия наук Молдовы

Василий САКОВИЧ, доктор политических наук, профессор, Белорусский
национальный технический университет, г. Минск

As a result of radical transformational processes already covering the second decade in the
post-Soviet area, the whole population of this area has to adapt to the changing social, economic
and political circumstances. As a component part of them there were intense migratory processes
that occurred during this period throughout the post-Soviet area. In this regard, of particular rel-
evance are the issues of social and psychological adaptation of migrants caught up in new ethnic-
cultural and social-economic circumstances.

В результате происходящих уже второе десятилетие на постсоветском
пространстве радикальных трансформационных процессов, населению этих
стран приходится приспосабливаться к меняющимся социально-экономическим
и политическим условиям.  Составной их частью стали интенсивные
миграционные процессы, происходящие в этот период на всем постсоветском
пространстве. В связи с этим особую актуальность приобрели проблемы
социально-психологической адаптации мигрантов, оказавшихся в новых
этнокультурных и социально-экономических условиях.

Под социально-психологической адаптацией мигрантов мы понимаем
сложный и многомерный процесс взаимодействия представителей разных
этнокультур, в результате которого происходит формирование не только
позитивной социальной (этнической) идентичности, соответствующей
изменившимся условиям [1], но и, что немаловажно, гражданской идентичности.
В выводах и обобщениях авторы основываются на уже имеющихся в науке
подходах, в частности на определении самой категории «адаптация», под которой
понимается процесс вживания в новую среду, сопровождающийся перестройкой
собственной системы ценностных установок и ориентаций [2].

Мы в своей работе ограничимся рассмотрением значимости для белорусов
Молдовы гражданской идентичности. Под гражданской идентичностью мы
понимаем осознание человеком своей причастности к сообществу граждан того или
иного государства, которое является важной частью механизма функционирования
политической структуры, фундаментом политической жизни и сознания общества.

Исследование указанной проблемы является актуальным в связи с изучением
процесса интеграции национальных меньшинств в гражданское общество
Республики Молдова и формирования у них соответствующей гражданской
идентичности. В данной работе анализируются представления белорусов Республики
Молдова о том, что стоит для них за понятием Родина. Это в свою очередь позволяет
рассмотреть у них соотношение гражданского и этнического самосознания.
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Актуальность исследования для такого поликультурного региона, как
Республика Молдова, обусловлена, прежде всего, тем, что исторически в прошлом
для этого региона был характерен высокий показатель миграционного притока.
Изучение процесса адаптации этнических белорусов, оказавшихся после распада
СССР за пределами своей этнической родины, представляется важным в связи с
полной неисследованностью данной проблемы. Принимая во внимание
существующее региональное деление Республики Молдова, отметим, что как сами
трансформационные процессы, так и характер адаптации к ним представителей
исследуемого нами этноса, имеют в разных регионах свои особенности.

Исследование проводилось на основе полевого материала, собранного
авторами в 2009 г. в ходе углубленного интервью у этнических белорусов,
проживающих на  территории Молдовы,  Автономно-территориального
образования «Гагаузия» и Приднестровья [3]. Всего было опрошено 56 человек.

Учитывая тот факт, изучаемая этническая группа немногочисленна и не
достаточно компактно расселена в пределах города или района, нередко составляя
лишь незначительную долю от численности всего региона, в котором
проводилось исследование, метод <фильтра>, широко использующийся в
этносоциологических исследованиях не был использован нами. Авторы
посчитали наиболее подходящим формирование выборки по методу «снежного
кома» (snowball) [4], которая начинается с выбора нескольких «стартовых точек»,
т.е. индивидов, заведомо принадлежащих к данной национальности. В некоторых
случаях такой отбор был случайным (не в статистическом, а в бытовом смысле).

Респондентам задавались следующие вопросы: Что для Вас является
Родиной? Какую страну Вы считаете своей Родиной? Что для Вас значит
Молдова? Является ли для Вас Молдова Родиной?

Одним из важных показателей положительно протекающего процесса
социально-психологической адаптации является, на наш взгляд, использование
представителями национальных меньшинств понятия «вторая Родина» по отно-
шению к Молдове. Степень адаптивности фиксировалась также на основе ответов
людей об их отношении к такой форме идентичности как «молдавские белорусы».

Отметим, что основная часть опрошенных – это представители старшего
поколения, переселившиеся в Молдову в 50-х – первой половине 80-х гг. Столь
длительный период их проживания в Молдове дает основание для изучения
вопроса о том, насколько они чувствуют себя комфортно на данной территории
и в какой степени адаптированы в этнокультурное пространство Молдовы.

Записанные нами интервью представляют собой, с одной стороны,
автобиографические истории, а с другой – включают в себя элементы соцопроса.
Преимущество данного способа опроса заключается в том, что, задавая всем
респондентам одинаковые вопросы, мы получали не шаблонные статистические
данные, которые зачастую не в состоянии отразить всю глубину чувств и пережи-
ваний человека, а полные ответы, позволяющие рассмотреть его психологическое
состояние, сложность и неоднозначность этого процесса.

Значимость такого вида источников как автобиографические данные
подчеркивалась известным российским этносоциологом М.Н. Губогло: «Авто-
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биография – формализированная схема этнической социализации». Это так
называемые «личностные антропологии», в которых антропология человека,
основанная на автобиографических исповедях и других источниках, раскрываю-
щих адаптацию к социальной или политической среде, излагаются в основном
от первого лица. «Автобиография, как этнологический источник, проявляет свою
ценность тем, что, будучи формализированной схемой жизненного пути,
раскрывает внутренние переживания и противоречия индивида, как его
культурно-личностной саморефрексии» [5].

Использованная нами форма опроса в определенной степени позволила
«заглянуть в душу» тех, чью идентичность мы изучали. Данный подход является
значимым не только при изучении индивидуальной идентичности, но и группо-
вой, если она исследуется не путем соцопроса (анкетирования), а с помощью
углубленного интервью. Чтобы отразить эмоционально-психологическое
состояние респондентов и рассмотреть происходивший процесс адаптации, мы
приводим в работе довольно длинные выдержки из записанных нами интервью.

Часть белорусов старшего возраста, проживающих на территории Респуб-
лики Молдова (не включая Приднестровье), несмотря на сложности трансформа-
ционного периода, демонстрирует наличие гражданской идентичности и
довольно высокую степень адаптации, называя Молдову второй Родиной,
которую они любят также как и Беларусь.

Молдова стала для меня второй родиной. Мне нравится эта земля. Я
восхищаюсь этой землей, ее благодатностью, ее плодородием, природой. Если
поставить на чашу весов, для меня одинаково близка Беларусь и Молдова.
Беларусь я не могу забыть, не могу не любить, так как это годы моего детства
и юношества, это и счастливые и горькие слезы (война). Это нельзя забыть,
принизить, затмить. Это как будто оторвать часть моего сердца. Если бы я
уехал в Беларусь, то я бы также скучал по Молдове как по Беларуси… Я не
отдаю предпочтение ни Молдове ни Беларуси. Они мне равно дороги и близки.
Близки своей природой, землей, которая мне нравится [6].

Процесс адаптации личности – это индивидуальный процесс, у каждого
протекающий по-своему. Тот факт, что вышеназванный респондент был женат
на молдаванке и то, что у него в Беларуси не осталось родни, усилили, по-
видимому, в нем чувство понимания того, что его Родина  уже здесь.
Подтверждением этому является высказывание другого респондента:

Я очень люблю Беларусь (это моя Родина как бы я не хотела ее забыть)
также как и Молдавию. Моя Родина осталась Молдова, так я здесь и останусь.
В Беларуси у меня никого не осталось [7].

Один из респондентов однозначно говоря о том, что родина – Беларусь, тем
не менее, в отличие от многих своих земляков, заявил, что у него нет ощущения
ностальгии. Возможно, это объясняется тем, что он каждый год бывал в Беларуси.

Родина – Беларусь, здесь (в Приднестровье – авторы) я нормально живу,
великолепно лажу с народом. Здесь Родиной можно и нужно назвать, это уже
Родина, вторая родина. У меня здесь нет ощущения чужбины. Я здесь столько
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прожил, более 20 лет. После института остался здесь жить. В Беларуси живет
сестра. Ностальгии по Беларуси нет. Каждый год езжу в Беларусь [8].

У тех респондентов, у которых за счет многочисленной родни мужа
удавалось создать родной уголок и влиться в местную среду, Родина связывалась
местом нахождения семьи, то есть с Молдовой.

В Гагаузии никакая ситуация на меня не давит. Чувствую себя в своей среде.
Даже если бы мне предложили вернуться на родину (у нас там все родственники,
здесь нет) я бы еще задумалась, потому что вся моя жизнь, кроме летних месяцев,
прошла здесь. С возрастом Гагаузия, где я живу, стала для меня ближе, чем
Беларусь. Я поступала учиться в Беларусь, но судьба много раз возвращала
обратно. С тех пор, как я здесь вышла замуж, родила двух сыновей и вырастила
их Родина моя уже здесь. Для меня ближе стал этот народ.

Старший сын записался гагаузом, а младший – белорусом. У него была
мечта уехать в Беларусь. В какой-то период я считала, что родина – Беларусь,
а здесь временно, а сейчас наоборот. Не хочу сказать, что Беларусь не Родина.
Она для меня осталась моей Родиной тоже, но Родина переместилась туда,
где семья. Беларусь – это первая Родина, Гагаузия – вторая Родина, здесь моя
жизнь и закончится. Здесь мы укоренились, тем более, что муж отсюда. Я
здесь выросла, выучилась, здесь воспитала своих детей. С Молдовой, в данном
случае с Гагаузией, меня связывает больше, чем с Беларусью. Гагаузами горжусь,
потому что здесь с ними живу. Уважаю этот народ [9].

Иногда для выражения отношения к Беларуси и Молдове используются
такие термины как основная / второстепенная Родина. В качестве основного
аргумента для признания Молдовы как второй Родины является длительность
проживания в этом государстве и наличие здесь семьи.

Беларусь – это Родина основная. Молдова – это уже Родина вторая, так
как большая часть жизни здесь прожита. Когда еду в Беларусь, там хорошо,
но через время хочется домой, так как здесь семья [10].

Молдавия – это второстепенное, вторая Родина, в основном родина – это
Беларусь, все туда тянет. Там вся родня. Дочь там работает. Гагаузский язык
немного понимаю. Здесь (в Гагаузии – авторы) чувствую себя комфортно, без
притеснений [11].

На вопрос: Считаете ли Вы Молдову своей Родиной? другой респондент
ответил не задумываясь: – Да, так как и ребенок тут родился, и я столько
времени тут прожил [12].

Очень люблю Беларусь. Всегда тянет на Родину, где родился. Беларусь –
это Родина, Молдавия – вторая Родина, здесь прожил столько лет [13].

Как видно из ответов, ряд респондентов, в основном живущих в
Приднестровье, называет своей второй Родиной не Молдову, а Молдавию. И это
не результат использования прежнего более привычного названия республики,
а изменившееся отношение к современной политической реальности.

Молдавия – это край, в котором живу. При СССР Молдавия воспринималась
как родина, но на сегодняшний день Молдова не воспринимается как Родина
[14].
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Именно Молдавия связывалась у многих белорусов со второй Родиной, так
как с этой республикой ассоциировалось спокойствие и процветание. По
выражению одного из респондентов, то, что они были «воспитаны советской
действительностью «мой адрес не дом и не улица, мой адрес Советский Союз»,
наверное, говорило о том, что мы почти дома были везде [15].

Родина – Беларусь. Молдавия стала второй Родиной. Здесь (Приднестровье –
авторы) чувствую себя как дома, но в Беларусь тянет. Езжу туда ежегодно [16].

Первая родина – Беларусь, здесь (Приднестровье – авторы) – это вторая
Родина [17].

Вторая Родина уже здесь (в Гагаузии – авторы). Чувствую себя здесь
спокойно.  Нельзя сказать,  что кто-то меня держит ,  ущемляет .
Адаптировавшись, я могу и дать отпор, если что-то не так [18].

С возникновением приднестровского и гагаузского вопросов понятие Ро-
дины сузилось до территории проживания, являющейся некогда неделимой час-
тью единой Молдавии, и приобрело форму территориальной (региональной)
идентичности.

Я живу в Приднестровье с 1982 г. Вторая Родина – это Приднестровье.
На вопрос: Можете ли вы сказать, что вторая Родина – Молдова? Был дан
следующий ответ: Не знаю, жизнь покажет [19].

О том, что процесс адаптации и аккультурации довольно глубоко затронул
значительную часть проживающих на всей территории Молдовы белорусов,
видно из рассказа одного из информаторов.

Моя Родина уже здесь (то есть в Приднестровье – авторы). Я здесь столько
прожила. У меня 16 крестников, и одна крестница… Меня всегда приглашают
на молдавские крестины и свадьбы. С ними пою молдавские песни. В 1992 г.
было совершено нападение, но мы как дружили, так и дружим. С молдаванами
очень дружные отношения. Для меня Родина ближе всего. Дети зовут меня в
Беларусь, но я не могу, здесь для меня родной и близкий край. Я встречаю здесь
людей, они все меня знают. Я когда приезжаю в Беларусь, мне там все чужие.
В деревне все старшее поколение поумирало, а с молодежью я не очень
знакома…Когда я туда поеду, у меня душа раскрывается. Когда сюда приезжаю,
для меня здесь все милые и уголок. Когда оттуда возвращаюсь, пересекаю
украинскую таможню, тогда начинает тянуть сюда и уже туда (в Беларусь)
не хочется. Там долго не могу оставаться. Здесь прикипела [20].

 Несмотря на столь глубокую адаптацию, тем не менее, на вопрос: Можете
ли Вы назвать этот край Родиной или второй Родиной? этим же респондентом
был дан отрицательный ответ. Родина одна, а это край, в котором живу. Когда
приехала сюда, я не ощущала той боли по Родине, так как был Советский Союз.
Мы были все вместе, а сейчас границы – это плохо. Это влияет на психику,
отношение к человеку (на таможне лимит провозимых продуктов…).… Хотела
бы, чтобы дети и внуки здесь жили, рядом со мной. Я там в Белоруссии уже
чужая. Тут я знаю каждый уголок. Привыкла здесь и природнилась. Для меня
здесь лучше, для меня здесь все родное. Старшая сестра приехала ко мне в гости
и здесь вышла замуж за молдавана. Теперь уже здесь наш уголок… Дочери сказала,
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чтобы она похоронила меня здесь (в Приднестровье), место на кладбище я заняла.
Моя родная сестра и ее муж тоже хотят быть здесь похороненными.

Одним из наиболее значимых моментов для восприятия страны как Родины
является вложенный труд на благо ее развития.

Я бы не сказал, что Молдова стала второй Родиной, но близко к этому.
Много друзей, много вложено и труда, внуки [21].

Я здесь 35 лет и внес свой вклад в развитие и стабилизацию края. Этот край
для меня уже не чужой. В него вложен труд, а Беларусь – это родная земля [22].

Горжусь и Беларусью и Молдовой, так как и в Беларуси и в Молдове много
умных и трудолюбивых людей, и та и другая Родина. …Молдова стала моей
второй Родиной, так как на этой Родине я своим трудом воспитал много
высококвалифицированных кадров, которые подняли эту республику. Поэтому,
когда я приезжаю в село, мои ученики меня встречают как родного…Трудился
я здесь, здесь отдавал свой труд, и до конца своих дней останусь здесь, потому
что я свой здесь, свой среди молдаван [23].

Из ответов видно, что для белорусов Приднестровья больше свойственна
региональная идентификация. Они чаще высказывались однозначно относительно
того, что Родина у человека одна – это страна, где родился и провел детство – Беларусь.
Понятие «вторая Родина» они не связывали с Молдовой, а с Приднестровьем. Это
объясняется имевшими место в недавнем прошлом печальными событиями –
пережитым конфликтом, называемым ими «агрессия», «война», а также длительным
раздельным проживанием. Как можно было видеть, региональная идентификация
характерна и для белорусов, живущих в Гагаузии (вопрос о формах идентификации
у белорусов данных регионов исследован нами в отдельной статье).

Одним из показателей успешности адаптации является формирование
гражданской идентичности. Формы ее проявления могут быть различны. Так,
использование одним из белорусских самобытных поэтов И.Е.Рахубой в качестве
названия для своего сборника стихов выражения «молдавские белорусы» [24]
натолкнуло нас на мысль о включении в опросник вопроса об отношении
респондентов к подобной форме идентичности. Ответы на данный вопрос отражают
процесс адаптации белорусов Молдовы и возникающие в связи с этим проблемы.

Отметим, что на процесс адаптации влияет пол, возраст, социальный статус
человека, его образование и социальное положение, этническая принадлежность,
степень владения языками (в том числе мажоритарного этноса), психологические
особенности и др. В качестве одного из важных критериев адаптации/
неадаптации человека к изменившимся условиям является то, насколько он
удовлетворен теми условиями, в которых он живет, то есть насколько комфортно
он себя чувствует в этих условиях. Ощущение комфортности напрямую связано
с социально-психологическим самочувствием человека.

Как показывают данные опроса, часть респондентов связывала данное
понятие с длительностью проживания на территории Молдовы. Исходя из этого,
допускала возможность идентификации себя как «молдавский белорус» /
«молдавская белоруска».

У отдельных респондентов довольно отчетливо проявляется гражданская
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идентичность, что отражается в ответе на вопрос: Можете ли назвать себя
молдавским белорусом? – Могу вполне. Я чувствую, что я сын белорусского
народа этнически, в то же время я гражданин Молдовы. Мы даже иногда между
собой шутим: «Привет, молдавский белорус!»[ 25].

Однако допустимость использования по отношению к себе данного понятия
не всегда отражала реальную интегрированность человека в гражданское общество.

На аналогичный вопрос: Можете ли Вы себя назвать молдавской белоруской?
Одна из респондентов ответила: Ну, могу, конечно, жизнь то прожита здесь. Но
я внутренне чувствую, что не дома, не на своей земле – такое ощущение [26].

Другой респондент из Приднестровья также соглашался с возможностью
использования по отношению к себе понятия «молдавский белорус», но при
этом делал упор на этничности: В принципе да! Если я живу здесь, я – молдавский
белорус, но я белорус! Здесь мы все и будем жить! [27]

Вероятно, данная форма идентичности не является характерной для
значительной части белорусов Молдовы, так как большинство из них катего-
рически отвергала ее.

Я здесь много прожил, много слов молдавских знаю, но не могу сказать,
что я молдавский белорус. Просто белорус[28].

Основная часть респондентов напрямую связывали данное понятие со
знанием государственного языка. Ввиду того, что многие из них не владели
молдавским языком, они не считали возможным использование подобной
идентификации по отношению к себе.

Можете ли вы сказать, что Вы молдавский белорус? – Нет! У меня ощу-
щение, что я не могу так перемешаться. Во мне больше российского. До 14 лет
часто ездил в Беларусь, сейчас все размыто [29].

В качестве приемлемой для себя формы идентификации некоторые
респонденты допускали употребление понятия «белорус Молдовы» или даже
«белорус Молдавии».

- Можете ли вы сказать, что Вы молдавский белорус? - Нет. Это что-то
новое. Так нельзя говорить. Себя тут чувствую как русскоязычный. Можете ли
вы сказать, что Вы белорус Молдовы? – Это еще да [30].

Можете ли сказать, что Вы молдавский белорус или белорус Молдовы? – Я
бы сказал «белорус Молдавии», если «молдавский белорус», то я бы должен был с
уважением относиться к Молдавии и говорить по-молдавски. А я не такой
национальный герой Молдавии, я белорус Молдавии, на первом месте белорус [31].

- Можете ли вы сказать, что Вы молдавский белорус или омолдаванились?
- Если Молдавию воспринимать в тех границах, о которых говорили Вы, то,
наверное, да [32].

Для поколения белорусов, родившихся в Молдове, использование понятия
молдавский белорус не вызывало отторжения, хотя о полной адаптации говорить
нельзя, принимая во внимание их ориентацию на потенциальную миграцию:
Если бы там не было сложностей с жильем, уехали бы в Беларусь [33].

Однако большая часть опрошенных белорусов категорически отвергала
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применимость данных формулировок по отношению к себе, самоидентифицируясь
следующим образом: «я белорус» или «я белорус, живущий в Молдове».

Я не могу сказать, что я молдавская белоруска. Я белоруска и до конца ею
останусь [34].

Некоторые респонденты считали приемлемой такую форму гражданской
идентичности, которая бы более четко демонстрировала их статус как этнической
группы. Например, размышляя над вопросом о том, «Можете ли назвать себя
молдавским белорусом? один из респондентов ответил: Я живу здесь. Наверное,
да. Но я бы назвал себя этническим белорусом или просто белорусом. - Можете
ли назвать себя белорусом Молдовы? – Я бы сказал белорусом в Молдове, так
как окружающая среда мне постоянно об этом напоминает, что я белорус в
Молдове [35]. При этом он владел молдавским языком на бытовом уровне и не
владел белорусским.

Некоторые респонденты довольно четко дифференцировали эти два
понятия: Не могу сказать, что это вторая Родина, что я молдавская белоруска.
Молдавский белорус – это который закоренился здесь, а «белорус Молдовы» –
это значит что сердце там, то есть белорус в первую очередь. Но я бы себя не
назвала ни молдавской белоруской, ни белорусской молдаванкой. Я – белоруска
[36]. Хотя к одному из своих соотечественников-общинников С. респондент
посчитала не только возможным, но и более подходящим использование названия
белорусский молдаванин.

Аналогичным образом «Я просто белоруска» ответила и другой инфор-
матор [37].

Такого рода ответы свидетельствует о том, что у белорусов Молдовы прева-
лирует этническая идентичность и практически неактулизирована гражданская
идентичность.

Интересно, что такая форма идентификации как «белорусская молдаванка»
/ «белорусский молдаванин», судя по ответам, предполагает довольно глубокую
степень аккультурации. При этом знание молдавского языка не является
обязательным. Например, одна из информаторов так отреагировала на вопрос:
Можете ли Вы себя назвать молдавской белоруской? - С одной стороны да, но
лучше, чтобы я знала молдавский язык. Но лучше я бы сказала белорусская
молдаванка, потому что я не знаю полностью молдавского языка [38].

Данный вывод прослеживается и в ответе информатора из Приднестровья,
также не возражавшего против идентификации молдавский белорус, но при этом
он с гордостью добавил: Все называют меня белорусский молдаван, поскольку я
уважаю молдавские традиции, признаю их, ни с кем не ссорюсь, делаю вино
лучше, чем некоторые молдаване. У меня много друзей, поддерживаю уровень
дружбы, товарищества [39]. На то, что близкие и знакомые называют его
«белорусский молдаван» и он не только не обижался, но и гордился этим. Данное
проявление можно рассматривать как более глубокую степень адаптации
респондента в местную среду, чему в немалой степени способствовали уста-
новившиеся родственные отношения с молдаванами и восприятие молдавской
культуры.
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Один из респондентов идентифицировал себя следующим образом: «Я
ощущаю себя гражданином мира» [40].

На основании приведенных в данной работе ответов респондентов видно,
что декларация о государственном суверенитете не принесла положительных
результатов в плане идентификации Молдовы как Родины этническими группами,
проживающими на этой территории. Анализ представленного материала
свидетельствует о том, что белорусы идентифицируют себя, прежде всего, со
своим этническим государством и затем уже с республикой или регионом, в
котором они проживают.

Несмотря на  существование эмиграционных настроений среди
определенной части белорусов, в обозримом будущем они останутся гражданами
страны проживания. С одной стороны, Беларусь сама не готова принять и
нормально обустроить всех желающих приехать на свою этническую родину.
Об этом свидетельствует несовершенство ее законодательства, отсутствие
реальных возможностей приобрести жилье (или обменять на адекватное),
получить работу в соответствии со специальностью и профессией и т.д.

С другой стороны, часть белорусов считает Молдову своей второй родиной
и с ней связывает свою дальнейшую жизнь. Для этой части белорусов важно не
только адаптироваться к новым реалиям, но и попытаться пройти данный этап
безболезненно,  ставя во главу угла  рациональность и достижение
положительного эффекта для самих себя. Однако данный процесс должен быть
не односторонним, а двусторонним.

Процессу адаптации белорусов Молдовы хоть и не характерно наличие
острых проблем, тем не менее, нет оснований говорить о его достаточно высоком
динамизме.  В этой связи важной представляется отказ от идеологии
этнонационализма и выработка необходимыми государственными структурами
Республики Молдова эффективной стратегии по интеграции этнических групп
в гражданское общество, что позволит в будущем сформировать у них
устойчивую единую гражданскую идентичность и будет способствовать
консолидации общества. Вопрос о том, в какой мере население того или иного
государства считает себя его гражданами, а значит, лояльно по отношению к
нему, является важнейшим фактором политической стабильности общества.
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ARGUMENTAREA CA INTERACŢIUNE ÎNTRE
ARGUMENTATOR ŞI RECIPIENT

Vasile GUŢU, doctor în filosofie, conferenţiar universitar, IRIM

Le procès d’argumentation a comme but le plus souvent la conviction. Pour convaincre
quelqu’un on a besoin d’argumentation. Dans la présente communication nous avons mis en
évidence les éléments obligatoires du procès d’argumentation. Ils sont: le sujet de l’argumentation,
l’objet de l’argumentation, le but, les moyens spécifiques pour atteindre le but, les résultats
réels. Les principaux éléments qui influencent les convictions sont considères l’argumenteur, le
récipient et le discours argumentatif. Si nous continuons l’appréciation de chaque composant,
alors selon la vision d’Aristote le principal anneau de cette triade est le discours argumentatif.
L’argumentation est une interaction entre l’argumentateur et le récipient par l’intermédiaire du
discours. Pour une appréciation adéquate du discours on fait l’analyse suivante du système des
rapports: argumentateur - récipient; argumentateur – discours ; récipient – discours ; récipient
– argumentateur. Chacun de ces éléments, et chacun de ces rapports font leur apport dans le
procès d’optimisation du procès d’argumentation. La déviation des nécessités propres a chaque
élément mène a la déviation de l’argumentation logiquement correcte. A la limite, la violation
des principes spécifiques au discours argumentatif affecte la communication verbale et contribue
a l’apparition de la pseudo argumentation.

Argumentarea reală este un proces de comunicare în care interacţionează trei
factori: argumentatorul, recipientul şi discursul propriu-zis. Argumentatorul
influenţează asupra recipientului prin discursul său. Aceşti trei factori determină
convingerea auditoriului, scopul final al argumentării.

O importanţă majoră într-o argumentare eficientă îi aparţine şirecipientului.
Recipientul este necesar să fie predispus să recepţioneze argumentarea, el trebuie să o
înţeleagă şi să o aprecieze ca în final această argumentaţie să fie acceptată sau respinsă.
De faptul cum oponentul recepţionează discursul depinde comportarea argumenta-
torului. Aceasta poate să modifice construcţia însăşi a acestui discurs, influenţează
asupra comportamentului argumentatorului şi a tacticilor utilizate, contribuie la captarea
şi adeziunea auditoriului.

Argumentatorul îşi manifestă acţiunea sa asupra recipientului nemijlocit prin
discursul verbal. Argumentatorul îşi elaborează discursul său argumentativ ţinînd cont
de interlocutorul său: nivelul de dezvoltare intelectuală, de cîmpul mental, uneori şi
de particularităţile psihologice. Acestea determină o anumită atitudine a recipientului
faţă de temă, faţă de teza pusă în discuţie, faţă de întregul lanţ de raţionamente ce
conduc la o anumită concluzie.

Auditoriul recepţionează discursul argumentativ, ţinînd cont în majoritatea
cazurilor de imaginea argumentatorului, ce include în sine statutul social al argumenta-
torului, scopurile, intenţiile ultimului, măiestria, experienţa. Prin optica acestei imagini
oponentul pătrunde în esenţa discursului argumentativ, această imagine duce la
interdependenţa participanţilor la procesul de argumentare. La rîndul său însuşi
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discursul argumentativ poate să contribuie şi să ducă la modificarea şi schimbarea
imaginii argumentatorului în viziunea recipientului.

După cum a menţionat Aristotel sînt trei elemente de bază ce influenţează
convingerea auditoriului: argumentatorul, discursul argumentativ şi recipientul.
Principalul element al acestei triade se consideră discursul argumentativ [1, 1356a].

Discursul argumentativ real este exponentul unor multiple caracteristici. Una
din ele şi cea mai importantă este cea logico-gnoseologică. Ea poate fi adecvată sau
neadecvată. Discursul argumentativ este orientat totdeauna într-un grad mai mic sau
mai mare către un interlocutor sau un auditoriu concret. Auditoriul apreciază discursul
argumentativ într-un grad mai mic sau mai mare dar totdeauna subiectiv. Deoarece în
afară de criteriului logico-gnoseologic se iau în consideraţie şi mulţi alţii încă. De
exemplu, este credibil oare argumentatorul în intenţiile sale, în mijloacele utilizate în
procesul argumentării, argumentează pasionat sau este „obligat” este respectat codul
moral al argumentatorului sau nu. Argumentarea este o interacţiune între argumentator
şi recipient prin intermediul discursului. Pentru aprecierea adecvată a discursului este
necesar de a analiza următorului sistem de raporturi:

a) argumentatorul faţă de recipient;
b) argumentatorul faţă de discursul argumentativ;
c) recipientul faţă de discursul argumentativ;
d) recipientul faţă de argumentator [2, 123].
Una dintre relaţiile între elementele acestei triade este relaţia argumentator-recipi-

ent. Argumentatorul totdeauna are scopul de a influenţa pe recipient, de a-i schimba
viziunile, iar în ultima instanţă comportamentul. În situaţia în care acest obiectiv este
realizat argumentarea este considerată eficientă, în caz contrar – ineficientă. Pentru a-şi
atinge acest scop argumentatorul este obligat să-şi construiască discursul argumentativ
luînd în consideraţie cîmpul mental al recipientului posibilităţile lui de recepţionare. „O
intervenţie discursivă poate să influenţeze auditoriul prin ordinea şi logica bine articulată
prin temeiurile pe care le aduce în sprijinul tezei susţinute. Mecanismele acestea sînt de
ordinul raţionalităţii şi ele sînt acelea care asigură convingerea auditoriului” [3,15].

Acceptarea unei argumentări nu este condiţionată în întregime de raţiunea
recipientului. De aceea un argumentator abil i-a în consideraţie în afară de posibilităţile
intelectuale ale interlocutorului şi particularităţile personale ale recipientului, specificul
auditoriului, aspectele psihologice, morale, naţionale, religioase, interesele etc. Prin
urmare, una din condiţiile de bază ale unei argumentări eficiente constă în faptul că
argumentatorul să fie predispus să-l determine pe adresat să-l asculte, să-l aprecieze şi
să accepte în ultimă instanţă argumentarea propusă.

Deseori ne întîlnim cu situaţia cînd argumentatorul nu are scopul ca recipientul
să accepte teza sa. Scopul său constă numai în faptul ca recipientul să accepte formal
argumentarea, adică să nu contrazică expunerea opiniei sale sau a procesului de
argumentare. Cu astfel de atitudini ne întîlnim în cazul cînd adversarii au un singur
scop. Victoria şi nimic mai mult sau scopul final al oponentului este discuţia de dragul
discuţiei. Acest tip de discuţie poartă denumirea de eristică. În activitatea practică ne
întîlnim cu aşa forme de comunicare verbală care posedă toate elementele logice şi
structurale ale unei argumentări, dar nu este o argumentare adecvată. „Subiectul unei
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aşa influenţe verbale poate să nu urmărească scopul ca recipientul să accepte teza….
O aşa metodă de influenţare verbală se poate just numi pseudoargumetare” [4, 100].

Să analizăm unele varietăţi de pseudoargumentări sau argumentări degenerate în
care tendinţa subiectului ca teza să fie acceptată de către recipient lipseşte complet.

Astfel de exemple se întîlnesc în raţionamentele sofiştilor. Este cunoscut faptul
că sofiştii utilizau diferite vicleşuguri intelectuale, pentru că în inferenţele construite
de ei, concluziile să fie evident false şi în rezultat de interlocutor neacceptabile. Fiind
oameni cu o minte care despică firul în patru: sofiştii nu contau în serios ca concluziile
la care îi făceau să ajungă pe oponenţii lor să fie interior acceptate de ultimii. Scopul
final al sofiştilor, în situaţii similare era altul: să-l pună pe recipient într-o situaţie
dificilă să-l manipuleze sau însăţi sofistul dorea să-şi demonstreze înţelepciunea sa
iluzorie. De exemplu, următorul sofism este bazat pe raţionamentul: „Ceea ce n-ai
pierdut ai. Tu n-ai pierdut coarne. Prin urmare tu ai coarne”. Această raţionare ca atare
nu este corectă. Însă ea este necesară de examinat nu ca argumentare defectuoasă, ci
ca argumentare degenerată, deoarece avem tot temeiul să presupunem că sofistul în
cazul dat nu are ca scop real convingerea interlocutorului că el care coarne. Sofistului,
însă i-a reuşit să-şi demonstreze, să-şi etaleze abilităţile sale de a-l impune pe celălalt
într-o situaţie dificilă, de a-l face să-i apară dubii în veridicitatea afirmaţiilor proprii.

Eficacitatea unei argumentări în mare măsură depinde şi de faptul cît de adecvată
este reflectată imaginea recipientului în conştiinţa argumentatorului. Imaginea formată
de adresat faţă de argumentator poate fi corectă sau incorectă, cu alte cuvinte emiţătorul
poate să-şi creeze nişte reprezentări exacte despre capacităţile intelectuale ale
destinatarului, despre rolul social al lui, despre caracteristicile psihologice ale ultimului,
dar aceste reprezentări pot fi şi departe de a fi exacte. Aceasta este a doua condiţie a
eficacităţii unei argumentări. Numai luate în ansamblu ele pot asigura, pot maximaliza
şansa de a obţine adeziunea auditoriului.

Pseudoargumentarea a fost inventată de sofişti. Această invenţie este utilizată cu un
grad de intensitate mai mare sau mai mic de-a lungul secolelor. Frecvenţa manifestării
acestui tip de argumentare variază de la o epocă la alta, de la o perioadă istorică la alta. Ea
este strîns legată şi de regimul politic. Pseudoargumentarea se manifest mai pronunţat
cuprinde toate sferele vieţii sociale, mai ales în situaţiile de criză, cînd societatea se află la
o răscruce. În această situaţie apar diferite alternative de dezvoltare. Argumentarea, procesul
de argumentare nu face excepţie de la această regulă. Privind-o ca un sistem în dezvoltare,
în evoluţia sa observăm o alternare a ordinii şi dezordini. În procesul dezintegrării sistemului
totalitar sînt afectate şi toate formele de activitate umană. Activitatea intelectuală paralel
cu celelalte de asemenea sînt afectate, iar argumentarea este o parte integrantă a acestei
activităţi. Situaţiile de criză, stările de dezechilibru ale sistemului, al argumentării în par-
ticular dau naştere, după cum am menţionat, unui întreg evantai de direcţii de dezvoltare.
Aceste direcţii alternative nu sînt identice şi nu au acelaşi potenţial ele nu sînt la fel de
viabile unele sînt mai viabile altele mai puţin viabile. De aceea, simultan cu apariţia unor
alternative de dezvoltare adecvate a argumentării apar şi alte alternative neadecvate ca de
exemplu, pseudoargumentarea sau argumentarea degenerată. Astăzi sistemul social,
activitatea intelectuală şi ştiinţifică trec anume printr-o astfel de stare de dezechilibru.
Ultima stare de dezechilibru reprezintă un generator al mai multor căi de dezvoltare.
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Un caz concret de pseudoarguemtre astăzi poate servi „dialogul” politic dintre V.
Jirinovschi şi A. Prohanov în cadrul emisiunii televizate prezentată de V. Soloviov
„La bară”. Motivul acestei confruntări intelectuale a devenit susţinerea de către V.
Jirinovschi a Rezoluţiei Asambleei Parlamentare a Consiliului Europei, care condamnă
crimele regimurilor comuniste. Acest dialog politic nu este în realitate un dialog. Analiza
semnificaţiei acestui dialog este expusă de Ş.P. Poţeluev în articolul „Politiceschii
paradialog” cu utilizarea unor noţiuni nu prea frecvent întîlnită.

Duelul verbal (alternări de argumentare) televizat dintre Jirinovschi şi Prohanov
este un caz tipic de paradialog politic. Afirmaţiile prin intermediul cărora are loc
schimbul de opinii semantic sînt lipsite de sens. În cazul acesta comunicarea, nici într-
un caz nu poate fi definită ca dialog, fără a intra în contradicţie cu operaţia logică, ce
poartă denumirea de dialog. „Dialogul este un text creat de doi locutori ai comunicării,
unul din care(adresantul) determină programul concret de dezvoltare al textului,
intenţiile sale, iar altul (adresatul) este obligat să participe activ în dezvoltarea acestui
program fără a depăşi limitele lui” [6, 274]. Dialogul ce are loc între argumentator şi
recipient nu corespunde definiţiei. Prin urmare dialogul menţionat nu este dialog, ci
paradialog sau cvasidialog. În traducere din greacă prefixul para – semnifică nu pur şi
simplu o abatere de la adevăr, ci o denaturare, o modificare. În sensul acesta ca si
paraargumentaţia paradialogul este o schimbare radicală a semnificaţiei argumentării
reale. E o adevărată simulare a argumentării ştiinţifice.

O altă verigă a lanţului procesului de argumentare este argumentatorul – discursul
argumentativ. Următorul pas pe care trebuie să-l întreprindă argumentatorul pentru a asigura
o anumită performanţă la auditoriu este elaborarea discursului argumentativ. Aceasta
presupune formularea corectă a tezei colectarea şi inventarea argumentelor selectarea celor
mai relevante temeiuri, dar pot fi folosite şi cele nerelevante, utilizarea procedurilor de
raţionare corecte şi incorecte. Respectarea acestor cerinţe poate să influenţeze auditoriul
anume prin ordinea ei logică bine articulată prin temeiurile pe care le aduce în sprijinul
tezei susţinute. Operaţiile acestea ţin de ordinul raţionalităţii şi ele în ansamblu sînt acelea
care asigură convingerea recipientului. Momentele enumerate şi de care este necesar de
ţinut cont garantează validitatea sau nevaliditatea discursului argumentativ.

În procesul expunerii discursului argumentativ, argumentatorul corelează conţinutul
performanţei discursive cu realitatea obiectivă. El întemeiază teza, care o consideră
adevărată sau falsă, pentru a o fundamenta selectează argumentele, necesare care de
asemenea pot fi judecăţi cu valoare de adevăr, adevărate, false sau probabile.
Argumentatorul poate recurge şi la folosirea entimemelor în care lipseşte posibil oricare
din cele trei elemente: premisa majoră, minoră sau concluzia. Construind lanţul inferenţial
argumentatorul utilizează raţionamente valide sau nevalide. Prin urmare, argumentatorul
corelează conţinutul argumentării cu realitatea, cu legile şi cerinţele logicii, cu cunoştinţele
şi reprezentările sale despre lumea înconjurătoare. În sensul acesta argumentarea poate
fi onestă sau neonestă. În cazul în care argumentatorul construieşte o argumentare
necorectă el este neonest şi ca urmare şi argumentarea este la fel de neonestă.

O argumentare onestă ne serveşte ca suport solid în procesul de „clădire a
credibilităţii” [7, 346]. Ca un tot întreg discursul argumentativ trebuie să comunice
încredere. Aceasta este posibil dacă caracteristica logico-gnoseologică a discursului
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argumentativ este edificată logic corect „dacă procesele raţionale concrete decurg în
conformitate cu legile, regulile formale, structurile, schemele valide cu adevărul for-
mal” [8, 25]. Discursul argumentativ poate fi necorect, dar onest, cinstit, în cazul în
care argumentatorul presupune că argumentele utilizate şi corectitudinea desfăşurării
întregului lanţ raţional sînt adevărate, în timp ce în realitate are loc procesul contrar.

Analizînd influenţele reciproce ale acestor două elemente ne convingem că o
intervenţie discursivă poate să influenţeze, recipientul prin ordinea ei logică, prin
argumentele pe care le aduce în sprijinul tezei susţinute „mecanismele acestea sînt de
ordinul raţionalităţii şi ele sînt acelea care asigură convingerea auditoriului” [9,15].
De aici, orice discurs argumentativ produs în faţa publicului trebuie să păstreze şi să
respecte echilibrul mecanismelor de influenţare a publicului.
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TERORISMUL RELIGIOS: ESENŢA, ORIGINEA ŞI VARIETĂŢILE

Petru FURTUNĂ, doctor în istorie, IRIM

L’article fait une analyse du phenomene et le terme “terrorisme religieux”.L’auteur
admettre l’utilisation du terme “terrorisme religieux”, mais il estime que plus precisement le
terme definit l’essence de cette variete du terrorisme, formule “le terrorisme du extremistes
religieux. Ou ca sugere que la coquille ideologique de l’activite terroriste n’est pas tout
enseignement religieux, mais les courants et les sectes extremistes, anti-humain, les chefs
spirituels qui utilisent le dogme religieux pour legitimer le terrorisme.

L’auteur expose l’attitude oppose a l’idee “ le conflit des civilisations “ par S. Hantington.
Il est considere douteux de point de vue scientifique, la correspondance avec la realite, mais
aussi dangereux en plan politique, car bloque creer un front anti-terroriste commun de l’Ouest
avec les pays de l’Est.

Secolul XXI este marcat de o puternică activizare a grupărilor de orientare
religioasă, care utilizează teroarea pentru realizarea scopurilor lor. Acest proces a
început încă la sfîrşitul secolului trecut. Către anul 1966, din 96 de organizaţii teroriste,
64 au fost create pe un fundament religios.[1]

Terorismul grupărilor religioase face parte din cele mai distrugătoare. Cînd
terorismul este consfinţit de normele religioase, actele lui devin deosebit de sîngeroase.
Pentru fanaticii religioşi distrugerea duşmanilor se transformă într-o datorie sacră,
devine un mijloc de realizare a voinţei divine. În acest fel religia legitimează terorismul.
Şi cu cît mai multe jertve se aduc în numele lui Dumnezeu, cu atît mai bine se îndepli-
neşte misiunea “luptătorilor pentru credinţă”, consideră ideologii terorismului.

Terorismul care foloseşte lozincile religioase este strîns legat cu terorismul
etnopolitic. Astfel, în Irlanda de Nord opoziţia interetnică s-a întreţăsut cu cea inter-
confesională (între catolici şi protestanţi). Acest fapt atribuie conflictului o acuitate şi
un caracter distructiv deosebit.

O problemă esenţială care creează dificultăţi în studierea terorismului religios o
constituie divegenţele de terminologie. Unii cercetători folosesc în lucrările lor termenul
“terorism religios”, neavînd dubii în corectitudinea lui.[2] Respectiv, în literature de
specialitate putem întîlni astfel de formulări ca “terorismul islamic”, “terorismul
creştin”etc.

Alţi autori exprimă îndoieli în privinţa unei asemenea abordări. Pornind de la
ideea că toate religiile sînt umaniste după esenţa lor, ei nu acceptă unirea noţiunilor
“terrorism” şi “religios”. De exemplu, Trebin M.P. preferă să vorbească despre compo-
nenta cvazireligioasă a terorismului. El îşi explică poziţia în felul următor: “La baza
oricărei religii stă credinţa în Dumnezeu, care este unicul pentru toate fiinţele, dar
nume el are multe, deoarece omul a stăruit tot timpul să uzurpeze dreptul asupra adevă-
rului, inclusiv şi a celui din sfera spirituală. Dar, în orice caz, spiritul oricărei religii se
bazează pe respect, dragoste şi toleranţă faţă de tot ce este viu.” [3]

Urmînd această logică, unii autori iau cuvîntul “religios” în ghilimele atunci
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cînd el se referă la terorism. Alţii consideră că este mai corect de a vorbi despre”islamul
radical”, “islamiştii” care folosesc terorismul etc.

Într-adevăr, unirea sau confundarea religiei cu terorismul apare ca o profanare,
generează împotrivire. Pe de o parte dragoste şi iertare, pe de alta – cruzime cinică,
omorîrea oamenilor nevinovaţi şi neapăraţi. Dar obiectivitatea cere să recunoaştem că
umanismul nu este atributul fiecărei religii. Religia este o concepţie despre lume şi o
percepere a ei, bazate pe credinţa fermă în existenţa forţelor superioare şi care presupune
un sistem oarecare de cult în cadrul căruia se venerează aceste forţe. Şi nu este de loc
obligatoriu ca forţele superioare (Dumnezeu) să fie cu obligativitate doar bune.

Religiile mondiale (creştinismul, budismul, islamul) se bazează pe toleranţă şi
dragoste faţă de oameni, nu sînt agresive după esenţa lor, nu cheamă direct la duşmăie
faţă de cei de-o altă credinţă. Dar sînt curente religioase care îndreptăţesc cruzimea şi
violenţa. De exemplu, învăţătura sectei “Aum Shinrikyo”, include, între altele, teza con-
form căreia omorul ajută şi jertvei, şi ucigaşului să dobîndească eliberarea. De aceea, în
opinia noastră, termenul “terorismul religios” este cazul a fi utilizat fără ghilimele.

Fundamentării ideologice a terorismului servesc acele varietăţi ale învăţăturilor
religioase care au un caracter extremist şi totalitar. Multe din ele se desprind din
religiile tradiţionale, supunîndu-le anumitor reviziuni, interpretînd tendenţios
postulatele de bază, punînd accent pe unele dogme, în detrimentul altora.

De exemplu, teza din Coran despre jihad este tratată de către extremiştii islamici
exclusiv ca folosirea forţei contra „necredincioşilor”. Dar de fapt cuvîntul „jihad” în
traducere din arabă înseamnă „efort”, depunerea tuturor forţelor pentru răspîndirea şi
triumful islamului. Iniţial jihadul era într-adevăr înţeles, în primul rînd, ca acţiuni militare
ale statului islamic. Dar începînd cu secolele IX - X noţiunea de „jihad” capătă un nou
conţinut: apare concepţia despre forma superioară a jihadului – jihadul spiritual,
perfecţiunea interioară în calea către Allah, precum şi ideea despre patru tipuri de jihad
– jihadul sabiei, jihadul inimii, jihadul limbii sau cuvîntului şi jihadul mîinii.

Mai este de menţionat că războiul religios este interpretat în Coran ca război de apărare.
Islamul interzice categoric sinuciderea, participarea în război a femeilor, cheamă la o atitudine
umană faţă de prizonieri. Este interzis a ataca „bărbaţii slabi”, femeile şi copiii, a distruge
lanurile, turmele de animale, construcţiile, a purta războaie în lunile sfinte.

Comparînd aceste teze cu practica radicalilor islamici, care folosesc activ
terorismul (luarea ostaticilor, omorîrea copiior, bătrînilor, actele teroriste înfăptuite,
inclusiv de către femei), nu ne mai rămîn dubii în privinţa denaturării de către aceştea
a normelor religioase pe care le adaptează la interesele lor.

Unii autori remarcă elementul belicos care se conţine în islam. De exemplu V.
Gherasimov scrie: „Musulmanul consideră că este o singură religie adevărată, care există
de la momentul apariţiei omenirii şi-i este caracteristică însuşi fiinţei umane (se are în
vedere islamul n.a.) ... Musulmanul reacţionează foarte agresiv la critica în adresa lui [4]”.

Islamiştii radicali, adepţii curentelor religioase extremiste, hipertrofiază
elementele de intoleranţă care se conţin în religia dreptcredincioasă. După cum scrie
Trebin M. „fundamentaliştii... „privatizează” dreptul asupra Adevărului şi dreptei
credinţe, neagă orice compromis în numele „binelui major” [5]”.

Said Ashmovi, fost judecător egiptean, a studiat dreptul musulman şi a făcut
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concluzia univocă că doctrina războinică a fundamentaliştilor – nu este o credinţă, ci
o ideologie politică, pe care o folosesc în interesul lor.[6]

Desigur, este mai uşor să denaturezi acele învăţături religioase în care regăsim
potenţial pentru o interpretare extremistă.

Din rîndul unor astfel de învăţături face parte wahhabismul. Acesta apare în Arabia
pe la mijl. sec XVII. Wahhabismul este o învăţătură politico-religioasă din cadrul
sunismului, care pledează pentru reîntoarcerea la perioada islamului pur de pe timpul
lui Mahomed. Apartenenţa la wahhabism nu-l face pe credincios părtaş al terorismului
politic, după cum menţionează unii cercetători şi politicieni. De exemplu Kojuşco E.P.
îi plasează pe wahhabiţi ca făcînd parte din principalele organizaţii teroriste islamice, de
rînd cu talibanii, „Fraţii musulmani”, „Hamaz” ş.a.[7] Dar învăţătura wahhabistă este
religia oficială a Arabiei Saudite, Bahrainului, Qatarului, Kuwaitului, Omanului, însă
popoarele şi politica acestor state nu pot fi definite ca teroriste.

Wahhabismul se transformă în învelişul ideologic al terorismului cu eforturile
acelor politicieni şi activişti religioşi care hipertrofiază ideile distructive care se conţin
în el. Adepţii fanatici ai lui pretind la infaibilitate. Pentru ei sancţiunea principală în
privinţa „necredincioşilor” (iudeii şi creştinii) este lichidarea lor. Unii autori remarcă
asemănarea vahabismului extremist cu alte ideologii totalitare, care accentuează
antagonismul lor faţă de orice fel de eterodoxie.

Astfel, Stiven Shwarts scrie: „Wahhabismul, stalinismul şi nazismul au încă un
aspect comun. Toţi ei altoiesc părtaşilor lor mentalitatea a „două lumi”, adică a două
realităţi cu totul diferite în cadrul societăţii umane. Pe timpul PCUS acestea erau
„lagărul imperialismului” şi „lagărul păcii şi socialismului”. O astfel de divizare a
lumii a stat la baza „războiului rece”. Wahhabiţii vedeau lumea într-un mod analogic.
Ei militau pentru ca „umma” (adică comunitatea musulmană mondială) să fie
independentă, fără nici un fel de relaţii cu exteriorul... Astfel, ei au scindat planeta în
„casa războiului” şi „casa păcii” sau „casa islamului”, precum comuniştii au devizat-
o în două sfere, „capitalistă şi socialistă”[8]”.

Vahabismul a căpătat răspîndire în mai multe ţări ale lumii, inclusiv în Rusia, pe
teritoriul Caucazului de Nord. Anume de fanatismul vahabizilor este legată creşterea
actelor teroriste, înfăptuite de terorişti-sinucigaşi.

Pornind de la cele menţionate, credem că este admisibilă utilizarea termenului
„terorism religios”, dar, totodată, considerăm că mai exact defineşte esenţa acestei
varietăţi a terorismului formula „terorismul extremiştilor religioşi”. Această formulă
ne sugerează că învelişul ideologic al activităţii teroriste nu este orice învăţătură
religioasă, ci doar curentele şi sectele extremiste, antiumane ale căror conducători
spirituali folosesc dogmele religioase pentru legitimarea terorismului.

Activizarea terorismului religos din ultima perioadă de timp este identificată,
deseori, exclusiv cu terorismul extremiştilor islamici. Dar tactica teroristă a fost şi
este folosită nu numai de fanaticii religioşi islamici. Se pot evidenţia următoarele
varietăţi ale terorismului religios:

1. Terorismul extremiştilor iudaici. El a căpătat o răspîndire destul de largă. De
exemplu, rabinul radical din SUA Meir Kahanea a creat organizaţia teroristă „Kah”
sau „Kahane Hai”. Scopul organizaţiei era restabilirea statului biblic Israel şi alungarea
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arabilor din Palestina. Membrii organizaţiei au încercat să distrugă moscheia Al-Axa,
au omorît în moscheia Al-Ibrahim cîteva zeci de arabi în timpul slujbei divine. În martie
1994 Guvernul Israelului a fost nevoit să declare organizaţia „Kah” ca fiind teroristă. În
anul 1995, fanaticul religios Amir l-a împuşcat pe prim-ministrul Israelului I. Rabin.

2. Terorismul folosit de creştinii extremişti. În anii ’60-’90 ai sec. trecut în Irlanda
de Nord activau organizaţii militarizate ale protestanţilor „Luptătorii pentru libertatea
Olsterului”, „Armata voluntarilor loialişti”, „Armata voluntarilor din Olster”, care
numărau circa 1000 de oameni. În pofida procesului declarat de dezarmare a grupărilor
rivale din Irlanda de Nord, teroriştii protestanţi n-au de gînd să depună armele.

3. Teroriştii sectelor neoreligioase. La această formă de activitate teroristă se
referă, între altele, deja amintita organizaţie extremistă din Japonia „Aum Shinrikyo”
(învăţătura adevărului AUM), creată în anul 1987 de către S. Asahara. Gruparea
planifica cucerirea puterii mai întîi în Japonia, apoi în lumea întreagă. În anul 1995 a
efectuat un atac cu gaze chimice în metroul din Tokio, în urma căruia au avut de
suferit mii de persoane nevinovate.

4. Terorismul sikhilor. Sikhismul este o învăţătură religioasă, care a căpătat
răspîndire, în special, în Pendjab. Baza lui este credinţa în unicitatea lui Dumnezeu,
negarea idolatriei, escetismului, castelor, propagarea egalităţii sikhilor în faţa lui
Dumnezei şi a războiului sfînt contra celor de-o altă credinţă. Terorismul sihilorindieni
a apărut la răscrucea a. 1970-1980, motivul esenţial al lui fiind ura şi duşmănia
religioasă. Extremiştii propagă ideea creării pe teritoriul Pendjabuli indian a unui stat
independent „Halistan” (pămîntul celor puri”. În rezultatul măsurilor întreprinse de
autorităţile indiene, de la începutul anilor ’90 ai sec. trecut activismul teroriştilor
sikhi s-a diminuat. Sikhii întreprind operaţiuni teroriste în diferite regiuni ale lumii: în
India, Europa Occidentală, Asia de Sud-Est, America de Nord.

5. Terorismul fundamentaliştilor hinduişti. Nu este răspîndit atît de larg ca cel al
sikhilor. Exemplu al acestei forme de terorism serveşte activitatea organizaţiei „Anand
marg” („Calea spre fericire”). Iniţial organizaţia era condusă de către sadhu (sfîntul)
Sarcar Prabhat Randjan. Teroriştii au efectuat o serie de atentate, inclusiv, în ianuarie
1975 l-au omorît pe ministrul căilor ferate ale Indiei L. Mishra. În acelaşi an „Anand
marg” a fost interzisă de rînd cu alte 26 de organizaţii teroriste.

6. Terorismul fanaticilor religioşi islamici. Astfel, terorismul nu este monopolul
doar al extremiştilor islamici, la el recurg şi reprezentanţii altor confesiuni. Este im-
portant să subliniem acest lucru, deoarece, în unele lucrări dedicate terorismului
internaţional, are loc demonizarea lumii musulmane. O astfel de poziţie constituie nu
numai un obstacol în calea studierii obiective a problemelor terorismului, dar şi
împiedică la elaborarea metodelor şi mijloacelor adecvate de luptă cu acest fenomen
periculos. Între altele, învinuirea în bloc a tuturor musulmanilor în agresivitate, nu
permit atragerea la frontul comun antiterorist a popoarelor şi guvernelor musulmane
care au o atitudine negativă faţă de actele criminale ale celor care se ascund în spatele
normelor islamului interpretate denaturat.

Totodată, trebuie de recunoscut că, terorismul practicat de către islamişti este răspîndit
cel mai larg. Islamul agresiv pătrunde şi în ţările dezvoltate. Populaţia islamică nu doreşte
să se integreze în societatea occidentală, trăieşte retras şi se supune doar propriilor legi.
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Această mare religie mondială este percepută cu teamă şi neîncredere de către lumea
nemusulmană din cauza actelor sîngeroase care sînt înfăptuite sub flamura şi în numele
islamului: atacul asupra SUA din 11 septembrie 2001, exploziile de pe insula Bali din
octombrie 2002, din Madrid – 11martie 2004, acapararea şcolii din Beslan ş.a

Prin ce se explică această actvizare a terorismului extremiştilor religioşi islamici?
Cauze ar fi mai multe. În materialul de faţă ne vom referi doar la un singur aspect

care, după părerea noastră, merită să fie scos în evidenţă. Avem în vedere fenomenul
globalizării lumii contemporane. Globalizarea este un proces complex şi controversat,
care are consecinţe atît pozitive, cît şi negative. Unul din aspectele negative ale
procesului de globalizare constă în faptul că, el este însoţit de expansiunea cuturală a
Occidentului, în primul rînd a SUA. Pătrunderea în masă a mărfurilor şi valorilor
spirituale apusene, străine popoarelor islamice, provoacă o depresie psihologică,
culturală şi economică în Orient.

Trebuie de menţionat că, ţările occidentale încearcă deseori cu mult aplomb să
realizeze politica de vesternizare a ţărilor în curs de dezvotare. A. Hazanov menţionează
pe bună dreptate: „Principala greşeală a strategiilor din Apus constă în faptul că ei
consideră valorile lor spirituale ca fiind universale, acceptabile pentru toate
popoarele”.[9]

Expansiunii culturale a Occidentului lumea musulmană îi contrapune valorile
sale religioase, care servesc drept cale de menţinere sau redobîndire a identităţii de
altă dată. Terorismul politic sub lozinci religoase devine un mijloc de luptă împotriva
vesternizării şi nedreptăţii sociale.

După părerea lui A. Puşcov: „...terorismul pentru lumea islamică reprezintă doar
încercarea de-a restabili dreptatea”.[10]

Ostilitatea evidentă a Orientului faţă de nedreptatea la nivel global a servit temei
pentru unii autori să vorbească, ca şi S. Hantington, despre conflictul civilizaţiilor.
Astfel, în monografia „Terorismul: istorie şi contemporanietate” se menţionează:
„Situaţia actuală de pe planetă se agravează din cauza creşterii în lume a contradicţiilor
social-economice şi a celor dintre civilizaţii, a opoziţiei dintre Nordul dezvoltat şi
Sudul rămas în dezvoltarea sa”.[11]

O asemenea poziţie, însă, nu este indiscutabilă. În primul rînd, nici ţările
Orientului, nici cele ale Occidentului nu se contrapun unele altora într-un front comun.
Printre ţările musulmane sînt destule care menţin strînse relaţii cu statele postindustriale
occidentale (Turcia, Kuwait, Egiptul, Arabia Saudită, Emiratele Arabe Unite ş.a). Pe
de altă parte, o serie de ţări din Orient singure sunt ţinte ale actelor teroriste, înfăptuite
de extremiştii islamici (Egiptul, Algerul, Arabia Saudită, Pachistan). La rîndul lor,
aceste state duc şi ele o luptă intransigentă cu terorismul religios.

Extremiştii islamici, desigur, ar dori ca acţiunile lor criminale să fie privite ca un
război al civilizaţiilor, ca o contrapunere dintre „dreptcredincioşi” şi „necredincioşi”.
Astfel, ei şi-ar asigura susţinerea milioanelor de musulmani din întreaga lume, şi-ar
îndreptăţi actele teroriste sîngeroase, înfăptuite contra oamenilor paşnici şi nevinovaţi.

De aceea, concepţia despre terorismul internaţional ca manifeatare a războiului
religios dintre civilizaţii ni se pare nu numai îndoielnică din punct de vedere ştiinţific,
a corespunderii realităţii, dar şi dăunătoare în plan politic. Ea împiedică crearea unui
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front antiterorist comun al ţărilor Occidentului şi Orientului, fără de care este imposibilă
victoria asupra terorismului internaţional.
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de Administrare Publică pe lîngă Preşedintele Republicii Moldova

Monitoring and evaluation processes are particularly important for proper implementa-
tion of public policies. To overcome problems related to various features for monitoring and
evaluation of public policies needed to develop sectorial approaches and internal standards by
which information collected can be used and relevant to all spheres of policy implementation.
Implementing agencies will develop their own internal standards and methodologies sectorial
monitoring and evaluation that will determine the conduct of these types of activities, depending
on the particularities of each sector.

Există o mare varietate de definiţii ale termenului de Politică Publică în studiile
academice şi actele normative. Unele au un caracter general „tot ceea ce un guvern
decide să facă sau să nu facă” [1], iar altele oferă caracteristici mai specifice: „un curs
al acţiunii urmat de un actor sau mai mulţi actori politici, cu un scop, în încercarea de
a rezolva o problemă” [2] sau „un set de decizii interrelaţionate, luate de un actor
politic sau de un grup de actori, privind o serie de scopuri şi mijloacele necesare
pentru a le atinge într-o situaţie dată” [3].

În sens larg, politicile publice se referă la ansamblu de activităţi specifice care au
menirea să rezolve, cu ajutorul instrumentelor legislative, probleme de interes public
(servicii publice, investiţii publice etc.). Vorbim despre politici publice atunci când o
autoritate publică centrală, încearcă, ca răspuns la problemele care vin dinspre societate,
cu ajutorul unui program de acţiune coordonat să modifice mediul economic, social,
cultural al actorilor sociali.

Este necesar de subliniat că sensul termenului de „politici publice” nu trebuie
confundat cu cel al termenului „politica”. Politicile publice se referă strict la programe
concrete de măsuri şi nu la o ideologie politică. Chiar dacă direcţia strategică ar putea
fi dată de o ideologie politică, măsurile tehnice prin care această strategie este pusă în
aplicare ţin de politicile [4].

Cele cinci elemente care dau consistenţă unei politici publice sunt: [5]
1. O politică publică este formată dintr-un ansamblu de măsuri concrete, care

dau « substanţă » unei politici publice;
2. O politică publică cuprinde decizii sau forme de alocare a resurselor, a căror

natură este mai mult sau mai puţin autoritară şi în care coerciţia este mereu prezentă;
3. O politică publică se înscrie într-un «cadru general de acţiune», ceea ce ne

permite să distingem între o politică publică şi simple măsuri izolate;
4. O politică publică are un public, adică indivizi şi grupuri a căror situaţie este

afectată de către politica publică în cauză;
5. O politică publică are obiective şi scopuri, stabilite în funcţie de norme şi valori.
Procesul de elaborare a politicilor publice sau ciclul politicii publice cuprinde o
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serie de etape care, odată parcurse, au ca rezultat final rezolvarea unei probleme de interes
public. Monitorizarea şi evaluarea sunt părţi componente esenţiale a ciclului de politici
publice. Fiecare politică publică trebuie să fie monitorizată şi evaluată în ceea ce priveşte
respectarea şi realizarea obiectivelor pentru care a fost elaborată. Monitorizarea şi evaluarea
ne permit să determinăm dacă o politică publică îşi serveşte scopul iniţial în modul cel mai
eficient din punct de vedere al costurilor şi eficacităţii. Procesul de monitorizare şi evaluare
şi momentele de aplicare a lor trebuie să fie încorporate în documentul de politici.

Monitorizarea este deseori înţeleasă ca activitate de audit sau de control.
Activităţile de audit şi control desfăşurate în prezent la nivelul administraţiei publice
din Republica Moldova sunt axate îndeosebi pe modul în care resursele sunt folosite
în conformitate cu reglementările în vigoare, cu regulamentele sau procedurile oficiale
ale instituţiei. Spre deosebire de audit şi control, activitatea de monitorizare constă în:
colectarea continuă a informaţiei despre stadiul implementării unei politici cu scopul
de a corecta deficienţele, evaluarea progreselor intermediare şi în oferirea de informaţii
despre evoluţia indicatorilor de performanţă.

Principalul scop al procesului de monitorizare este reprezentat de analiza fazei
de implementare a politicilor şi de identificarea posibilelor deviaţii de la scopurile
stabilite iniţial. Monitorizarea asigură colectarea informaţiilor şi a datelor statistice şi
utilizează indicatori relevanţi şi măsurabili prin intermediul cărora să poată fi urmărit
procesul implementării. Prin intermediul procesului de monitorizare se obţin informaţii
în ceea ce priveşte: modul în care resursele alocate şi serviciile furnizate şi-au atins
ţinta; eventualele schimbări socio-economice care ar rezulta în urma implementării
unei politici publice, precum şi concordanţa acţiunilor întreprinse pentru implementarea
unei politici cu standardele şi reglementările existente.

Ministerele şi celelalte autorităţi publice centrale, ca instituţii care coordonează
procesul de implementare a politicilor publice elaborate, deţin un rol crucial în
desfăşurarea procesului de monitorizare şi evaluare prin aceea că ele sunt principalele
entităţi care pot furniza date necesare în procesul de monitorizare, fiind în acelaşi
timp şi principalii beneficiari ai activităţilor de monitorizare şi evaluare.

Procesele de monitorizare şi evaluare trebuie conştientizate ca fiind procese
necesare, benefice şi utile bunei funcţionări a ministerelor şi nu ca procese de control
sau constrângere exercitate de la centru. Internalizarea proceselor de monitorizare şi
evaluare în sensul recunoaşterii importanţei acestora conduce la reducerea riscurilor
de asimetrie informaţională şi permite creşterea transparenţei activităţii serviciilor
publice şi o mai bună culegere a datelor şi informaţiilor necesare. Activitatea de
monitorizare trebuie percepută ca o activitate cu caracter permanent pe perioada
implementării unei politici publice, fiind recomandat a se stabili de la început
responsabilii cu monitorizarea politicii publice.

Monitorizarea asigură majoritatea informaţiilor privind performanţa pe parcursul
procesului de implementare a politicii publice.

Înaintea activităţilor de monitorizare, trebuie identificate rezultatele concrete,
inclusiv la nivelul indicatorilor sociali, care se aşteaptă să fie obţinute în urma
implementării opţiunii de politici publice. Aceste rezultate trebuie să fie măsurabile,
astfel încât aplicarea metodelor de evaluare să fie ulterior posibilă. Rezultatele acţiunilor
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politicii publice („outputs”) sunt produsele finale (sub formă de bunuri şi servicii) ale
ministerelor şi agenţiilor, realizate prin utilizarea resurselor (resurse umane,
echipamente, etc.) şi oferite clienţilor externi – companii, organizaţii publice şi
populaţie, precum şi guvernului, altor ministere şi instituţii publice.

Rezultatele acţiunilor trebuie evaluate periodic după încheierea anumitor
activităţi. Pentru ca o astfel de evaluare să fie posibilă, este necesar să fie definit un
indicator corespunzător (măsura performanţei), care să prezinte o valoare numerică
care să cuantifice câştigurile prin comparaţie cu resursele alocate. Indicatorii sunt
instrumente de analiză elementare utilizate pentru analizarea unei anumite politici
publice sau pentru a compara activităţi similare de la nivelul diferitelor agenţii.

Indicatorii de performanţă trebuie să corespundă următoarelor rigori :
· Relevanţă – indicatorii trebuie să fie în concordanţă cu obiectivele şi să reflecte

factorii care să permită o măsurare statistică;
· Claritate – indicatorii trebuie clar formulaţi, ei urmăresc stabilirea progresului

înregistrat în implementarea diferitir activităţi;
· Rezonabilitate – în termeni de cost şi modalitatea de colectare a datelor;
· Să permită comparaţia – să poată fi raportaţi la un anumit moment anterior (ex.

comparativ cu aceeaşi perioadă a anului trecut) [6]. 
Indicatorii de măsurare pentru monitorizare trebuie să se stabilească în mod real-

ist, luându-se în considerare faptul că producerea rezultatelor şi a impacturilor în
cazul multor politici publice poate necesita o perioadă lungă de timp. De exemplu, în
sectorul public sunt posibile următoarele categorii de indicatori ai performanţei: hotărâri
de guvern, legi, regulamente, granturi, licenţe, consiliere şi sprijin sub formă de
expertiză, cercetare, analize, documente de lucru şi publicaţii etc.

Rezultatele politicilor („outcomes”) sunt schimbările care au loc la nivelul
societăţii (în domeniul politicilor publice, economic, social, cultural, al protecţiei
mediului, etc.) care derivă direct din unul sau mai multe rezultate ale măsurilor luate
şi sunt influenţate de factori externi. Spre deosebire de rezultatele acţiunilor, ministerele
şi agenţiile nu pot avea decât o influenţă parţială asupra rezultatelor politicilor.
Rezultatele politicilor pot fi evaluate pentru o anumită perioadă de timp. Există două
tipuri de rezultate ale politicilor: rezultatele politicilor pe termen mediu şi rezultatele
politicilor pe termen lung. De exemplu, rezultatele politicilor pe termen lung sunt
descrise prin utilizarea unor indicatori cum ar fi nivelul şomajului şi creşterea
economică. În cazul folosirii altor tehnici, rezultatele politicilor mai sunt numite şi
impact sau efecte. În sectorul public impactul macroeconomic poate fi măsurat prin
creşteri sau descreşteri ale: ocupării forţei de muncă, veniturilor întreprinderilor,
nivelului preţurilor şi dobânzilor, nivelului de sănătate al populaţiei, nivelului educaţiei,
veniturilor familiale, inovaţiilor, siguranţei cetăţenilor, încrederii în guvern şi
administraţie, siguranţei produselor alimentare şi a apei potabile, volumului energiei
electrice, nivelului poluării, volumului patrimoniului cultural etc. În sectorul public
rezultatele politicii publice sunt măsurate prin creşteri sau descreşteri ale: numărului
întreprinderilor noi, numărului de infracţiuni şi violenţe, accidentelor de circulaţie,
nivelului pensiilor, satisfacţiei populaţiei faţă de serviciile, îmbolnăvirilor cauzate de
produsele alimentare (sau alte cauze).
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Procesele de monitorizare şi evaluare sunt într-o strânsă conexiune cu procesul
de planificare. Astfel, dacă nu sunt stabilite obiective măsurabile, rezultate ale acţiunii
şi rezultate ale politicii, monitorizarea şi evaluarea nu îşi pot îndeplini scopul propus,
acela de a corecta implementarea politicii publice respective. De asemenea, activităţile
de monitorizare şi evaluare depind de frecvenţa cu care sunt modificate obiectivele şi
rezultatele estimate. În unele cazuri, schimbarea acestora va determina modificarea
indicatorilor utilizaţi în procesele de monitorizare şi evaluare. Modificarea repetată a
indicatorilor de monitorizare şi evaluare poate duce la apariţia unor dificultăţi în
elaborarea rapoartelor, la interpretare greşită a datelor şi la analizarea eronată a
rezultatelor unei politici (se vor schimba datele de referinţă, nu se vor mai putea realiza
comparaţii între diverse valori pe anumite perioade de timp etc.).

Monitorizarea rezultatelor implementării politicii publice constă în măsurarea şi
raportarea indicatorilor relevanţi. Stabilirea exactă a indicatorilor de monitorizare şi
evaluare cade în sarcina ministerelor şi variază în funcţie de obiectivele propuse în
documentele de politici publice. Alegerea de către ministere a celor mai relevanţi
indicatori este necesară cu atât mai mult cu cât criteriile de evaluare diferă de la un
sector la altul. La stabilirea indicatorilor ce urmează sa fie utilizaţi în procesele de
monitorizare şi evaluare ministerele trebuie să se asigure că sunt aleşi cei mai relevanţi,
în concordanţă cu obiectivele şi rezultatele urmărite. Experienţa altor state arată că
monitorizarea mai multor indicatori nu este întotdeauna soluţia pentru un proces coerent
de ajustare a implementării politicii publice respective (procesul de colectare a datelor
pentru indicatorii aleşi poate fi destul de costisitor, irosindu-se astfel resurse pentru
mecanismul de colectare a unor date care nu sunt neapărat relevante). Activităţile de
monitorizare şi evaluare pot conduce la creşterea sprijinului acordat unei anumite
politici şi la creşterea transparenţei în realizarea cheltuielilor [7].

Monitorizarea şi evaluarea sunt procese corelate şi interdependente. În contextul
ciclului politicilor publice, monitorizarea şi evaluarea depind de etapele de identificare,
formulare a problemei şi de cea a alegerii celei mai bune alternative. Monitorizarea este
procesul de colectare periodică şi analiză a informaţiei cu scopul de fundamenta procesul
de luare a deciziei de către cei abilitaţi, asigurând transparenţa în luarea deciziei şi
furnizând o bază pentru viitoarele acţiuni de evaluare. În elaborarea evaluărilor este
necesară utilizarea informaţiilor relevante colectate în urma activităţii de monitorizare.
Pentru acurateţea datelor obţinute în urma procesului de monitorizare este necesară o
colectare sistematică şi atentă a acestora. Modalitatea de colectare şi corectitudinea
datelor sunt importante în condiţiile în care monitorizarea activează ca un sistem de
avertizare timpurie şi adesea punctează probleme sau arii care au nevoie de evaluare [8].

Monitorizarea este diferită de activitatea de evaluare a rezultatelor, limitându-se
la înregistrarea de date care ulterior vor fi interpretate, folosind criterii specifice.
Monitorizarea poate continua asupra efectelor politicii publice şi după ce aceasta s-a
încheiat. Elementele unei politici publice se pot modifica în funcţie de schimbările
survenite la nivel instituţional sau în standardele specifice domeniului în care sunt
implementate. Din această cauză, monitorizarea ar putea fi una dintre cele mai lungi
etape din ciclul politicilor publice.

Activităţile de evaluare au ca scop formularea unor concluzii cu privire la modul
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în care s-a desfăşurat procesul de implementare a opţiunii de politici publice, în raport
cu obiectivele propuse pe agenda autorităţii publice iniţiatoare.

Prin evaluarea politicilor publice se urmăreşte:
1) Creşterea responsabilităţii administraţiei publice cu privire la propriile acţiuni

şi crearea unui cadru prin care să fie posibilă implicarea societăţii civile (creşterea
transparenţei actului guvernării);

2) Creşterea eficienţei şi calităţii activităţilor desfăşurate în cadrul administraţiei
publice centrale;

3) Identificarea gradului în care politicile publice sunt orientate şi satisfac nevoile
cetăţeanului.

4) Însuşirea „lecţiilor” învăţate pe parcursul activităţilor desfăşurate în cadrul
celorlalte etape ale procesului politicilor publice [9].

Pentru procesul de monitorizare şi evaluare sunt recomandate o serie de metode
şi tehnici:

· Observaţia - reprezintă o activitate de examinare a unui proces, urmată de
formularea unor remarci, concluzii pe marginea celor constatate. Observaţia poate fi
directă (când observatorul priveşte şi notează) sau participativă atunci când observatorul
devine pentru un timp parte a proiectului, activităţilor evaluate. Această metodă este
utilizată cu predilecţie în etapa monitorizării politicilor publice implementate, fiind
utilă în colectarea datelor despre stadiul desfăşurării activităţilor propuse în cadrul
etapei de implementare a politicii publice respective. Pentru obţinerea unor concluzii
relevante este utilă combinarea acestei metode cu aplicarea altor instrumente specifice
anchetei de teren sau cu studiul de caz.

· studiul de caz;
· intervievarea actorilor implicaţi;
· analiza documentelor sociale - studiul documentelor sociale este util în decursul

tuturor etapelor procesului politicilor publice. Într-o accepţiune generală, un document
social reprezintă orice document care poate oferi informaţii în legătură cu politica publică.
Acestea pot fi documente oficiale emise de Guvern, de alte autorităţi centrale sau autorităţi
locale (ex: regulamente de ordine interioară, rapoarte, bilanţuri etc.), dar şi rapoarte şi
studii elaborate de organizaţii neguvernamentale, reprezentanţi ai mediului academic.

Evaluarea va necesita stabilirea mijloacelor de evaluare a schimbărilor care au
intervenit şi dacă aceste schimbări au avut loc în rezultatul intervenţiei politicii. Cu toate
acestea, este puţin probabil că consecinţele intervenţiilor politicii vor fi doar cele definite
drept consecinţe dorite. Vor fi şi consecinţe neintenţionate, unele dintre care vor fi dorite,
iar unele ar putea fi nedorite. Programul de politică este alcătuit din acţiuni întreprinse de
guvern sau din numele guvernului, destinate să producă rezultate măsurabile, care, la rândul
lor, vor produce efectele presupuse şi, prin urmare – rezultatele dorite.

Evaluarea finală se bazează în primul rând pe informaţiile privind datele colectate
în cadrul procesului de monitorizare – din rapoartele anuale. Datele sunt colectate, în
general, în funcţie de obiectivele stabilite şi de rezultatele politicii publice. Deseori se
folosesc datele socio-economice din birourile naţionale de statistică, dar în cazurile
politicilor publice ample se realizează studii speciale pentru evaluarea finală a
impacturilor politicii publice.



VOL. VII-VIII
Institutul de Relaţii

Internaţionale din Moldova

135

Evaluarea finală se concentrează pe rezultate şi pe impacturile pe termen lung
ale politicii publice. Ea vizează în special conceptele şi se referă la informarea pentru
procesul decizional pe termen lung al politicii publice. Scopul evaluării finale este
acela de a furniza o analiză generală cuprinzătoare şi de a stabili concluziile privind
rezultatele atinse prin intermediul politicii publice, precum şi recomandările privind
acţiunile ulterioare necesare în domeniul relevant al politicii publice. Evaluarea finală
este corelată în mod logic cu elaborarea agendei pentru următorul ciclu de politici
publice, cu excepţia cazurilor în care politica publică este limitată în timp şi nu mai
sunt necesare alte modificări. Evaluarea este importantă pentru a stabili măsura în
care o politică publică şi-a îndeplinit obiectivele şi pentru a clarifica dacă cei care
trebuiau să beneficieze de aceasta au beneficiat cu adevărat.

Evaluarea ex-post a politicii publice foloseşte, în general, acelaşi set de metode
calitative şi cantitative de analiză ca şi cele din etapa de evaluare ex-ante. În evaluarea
ex-post, aceste metode se aplică rezultatelor obţinute. Scopul evaluării ex-post este
acela de a analiza sistematic eficacitatea intervenţiilor de politici publice şi a procesului
general de implementare.

Fiecare formă de evaluare prezintă avantaje şi constrângeri specifice (implicând
şi anumite costuri). De regulă, instituţiile guvernamentale folosesc datele administra-
tive pentru monitorizarea evoluţiei înregistrate şi, acolo unde este posibil, pentru
estimarea impactului politicii publice.

Evaluările calitative sunt concepute pentru a realiza o analiză detaliată. De regulă,
trebuie să se stabilească întrebările cele mai potrivite pentru o astfel de evaluare şi
trebuie să se identifice condiţiile în care funcţionează sau nu funcţionează o politică
publică. Pentru evaluarea cantitativă se folosesc metode economice analitice pentru
determinarea costurilor, valorii şi beneficiilor aduse de rezultatele unei politici publice.
Uneori, evaluările pot fi derulate după ce politica publică este în desfăşurare de o
anumită perioadă de timp, deoarece rezultatele definite pot fi atinse numai după
perioade mai lungi de timp. Această situaţie se întâlneşte de regulă în cazurile în care
politica publică se axează pe schimbări la nivelul culturii, al atitudinilor şi percepţiilor
oamenilor, dar şi în cazul politicilor economice în care sunt necesare perioade mai
lungi de recuperare a investiţiei. Deseori sunt necesare combinaţii ale unor metode
pentru a putea răspunde tuturor întrebărilor puse în cazul unei evaluări.

Orice activitate de monitorizare şi evaluare, pentru a putea să furnizeze informaţii
corecte şi relevante, are nevoie de sprijin politic. Sprijinul politic este de asemenea
important atunci când se pune problema utilizării rezultatelor monitorizării şi evaluării.
Dacă responsabilii de la nivel politic sunt reticenţi faţă de rezultatele monitorizării şi
evaluării, percepându-le ca pe nişte ameninţări, atunci utilizarea acestor rezultate în
scopul îmbunătăţirii capacităţii de implementare a politicilor devine aproape imposibilă.

Un alt factor foarte important care influenţează calitatea monitorizării şi evaluării
este cel reprezentat de abilităţile şi competenţele celor care elaborează politicile publice
în cadrul administraţiei publice. Experienţa şi cultura procesului de elaborare a
politicilor publice nu pot fi dobândite în urma unui curs de formare, a folosirii unui
manual sau pe parcursul unui an de zile.

Experienţa mai multor ţări în ceea ce priveşte eforturile pentru planificarea
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politicilor publice şi gestionarea performanţei indică faptul că se poate ajunge la un
nivel satisfăcător al calităţii acestor exerciţii numai după a doua şi a treia perioadă de
derulare a ciclului de politici publice. Sistemele bune de formulare a politicilor publice
sunt elaborate prin încercări şi ajustări, eforturi şi greşeli, încercând pas cu pas să se
ajungă la o mai bună calitate şi la modelele ideale reprezentate în teoriile privind
analiza politicilor publice.
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Corneliu POPOVICI, doctor în filosofie, conferenţiar universitar, IRIM
Angela POPOVICI, doctor în filosofie, conferenţiar universitar, Academia

de Administrare Publică pe lîngă Preşedintele Republicii Moldova

Implementation of policy in the public and private sector is increasingly being scruti-
nized due to its crucial role especially in the delivery of programs. However there is a tremen-
dous variety of identifiable means for implementation of a policy, which are often contestable,
especially in the public domain. Academic understanding of these issues highlights a wide
range of considerations including the ideal conditions required for a very good final result
and an examination of the limitations resulting in circumstances of less than perfect imple-
mentation resulting when obstacles and trade-offs are encountered.

În sens larg, politicile publice se referă la ansamblu de activităţi specifice care au
menirea să rezolve, cu ajutorul instrumentelor legislative, probleme de interes public
(servicii publice, investiţii publice etc.). Vorbim despre politici publice atunci când o
autoritate publică centrală, încearcă, ca răspuns la problemele care vin dinspre societate,
cu ajutorul unui program de acţiune coordonat să modifice mediul economic, social,
cultural al actorilor sociali.

Strategiile pentru conformare şi implementare, concentrate pe colaborarea dintre
administraţie şi public sunt esenţiale pentru dezvoltarea unor programe de legi care să
funcţioneze bine. O atenţie insuficientă acordată respectării şi implementării
reglementărilor poate crea probleme guvernării:

♦ Nerespectare: oamenii s-ar putea să nu ştie despre cerinţele existente, iar cei
care nu doresc să respecte legea nu vor avea nici un stimul să nu o facă;

♦ Inconsecvenţă şi incorectitudine: organele de judecată ar putea fi incapabile
să se ocupe efectiv de nerespectarea reglementărilor; intrarea în vigoare ar putea fi
disproporţionată şi inechitabilă;

♦ Corupţie: lipsa controlului asupra programului de prezentare a reglementărilor
riscă să genereze corupţia;

♦ Lipsa legitimităţii: discrepanţa dintre aşteptări şi realizare ar putea submina
încrederea cetăţenilor în guvern, ducând la punerea în discuţie a legitimităţii sistemului
şi la un angajament redus faţă de statul de drept.

Realizarea unei implementări bune şi, în particular, obţinerea unei conformări
mai mari la prevederile legale, pot aduce beneficii semnificative pentru programele
de elaborare a reglementărilor şi, indirect, pentru guvern. Printre cele mai importante
beneficii ale conformării menţionăm acţiunile consecvente şi controlate de la aprobarea
legilor şi regulamentelor până la implementarea totală; nivelurile îmbunătăţite ale
respectării prevederilor legale; corectitudinea sporită şi aplicarea consecventă a
legislaţiei de către autorităţile abilitate cu aplicarea legilor; costurile scăzute necesitate
de respectarea legilor pentru populaţie [1].
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Procesul de elaborare a politicilor publice sau ciclul politicii publice cuprinde
totalitatea etapelor care, odată parcurse, au ca rezultat final rezolvarea unei probleme
de interes public. Implementarea opţiunii de politici publice reprezintă o etapă a
procesului politicilor publice care constă în totalitatea activităţilor prin care o opţiune
de politici publice este pusă în aplicare, prin adoptarea unuia sau mai multor acte
normative, respectiv prin elaborarea şi aplicarea unui plan de acţiune corespunzător.

Odată ce alternativa de politică publică considerată a fi cea mai adecvată a fost
evaluată şi apoi aprobată de către factorii de decizie, urmează o altă etapă importantă
a procesului de planificare a politicii publice: planificarea implementării. În timpul
acestei etape sunt elaborate activităţi detaliate cu privire la implementarea politicii
publice care vizează obţinerea rezultatelor aşteptate ale acţiunilor şi ale politicii publice.
Este vorba de un plan de acţiune care transpune obiectivele generale şi intenţiile politicii
publice în sarcini şi acţiuni concrete [2].

Planul de acţiune reprezintă un mod de planificare a activităţilor a căror realizare
va contribui la implementarea variantei de soluţionare propusă de politica publică.
Planul de acţiune se completează doar pentru varianta aleasă să fie implementată şi
cuprinde o serie de informaţii privind activităţile ce se vor desfăşura şi succesiunea
acestora, termenele de realizare, previziuni privind costurile implicate de activităţi,
instituţiile responsabile în procesul de implementare.

Pentru a obţine cele mai bune rezultate şi pentru o monitorizare şi evaluare cât
mai precise este recomandată împărţirea activităţilor în subactivităţi, responsabilitatea
şi costurile de implementare fiind şi ele prezentate pentru fiecare subactivitate în parte.

Planificarea implementării necesită cunoştinţe avansate în domeniul de activitate
în care vor fi introduse schimbările. Planificarea trebuie să ia în considerare toţi factorii
esenţiali interni şi externi care pot influenţa procesul de implementare, precum şi
instituţiile responsabile, partenerii sociali, grupurile ţintă, beneficiarii şi instituţiile im-
plicate în procesul de implementare. Comunicarea eficientă şi abilităţile de coordonare
sunt esenţiale pentru succesul întregii etape de implementare a politicii publice [3].

Planificarea implementării necesită cunoştinţe avansate în domeniul de activitate
în care vor fi introduse schimbările. Planificarea trebuie să ia în considerare toţi factorii
esenţiali interni şi externi care pot influenţa procesul de implementare, precum şi
instituţiile responsabile, partenerii sociali, grupurile ţintă, beneficiarii şi instituţiile im-
plicate în procesul de implementare. Comunicarea eficientă şi abilităţile de coordonare
sunt esenţiale pentru succesul întregii etape de implementare a politicii publice [4].

În timpul planificării implementării politicii publice trebuie avute în vedere o
serie de aspecte importante:

♦ Urmează să fie luate în considerare toate instrumentele de politici publice menţionate
în politica publică – acte normative, activităţi informative şi de coordonare, finanţare;

♦ Este nevoie de o planificare măsurilor de implementare însoţite de termene
limită realiste;

♦ Trebuie planificate cu atenţie diversele etape de elaborare şi consultare (inclusiv
informarea publicului larg);

♦ Trebuie acordată o atenţie specială diverselor proceduri parlamentare (de
exemplu: numărul lecturilor acceptate pentru un proiect de lege, programul de lucru



VOL. VII-VIII
Institutul de Relaţii

Internaţionale din Moldova

139

al comisiilor responsabile, etc.) şi proceduri pentru alcătuirea bugetului (de exemplu
cereri de finanţare şi alocări bugetare);

♦ Trebuie stabilită secvenţa activităţilor de implementare şi indicate acele
activităţi a căror realizare este crucială pentru debutul altor activităţi şi a căror amânare
sau nerealizare ar atrage după sine modificarea planului de implementare;

♦ Trebuie acordată o atenţie specială activităţilor de colectare de date şi preve-
derilor referitoare la monitorizare şi evaluare, pentru a cunoaşte în detaliu procesul de
implementare şi a avea suficiente date concrete asupra rezultatelor politicii publice şi
rezultatelor acţiunilor concrete;

♦ Trebuie stabilit termenul limită al evaluării ex-post al implementării politicii
publice, prevăzându-se resursele necesare realizării acesteia, şi trebuie asigurată o
perioadă suficientă de timp pentru pregătirea concluziilor şi propunerilor pentru
eventualii paşi viitori.

Etapa de planificare a implementării poate fi împărţită în mai multe niveluri de
elaborare. Nivelul de elaborare cel mai general este, în cele mai multe cazuri, deja
inclus într-un document de politică publică fiind indicate numai principalele direcţii
de activitate şi câteva sarcini generale pentru fiecare dintre ele. De asemenea, se
defineşte calendarul implementării cu termene precis stabilite.

Următorul nivel de elaborare îl reprezintă planificarea pe termen mediu a imple-
mentării politicii publice, în care direcţiile generale de activitate sunt împărţite în
sarcini mai detaliate şi acţiuni cruciale. Lucrul cel mai important acum este stabilirea
secvenţei logice de sarcini şi activităţi în scopul creării unei succesiuni care vizează
implementarea politicii publice.

Cel mai elaborat nivel al procesului de planificare a implementării îl reprezintă planul
anual de activitate, care este un instrument uzual folosit de instituţiile publice pentru
planificarea activităţilor. Acest plan anual de activitate conţine activităţi concrete care
trebuie realizate în scopul atingerii obiectivelor specifice ale politicii publice. Acest nivel
de planificare poate include date concrete pentru diferite evenimente (şedinţe ale grupurilor
de lucru, seminare, conferinţe), etape şi termene concrete pentru transmiterea proiectelor
de acte normative necesare instituţiilor implicate, etc. Nivelul de detaliu al planurilor anuale
de activitate poate fi diferit de la un caz la altul, însă de regulă cu cât vor fi depuse mai
multe eforturi pentru elaborarea unui plan de acţiune precis, cu atât vor apărea mai puţine
surprize şi accidente în timpul procesului de implementare. Planurile anuale sunt formu-
late atât pentru politici publice, cât şi pentru instituţii, departamente şi oficiali.

Este important de reţinut că aceste planuri sunt făcute respectându-se constrân-
gerile financiare stabilite prin bugetul anual aprobat. În cazul în care există mai multe
surse de finanţare a activităţilor (de exemplu atunci când sunt implicate şi instituţii
financiare internaţionale), toate resursele vor fi planificate cu atenţie pentru a se evita
dubla finanţare sau lipsa totală a finanţării. Rezultatele acestor activităţi sunt exprimate
prin rezultatele concrete ale acţiunilor (indicatori de rezultat şi indicatori de impact)
care, împreună, formează rezultatul politicii publice [5].

În structura Planului de acţiune, trebuie precizat cadrul instituţional prin care se
implementează politica publică. În acest sens, identificarea responsabililor este extrem
de importantă, de acest fapt putând depinde succesul sau eşecul politicii publice.
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Echipele coordonatoare, ca şi persoanele care realizează planul de acţiune, trebuie să
aibă în vedere o serie de aspecte extrem de importante în planificarea acţiunilor:
claritatea formulării obiectivelor politicii şi definirea exactă a rezultatelor intermediare
şi finale; alegerea celei mai potrivite echipe pentru implementarea unei anume activităţi
(trebuie luată în considerare structura de personal a echipei ce implementează,
cunoştinţele membrilor echipei, experienţa acestora în proiecte similare, gradul de
ocupare în perioada în care trebuie implementată activitatea respectivă); determinarea
cu exactitate a modului în care sunt intercorelate activităţile; modul în care calitatea
implementării unei anume activităţi influenţează implementarea altei activităţi; stabi-
lirea unui mecanism coerent de comunicare între departamentele care implementează
politica, astfel încât să se poată realiza o monitorizare eficientă.

Implementarea reglementărilor este influenţată de trei factori:
♦ Calitatea tehnică a instrumentului legal (conţinutul lui, validitatea şi modul de

exprimare): stipulările legilor şi ale reglementărilor trebuie să fie exprimate clar,
organizate logic şi consecvente atât cu ele însele cât şi cu alte instrumente legale.
Acestea nu trebuie să fie ambigue; posibilitatea unei interpretări diferite din partea
judecătorilor şi a altor autorităţi însărcinate cu aplicarea lor, ar trebui redusă.

♦ Capacitatea autorităţilor administrative şi judecătoreşti de a îndeplini funcţiile
de reglementare necesare, în mod consecvent, deschis şi corect [6].

♦ Capacitatea şi voinţa entităţilor cărora li se adresează reglementările de a se supune.
O prognozare realistă a cheltuielilor destinate implementării fiecărei activităţi

prezintă importanţă, îndeosebi în contextul introducerii bugetării pe bază de programe
şi în situaţia unei politici publice care se implementează pe o perioadă mai lungă iar
alocaţiile bugetare au destinaţii precise.

În rubrica destinată rezultatelor se precizează rezultatele concrete care se obţin
prin implementarea fiecărei activităţi. Rezultatele trebuie să fie cuantificabile şi atribuite
corespunzător activităţilor sau subactivităţilor (ex: activitatea de realizare a unei
infrastructuri IT la nivelul unui anume minister, ar trebui să aibă ca rezultat un sistem
IT funcţional).

În Planul de acţiune sunt precizate termenele de realizare a rapoartelor şi activităţile
specifice monitorizării şi evaluării. Este recomandabil ca această programare să
evidenţieze o serie de rezultate majore urmărite prin politica publică respectivă. Frecvenţa
rapoartelor de monitorizare trebuie să urmărească stadiul implementării politicii în relaţie
cu o serie de obiective intermediare care pot influenţa decisiv calitatea implementării
politicii publice (ex: dacă ne referim la o politică ce vizează crearea unui sistem informatic
de comunicare interministerială, rezultatul va fi sistemul în sine).

Scopul rapoartelor de monitorizare este de a evalua rezultatele şi stadiul implemen-
tării politicii publice în ceea ce priveşte obiectivele specifice, rezultatele obţinute şi
indicatorii de performanţă aferenţi fiecărei activităţi. Aceste informaţii sunt extrem de
importante pentru echipa care coordonează implementarea în ansamblu pentru a putea
interveni şi remedia în timp util eventuale dificultăţi sau abateri în implementare [7].

Generalizînd putem evidenţia câteva trăsături importante ce disting activităţile de
implementare a politicilor publice:

1. Implementarea politicilor publice nu este un proces coerent şi linear. Prin
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implementarea politicilor publice, schimbarea este cel mai adesea multidirecţională,
frecvent întreruptă.

2. Procesul implementării politicilor publice nu poate fi sarcina unei singure
agenţii. În majoritatea cazurilor, politicile publice necesită acţiunea comună a diverselor
agenţii sau grupuri. Chiar dacă una dintre acestea este în mod oficial agenţia imple-
mentatoare, autoritatea şi responsabilitatea sunt împărţite între actorii implicaţi, ceea
ce presupune că managementul tradiţional al comenzii şi controlului nu este aplicabil.

3. Procesul de implementare al politicilor publice generează câştigători şi învinşi.
Spre deosebire de proiecte şi programe care distribuie selectiv beneficiile unor grupuri,
politicile publice implică în general dezavantajarea unor grupuri prin aplicarea de
impozite concomitent cu avantajarea altor grupuri. Acest lucru presupune faptul că
reformele politicilor publice au adesea un caracter politic ridicat.

4. Dificultatea obţinerii resursele necesare implementării politicilor publice.
Proiectele şi programele au bugete consacrate, spre deosebire de politicile publice –
în special la începutul reformei - care nu deţin fonduri pentru implementare. Realizarea
progresului în ceea ce priveşte politicile publice presupune lobby pentru noi fonduri,
identificarea surselor existente pentru implementare şi susţinere, dar şi negociere pentru
redistribuirea resurselor. Toate aceste eforturi sunt supuse proceselor asociate formării
bugetelor naţionale şi curentelor politice schimbătoare.

O modalitate importantă de folosire a cadrelor implementării politicii publice o
reprezintă diagnosticarea problemelor şi barierelor întâmpinate în efortul implementării.
Un exemplu în acest sens îl reprezintă dificultăţile în securizarea resurselor necesare
întâmpinate de părţile care au puterea în implementare, ceea ce presupune că nu a fost
acordată suficientă atenţie legitimizării politicii publice şi părţilor cu putere în
implementare care vor putea susţine politica. Dincolo de analiză, cadrul implementării
poate ajuta părţile implicate din punctul de vedere al dimensiunii manageriale a
implementării politicii publice. În acest caz se pot contura strategiile de implementare
în vederea obţinerii obiectivelor pe termen lung şi a unui ghid zilnic al managementului
implementării prin punctarea zonelor care necesită atenţie imediată.

O dată ce părţile care deţin puterea în implementare au localizat succesiunea
cerinţelor procesului de implementare şi au determinat ce nevoi trebuie satisfăcute,
managementul strategic poate uşura efortul atingerii obiectivelor. Managementul stra-
tegic poate fi privit mai degrabă ca un mod de gândire sau de abordare a unei probleme
decât un simplu ghid. Managementul strategic ajută părţile implicate în implementare
prin direcţionarea lor către o privire exterioară asupra mediului extern, privire interioară
asupra organizaţiilor şi a structurilor şi în perspectivă asupra strategiilor sau resurselor.
Privirea exterioară şi cea în perspectivă sunt elemente esenţiale ale managementului
strategic şi merg mai departe de dimensiunea “nimeni nu este la putere” caracteristică
procesului de implementare al politicilor publice.

Calităţile managementul strategic sunt importante deoarece permit părţilor im-
plicate în implementare să facă faţă provocărilor reformei politicilor publice. Manage-
mentul strategic poate fi privit în termenii unei “prescurtări” conceptuale ca fiind
capacitatea de a privi exterior, interior şi în perspectivă.

Privire exterioară – este cunoscută tendinţa managerilor de concentrare asupra
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preocupărilor zilnice ale rutinei birocratice şi lipsei atenţiei către performanţă. Părţile
implicate în implementarea politicilor publice trebuie să îşi dezvolte capacitatea de
extindere a atenţiei dincolo de graniţele propriei organizaţii, ceea ce presupune
conştientizarea a ceea ce este “acolo”(out-there) şi găsirea modalităţilor potrivite de
răspuns [8]. Acest lucru presupune identificarea stakeholderilor cheie; crearea oportu-
nităţilor pentru participare; identificarea parteneriatelor în sectoarele publice, private
sau voluntare; selectarea obiectivelor posibile şi rezolvarea conflictelor.

Privire interioară – obţinerea rezultatelor este dependentă de structurile interne
eficiente, sisteme şi proceduri. Specifice acestui caz sunt dificultatea identificării
modalităţilor eficiente de realizare şi implementare a programelor; conducerea organi-
zaţiilor; angajarea, instruirea şi motivarea personalului; alocarea, monitorizarea şi
contabilizarea resurselor. Lipsa unui nivel minim de eficienţă operaţională va pro-
duce dificultăţi în gândirea şi acţiunea strategică.

Perspectiva – în vederea obţinerii scopurilor politicilor publice este imperios
implicarea concomitentă a strategiilor, structurii şi a resurselor. Aceasta presupune atenţia
către sustenabilitate, ceea ce implică capacitatea de a anticipa şi a fi pro-activ, nu de a
răspunde prompt şi în timp util. Este insuficient să fii pregătit pentru ceea ce este critic
astăzi, părţile implicate în implementare fiind nevoite să aibă capacitatea de a identifica
şi a fi pregătite pentru tot ceea ce va fi critic în fiecare din zilele care urmează [9]. Este
importantă capacitatea operaţională în evaluare şi monitorizare, care se extinde către
acele capacităţi cum ar fi conducere, organizare şi viziune în perspectivă.

În concluzie, etapa implementării este una foarte importantă, care transpune în
practică fazele de planificare şi elaborare a politicilor publice, care testează veridicitatea
presupunerilor făcute şi a opţiunilor selectate pentru aplicare. Totodată faza de
implementare revendică o abordare atentă, minuţioasă, în baza planurilor de activitate
concepute anterior şi o monitorizare permanentă a situaţiei în vederea evaluării corecte
a realizărilor, dar şi a problemelor.
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Europe faces major structural challenges – globalisation, climate change and an ageing
population. The economic downturn has made these issues even more pressing. The Lisbon
strategy addresses these challenges – aiming to stimulate growth and create more and better
jobs, while making the economy greener and more innovative. The plan is delivering a major
fiscal stimulus, with measures to keep people in work and public investment in infrastructure,
innovation, new skills for the workforce, energy efficiency and clean technologies to meet the
goals of the Lisbon strategy.

În prezent, Uniunea Europeană parcurge o etapă de redefinire a identităţii şi a
coeziunii sale interne, în contextul necesităţii de a se afirma ca actor competitiv şi
dinamic într-o lume în continuă globalizare, dar şi pe fundalul „digerării” celui de-al
cincilea val al extinderii, început în 2004 cu zece state şi finalizat prin aderarea
României şi a Bulgariei la 1 ianuarie 2007.

Uniunea se află, de asemenea, într-un proces de reconectare cu propriii cetăţeni
şi de recâştigare a susţinerii acestora pentru proiectul politic european pe baze care să
corespundă preocupărilor lor, la începutul secolului XXI, percepute diferit faţă de
cele de la jumătatea secolului trecut.

În egală măsură, Uniunea caută răspunsuri credibile şi eficiente în vederea întăririi
rolului său extern, pe fondul parteneriatului, dar şi al competiţiei strategice cu SUA şi
Asia de Est.

Uniunea Europeană trebuie să facă faţă provocării de a se adapta permanent
schimbărilor generate de o serie de factori, atât interni (adâncirea integrării, în paralel
cu extinderea, îmbătrânirea şi scăderea populaţiei, necesitatea adaptării instituţiilor
Uniunii, eficienţa, transparenţa şi legitimitatea deciziei la nivel comunitar, comunicarea
cu proprii cetăţeni), cât şi externi (criza mondială a resurselor naturale şi de materii
prime, competiţia venind din partea celorlalţi poli de putere, dar nu numai, ameninţarea
teroristă, ameninţări care ţin de mediul înconjurător, cum ar fi schimbările climatice,
dezastrele naturale, pandemii etc.).

Astfel, UE este o construcţie în mişcare într-un context internaţional caracterizat,
la rândul său, de o dinamică accentuată. Aceasta determină necesitatea ca Republica
Moldova să ţină cont de oportunităţile existente, în scopul minimizării vulnerabilităţilor
tipice unui stat aspirant la integrare în UE, promovînd politici coerente, având ca
obiectiv creşterea bunăstării cetăţenilor români.

Anul 2010 este ultimul an de aplicare al Strategiei Lisabona pentru creştere econo-
mică şi ocupare a forţei de muncă, lansată în 2000. În documentul Orientări politice
pentru viitoarea Comisie, prezentat în luna septembrie 2009, Jose Manuel Barroso sublinia
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importanţa revizuirii actualei Strategii Lisabona şi transformarea acesteia într-o strategie
pentru convergenţă, care să reprezinte o viziune a UE pentru deceniul 2011-2020.

În vederea elaborării acestei noi strategii, Comisia Europeana a lansat în 24
noiembrie 2009 un document de consultare publică, intitulat UE 2020. În documentul
de lucru al Comisiei, sunt propuse trei obiective tematice importante pentru UE la
orizontul anului 2020: crearea de valoare prin cunoaştere, dezvoltarea competenţelor
cetăţenilor în cadrul unor societăţi care favorizează incluziunea şi crearea unei economii
competitive, conectate şi ecologice.

Creşterea economică bazată pe cunoaştere: noua strategie trebuie să ofere condiţii
cadru adecvate pentru inovare şi cercetare, prin oferirea de stimulente şi punerea în
comun a resurselor publice si private. Obiectivele pentru anul 2020 vor putea fi atinse
numai într-un spaţiu european al cercetării eficient, eficace şi cu finanţare adecvată.
Politicile de educaţie vor trebui reformate astfel încît randamentul lor să crească şi să
conducă la combaterea excluziunii sociale şi a sărăciei.

Educaţia şi cercetarea, inovarea şi creativitatea sunt principalele priorităţi pentru
realizarea societăţii europene bazată pe cunoaştere. Trebuie întreprinse măsuri pentru
crearea unei veritabile pieţe unice on-line pentru ca beneficiile economiei digitale să
fie folosite la potenţialul lor maxim.

Dezvoltarea competenţelor cetăţenilor în cadrul unor societăţi care favorizează
incluziunea: beneficiile economiei bazate pe cunoaştere depind de contribuţia directă a
forţei de muncă, competenţele acesteia constituind un element central pentru creşterea
economică europeană. Flexibilizarea va ocupa un loc central în următorul deceniu, fiind
instrumentul care poate răspunde adecvat provocărilor impuse de noi locuri de muncă care
necesită competenţe noi. Mobilitatea forţei de muncă trebuie să contribuie la o mai bună
corelare a cererii şi ofertei pe piaţa muncii, dar şi la asigurarea necesarului de noi competenţe.

Întărirea culturii antreprenoriale, cu accent pe o atitudine pozitiva în asumarea
riscurilor şi a capacităţii de inovare, reprezintă un instrument care contribuie la asigu-
rarea competitivităţii.

Crearea unei economii competitive, conectate şi ecologice: noua economie a UE va
trebui să facă faţă constrîngerilor impuse de creşterea preţurilor la energie, de concurenţa
în creştere pentru resurse şi pieţe, dar şi a celor impuse de emisiile de carbon.

Europa are nevoie de infrastructuri de transport şi energie modernizate şi interco-
nectate, precum şi de acoperire de 100% în bandă largă, pentru a facilita scăderea
emisiilor de carbon, a asigura necesarul de energie pentru dezvoltarea economică, în
condiţiile unui grad ridicat de competitivitate. De asemenea, este necesară folosirea
adecvată şi eficientă a materiilor prime, creşterea productivităţii muncii prin reducerea
presiunii asupra resurselor. Politica industrială trebuie sa aibă o nouă abordare prin
punerea accentului pe sustenabilitate, inovare şi competenţe, astfel încît să poată
contribui efectiv la creştere şi crearea de locuri de muncă.

În materie de guvernanţă, Comisia Europeană propune întărirea rolului Consiliului
European în coordonarea strategiei UE 2020, precum şi consolidarea implicării
Parlamentului European. La nivelul statelor membre, se doreşte un rol mai activ pentru
parlamentele naţionale.

Statele membre îşi vor stabili obiective proprii pe o perioadă de cinci ani, ţinînd
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cont de contextul economic şi social naţional. Progresele înregistrate vor fi monitorizate
anual de către Comisie şi Consiliu.

Pornind de la ideea că actele normative joacă un rol esenţial in dezvoltarea
generala a oricărei societăţi, Strategia Europeană pentru Creştere şi Ocupare (Strategia
Lisabona Revizuită - SLR) plasează printre elementele sale cheie obiectivul “ameliorării
cadrului de reglementare”, ca condiţie indispensabilă pentru ca Uniunea Europeană
sa devină “cea mai competitivă şi dinamică economie din lume, bazată pe cunoaştere,
capabilă de o creştere sustenabilă, de a crea mai multe şi mai bune locuri de munca şi
de creştere a coeziunii sociale”. 

Potrivit documentelor comunitare în materie, strategia comunitară pentru
“ameliorarea cadrului de reglementare” are în vedere trei aspecte esenţiale:

- promovarea elaborării şi aplicării la nivelul UE a instrumentelor necesare pentru
„ameliorarea cadrului de reglementare”, în special simplificarea legislativă, reducerea
sarcinilor administrative şi evaluarea impactului;

- o strînsă colaborare cu statele membre pentru a garanta că principiile care stau
la baza „ameliorării cadrului de reglementare” sunt aplicate în mod uniform de către
toţi legislatorii din UE; 

- un dialog constructiv consolidat între destinatarii actelor normative şi legislatorii,
atît la nivelul UE, cît şi la nivel naţional.

În contextul demarării procesului de negociere asupra acordului de asociere Re-
publica Moldova – Uniunea Europeană urmează a fi întreprinse acţiuni concrete de
către autorităţile moldovene pe următoarele direcţii:

• Îmbunătăţirea calităţii şi realizarea sistematică a studiilor de impact (economic,
social şi de mediu), precum şi creşterea transparenţei in ceea ce priveşte rezultatele
acestora, în paralel cu îmbunătăţirea procesului de consultare şi a dialogului cu destina-
tarii reglementărilor naţionale şi comunitare;

• Măsurarea costurilor administrative şi reducerea sarcinilor administrative gen-
erate de reglementări pentru sectorul economic, prin:

- Stabilirea metodei pentru măsurarea costurilor administrative şi extinderea
utilizării ei la nivelul întregii administraţii publice centrale;

- Realizarea acţiunilor concrete în scopul reducerii sarcinilor administrative rezul-
tate exclusiv din legislaţia naţională;

- Sprijinirea programului de acţiune lansat de Comisia Europeană în vederea
reducerii sarcinilor administrative rezultate din legislaţia comunitară într-un procent
de 25%, până în 2012.

• Simplificarea procedurilor administrative;
• Eficientizarea procesului de reglementare la nivelul agenţiilor şi autorităţilor

de reglementare şi control;
• Aplicarea efectiva a legislaţiei naţionale.
 Ţinem să menţionăm ca, în contextul mai larg al ameliorării de reglementare la

nivel comunitar, Republica Moldova, în calitate de ţară care negociază cu UE trebuie
să coordoneze un proiect de peer review, destinat să realizeze un studiu privind cadrul
de reglementare şi capacităţile instituţionale de management în domeniul legislativ şi
stadiul introducerii bunelor practici pentru ameliorarea cadrului naţional de regle-
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mentare. Ca urmare, urmează a fi elaborată o strategie pentru o reglementare mai bună
la nivelul administraţiei publice centrale, care şi-ar propune să asigure un cadru unitar
de abordare pentru măsurile naţionale de ameliorare a calităţii reglementărilor adminis-
traţiei publice centrale. 

În acest context şi ţinînd cont de aspiraţiile de integrare europeană ale Republicii
Moldova devine absolut necesară elaborarea şi adoptarea unui document de politici
de acest gen care ar sta la baza unui proces de reglementare eficient. Un deziderat de
viitor rămîne aderarea la activitatea Programului de acţiune al Comisiei Europene
privind reducerea sarcinilor administrative prin sprijinirea exerciţiului Comisiei Eu-
ropene de măsurare a costurilor administrative generate de măsurile naţionale de trans-
punere şi implementare a legislaţiei comunitare.

Republica Moldova resimte o necesitate acută de reforme structurale, legislative şi
instituţionale, de restructurare economică şi socială în vederea pregătirii aderării, ea trebuie
să facă faţă unui context semnificativ schimbat şi cu un nivel crescut de interdependenţe
între Statele Membre, care necesită un comportament strategic raţional şi eficace.

În primul rând, aderarea la UE constituie oportunitatea şi mijlocul de a spori
calitatea vieţii cetăţenilor Republicii Moldova, alături de toţi cetăţenii europeni. Faptul
că Republica Moldova la moment are un PIB pe cap de locuitor mult sub media
europeană accentuează nevoia de folosire eficientă a resurselor proprii şi a fondurilor
comunitare acordate, de stimulare mai activă a investiţiilor străine şi autohtone.

Republica Moldova are nevoie de o relansare economică rapidă, echilibrată şi
durabilă, de instituţii puternice şi eficiente, de un sistem legislativ coerent şi de un
sistem fiscal predictibil. În acest context ne referim şi la modernizarea infrastructurilor
fizice, adaptarea sistemului educaţional la cerinţele europene, revigorarea cercetării
ştiinţifice şi inovării, cu accent pe aplicabilitate în practica economică bazată pe parte-
neriatul între mediul de afaceri, universităţi şi institutele de cercetare, restructurarea
fundamentală a agriculturii şi impulsionarea dezvoltării rurale, precum şi consolidarea
capacităţii administrative în vederea armonizării legislaţiei naţionale cu acquis-ului
comunitar. Republica Moldova trebuie să acţioneze în continuare pentru o dezvoltare
durabilă şi pentru protecţia mediului, pentru flexibilizarea pieţei muncii şi asigurarea
condiţiilor pentru dezvoltarea unui climat concurenţial optim.

În îndeplinirea acestor obiective, Republica Moldova urmează să aplice principiile
şi valorile fundamentale ale Uniunii: solidaritatea, consensualitatea şi spiritul de
compromis. De asemenea este necesară o abordare constructivă şi de cooperare.

Din perspectiva economică, calitatea de membru al UE implică o serie de beneficii
şi responsabilităţi noi. Din punct de vedere al beneficiilor este de menţionat, printre
altele, faptul că se deschide Piaţa Unică, iar acest fapt antrenează o serie de eforturi
suplimentare în creşterea calităţii reglementărilor, întărirea politicilor în domeniile
concurenţei şi ajutorului de stat, continuarea liberalizării pieţelor. In condiţiile cînd
produsele exportate de Republica Moldova pierd pieţele tradiţionale de desfacere din
estul Europei, piaţa rusă în special devenind inaccesibilă pentru producţia agricolă şi
vinicolă autohtonă, devine imperios necesară reorientarea spre alte pieţe. De asemenea,
devine reală posibilitatea atragerii de fonduri menite să contribuie la dezvoltarea anu-
mitor sectoare economice (cu predilecţie în agricultură şi infrastructura de transport.
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În ceea ce priveşte obligaţiile, sunt de amintit prezervarea stabilităţii macroeconomice
(stabilitatea preţurilor şi cea financiară), a finanţelor publice (reforma politicii fiscale
şi administrarea veniturilor, reforma cheltuielilor publice, gestionarea deficitelor
publice), reforma sistemului de asigurări sociale şi de sănătate, sporirea calităţii
serviciilor publice şi a eficienţei administraţiei. De asemenea, este important de
menţionat faptul că modul de cheltuire şi capacitatea instituţională de absorbţie a
granturilor europene trebuie să fie adecvate pentru asigurarea utilizării lor corecte.

Continuarea dezvoltării instituţiilor unei economii de piaţă funcţionale va fi
necesară pentru asigurarea facilităţilor necesare reducerii riscurilor şi promovării
eficienţei infrastructurii organizatorice. Existenţa unor instituţii adaptate din punct de
vedere al structurii organizaţiei, instrumentelor procedurale, cadrului de reglementare
influenţează crearea politicilor economice şi implementarea acestora. Un ingredient
indispensabil pentru funcţionarea unei economii deschise viabile îl reprezintă stabilirea
unor reguli stricte şi clare pentru agenţii economici, facilitarea accesului la informaţie,
evitarea fraudelor, promovarea unui sistem de producţie competitiv, sistem vamal care
să faciliteze şi să încurajeze schimburile comerciale, dezvoltarea unei infrastructuri
de comunicaţii, rutieră, financiară care să vină în sprijinul dezvoltării economice.
Pentru Republica Moldova, procesul negocierii tratatului de asociere trebuie să producă
acea masă critică favorabilă transformării, iar calitatea de membru asociat va întări
acest aspect al dezvoltării economice.

În viitor, dacă Republica Moldova va deveni membru al Uniunii Europene, va
participa la mecanismele specifice Uniunii precum Piaţa Unică şi Uniunea Vamală,
Politica Agricolă Comună, Politica de Dezvoltare Regională, Uniunea Economică şi
Monetară, ceea ce este echivalent cu sporirea integrării pe dimensiunea economică şi
deschiderea economiei naţionale către statele spaţiului comunitar. Deschiderea
economiei naţionale către statele membre ale UE realizată pînă în prezent, reprezintă
un avantaj. Cu cît deschiderea economică şi integrarea într-un anumit spaţiu geografic
este mai puternică cu atît sporesc oportunităţile de dezvoltare, întrucît antreprenorii
vor avea acces la noi pieţe, resurse, tehnologii, inovaţii, va spori capacitatea de a face
faţă presiunilor concurenţiale, va creşte posibilitatea diversificării riscurilor etc. Pentru
ţara noastră procesul integrării economice va favoriza absorbţia ultimelor dezvoltări
în domeniul tehnologiilor şi al ultimelor inovaţii, propagarea externalităţilor pozitive,
armonizarea experienţelor şi practicilor unei economii de piaţă, mobilitatea fluxurilor
financiare, dinamica investiţiilor, economisirilor etc. Va fi dat un impuls de creştere
economiei prin atragerea unor investiţii suplimentare faţă de fluxurile de capital
existente, ceea ce contribuie la îmbunătăţirea productivităţii, calităţii şi facilitează
accesul la noi tehnici de producţie şi tehnologii. Din punct de vedere comercial, accesul
la o piaţa de aproximativ 500 milioane consumatori este favorabilă intensificării
schimburilor cu bunuri, servicii, concurenţei, fluxurilor financiare şi de capitaluri. Se
va trece astfel, de la participarea la o zonă de liber-schimb la o uniune vamală, care
facilitează, prin diminuarea barierelor tarifare între state, sporirea investiţiilor şi
adîncirea specializării în producţie. Sunt de menţionat trei dimensiuni prioritare în
care au fost şi vor fi necesare eforturi pentru dezvoltarea economică a ţării noastre
avînd în vedere viitorul său statut de membru al UE, şi anume: aplicarea regulilor
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specifice într-un cadru economic comun de acţiune, mecanica sistemului economic şi
libertăţile de mişcare, asistenţa pentru dezvoltare.

Procesul de aderare la Uniunea Europeană va continua să exercite presiuni pozitive
asupra economiei Republicii Moldova din perspectiva transformărilor sistemice şi
adaptarea acesteia la mediul dinamic al economiei regionale a spaţiului UE. Efectele
pozitive de externalizare se vor vedea mai ales la nivelul îmbunătăţirii practicilor
economice, eficienţei mediului economic şi întăririi capacităţii administrative de
elaborare a politicilor economice. Evoluţia integrării economice a Republicii Moldova
în sistemul unic la nivel mondial reprezentat de UE este una organică şi va evolua
continuu în corelaţie cu modificările generale ale sistemului.
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CONCEPTUL DESPRE SUVERANITATE: ISTORIE ŞI
CONTEMPORANIETATE

Ludmila ROŞCA, doctor habilitat în filosofie, IRIM

The article “Concept about sovereignty: history and actuality” addresses a current is-
sue, significant for Republic of Moldova. The concept about sovereignty is developed as a
result of essential content modifications in the report state-community. The need to revalue the
theoretical interpretations of the concept of sovereignty is reasoned by the influences of sover-
eignty on mentality, civic activity, and appreciation of one’s position in the society. In conclu-
sion, the author notes that proper understanding and appreciation of the phenomenon of sov-
ereignty is one of the conditions to overcome socio-political crisis in Republic of Moldova.
Sovereignty assigns the legitimacy of state power, without which no political system can oper-
ate efficiently. Assimilation of the concept of state sovereignty and creation of conditions for
its manifestation in the political and social reality of Moldova is significant both for the politi-
cal class, and for every citizen.

Deseori îmi formulam întrebări de felul: putea fi evitată destrămarea URSS, ori,
putea fi elaborat mecanismul funcţionării eficiente a sistemului politic din URSS? Căutînd
răspunsuri şi explicaţii la evenimentele, al căror martor am fost, descopăr adevăruri,
legităţi, care nu pot fi ignorate nici în perioadele de relansare şi dezvoltare intensă a
economiei, a altor structuri sociale, cu atît mai mult în perioadele critice. Cunoscînd
logica procesului social-istoric, pot conchide că marea revoluţie socialistă din octombrie
1917 a fost o greşeală produsă de un lider al unei mişcări social-politice, care n-a dorit
să respecte legităţile obiective ale dezvoltării civilizaţiei umane. Ar fi incorect să susţinem
că nu le-a cunoscut conţinutul. Suntem siguri că l-a cunoscut, din moment ce a asimilat
opera lui Marx, care la rîndul său cunoştea dialectica lui Hegel, în baza căreia a elaborat
teoria diferitor sisteme de producere şi a modului lor de schimbare. Lenin prin revizuirea
teoriei marxiste a intervenit în modul normal, dominat de obiectivitate, al dezvoltării
civilizaţiei umane şi acolo unde mişcarea revoluţionară trebuia întreruptă, în februarie
1917, el a promovat ideea unui model de organizare a producerii materiale, a distribuirii
bunurilor şi resurselor puterii, întemeiat pe proprietatea obştească. Neavînd condiţiile şi
premisele pregătite pentru astfel de transformări sociale, economice, politice, noul sistem
de guvernare a fost, în mod constant, susţinut prin utilizarea tuturor formelor de
constrîngere, de manipulare a maselor, iar relaţia conducătorilor cu păturile sociale a
fost la maximum formalizată. Destrămarea statului URSS a fost inevitabilă, deoarece
civilizaţia a înlăturat consecinţele intervenţiei factorului subiectiv în logica istoriei, a
procesului social-istoric.

În scopul de a mă clarifica şi de a mă orienta în evenimentele şi procesele lumii
contemporane, revin la Istoria ideilor social-politice, în care găsim o diversitate de
noţiuni, concepte, teorii, al căror conţinutul desemnează şi explică fenomenele şi
evenimentele realităţii sociale din lume şi din Republica Moldova. „Nimic nu ne este
mai necesar în zilele noastre decît clarificarea noţiunilor antice: suveranitate, libertate,
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autoritate, personalitate – acestea sunt cuvinte a căror istorie şi definiţie ne o dorim,
sau mai degrabă dorim să le cunoaştem istoria pentru că substanţa lor este definiţia”[1].
Cu acest mottou îşi începe lucrarea „Suveranitate” F.H. Hinsley, care elucidează esenţa,
semnificaţia şi influnţele conceptului de suveranitate.

Într-adevăr istoria ideilor social-politice conţine secretul majorităţii fenomenelor
şi proceselor cu care se confruntă lumea contemporană. Deseori sunt utilizate ideile,
noţiunile şi chiar conceptele, elaborate de generaţiile de savanţi şi filosofi ai antichităţii,
ai lumii medievale, ai societăţii moderne, fără ca vorbitorul să-şi formuleze o simplă
întrebare: în timp conţinutul şi semnificaţia noţiunilor ce desemnează fenomenele socio-
umane nu se schimbă? Să medităm asupra chestiunii: noţiunea, interpretarea suveranităţii
are aceeaşi încărcătură semantică ca şi în timpul vieţii şi activităţii lui Platon, Aristotel?
O cunoaştere chiar superficială a istoriei ideilor social-politice îi permite fiecăruia să
înţeleagă că schimbarea realităţii sociale conduce inevitabil la modificarea conţinutului,
semnificaţiei noţiunilor ce desemnează fenomenele şi procesele din acest domeniu.Viaţa
societăţii este coordonată de legea devenirii, care ne sugerează că în toate structurile
relaţiilor sociale au loc constant schimbări, transformări. Nu întîmplător utilizăm
formulele: viabilitatea sistemului; funcţionalitatea sistemului. Din motiv că înţelegerea
adecvată a conţinutului fenomenului – suveranitate, ne-ar permite să apreciem mai adecvat
treapta la care se află procesul de consolidare a instituţiilor puterii de stat în Republica
Moldova, moment, care ne-ar permite să adoptăm decizii şi planuri de acţiuni construc-
tive, orientate către depăşirea multiplelor crize ce caracterizează societatea
moldovenească, consacrăm acest studiu fenomenului respectiv.

În acest context, ne propunem să urmărim istoria conceptului despre suvernitate,
ce i-au oferit consistenţă. Conceptul despre suveranitatea puterii de stat n-a fost ales
întîmplător. Sunt cetăţean al unui stat, aflat în procesul consolidării instituţiilor puterii
de stat, adică al instituţionalizării autorităţii clasei guvernante. Din acest motiv apar
multiple dificultăţi în aprecierea adecvată a realităţii social-politice a societăţii
moldoveneşti. Simultan ne confruntăm cu un decalaj vizibil atestat între promisiunile
preelectorale ale liderilor partidelor politice din Republica Moldova şi a realizărilor
partidelor aflate la guvernare. Mai mult ca atît, în Constituţia Republicii Moldova
suveranitatea este evidenţiată în calitate de caracteristică definitorie a statului. Totodată
în discursurile conducătorilor statului, ale liderilor partidelor extraparlamentare, ale
reprezentanţilor societăţii civile şi chiar ale analiştilor politici (care şi-au dobîndit
acest statut după ce au publicat 1-2 articole despre anumite evenimente sau procese
social-politice) observăm necunoaşterea conţinutului şi semnificaţia suveranităţii. Dar
dacă ne propunem să edificăm un sistem politic democratic funcţional, un stat de
drept în Republica Moldova trebuie s-o începem cu asimilarea conţinutului conceptelor
de suveranitate, de autoritate şi libertate. Pe parcursul studiului am observat că statul
în evoluţia sa istorică cunoaşte mai multe perioade, inclusiv şi cea de segmentare, prin
depăşirea căreia instituţionalizarea autorităţii puterii de stat finisează prin asigurarea
suveranităţii. Pentru a justifica această concluzie este necesară o analiză detaliată a
procesului consolidării instituţiilor statului, a sistemului politic.

Geneza statului este un proces complicat şi din motiv că statul nu este identic cu
societatea, cu comunitatea oamenilor. „Niciodată, în nici o societate, sistemul politic
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nu a fost singurul agent sau singura instituţie din cadrul comunităţii. În cele mai avansate
societăţi şi în cele mai primitive, legea impusă nu este unicul cod care reglementează
comportamentul social, iar rolul de cetăţean este doar unul dintre mai multele roluri
pe care omul le are ca membru al societăţii”[2, p.3]. Puterea şi competenţa sistemului
politic a variat de la societate la societate. Au existat întotdeauna controverse legate
de ceea ce ar trebui să semnifice puterea şi competenţa. Dar niciodată, în nici o societate,
identificarea cu societatea sau controlul asupra societăţii n-a fost total. Deseori
societatea impune limite statului, stabilind reguli fundamentale conform cărora statul
îşi poate asuma diverse roluri. Apariţia statului este desemnată de saltul de la nestatal
la statal. Deosebirea principiilor societăţii nestatale este desemnată de absenţa
simbolului şi instrumentului unic al guvernării, este fragmentară. Această particularitate
nu este suficientă, deoarece puterea reală a guvernării centrale poate fi minimă,
societatea în care ea există poate rămîne fragmentară sub alte aspecte. Oricît de slabă
ar fi puterea reală, existenţa statului presupune o schimbare fundamentală a modelului
de autoritate în cadrul societăţii în care a luat naştere.

În societăţile guvernate de forme primitive ale statului cadrul activităţii politice
este o organizaţie administrativă, care reglementează relaţiile dintre segmentele
teritoriale, iar aceste segmente sunt şi ele unităţi administrative şi juridice. În timp ce
înrudirea şi legăturile de neam rămîn importante, ele nu constituie legăturile de bază,
ci mai degrabă întăresc legăturile stabilite de sistemul administrativ. În societăţile
guvernate de forme primitive ale statului nu este vorba despre faptul că segmentele
sunt definite pe baza mecanismelor administrative, dar că instituţiile juridice, se bazează
pe mecanisme juridice deja constituite. Controlul suprem al acestui mecanism de către
stat este un fundament al ordinii sociale. În ciuda faptului că delegarea puterii prin
căpetenii locale se practică pe baza ideii că puterea trebuie dispersată şi că guvernarea
trebuie făcută pe bază de consinţămînt şi nu din motiv că administrarea de la centru
este dificilă din punct de vedere fizic.

 Trecerea de la societatea nestatală la acceptarea instituţiilor statului a fost, din
punct de vedere istoric, un proces îndelungat şi reversibil. În fazele sale iniţiale statul
îndeplineşte funcţii simple într-un mod distinct. În societatea nestatală autoritatea se
bazează pe constrîngere psihologică şi morală şi nu pe forţă; autoritatea recurge la
forţă, doar dacă regulile şi obiceiurile sociale o cer. Statul este o structură impusă unei
comunităţi umane, în care conduce sau rîvneşte să conducă. Apariţia statului ca formă
de guvernare este o condiţie necesară pentru atestarea suveranităţii. Trebuie să
menţionăm că în afara afirmării instituţiilor statului despre suveranitate nu putem
vorbi. În acelaşi timp statul nu reprezintă condiţia autosuficientă a suveranităţii,
deoarece suveranitatea presupune că între instituţiile statului şi comunitate, între
guvernare şi societate – sunt atestate deosebiri. Integrate în anumite aspecte, rămîn
separate în altele. Doar în cazul cînd între comunitate şi instituţiile statului există o
colaborare şi un respect reciproc se poate vorbi despre puterea politică în contextul
suveranităţii. Suveranitatea este caracteristică perioadei în care are loc un proces de
conciliere între stat şi comunitate. Suveranitatea este un concept pe baza căruia oamenii
au valorificat potenţialul celor mai vechi forme de legitimare şi responsabilitate.
Suveranitatea a servit în calitate de suport al mijloacelor care transformă puterea în
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autoritate. În istoria politică a statelor lumii suveranitatea a susţinut revendicările
puterii politice, pe de o parte, iar pe de altă parte, a fortificat modul în care puterea se
face responsabilă pentru actele săvîrşite. Însă, conceptul de suveranitate n-a oferit noi
soluţii chestiunii corelării obiectivelor prioritare ale comunităţii şi conducerii. Ideea
de suveranitate propagă o altă idee, conform căreia în scopul menţinerii stabilităţii în
societate este necesară autoritatea politică a puterii de stat. Încă Aristotel menţiona că
societatea politică a polisului reprezintă forma supremă a asocierii sau comunităţii
umane. Aristotel nu distingea comunitatea şi statul. Noţiunea polis tradusă astăzi ca
stat, era de fapt o comunitate de oameni organizată, ai cărei membri încă nu depăşiseră
starea de apartenenţă la trib, gintă. În polis „structura guvernării nu se separase suficient
de metodele şi instituţiile societăţii tribale pentru a genera forme şi proceduri ale
statului”[2, pag.23].

În lucrările lui Platon şi Aristotel sunt analizate diferite forme de guvernare, este
descifrat conţinutul şi potenţialul constructiv al fiecăreia. Abordările teoretico-filosofice
reprezintă un răspuns la necesităţile timpului, în care era mult discutată chestiunea:
cine are dreptul să guverneze. Spre deosebire de perioadele istorice, în care monarhiile
au acoperit puterea cu vualul misterului, polisul a susţinut „bătăliile”, care gravitau în
jurul conflictelor susţinute de apărătorii aristocraţiei şi cei ai democraţiei, ai republicii.
În perioada clasică a civilizaţiei din Grecia antică oraşele state se eliberase de elementele
regalităţii, iar acolo unde se mai păstrau nu erau înzestrate cu împuterniciri reale. De
exemplu, în Sparta avem toate trei forme de guvernare: aristocraţie – consiliul eforilor;
monarhie – 2 regi; democraţie – Adunarea poporului, de fapt a egalilor, dar monarhia
era limitată la maximum de cei 2 supraveghetori, care urmăreau ca regele să nu încalce
jurămîntul. Autorii tratatelor politice ale timpului menţionau că în polis suveranitatea
trebuia căutată ori în rîndul conducătorilor aristocraţi, ori în rîndul cetăţenilor. Polisul
era perceput ca o comunitate guvernată nu de oameni, dar de legi sau cel puţin de
oameni ai legii. Ideea grecilor despre drept era de natură să limiteze autosuficienţa
comunităţii. „Instituţiile şi codurile comunităţii puteau fi modificate prin deliberare
sau legislaţie, deşi cel mai frecvent mod de a rezolva astfel de situaţii după o perioadă
de schimbări sau o situaţie mai complicată era acela de a cere unui legislator să emită
un nou cod de lege”[2, pag.24]. După emiterea legii, legislatorul îşi putea menţine
puterea doar prin tiranie, din cauza opoziţiei în raport cu orice manifestare a monarhiei
şi din cauza că legile, date de el, întrupau voinţa zeilor sau a raţiunii universale. În
această perioadă nu existau concepţii despre drept, în care ar fi fost definit ca formă
de legiuire pozitivă, fără a admite constrîngerea. Comunitatea politică este forma
superioară de asociere umană, dar ea rămîne supusă legii, care păstrează cu sfinţenie
principiul raţional, pe care zeii l-au transmis oamenilor. Analiza realităţii politice şi a
experienţei acumulate de greci îi permite lui Aristotel să se apropie de înţelegerea şi
interpretarea suveranităţii. Aristotel poate fi considerat autorul concepţiei despre
suveranitate, deoarece el a afirmat că este preferabil ca superioritatea să fie investită
în legea, aflată mai presus de comunitate, decît într-o persoană sau un grup de persoane
din cadrul comunităţii.

Monarhiile eleniste şi civilizaţia romană au acumulat noi experienţe, care au
influenţat interpretarea suveranităţii de către savanţi. Monarhii elenişti, guvernanţi
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prin cucerire, au valorificat ideea posesiunilor teritoriale fixe, apoi au trecut la
organizarea guvernării şi exploatarea comunităţilor lor, stabilind primogenitura în
calitate de principiu al succesiunii regale, în rezultatul activităţilor apare un sistem
birocratic, în funcţiile căruia intra: controlul activităţii unităţilor economice, distribuirea
terenurilor, colectarea taxelor. Iniţial cuceritorii crease instituţii, în a căror activitate
masele populare – băştinaşii, nu participau. Cu timpul în sistemul birocratic sunt
cooptaţi membrii comunităţii supuse, iar prin căsătorii mixte grecii sau amestecat cu
băştinaşii. Specialiştii apreciază această experienţă ca pe un model orientat către
apropierea autorităţilor străine de populaţia autohtonă. Regalitatea a avut un ipact
pozitiv asupra comunităţii ca întreg, deoarece a deschis noi posibilităţi pentru aprecierea
şi recunoaşterea conducătorului. Doctrina stoică despre atenţia acordată datoriei şi
indiferenţa faţă de poziţia socială erau deosebit de influente pe măsură ce ele au fost
dezvoltate ca doctrină a vocaţiei de conducător. Prăpastia dintre comunitate şi stat a
fost atenuată de către Regatele eleniste. Concluzia respectivă nu diminuează nici
afirmaţia că între comunitate şi instituţiile politice au existat conflicte, care se
intensificau în perioadele de război, cînd erau încorporaţi în rîndurile armatei noi
ostaşi din rîndul băştinaşilor.

În crearea condiţiilor pentru afirmarea stării caracteristice suveranităţii, după
cum afirmă Tacitus, romanii au reuşit să înscrie realizări expresive. Neavînd titlul de
rege sau dictator, împăratul poseda atribuţii de magistratură republicană, care îi
confereau puterea supremă în stat şi în special tribunicia potesta, pe care potrivit lui
Tacitus, cel dintîi împărat o formulase aşa încît: „mai putea încă deţine un anume
drept de apel prin care se situa deasupra tuturor celorlalte autorităţi”. În formula
antichităţii, fixată de legiuitorii romani, suveranitatea s-a combinat cu necesitatea
înlăturării dezordinii şi a nevoii de guvernare, fără o opoziţie deosebită a apărătorilor
drepturilor comunităţii vis-ŕ-vis de instituirea absolutismului teoretic al puterii
împăratului şi a instaurării despotismului guvernării acestuia.

Evoluţia intelectuală a noţiunii de suveranitate merită o atenţie deosebită. În
secolul al XIII-lea ideea de suveranitate se află în centrul interpretărilor ce justifică
puterea monarhului, are un rol deosebit în elaborarea teoriei statului modern. Noţiunea
de suveranitate este utilizată în secolul al XII-lea, dar o istorie autentică îşi dobîndeşte
începînd cu secolul al XVI-lea, cînd sunt publicate scrierile lui Jean Bodin.
Suveranitatea în acea perioadă desemnează puterea de comandă civilă concentrată în
stat. Iniţial suveranitatea este atribuită puterii regelui, care în limitele regatului său
este titularul puterii independente şi superioare tuturor celorlalte puteri. Respublica
christiana – idealul universal al Evului Mediu timpuriu în spatele căruia popoarele
Occidentului au misiunea să se grupeze – a substituit cosmopolitismul roman. Pînă în
secolul al XII-lea diferite regate şi principate se supuneau auctoritas spirituală a papei
şi faţă de potestas pămîntească a împăratului, ambii fiind legitimaţi să reprezinte
creştinătatea. Slăbirea Sfîntului Imperiu la începutul secolului al XII-lea a deschis noi
perspective favorabile redimensionării ideii de suveranitate. Pînă în secolul al XIII-
lea monarhul este identificat cu figura „regelui justiţiar”, în condiţiile în care justiţia
deţinea funcţia de a distinge misiunea regelui de cea a altor principi. Monarhul era
seniorul care dispune de plenitudinea de jurisdicţie. Experienţa politică legislativă a
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Franţei, a Angliei cuprinde evenimente, procese, care ne permit să observăm formarea
lentă a unui sentiment naţional, care treptat întăreşte puterea politică a monarhului şi
susţin ideea, conform căreia regele este deţinătorul, în limitele regatului, a unei puteri
superioare celorlalte, adică devine suveran.

Noţiunea suveranitate este utilizată în scrierile cărturarilor de la Universitatea din
Oxford, iar în Franţa în actele regale din 1144 şi 1155, în care este desemnată pacea de
la Soisson. Semnificaţia neconcretizată a noţiunii a produs interpretări controversate,
fiind acceptată ideea superiorităţii şi indivizibilităţii puterii nonvasale, care sugera că
suveranul dispune de o autoritate directă asupra supuşilor săi, în timp ce suzeranul rămîne
„legat” prin angajamente faţă de vasalii săi. În această perioadă erau utilizate două noţiuni
suveranitate şi suzeranitate, care au aceeaşi rădăcină – latinescul superanus ce semnifică:
cel ce este deasupra, dar se deosebesc prin conţinut. Suzeranitatea desemnează poziţia
din vîrful ierarhiei feudalo-vasalice; nu conferă nici o putere directă asupra supuşilor
regatului, deoarece regele îşi exprimă autoritatea prin intermediul vasalilor săi.
Interpretarea suzeranităţii ne este oferită de către Suger (cca 1081- cca 1151), priceput
sfetnic al căpeţienilor, care sugerase că regele, aflat în vîrful ierarhiei feudale, nu datora
nici un omagiu altor seniori. Conceptul de suzeranitate este stabilit în secolul XIII, mo-
ment fixat de culegerea de cutume: Cartea Dreptăţii şi a Împărţelii ei (1260).

În Europa modernă ideea de suveranitate este redescoperită tot sub influenţa
cerinţelor practicii sociale şi anume: dezordinea în relaţiile politice, juridice, economice
şi necesitatea consolidării statelor noi. În scopul instituţionalizării puterii de stat grecii
şi mai cu seamă romanii au dezvoltat dreptul pozitiv. Conceptul de suveranitate „născut
din haosul care izvora din apelul intensificat în favoarea dreptului la rezistenţă faţă de
monarh în confruntările politice şi religioase interne, acesta punea la încercare
validitatea acelui drept antic prin afirmarea faptului că a elibera pe conducător din
incorsetare era un rău mai mic în condiţiile nevoii presante de ordine”[2,pag.100]. În
societatea modernă, teoria politică, juridică reiese din faptul că suveranitatea recunoaşte
necesitatea eliberării conducătorului din „incorsetare”, cu condiţia că această schimbare
nu va diminua semnificaţia drepturilor comunităţii, iar în final suveranitatea
conducătorului şi suveranitatea comunităţii cedează în faţa suveranităţii statului.

Teoria statului modern este elaborată pe parcursul mai multor secole, fiind iniţiată
de cunoscutul politician, savant, scriitor militar Nicollo Machiavelli (1469-1527). Fiind
preocupat de eficacitatea politică, Nicollo Machiavelli caută oameni iluştri care ştiu
graţie virtuţii să-şi guverneze supuşii şi să se împotrivească puterilor străine. Autorul
lucrării Principele menţiona: virtutea este ansamblul calităţilor pe care principele
trebuie să le aibă pentru a cuceri puterea, a o consolida şi mai apoi a-i asigura stabilitatea
şi menţinerea. Virtutea este caracteristică celor care au curajul, hotărîrea şi abilitatea
calculată de a se menţine la putere. Acest gen de activitate necesită îndrăzneală, tem-
perament şi energia de a lua decizii. Omul cu adevărat mare este cel ce ştie să rămînă
stăpîn pe sine, să identifice pericolele, care îl ameninţă şi să ia hotărîrile ce se impun.
Este un om de acţiune care se distinge prin forţa sa de caracter. Ştie să acţioneze la
timp şi să folosească pedeapsa cînd nevoia o cere. Virtutea necesită supleţe şi abilitate.
Principele trebuie să ştie să analizeze contingenţa evenimentelor şi să-şi adapteze
acţiunea la circumstanţele de moment. Pentru o bună guvernare principele trebuie să
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poată evalua echilibrul forţelor politice prezente şi să le folosească în mod eficient,
trebuie să manevreze între aristocraţie şi popor, între „granzi” şi „mulţime”, fără a neglija
vredată vreuna din părţi. În timp ce concepţiile politice medievale apreciau poporul ca
pe o „cantitate neglijabilă”, Machiavelli învaţă principele să guverneze împreună cu
poporul. „Un principe cu un popor ostil nu poate fi niciodată în siguranţă, fiindcă sunt
prea mulţi(...) [IX]. În condiţiile sociale, cînd slăbeşte puterea Sfîntului Imperiu, cînd
savanţii revin la metodologia ştiinţifică de analiză şi interpretare a fenomenelor sociale,
Nicollo Machiavelli proiectează un nou spaţiu pentru organizarea şi guvernarea eficientă
a maselor. Masele nu pot fi ignorate, echilibrul dintre cele două clase sociale - sunt
tezele, asimilarea şi respectarea cărora asigură eficienţa guvernării.

Autorul celor Şase Cărţi ale Republicii (1576) Jean Bodin (1530-1596)
fundamentează o teorie abstractă despre principiile universale ale puterii politice, înţelege
şi interpretează esenţa puterii prin descifrarea fundamentelor ei interne care o fac să
existe ca ordine imanentă. În opera lui Bodin ideea de suveranitate este transformată în
principiu fundamental al puterii civile, definind statul ca pe o instituţie impersonală de
guvernare. „Suveranitatea este puterea absolută şi perpetuă a unei republici”, subliniază
Bodin în Capitolul VIII. Prezintă interes descifrarea noţiunii – republica. Bodin menţiona
că nu orice comunitate de oameni constituie o republică, aşa cum un conducător politic
nu este neapărat suveran, iar un oraş nu constituie întotdeauna o cetate. Pentru ca o
Republică să existe, este necesar ca ea să se bazeze pe o putere de comandă, pe o autoritate
supremă şi comună, numită suveranitate, expresie modernă a ceea ce romanii numeau
„imperium”, grecii „kurion polikeuma”, italienii – segnoria: „cea mai mare putere de a
comanda”. Bodin defineşte Republica ca pe o guvernare dreaptă a mai multor familii şi
a ceea ce le este comun cu puterea suverană.

În opinia lui Bodin, suveranitatea desemnează o putere absolută, ceea ce presupune
indivizibilitatea. Fiind principiu prin care societatea îşi găseşte unitatea, suveranitatea
este concentrată într-un singur loc. Caracterul absolut al suveranităţii înseamnă că se
impune într-o manieră incontestabilă în faţa tuturor şi că nu solicită întru nimic
adeziunea celora cărora li se aplică. Suveranitatea nu este limitată nici ca putere, nici
ca îndatorire, nici la un anumit timp. Ea există pentru a le impune legi supuşilor fără
consinţămîntul lor. Suveranitatea este o putere de comandă „perpetuă”, adică rezistă
schimbărilor timpului, nu este şi nici nu poate fi afectată de evenimentele, schimbările
posibile. Suveranitatea întruchipează principiul continuităţii şi supravieţuieşte
momentelor critice ale puterii, cînd o guvernare este înlocuită cu alta. Teoria
suveranităţii, elaborată de Bodin, abordează într-un mod original prerogativele puterii
publice. Deţinătorul suveranităţii este împuternicit să emită legi, în condiţiile în care
„facultatea de a crea legea fiind condiţia indispensabilă pentru exercitarea puterii
politice. Din fincţia legislativă a suveranului reies celelalte privelegii ale puterii: „a
hotărî războiul şi pacea, a-i judeca pe magistraţi, a percepe impozite, a fixa valoarea
monedelor şi a impune jurămintele de fidelitate faţă de coroană”[3, pag.200].
Concluziile lui Bodin confirmă informaţia, în conformitate cu care în secolele XIII-
XVI acţiunea de legiferare a devenit principala atribuţie a puterii regale. Bodin preciza
că deşi suveranul dispune de o putere supremă, nu poate să fie un despot şi să acţioneze
după capriciile sale. Tirania este dominaţia unui individ mînat de propriile interese
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împotriva intereselor supuşilor săi, în timp ce suveranitatea desemnează dreapta
guvernare exercitată în cadrul public al statului.

Un aport consistent în descifrarea conţinutului ideii de suveranitate l-au înscris
autorii teoriei contractului social. În lucrarea sa „Leviathanul” Thomas Hobbes (1588-
1679) subliniază că oamenii care doresc să se protejeze împotriva violenţelor şi să
trăiască în pace trebuie să-şi aleagă o putere comună. Dorind să legitimeze saltul
omenirii de la starea naturală la cea socială, Hobbes utilizează ideea de contract.
Contractul este instrumentul ce permite fundamentarea societăţii politice şi desemnează
actul originii puterii ca fenomen social. Datorită puterii suverane, mulţimea divizată a
oamenilor în starea naturală poate să se unească „într-o singură persoană” şi să devină
„un popor”, un corp politic. Hobbes menţiona că suveranitatea statului este nelimitată
şi nelimitabilă, în mod necesar concentrată într-un centru unic şi înarmată cu putere.

Hobbes observă atitudinea analistă faţă de corpul politic. El încearcă să înlăture
dualismul dintre Principe şi Popor prin eliminarea drepturilor poporului. Hobbes
menţiona: Poporul trebuie să fie superior Poporului. Descifrarea afirmaţiei arată
necesitatea substituiriii drepturilor comunităţii, conceput în mod colectiv, lipsa de drepturi
a oamenilor ca indivizi în relaţia lor cu statul, propria lor creaţie. Poporul spre deosebire
de mulţime guverna în orice societate politică autentică, deoarece autoritatea, voinţa şi
acţiunea conducătorului era autoritatea, voinţa şi acţiunea fiecărui individ. Interpretarea
conform căreia exista un contract de conducere între Popor şi Conducător este înlocuită
cu dualismul înţeles diferit. Susţinătorii suveranităţii poporului prin concepţia dualistă
confereau suveranitate Poporului; oponenţii lor confereau suveranitate Conducătorului.
Susţinătorii dublei suveranităţi apreciau Poporul şi Conducătorul ca posesori ai
suveranităţii. În concepţia suveranităţii limitate se menţiona că Poporul dispune de
anumite drepturi care limitează suveranitatea Conducătorului.

Problema cu care se confruntă teoreticienii Europei moderne este: cum se împarte
ideea de suveranitate cu solicitarea crescîndă ca relaţiile din interiorul corpului politic
să fie întemeiate pe un sistem de lege, ca autoritatea politică din corpul politic să fie
plasată într-un cadru constituţional. După Restauraţia Engleză se observă recunoaşterea
concepţiei suveranităţii poporului, cu concretizarea că din cauza nevoii de guvernare,
autoritatea politică trebuie să fie împărţită în cîteva sfere independente ale dreptului.
Susţinătorii acestor teze rezervau puterea supremă Poporului, ca fiind dreptul său
inalienabil, dar în cazul necesarei delegări a acestei puteri, ei confereau supremaţie
totală autorităţii legiuitoare şi supremaţie parţială deţinătorului puterii executive.
Poporul era suveranul latent, iar după dizolvarea Guvernului, suveranul activ; organul
legislativ era organul suprem de guvernare, dar putea fi dizolvat oricînd de Popor;
puterea executivă deţinută pe bază de încredere, era supremă doar atît timp, cît opera
în limitele legii organului legislativ [ 2, pag.116].

O abordare originală a suveranităţii este caracteristică reprezentanţilor
liberalismului. John Locke în lucrarea „Două tratate despre guvernare”(1690)
generalizează ideile formulate pînă la el în domeniul dreptului natural, cum ar fi teoria
contractului social, conceptul despre suveranitatea poporului, despre libertăţile
individuluale, despre coraportul puterilor etc.[2, pag. 55-56]. În timp ce teoreticienii
absolutismului susţineau că puterea suveranului este asemănătoare cu puterea tatălui,
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cu puterea stăpînului asupra proprietăţii sale, Locke scria că: „Puterea conducătorului
se deosebeşte de puterea tatălui asupra copiilor săi, de puterea stăpînului asupra
robului”. Prin această afirmaţie Locke deosebeşte societatea de stat, subliniază
caracterul relaţiei politice. De toate formele colectivităţilor sociale statul se deosebeşte
prin: adoptarea unei legi unice; prin constituirea instituţiei judiciare, unde se poate de
adresat şi care este înzestrată cu împuterniciri de soluţionare a conflictelor şi de
pedepsire a criminalilor; activează forţe şi instituţii care impun legile şi controlează
respectarea lor, apără societatea de intervenţia străină. Oamenii au edificat statul,
ascultîndu-şi vocea raţiunii, însă dreptul la viaţă, la proprietate, libertate şi egalitate
omul nu le cedează nimănui şi niciodată. Locke acceptă mai mult ideea contractului
social, decît pactul supunerii. Pentru Locke societatea compusă din indivizi între care
exista un contract, corpul politic – erau termeni interschimbabili. Statul îşi avea originea
în indivizi, iar puterile sale erau un conglomerat de drepturi individuale. În concepţia
lui Locke drepturile persoanei şi proprietatea individului erau primordiale în raport cu
organizaţiile sociale şi politice. Drepturile persoanei erau inviolabile. Individul putea
să le încredinţeze şi chiar le încredinţa statului pentru a fi protejate. Statul putea să
întemeieze instituţii responsabile de protecţia drepturilor persoanei.

Conceptul de suveranitate este analizat şi în lucrarea „Despre contractul social”
a lui Rousseau (1712-1778) deschisă cu fraza:”omul se naşte liber, dar peste tot el este
în lanţuri”. Pornind de la conceptul de inegalitate, expus de Aristotel, Rousseau
subliniază că fiecare om, născut în robie se naşte pentru a fi rob, în lanţuri robul pierde
totul, chiar şi dorinţa de a se elibera de ele. Dacă există robi după natura lor, apoi asta
se întîmplă numai din motivul că există robi împotriva naturii lor. „Forţa i-a produs pe
primii robi, frica lor i-a făcut pentru totdeauna robi”. Din toate regimurile cunoscute
mai uman este cel republican, întemeiat pe egalitatea tuturor păturilor sociale şi pe
libertatea civilă. Cu lucrarea lui Rousseau locul concepţiei civile despre politică îl
ocupă cea socială. În noua concepţie a politicii locul central îl ocupă nu indivizii, ci
grupul de indivizi, clasa, naţiunea, iar statul este analizat sub aspectul dezvoltării sale
istorice. Rousseau este conştient de faptul că starea naturală nu poate fi reîntoarsă, aşa
cum un om bătrîn nu mai poate redeveni tînăr, de aceea caută o modalitate de a-i
restitui individului drepturile lui fundamentale: libertatea şi egalitatea şi de a le proteja
prin mijloace adecvate. Iluministul francez consideră că a văzut această modalitate în
ideea contractului social, care permite reconstrucţia societăţii pe un contract încheiat
de toţi membrii ei. Acest concept permite interpretarea societăţii ca pe un institut care
asigură securitatea fiecăruia fără să se renunţe la libertăţile şi egalităţile originare.
Despre contractul social Rousseau afirmă că fiecare dintre noi pune în comun persoana
şi toată puterea lui sub conducerea supremă a voinţei generale şi în aşa fel fiecare
persoană devine parte individuală a întregului. Apariţia prin contract a unui corp so-
cial, produce o voinţă generală, care în concepţia politico-juridică a lui Rousseau
devine factorul explicativ mai important. În concepţia lui Rousseau viaţa politico-
juridică nu poate fi separată de morală. Valoarea supremă a comunităţii umane este
libertatea. „A renunţa la libertate, subliniază Rousseau, înseamnă a renunţa la calitatea
de om, la drepturi umane, ba chiar şi la datoriile tale”[5].

Cu libertatea dispare orice moralitate. Rousseau arată că libertatea poate fi garantată
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şi protejată de lege, care împiedică ca oamenii drepţi să fie oprimaţi de cei răi. Factorul
care face ca indivizii asociaţi, beneficiind de roadele solidarităţii să rămînă liberi supunîndu-
se doar lor înşişi, este voinţa generală, emanată de corpul social pe baza comunităţii de
interese a membrilor lui. Voinţa generală este ireductibilă atît la voinţa fiecărui, cît şi la
voinţa tuturor. Voinţa generală este interpretată ca sumă aritmetică a voinţelor particulare.
Voinţa generală este orientată spre binele comun. În calitate de exercitare a Voinţei generale
este suveranitatea, prin care savantul înţelege domnia poporului. Rousseau atribuie
suveranităţii următoarele caracteristici: puterea legislativă aparţine poporului, deoarece
acesta este fiinţa colectivă. Suveranitatea este caracterizată şi de indivizibilitate. În opinia
lui Rousseau miniştrii nu sunt părţi, ci emanaţii ale suveranităţii. Formulînd întrebarea:
Voinţa generală poate greşi? Rousseau răspunde afirmativ. El arată că prin natura sa, voinţa
generală este totdeauna dreaptă, tinzînd spre binele tuturor. Deşi voinţa generală vizează
tot timpul binele public, ea nu ştie totdeauna care este acesta: voinţa generală dreaptă nu
este slujită de o raţiune pe măsura ei, din cauză că cultura poporului nu este suficient de
dezvoltată. Rousseau conchide că un popor întreg nu poate fi corupt în sensul de a fi rău.
De aici rezultă necesitatea unui legiuitor. Domnia poporului instituie egalitatea, deoarece
toţi se supun aceloraşi condiţii şi se bucură de aceleaşi drepturi, voinţa generală îi obligă şi
îi favorizează în mod egal pe toţi[6, pag.161]. Aşa cum contractul social generator al
voinţei suverane nu este încheiat între un superior şi un supus, ci de fiecare cu toţi şi cum
în toţi este inclus fiecare, cetăţenii nu ascultă de nimeni, ci numai de ei însuşi. Pentru a fi
cu adevărat generală voinţa corpului social generat de contract „trebuie să pornească de la
toţi, pentru a se aplica tuturora”[5].

În cartea a doua a lucrării „Despre contractul social” Rousseau descrie atributele
puterii supreme ale poporului: neînstrăinarea, nesepararea, nelimitarea; a descris rolul
legislatorului în stat, a definit legea, a caracterizat destinele istorice ale unor popoare.
Rousseau deosebeşte voinţa comună şi voinţa tuturor. Voinţa comună urmăreşte
realizarea Binelui comun, posibilă doar în condiţiile acceptării principiului egalităţii.
Roasseau menţiona că cei ce se opun voinţei comunităţii, voinţei majorităţii sociale,
trebuie impuşi de societate să accepte şi să respecte normele convieţuirii. Pentru
afirmarea dominaţiei voinţei comune, majoritare sunt necesare trei condiţii externe:
egalitatea socială; consensul politic; democraţia directă. La baza funcţionării regimului
republican Rousseau plasează principiul suveranităţii. Rousseau descrie puterea de a
dizolva guvernarea, în cazul în care guvernul trădase interesele poporului. Guvernul
este apreciat ca executor non-suveran al poruncilor legislative ale comunităţii suverane.
Comunitatea suverană putea suspenda automat misiunea de guvernare. Suveranitatea
nelimitată a poporului nu putea fi restrînsă de lege şi nu putea fi transferată nici măcar
celor care o exercitau [5]. Această concepţie a fost acceptată şi de către Immanuel
Kant, care a concretizat doar că statul este un agent al voinţei generale suverane, care
absoarbe toate drepturile poporului. Kant menţiona că între validitatea suveranităţii
populare ca teoremă directivă şi necesitatea practică a organizării politice prin care
voinţa populară putea fi activă doar într-o adunare reprezentativă şi se scufunda în
neputinţă în faţa puterii executive, rezultă faptul că oamenii trebuie să lase deoparte
chestiunea originii statului pentru a se preocupa de bazele sale juridice şi că singura
formă legală este statul constituţional. Kant menţiona că oamenii trebuie să substituie
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suveranităţii teoretice a poporului şi suveranităţii efective a statului executiv o suveranitate
a unui stat noţional care era echivalent cu legea sau chiar cu legea raţiunii. Separarea
puterii - caracteristică fundamentală a statului constituţional, exprimă persistenţa separării
dintre societatea politică şi conducătorii ei, fapt ce ameninţă procesul invers – colaborarea
dintre o societate politică şi conducătorii ei. În lumea modernă anume colaborarea dintre
cele două părţi asigura stabilitatea şi funcţionalitatea sistemului. În aceste condiţii,
teoreticienii sunt obligaţi să ofere o nouă interpretare relaţiilor dintre conducători şi
comunitate, prin care ar fi posibilă înlăturarea dualismului Conducător-Popor cu corelarea
necesităţilor şi intereselor, a drepturilor celor două părţi.

Aşadar, conceptul despre suveranitate este unul esenţial pentru democraţiile tinere
şi pentru clasele lor politice. Asimilarea conţinutului conceptului despre suveranitatea
puterii este o condiţie indispensabilă a stabilităţii şi funcţionării sistemului politic.
Dat fiind că Republica Moldova şi-a pierdut integritatea teritorială, asimilarea
conceptului despre suveranitatea puterii de stat ar permite conducătorilor să elucideze
cauzele adecvate ale ineficienţei guvernării, iar prin înlăturarea lor să creeze condiţii
favorabile asigurării legitimităţii puterii centrale. Nu poate fi acceptat nici un proiect
despre federalizarea sau confederalizarea statului unitar Republica Moldova, deoarece
aici este concentrată în mod consistent suveranitatea puterii de stat şi a puterii
comunităţii. Şi din perspectiva studiului realizat conchidem că conducătorii Republicii
Moldova n-au problemă mai actuală şi mai importantă decît cea a restabilirii integrităţii
teritoriale a statului, în condiţiile căreia am putea vorbi despre suveranitate. Ocupaţiile
curente, care în opinia noastră, s-au transformat în dominante, au înlăturat sau cel
puţin au schimbat poziţia chestiunii centrale a agendei politice a guvernanţilor de la
Chişinău. Din punct de vedere strategic şi tactic este o abordare greşită. Toate trebuie
să înceapă şi ori de cîte ori este posibil să revină la soluţionarea conflictului de la
Nistru, la înlăturarea celei mai grave consecinţe a lui – dezmembrarea teritorială a
Moldovei. Aderarea la Uniunea Europeană – obiectiv prioritar al politicii interne şi
externe a Republicii Moldova, ascunde pericole, pe care şi societatea şi clasa politică
le-ar asimila, dacă ar înţelege semnificaţiile suveranităţii. Este vorba despre interesele
statelor mari, influente, cum ar fi Rusia şi Ucraina, care deschis declară că nu vor
permite nimănui să nu ia în consideraţie poziţia şi interesele lor geopolitice. Anume
poziţia acestor state a condus la îngheţarea conflictului de la Nistru, dar politicienii de
la Chişinău, din păcate, nu conştientizează că această stare a desfăşurării conflictului
este periculoasă în primul rînd pentru statul Republica Moldova, care de facto este
dezmembrat. Instituţiile statale din partea stîngă a Nistrului funcţionează conform
planurilor lor de activitate, cînd se confruntă cu dificultăţi fratele mai mare – Rusia îi
ajută să le depăşească. Cu timpul ideea de a face atractivă Moldova pentru cetăţenii şi
guvernatorii din partea stîngă a Nistrului devine tot mai irealizabilă, deoarece ajutoarele
ce vin din Rusia sunt şi vor fi mult mai consistente. Cu regret am nimerit în pînza
incertitudinii, aruncată în primii ani ai consolidării instituţionale a statului Republica
Moldova, pe de o parte de Rusia (unele forţe ultra-radicale au susţinut mişcarea
separatistă), iar pe de altă parte de incompetenţa, intoleranţa celor ce ne-au convins că
pot să ne conducă.

Care ar fi soluţia? În primul rînd este necesară înfiinţarea unui centru republi-
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can, axat pe cercetarea conflictului social. În al doilea rînd, consilierii şi referenţii
politicienilor trebuie să se documenteze în domeniile specializate ale ştiinţei politice
contemporane. Domnilor conducători, voinţa politică în condiţiile pluralismului şi
pluripartidismului nu se omogenizează de la sine. Sunt necesare eforturi intelectuale,
în rezultatul cărora a-ţi asimila principiul raţionalizării guvernării, gestiunii proceselor
sociale. În al treilea rînd, sunt necesare programe de acţiuni concrete, care ar cuprinde
organizaţii neguvernamentale de pe ambele maluri ale Nistrului.

Sunt convinsă că soluţionarea conflictului, înlăturarea consecinţelor lui este
problema doar a noastră, a moldovenilor, ce locuiesc pe ambele maluri ale Nistrului.
Aşa cum am trăit în pace şi înţelegere cu celelalte grupuri etnice pînă la conflict, aşa
şi va trebui pas cu pas să restabilim prietenia şi respectul reciproc. Din păcate timpul
a demonstrat că ajutorul asistenţilor la negocieri numai complică situaţia, iar trecerea
timpului nu este în favoarea noastră.
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ИЗ ИСТОРИИ БЕЛОРУССКО-МОЛДАВСКИХ ОТНОШЕНИЙ И
НАЧАЛА ФОРМИРОВАНИЯ БЕЛОРУССКОЙ ДИАСПОРЫ В

МОЛДОВЕ (XII – КОНЕЦ XVIII В.)

Василий САКОВИЧ, доктор политических наук, профессор,
Белорусский национальный технический университет, г. Минск

Studies carried out by Belarusian and Moldovan scholars demonstrate the following:
connections between the Moldovans and Slavic peoples go back to ancient times, when nei-
ther the Moldovans nor the Belarusians have asserted themselves as specific ethnic integral
communities on the historical arena yet.

Исследования, проведенные белорусскими и молдавскими учеными,
свидетельствуют: связи молдаван со славянскими народами уходят в далекие
времена, когда ни молдавский, ни белорусский народы еще не выступили на
историческую арену как особые этнически оформленные общности [1], когда славяне
стали только осваивать территории, расположенные между Днестром и Южным
Бугом. Летописец Нестор в «Повести временных лет», написанной в XII в., говорил
о дреговичах, кривичах и радимичах, осевших на Припяти, Западной Двине и Сожи,
и уличах и тиверцах, живших в районе Днестра, как о едином славянском народе.

В ходе своего передвижения в VI-VII вв. славяне селились в днестровско-
карпатских землях, Карпатах, Подунавье и на Балканах, часто рядом или среди
романизированного населения.

Совместное проживание на протяжении VI-VII вв. романизированного и
славянского населения в Карпато-Балканском регионе, тесные хозяйственные,
культурные и общественные контакты, смешанные романо-славянские поселения
– все это явилось основой формирования в IX в. новой восточно-романской
этнокультурной общности – волохов, обладавшеих особенными чертами,
социально-экономическим строем и языком [2].

Большое значение в формировании молдавской народности имели контакты
волохов, переселившихся в Днестровско-Карпатские земли, с восточными славянами.
В результате значительная часть славян смешалось с местным населением. Это в
значительной мере оказало влияние на лексику молдавского языка, в которую вошло
большое количество слов восточнославянского происхождения, особенно в области
терминологии земледельческих орудий, ткачества, орудий труда и т.д. [3].

В XII-XIII вв. на территорию исторической Молдовы, а позднее и Бессарабии,
переселились из-за Карпат волохи (волахи, улыхи) – предки современных румын
и молдаван, которые постепенно ассимилировали местных славян [4].

В XIII – начале XIV вв. южные земли Беларуси вместе с землями уличей и
тиверцев входили в состав Галицко-Волынского княжества, однако связи между
ними были непрочными [5]. Ослабление Киевской Руси и усилившийся натиск
степных кочевников на ее южные рубежи привели в целом к ослаблению связей
между народами, проживавшими на ее территории.

Однако активное взаимодействие между землями современной Беларуси и
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Молдовы началось лишь во второй половине XIV века. В то время белорусские
земли составляли основу Великого княжества Литовского (ВКЛ), а на территории
Молдовы проходил процесс образования государственности в форме
самостоятельного Молдавского княжества.

Великое княжество Литовское было полиэтническим многонациональным
государством, «аднак па гiсторыi свайго утварэння на тэрыторыi Беларусi, дзе
знаходзiлася яе ядро, па панаваннi у ёй беларускай культуры i мовы яна была
найперш беларускай дзяржавай) [6]. Следует отметить, что активному
двустороннему сотрудничеству способствовало и то, что со второй половины XIV
в. Великое княжество Литовское граничило с Молдавским княжеством. В древних
источниках границы Великого княжества Литовского описываются следующим
образом: «Земли Великого княжества Литовского начались от Морахвы речки,
которая впадает в Днестр; потом вниз по Днестру мимо Тигиня (Бендер) до
впадения Днестра в Море, от устья Днестра лиманом пошла мимо Очакова до
устья Днепра, а от устя Днепра доТавани; у Тавани переводы были великокняжес-
кие наполовину с перекопским царем» Эти же границы юридически признавались
и в ХVI столетии. В акте разграничения территорий Великого княжества
Литовского и Королевства Польского в начале ХVI в. было записано, что «вниз по
Днестру по половине реки же до Видова Озера – Великое княжество Литовское»
[7]. По мере развития процессов формирования государственности белорусского
и молдавского народов появляются общие интересы обороны границ своих
государств, что вызывало необходимость расширения внешнеполитических
отношений и военного сотрудничества. Этому благоприятствовало и то, что, как
отмечается в древних источниках, уже при «первых господарей воевод волошских
и князей литовских... они мели межи собою братство, прыятельство и мир» [8].

Большое влияние на дружественный характер отношений между белорусскими
и молдавскими землями оказала битва войск ВКЛ в 1362 г. с объединёнными силами
Крымской, Перекопской и Ямбалукской орд на реке Синие Воды (правый приток
Южного Буга). Белорусско-литовско-украинское войско под командованием
литовского князя Ольгерда Гедиминовича нанесло сокрушительное поражение
сводным отрядам трех татарских беков – Кутлубуг, Хаджибей и Димитр (вассалы
Золотой орды), которые владели Подолией (летопись их называет «отчичами и
дедичами Подольской земли»). В результате эта часть юго-западной Руси (до устья
Днепра и Днестра) была присоединена к ВКЛ, а так же закреплены в её составе
вместе с Чернигово-Северскими землями Волынское и Киевское княжества, Подолия.
В результате Великое княжество Литовское расширило свои границы от Балтийского
до Черного моря. Была освобождена часть молдавских земель. Сейчас эта великая
битва забыта. Но большего разгрома свирепые кочевники не знали. В конце 60–70-
х гг. остатки золотоордынцев были вытеснены также с западной периферии владений
беков – в центральной части Пруто-Днестровского междуречья. Как
самостоятельный военно-политический фактор в Северо-Западном Причерноморье
(между Днестром и Дунаем) золотоордынцы перестали существовать.

Прекращение венгерско-польской унии в 70-е г. XIV в. создало условия для
ликвидации зависимости Молдавского княжества от Венгерской короны, в связи
с чем Молдова стала заинтересованной в объединении Польши с Литвой [9].
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На протяжении нескольких столетий (после ухода ордынцев – 70-е – середина
80-х гг. XIV в.) Молдова была сферой политических интересов ВКЛ. В 1374 году
молдавские бояре пригласили на престол белорусско-литовского князя Юрия
Кориатовича (новогрудский князь Фёдор Кориатович – племянник Ольгерда
отличился в битве у Синих Вод, поэтому он и его наследники пользовались
большим авторитетом в Молдове.) После смерти Кориатовичей Подолией управлял
великий князь литовский Витовт, двоюродный брат Владислава Ягайло. Витовт
активно осваивал, строил города и крепости вдоль Днестра. Он благоустроил гавань
Хаджи-Бей в районе современной Одессы, построил замок Черный город на левом
берегу Днестра, на правом берегу Днестра, соорудил крепость Тягинь (после
завоевания её турками – Бендеры), ещё выше по Днестру – Караул, а также
Гербедеев и Упск. Великий князь ВКЛ Ягайло, ставший одновременно польским
королём, установил над молдавским княжеством сюзеринитет Польши.

В 1387 году молдавский господарь Петр I Мушат принес вассальную присягу
Ягайло. Петр Мушат обязался служить польскому королю, а последний
гарантировал ему право на молдавскую землю во всех ее границах, что
ликвидировало почву для территориальных споров между Польшей и Молдовой
[10]. (В дальнейшем вассальную присягу вместе с боярами Молдовы подтвердили
воевода Роман (1393г.) и воевода Штефан I (1395г.). Молдова была включена в
сферу действия польско-литовских альянсов, договоров, отношений. Это не
только на многие века вперед предопределило внешнеполитическую ориентацию
Молдовы, но и создало дополнительную военную защиту Молдовы от внешней
агрессии, оказало благоприятное воздействие на развитие Молдовы.

Так, за 16 лет правления Петра Мушата 1 экономический и военный
потенциал Молдовы значительно вырос. Именно в этот период во второй
половине ХIV в. между белорусскими и молдавскими землями, как показывают
археологические раскопки в Витебске и Полоцке, начали развиваться торговые
связи [11]. Великое княжество Литовское и Польша не раз отстаивали позиции
Молдовы на международной арене. Например, когда в 1429 году в Луцке на
съезде немецкого императора Жыгимонта Люксембургского, Ягайло, прусских
и ливонских магистров, русских князей, представителей Перекопской и
Заволжских орд, папского легата и митрополита Фотия рассматривался вопрос
о совместном наказании Молдовы за набеги на соседние земли, нарушение
договорённости об оказании помощи Жыгимонту Люксембургскому в борьбе
против турков. «Вялiкi князь ВКЛ Вiтаут, выступаючы на з,езде як гаспадар,
разам з Ягайлам зрабiлi усё магчымае, каб гэтая небяспечная для Малдовы
прапанова iмператара не была адобрана прысутнымi» [12]. В тот период Венгрия,
Польша и Великое княжество Литовское представляли основные факторы,
которые определяли международное положение. Процесс консолидации и
территориального становления молдавского княжества протекал в условиях
соперничества и под угрозой подчинения со стороны соседних стран – Венгрии,
Польши, Великого княжества Литовского. Участвовать в международной жизни
Молдавское княжество могло, только взаимодействуя с этими государствами, а
для сохранения самостоятельности приходилось использовать возникавшие
между ними противоречия.
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Следует отметить, что во второй половине ХIV в. Великое княжество
Литовское представляло собой крупное и мощное европейское государство «от
моря – до моря» (от Балтийского (Варяжского) – до Чёрного), от Оки и Курска
до Галиции, которое имело равноправные и взаимовыгодные отношения с
Молдавским княжеством, что так же оказывало благоприятное влияние на
укрепление суверенитета и территориальной целостности Молдовы.

В связи с укреплением отношений происходило усиление военного
сотрудничества, особенно при правлении молдавских господарей Александру
чел Бун (1400-1435) и Штефана III Великого (1475-1504). Влияние ВКЛ на
Молдавское княжество при правлении Витовта возрастает. Это объясняет
причину участия молдавских отрядов во главе с самим воеводой Штефаном на
стороне Витовта и беглого хана Тохтамыша в битве с татарами, которая
состоялась на реке Ворксла в Поднепровье 12 августа 1399 года. Однако в этом
сражении Витовт потерпел поражение [13]. Войска были окружены, тысячи
воинов погибло и попало в плен, в том числе погибло много молдаван, поляков,
не менее 16 беларусско-литовских князя.

Молдавский отряд, направленный Александром чел Бун, поддерживая
польско-литовские войска, принимал участие в борьбе против Тевтонского Ордена,
поддерживаемого венгерским королем Сигизмундом, отличился в битвах при
Грюнвальде - в знаменитой Грюнвальдской битве (1410 г.), названной историками
«битвой народов» [14] и Мариенбурге [15]. При осаде крепости Мариенбург
(1421г.) занятой тевтонами, 400 молдавских всадников «побили большое войско
врага и вернулись в лагерь победителями с огромной военной добычей» [16].

Сложные взаимоотношения с русским княжеством и Золотой Ордой, часто
менявшаяся противоречивая обстановка в Восточной Европе, определили важное
место во внешней политике Великого княжества Литовского восточного и юго-
восточного направления, в том числе и в отношениях с Молдавским княжеством.
Тем более что к концу XIV века молдавское государство стало заметной
политической силой в Юго-Восточной Европе [17]. Дипломатические контакты
между княжествами в период правления Штэфана III Великого достигли
наивысшей точки. В этот период, в связи с ослаблением Великого княжества
Литовского, из-за многочисленных войн с московским княжеством уже ВКЛ ищет
военной поддержки у молдавского княжества. Так, в 1494 г. и 1500 г. с целью
организации помощи для отражения нападений Московского государства ВКЛ
направило посольства в другие государства, «у тым лику у Малдову» [18].

В конце XIV в. молдавские бояре поддержали князя Витовта в его борьбе
за сохранение суверенитета Великого княжества Литовского. Тогда же был
оформлен союз между Витовтом, молдавским воеводой Романом и великим
князем московским Василием I, который был направлен против татар и против
влияния польской дипломатии на юго-востоке Европы. В этой связи летописец
великих князей литовских писал, что воевода молдавский служил Витовту наряду
с властителями земель Руси.

В период унии Великого княжества Литовского и Польши отмечалось
большое противоборство между католической и православной церквями, между
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католиками и православными. Преимущество при назначении на государственные
должности имели феодалы-католики, католическим учреждениям давались льготы,
зачастую православные церкви захватывались и преобразовывались в костелы. В
этом противостоянии многие князья ВКЛ выступали за свободу
вероисповедования, за уравнение всех сословий в правах. Так, брат Ягайло
Свидригайло, который после смерти Витовта в 1430 году став великим князем
литовским, выступил заступником православной церкви и начал войну против
Польши. Против него выступил поддержанный поляками брат Витовта Жигимонт
Кейстутович, который объявил себя великим князем, а «…Свiдрiгайлу выгнау у
Малдавiю» [19]. Следует отметить, что во второй четверти XV века, во время
ожесточенной борьбы за власть в ВКЛ, которая усугублялась противостоянием
церквей, земли Молдовы часто становились прибежищем для многих уроженцев
Великого княжества Литовского [20]. И наоборот политические эмигранты из
Молдовы, покидая родные края, селились в ВКЛ.

Постепенно между Великим княжеством Литовским и Молдовой
установились постоянные двусторонние отношения, для регулирования которых
в XV-XVI вв. (1415, 1431, 1435, 1437, 1442, 1447, 1486, 1518, 1551, 1554 гг.)
заключено более 10 соглашений, в которых отражаются тесные и равноправные
связи между двумя государствами. Так, в 1435 году господарь Ильяш заключил
договор с великим князем Литовским Сигизмундом. молдавско-литовский
договор, который создал основу для совместных действий против татар. Стефан
II во внешней политике продолжал придерживаться ориентации Ильяша,
заключил с великим князем литовском договор, который в основном повторял
условия договора 1442 г. Казимира он называл «старшим приятелем» [21].

В XV – первой половине XVI века, когда земли Молдовы систематически
подвергались атакам со стороны турок-османов, помощь молдавским правителям
оказывало Великое княжество Литовское. В «Хронике Быховца» сообщается,
что в 1486 г. король Казимир IV по просьбе воеводы Штефана направил на юг
большое войско, в состав которого входило «много людей литовских».

Молдавские историки отмечают, что добрые отношения и союзы различных
господарей Молдавии с Великим княжеством Литовским сыграли положительную
роль в защите Молдавии от татарских набегов, которые начались в конце 30-х –
начале 40-х гг. XV в. [22] В 1524 г. войска под командованием гетмана ВКЛ
К.Астрожского и атамана казацких отрядов А.Дашковича штурмом овладели
турецкой крепостью Очаков, в 1545 г. – в очередной раз. В 1527г. белорусско-
литовское войско разгромило татарское войско на р. Ольшаница. Эти и другие победы
ВКЛ в полной мере сдерживали турецко-татарские войска от нападения на Молдову.

Согласно исследованиям белорусских и польских ученых, Великое
княжество Литовское, даже будучи связанным узами Люблинской унии 1569 г.,
когда ВКЛ и Польша объединились в единое государство – Речь Посполитую,
постоянно стремилось в отношении Молдовы проводить независимую политику.
При конфликтах Польши с Молдовой неоднократно отказывалось воевать против
Молдовы. В 1497 году паны Рады ВКЛ отказались выполнять приказ великого
князя Александра о выдвижении в Молдову литовских войск для оказания
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помощи польскому королю Яну-Ольбрахту. В результате, оказавшись без поддержки
в Козьминском лесу и под Лецештами, польская армия потерпела сокрушительное
поражение. Впоследствии Рада также отклоняла соответствующие приказы
польского короля Жигимонта Старого и отказывалась выступать против Молдовы.

В дальнейшем Великое княжество Литовское фактически стало «союзником
Молдовы» и не поддерживало дальнейшие экспансионистские устремления
Польши [23]. Так, в 1532 и 1551 годах сейм Великого княжества Литовского
официально выступал против войны с Молдовой. В постановлении сейма 1551
года говорилось о необходимости «присегу учинити на вечны мир и покой
воеводе волошскому з панством его милости великим княствам Литовским» [24].

Следует отметить, что ВКЛ практически всегда сохраняла мир с Молдовой,
поддерживала дружественные добрососедские отношения и активные
дипломатические контакты. В первую очередь это касается торговых отношений
между народами княжеств. Во-вторых, по территории ВКЛ проходил кратчайший
путь от Молдавского княжества до Московского княжества. И чтобы попасть в
Москву требовалось разрешения властей ВКЛ, которые всегда получала
беспрепятственно. Кроме этого власти ВКЛ неоднократно оказывали военное
содействие молдавским господарям в отражении внешней агрессии Османской
империи, Валахии и др., и удержания ими власти. Так, воевода ВКЛ Ян Карл
Хадкевич «На чале сваёй почты у 1599 годзе удзельнчау у барацьбе стауленiка Рэчы
Паспалiтай Яромы Магiлы супраць валашскага ваяводы Мiхая Храбрага» [25].

В мае 1960 года когда волошское войско в очередной раз напало на
Молдавию с Литвы снова пришла помощь: «…у паходзе удзельнiчау Ян Карл
Хадкевiч i ягоны брат Аляксандр. У бiтве 20 кастрычнiка 1600 года з валахамi
каля рэчкi Цялецiна атака, узначаленая Янам Карлам Хадкевiчам, прынесла
перамогу [26]. Как вспоминает очевидец «Калi 60-тысячнае войска Мiхая
накiнулася на палякау, i лiтвiнау i ужо здавалася вось-вось зломiць iх
супрацiуленне, Хадкевiч павёу у бой запасныя харугвы. Гэты удар збiу наступ.
Мiхай, убачыушы замяшанне сваiх ваяроу, не чакаючы заканчэння бiтвы, уцёк,
а пакiнутае iм войска было разбiта [27].

В связи со сложностями, которые возникли в ВКЛ в ХYв., вызванные
многочисленными войнами с московским государством (1404-1408, 1402-1494,
1500-1503, 1507-1508, 1512-1522, 1534-1537 гг.), белорусско-литовское
государство не могло оказывать эффективную помощь Молдове, и, постепенно,
усиливается влияние Польши на Молдавское государство.

Ухудшение международной обстановки вокруг Молдовы произошло после
вторжения на ее территорию 200-тысячного войска султана. Одновременно
восточные границы страны атаковали татары, а с севера наступали польские
войска. Захват османами Молдовы в 1538 стал переломным событием в истории
княжества. После захвата Молдовы княжество получило статус неинкорпори-
рованных территорий и молдавские земли в середине XVI в. оказались в
вассальной зависимости от Османской империи. Молдова сохраняла внешнюю
независимость и традиционное внутреннее устройство, хотя была лишена права
осуществлять дипломатические контакты с зарубежными государствами.
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Внешняя политика господаря зависела от внешней политики султана. Круг
официальных дипломатических связей княжества сузился. Поэтому отношения
с ВКЛ, а потом и с Речью Посполитой, до конца XVI в. находились под строгим
контролем Султаната и сводились к вопросам урегулирования пограничных
споров и обеспечения торговых путей.

К началу XVII в. Молдова, являвшаяся вассалом Османской империи, стала
плацдармом для нападения турецко-татарских войск на Речь Посполитую. Данное
обстоятельство привело к тому, что земли Молдовы нередко становились театром
боевых действий между польскими, литовскими и турецко-татарскими войсками.
Началом длительной кровопролитной войны послужило взятие Речью Посполитой
под свою опеку молдавского господаря Гаспара Грацияни и оказание в 1619 г.
помощи Габсбургам в войне с турецким вассалом трансильванским князем Габаром
Бетленом. И когда, в 1620 г. 10-тысячное польское войско выдвинулось в Молдову,
то в битве под Цецорой, названной историками – «Цецорской» турки и татары за
17 дней его разбили. В этой битве молдавские бояре были на стороне Речи
Посполитой. В битве погиб командующий, коронный канцлер и гетман Станислав
Жолкевский и спасаясь бегством молдавский господарь Гаспар Грациани [28].

Но уже в 1621 г. при ответном нападении турецко-татарских войск на Речь
Посполитую, её войска под командованием гетмана ВКЛ Яна Карла Хадкевича
возле замка Хотин разбили полчища турецкого султана Асмана II в войне,
«падобнай па памерах, не бачылi i не памятаюць нашы сучаснiкi [29]. В результате
был ослаблен натиск татар и турок на южные рубежи Речи Посполитой. В
дальнейшем войны продолжались в основном с вассалами турков – крымскими
татарами. Но, несмотря на поддержку молдавских бояр, это не привело к
освобождению молдавских земель.

Одной из последних попыток объединения усилий в борьбе против турок
стали события 1684 г., когда молдавские бояре направили королю Яну Собескому
меморандум («Пожелания и требования») с призывом посодействовать
освобождению их родины. Представители молдавской знати выразили готовность
рассмотреть вопрос о возможности вхождения в Речь Посполитую при условии
предоставления им экономических и политических свобод и привилегий, равных
тем, которыми обладала шляхта Польши и Литвы. Однако уже с конца XVII в.
молдавские бояре в большей мере стали связывать надежды на освобождение с
Россией, чем с Речью Посполитой. В апреле 1711 г. Дмитрий Кантемир заключил
с Петром I договор о военном союзе и протекторате России над Молдовой и во
главе молдавского войска участвовал в Прутском походе [30].

Сотрудничество между Молдовой и Великим княжеством Литовским
носило не только политический, дипломатический и военный характер, но
затрагивало и другие сферы жизни белорусов и молдаван. В том числе одним из
важных направлений сотрудничества являлась торговля. Для Беларуси еще в XV в.
в торговле с другими странами большое значение имело восточное направление,
составной частью которого была торговля с Молдавией и Валахией. Из договоров с
валашскими господарями видно, что они и их купцы интересовались больше всего
транзитом в Москву через ВКЛ для покупки там соболей и рыбьего зуба. Для
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белорусских же купцов Молдавия и Валахия были значимы как ценные рынки по
закупке скота, причем сделки иногда совершались на партии в тысячу голов [31].

Близость исторических судеб Великого княжества Литовского и Молдавского
княжества, давняя история дружественных взаимосвязей между белорусским и
молдавским народами обусловили их тесные контакты в области отношений,
охватывающие сферу просвещения, науки, культуры, иные стороны межличностного
общения и духовной жизни людей, способствовали их культурному сближению.

Мощным фактором развития белорусско-молдавской культуры, духовного
сближения и развития народов явилось принятие христианства и общая
православная вера. Практика богослужения требовала наличия священных книг,
библии, людей, умеющих читать и писать, а также людей, которые могли бы
печатать книги. Всё это способствовало церковному сотрудничеству, духовному
и культурному обмену единоверцев.

Возникшие на рубеже IX–X вв. первые памятники письменности в Молдове
(религиозно-исторические произведения, летописи) написаны на славянском языке
молдавской редакции, который до XVII в. являлся официальным государственным,
церковным и литературным языком. В XV-XVI вв. на нем созданы проповеди
Григория Цымблака – православного церковного деятеля ВКЛ, первого
белорусского митрополита [32], писателя, – жизнь и деятельность которого были
тесно связаны как с Молдовой, так и с Беларусью. Великий князь ВКЛ Витовт с
учётом православного большинства населения основал в Великом княжестве
Литовском митрополию независимую от митрополии Московского государства.
И первым митрополитом православной церкви Княжества на Новогородском
(Новогрудском – автор) соборе был избран… Григорий Цамблак: “…сабор
заходнерускiх епiскапау, нягледзячы на анафемы канстацiнопольских патрыярхау
и новага рускага мiтрапалiта Фоцiя 15.11.1415 зацвердзiу Цамблака мiтрапалiтам
кiеускiм i лiтоускiм” [33]. (Г.Цымблак …у 1415 г. без згоды Канстанцiнополя быу
прызначаны Кiеуским митрапалiтам) [34]. Григорий Цымблак основную часть
своей жизни прожил в Великом княжестве Литовском, находясь в дружественных
отношениях с великим князем Витовтом. (В 1416 г. резиденция митрополита была
перенесена в первую столицу ВКЛ – белорусский город Новогрудок) [35].

Со своей стороны, исследования молдавских ученых показывают, что “Григоре,
монах Цамблак, пресвитер великой церкви Молдовлахии, переписывает в 1402 г.
первую оригинальную работу молдавской литературы Мученичество Святого и
Славного мученника Иоанна Нового. Главный труд Гр. Цамблака, написанный в
Молдове и для молдаван (...), проникнут идеей независимости церкви и Молдавского
государства, призывает к решительному сопротивлению неверным: татарам и туркам”
[36]. Реалистичное историко-патриотическое произведение “Житие Иоанна Нового
(1402 г.)”, написанное ученым-книжником Г. Цамблаком” [37] является значительным
памятником молдавской литературы. Его литературное наследие сыграло так же
тважную роль и в истории белорусского народа, белорусской литературы,”асаблiва у
перыяд жорсткай палемiчнай барацьбы ХVI-XVII ст. за захаванне нацыянальных
традыцый i культуры” [38]. По некоторым историческим сведениям Г. Цамблак около
1420 г. выехал из литовско-белорусского государства в Молдову, “дзе пражыу у
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манастыры да 1450 г.” [39]. Таким образом, деятельность Г.Цымблака (по другим
источникам - Г.Цамблака) является ярким примером существующего в тот период
сотрудничества между церквями и деятелями культуры, которые сыграли важную
роль в развитии национальных культур, православных традиций и литературы.

Примером культурного сотрудничества является деятельность белорусского
деятеля культуры ХVI в. Базылика Цыпрыяна (Киприяна) – поэта, переводчика,
композитора, печатника, восхитившего молдавского господаря Якоба Базылика
Гераклидаса своей образованностью в свободных науках «…асаблiва у паэзii и
музыцы…». Гераклидас …даравау яму тытул « поета lаuretu» i шляхетскае званне.
Ад Гераклiдаса ён пераняу герб i другое iмя – Базылiк [40].

Исследования историков показывают, что выходцы из Беларуси имели
отношения не только к развитию молдавской литературы, совмесному развитию
культуры,  но белорусские печатники стояли и у истоков зарождения
книгопечатания в Молдове. Во многом это связано с тем,что в Беларуси очень
рано появились типографии и типографское дело.Так,”У Кракаве беларуская
друкарня начала друкаваць у 1483 годзе, польская-на 22 гады пазьней, у 1505
годзе; у Вiльнi беларуская друкарня iснуе з 1525 году, а польская – з 1576 году,
на 51 год пазьней. У Маскве друкарня пачала працаваць з 1563 году, на 80 год
пазьней за беларускую друкарню [41]. Поэтому нет ничего удивительного, что
когда при помощи киевского митрополита Петра Мовилэ, происходившего из
знатного рода молдавских бояр, из Киева в Яссы в 1642 г. была доставлена первая
типография, первым печатником её стал белорусский печатник из Виленской
типографии Самуил Рогаль, который фактически стал основоположником
книгопечатания в Молдове. ( Первой изданной книгой стал сборник “Казания”
– 1643 г. (“Картя румыняскэ де инвэцэтурэ”) митрополита Варлаама [42].)

Связи с молдавскими типографами поддерживал белорусский печатник из
Могилева Спиридон Соболь [43]. (Белорусский просветитель Спиридон Соболь
родился в Могилёве в ХVII веке и был крупнейшим белорусским книгопечатником
и просветителем своего времени, переводчиком, основателем ряда типографий. Издал
«Букварь», «Новый завет», «Апостол». В титульном листе «Октоиха» (1628 г.) впервые
в восточнославянском книгопечатании применил гравюру на меди. Именем Соболя
нынче названа типография в Могилёве.) Вместе с белорусским церковным и
общественным деятелем, педагогом-просветителем и писателем Игнатием
Иевлевичем Спиридон Соболь работал в открытой с помощью церковных властей
ВКЛ в Яссах в 1640 г. Славяно-греко-латинской академии [44].

Первые оригинальные произведения молдавской литературы,  как
церковные, так и светские написаны на языке южных славян, который в
молдавской редакции был официальным языком в Молдове до конца XVII в. и
имеет родственные корни со старобелорусским языком, на котором написаны
грамоты и статуты ВКЛ. Более того, существует и такое научное мнение, что «У
часы сярэднявечча…Малдова и Валахiя у дзяржаунай перапiсцы карысталiся
афiцыйнай мовай ВКЛ, г.зн. беларускай [45]. Не удивительно, что памятники
государственного делопроизводства  до середины XVIII в. фиксируют
значительное количество лексических заимствований, характерных для



ANUAR ŞTIINŢIFIC
Institutul de Relaţii
Internaţionale din Moldova

170

славянских, и, в частности, белорусского языка. Это, например, термины,
которыми назывались государственные должности и сословья: господарь, князь,
боярин, воевода, стольник, и ряд других.

Дипломатическое, военно-политическое и культурное сотрудничество
белорусских земель Великого княжества Литовского с Молдавским княжеством,
общая православная вера, уже в начале XV в. привели к возникновению идеи
объединения православных церквей в единую митрополию. Хотя эти планы не
были реализованы, но содействовали дальнейшему развитию двухсторонних
гуманитарных и церковных связей.

По древней традиции большую роль в двусторонних отношениях играли
династические браки. Поэтому многие известные представители высших кругов
ВКЛ и высших слоев общества были связаны брачными узами с молдавскими знатью,
имели в своих родословных молдавские ветви. Так, государственный и военный
деятель ВКЛ Януш Радзивил в 1645 г. женился на старшей дочери молдавского
господаря Василия Лупу – Марии. Как пишет М.Багадзяж - Василия «вельмi
узрадавала магчымасць параднiцца з Радзiвiламi.Задаволены быу i Уладзiслау (кароль
ВКЛ – автор). Ён як раз вёу падрыхтоуку да вайны з Турцыяй i шукау саюзнiкау [46].
В 1646 году Януш Радзивил по просьбе короля выехал к тестю. «Адтуль накiравауся
у Семiград, дзе гасцявау у трансiльванскага князя Юрыя I Ракочы. I з тым, i другiм
была заключана дамоуленасць аб сумесных дзеянях супраць Турцыi.У падзяку за
гэты паспяховы ваяж кароль дау Янушу пасаду маршалка трыбунала лiтоускага».

Династическими браками с молдавскими господарями были связаны
древние и могущественные белорусско-литовские роды Олельковичей и
Гольшанских. С другой стороны, заключались и молдо-литовские династические
браки. Например, господарь Молдовы Александр Добрый в 1415 г. женился на
сестре Великого князя ВЛК Витовта  Римгайле [47]. Мать крупного
старобелорусского церковника и проповедника, просветителя, полемиста и
драматурга, реформатора церковного образования Дмитрия Ростовского
(Туптала), жившего в 1651-1709 гг. имела молдавское происхождение.

 Династические браки способствовали укреплению связей между элитами
двух княжеств, что, безусловно, играло положительную роль в двустороннем
сотрудничестве и взаимной поддержке на международной арене, особенно при
отражении агрессии других сторон.

Таким образом, присутствие белорусов в Молдове имеет давнюю историю.
Покидать земли Беларуси население начало уже на ранних этапах формирования
государственности. Таким образом, присутствие белорусов в Молдове имеет давнюю
историю. Уже на ранних этапах формирования государственности население, жившее
на землях Беларуси, начало переселяться на соседние территории. К самой ранней
эмиграции можно отнести обыкновенные побеги с белорусских земель недовольных
и обиженных людей, переселенцев в поисках лучшей жизни. Молдавские
исследователи так же подчёркивают, что «славянское население Молдавии
пополнялось переселенцами из Речи Посполитой» [48]. (Как известно, что Речь
Посполитая состояла из Польши и Великого Княжества Литовского.) С другой стороны
и молдавские господари сетовали по поводу того, что польские шляхтичи «сманивают»
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из Молдавии крестьян, предлагая им более приемлемые условия землепользования
[49]. Безусловно, общая граница Великого Княжества Литовского в дальнейшем Речи
Посполитой с Молдовой не препятствовали, а больше способствовали взаимному
переселению населения, в первую очередь простых крестьян.

Великому княжеству Литовскому был свойствен демократический строй,
наивысший в Европе уровень развития права [50]. Поэтому ВКЛ одно из первых в
Европе государств начало правовое регулирование эмиграции. В 1457 году при
Казимире Ягайловиче была издана грамота, известная под названием «Земскiя прывiлеi
Казiмера». Этот акт касается жизнедеятельности всех земель княжества. Уже в этом
первом исторически-нормативном белорусском документе предусматривается, что
«кожны мае права вольнага выйсця за гранiцу гаспадарства»[51].

В дальнейшем во второй половине ХV века и первой четверти ХVI столетия
грамота  Казимера перерабатывается, дополняется новыми грамотами,
постановлениями и превращается в большой, полный кодекс законов Белорусско-
Литовского государства известного под названием «Статут Вялiкага Княства
Лiтоускага». В Статуте так же предусматривается свобода перемещения граждан
за пределы своего государства. Так, в статье 16 сказано: «… жадаем i пастанаўляем
на векi вечныя, каб княжаты i паны харугоўныя, шляхта i кожны чалавек рыцарскi
i усякага саслоўя гэтага панства Вялiкага Княства Лiтоўскага мелi свободу i маглi
выехаць i выйсцi з гэтих земляў нашых Вялiкага Княства для набыция навук, у
пiсьме практыковання i учынкаў рыцарскiх i таксама, маючых слабое здароўе,
для лячэння ва усякiе землi i краiны, акрамя земляў непрыяцеляў нашых…» [52].

Таким образом, нормативно-правовые документы ВКЛ уже в XV в., в
определённой мере регулировали миграционные потоки и предусматривали
право вольных людей разного сословия на выезд за границу «…для набыцця
лепшага щасцья свайго…», на лечение, получение образования, обучение
мастерству. Причём, для правового государства, каким являлось Великое
княжество Литовское, это не было просто декларацией.

Характерным для земель Великого княжества Литовского был выезд за
рубеж, в том числе и в Молдову представителей правящей элиты, которые
вынуждены были покидать родные места в связи с политическим обстоя-
тельствами – поражение в борьбе за власть, а так же династические браки.

Вместе с тем, основу миграции белорусов в Молдову, которая, на наш взгляд,
и начала формировать белорусское присутствие в Молдове явились: религиозные
и культурные связи, семейные отношения, военное сотрудничество и торговля.
Эти связи и отношения оказали существенное историческое благотворное
влияние на развитие Молдовы. Простые же белорусские крестьяне в результате
длительного проживания и тесных контактов с местным населением
относительно быстро ассимилировались в молдавской среде и утратили память
о своём происхождении не оставив заметного исторического следа в Молдове.
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 О САМОИДЕНТИФИКАЦИИ БЕЛОРУСОВ В ИСТОРИЧЕСКОМ
ПРОШЛОМ ЧЕРЕЗ ПРИЗМУ ФОРМИРОВАНИЯ

НАЦИОНАЛЬНОГО ХАРАКТЕРА (ПО
ИСТОРИОГРАФИЧЕСКИМ ДАННЫМ)

Василий САКОВИЧ, доктор политических наук, профессор, Белорусский
национальный технический университет, г. Минск

The study of such a phenomenon as the national character has a deep historical scien-
tific and philosophical tradition.

Belarus has issued a series of works written by Belarusian scientists. In these works the
authors make an attempt to identify the characteristic features of the Belarusian national char-
acter. Their emphasis on the historical past, testifying to the hard, dramatic and sometimes tragic
history of the Belarusian people influenced the formation of their national character. The number
of features which, in their development, formed the Belarusians is viewed by Belarusian scien-
tists as a kind of identifying features which, in their complex manifestation, distinguish the
Belarusians form other nations.

Изучение такого феномена как национальный характер имеет глубокую
научную историческую и философскую традицию. Однако в СССР сущест-
вующая теория и практика интернационализма была направлена на форми-
рование в общественном сознании идеологических установок об одинаковости
всех людей. В результате проводившейся в СССР политики унификации
национальных различий республики Союза постепенно стали терять присущие
населяющим их народам своеобразие национальных культур, уменьшалась сфера
функционирования национальных языков. В некоторых регионах, в том числе и
в Беларуси, в этом плане сложилась критическая ситуация. В русле данных
идеологических установок, многие учёные подвергали сомнению сам факт
существования такого феномена как национальный характер, отдельные – не
признавали его в качестве существенного признака нации.

Однако в последующем учёные пришли к мнению, что социально-
экономические, исторические и природные условия развития нации, особенности
её жизнедеятельности не могут не оказывать влияния на формирование её
психологии, ценностных установок, стереотипов и т. д. [1]

Этническое своеобразие, находящее свое выражение в материальной и духовной
культуре народа, в его искусстве, литературе, традициях, обычаях, обрядах,
свидетельствует о том, что они являются следствием особенностей развития наций.
Это дает основание говорить о различии национальных характеров, в том числе и о
существовании белорусского национального характера. Основа, сущность
национального характера выкристаллизовывается из ценностей, формирующихся
в процессе исторического развития нации. Причём весь мировой опыт
общественного развития показывает, что становление особенностей национального
характера есть естественно-исторический процесс, он не носит характера
намеренного формирования каких-либо заранее заданных свойств и параметров.
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Таким образом, национальный характер представляет собой своеобразное,
специфическое сочетание общечеловеческих черт в конкретных исторических
и социально-экономических условиях бытия национальной общности, который
проявляется в ценностных отношениях к окружающему миру, а также в культуре,
традициях, обычаях, обрядах.

В Беларуси издан ряд работ белорусских ученых, в которых предприни-
мается попытка выявить характерные черты белорусского национального
характера [2]. Ими делается акцент на историческом прошлом, свидетельст-
вующим о нелегкости, драматичности, а порой и трагичности истории белорус-
ского народа, повлиявшей на формирование его национального характера. Ряд
черт, исторически сформировавшихся у белорусов, рассматривается белорусски-
ми учеными в качестве своего рода индефикационных признаков, которые в
комплексном проявлении отличают белорусов от других народов.

Так, известный белорусский историк В. М. Игнатовский писал о предках
белорусов живущих в IХ – ХIII вв.: «Па тых рэчах, што знаходзяцца ў курганах,
ясна, што дзяды нашыя ня сквапны былi да вайны, iм больш падабалася мiрная
праца: земляробства, звераводства i гандаль» [3]. Действительно, история не
знает случаев, чтобы предки белорусов устраивали разбойные набеги на другие
земли и населяющие их народы (не секрет, что многие народы в древности и не
в давнем прошлом создавали своё благополучие за счёт грабежа в чужих землях).
Как свидетельствует история, белорусы всегда жили своим трудом, ничего ни у
кого не отнимая.

Исследователь белорусского фольклора А.К. Сержпутовский отмечал, что
белорусские народные сказки наполнены высокой моралью и нравственностью. В
них простой белорусский крестьянин всегда осторожен и хитёр, часто прикидывается
«дурным мужыком» – «усё казаць – ворагаў нажываць», умерен в требованиях к
жизни – «усё добра у меру», «дасць Бог здарове, у сямейцэ лад да худобку, та не
трэба большага шчасця», жить хочет не выделяясь «жыць як усе», большие деньги
это зло, фаталист – все неурядицы объясняются долей – «такая доля», причём «ящэ
на раду даецца доля», изменить судьбу бессмысленно, меняется жизнь только «як
прыдзе час», все трудности преодолевает с самоиронией, что так же является
способом утверждения собственного достоинства, церковь не играет большой роли
в его жизни, поп и ксёндз – образы всегда комические и сатирические. В сказках
высмеивается лень и воспевается трудолюбие – «памiраць сабраўся, а жыта сей»
[4], находчивость, смелость и удача, которая тоже является результатом крестьянского
труда и отваги. В устном народном творчестве, в широко распространенных балладах
посредством ярких образов поэтизируется и воспевается красота и нравственная
ценность высоких чувств, оптимистическое мировосприятие.

Таким образом, тот факт, что с древних времен в белорусском эпосе практи-
чески полностью отсутствуют сюжеты, воспевающие воинственность и стремле-
ние к захвату других территорий служит весомым аргументом в пользу истори-
чески сложившегося миролюбия белорусов. Это является одним из доказательств
того, что белорусы не завоеватели, не способны к агрессии, и не приемлют насилия.

На формирование основных черт национального характера белорусов в первую
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очередь влияла среда обитания. Они начали формироваться ещё в начале
хозяйственной деятельности их предков, населявших территорию современной
Беларуси. С одной стороны, в результате того, что традиционно эти земли были
покрыты лесами и болотами, участки для земледелия приходилось отвоёвывать у
леса. В Беларуси природа, климатические условия и естественное плодородие земли
никогда «добровольно» не кормили народ, и добиться «хлеба для пропитания» можно
всегда было только упорным трудом. Поэтому известное белорусское трудолюбие
являлось средством выживания в тех суровых природных условиях. Кроме этого, в
этой трудной борьбе с природой за «хлеб насущный» закалялись характер предков
белорусов, их воля, самообладание. «На тех землях, с которых великороссы давно
уже убежали в отхожие промыслы, – пишет известный белорусский этнограф Адам
Киркор – эти (белорусы – авторы) основывают надежды существования с
упрямством, настойчивостью и постоянством» [5]. С другой стороны особенности
природной среды и географического положения территории ограждали их от
массовых нашествий кочевников (половцев и монголо-татар), что так же в
определённой мере повлияло на формирование характера белорусов.

Белорусы хорошие, бережливые хозяева, отличаются большим трудолю-
бием, скрупулезностью и выносливостью в труде. В литературе о труде белоруса
говорится, как о труде физическом, крестьянском: пахать, сеять, возделывать.
Не случайно даже Бог в белорусском фольклоре предстаёт как Бог-труженик,
Бог-хозяин, который не только наставляет человека, но сам делает соху, хомут,
молотилку, и учит мужика ими пользоваться [6].

Привязанность белорусов к своему клочку земли выражается и в том, что
«родны кут» ценится ими значительно больше, чем огромное неизвестное
пространство, таящее поэтому много опасностей. Будучи рачительными
хозяевами, белорусы в определённой мере скуповаты, органично сочетая в себе
предприимчивость и расчёт.

Другой характерной чертой национального характера белорусов является
религиозная толерантность или веротерпимость, которая формировалась на
протяжении длительного исторического периода. Для того чтобы рассмотреть
условия, при которых закладывалась в белорусском народе религиозная
терпимость, остановимся на некоторых основных моментах.

Христианство проникло на территорию нынешней Беларуси религией
воинствующей. Принятие христианства (982г.) сопровождалось беспощадным
физическим уничтожением наиболее активно сопротивляющейся части
населения. Все языческие божества, по требованию приехавших из Византии
священников, уничтожались. Прусский орден Тевтонских рыцарей пытался
огнём и мечом обратить в христианство литовских язычников вплоть до ХIV в.
[7] По другим данным «Литва хранила традиции «паганства» ещё как минимум
в XVI веке» [8]. В связи с насильственным принятием христианства, известный
белорусский писатель и религиозный деятель Кирилл Туровский (1130-1182 гг.)
обратился к византийским священникам с призывом к примирению с
язычниками: «поганцы» обожествляют всё то, что создано Господом, а христиане
веруют в самого Творца – и эти взгляды могут сосуществовать.
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Великий князь Великого княжества Литовского язычник Гедимин (1316-
1341 гг.) в ответ на предложение послов Папы римского креститься ему ответил:
«Я…дозволю христианам молиться по их обычаю, и полякам по своему; сами
же мы будем молиться Богу по нашему обычаю. Все мы почитаем одного Бога»
[9]. Таким образом, религиозные деятели и светская власть своими обращениями
и действиями уже на ранней стадии принятия христианства закладывали в
белорусском народе религиозную терпимость.

В XVI в. христианство начало преобладать в ВКЛ. Причём выбор конфессии
(православие или католицизм) для подданных во многом определялся выбором
князя, который зависел от его политических предпочтений: если князь связывался
с Константинополем, то он и его подданные крестились в православии, если с
Римом – становились католиками.

В последующем «истинно» народной верой на землях, населенных предками
белорусов, стал протестантизм. После его распространения в ВКЛ, самым
популярным течением протестантского движения стал кальвинизм. Кальвинизм
приняла также большая часть шляхты, а также их крестьянство [10]. Таким образом,
шёл процесс добровольного перехода предков белорусов в церковь Реформации.

Уже в XVI – XVII вв. население ВКЛ демонстрировало удивительную
толерантность и плюрализм религиозно-церковной жизни. Фактически уже в те
времена у белорусов существовала известная в настоящее время свобода совести.
Это вынуждало светскую власть проводить политику веротерпимости. Так, в 1563
году на сейме в Вильно Жигимонт II издал свой знаменитый декрет, который
устанавливал равенство православной и католической шляхты. В 1568 году сейм
в Гродно подтвердил этот акт, а Варшавская конфедерация провозгласила равенство
всех христианских вероисповеданий ВКЛ – православного, католического и
протестантского. И это было закреплено в Статуте ВКЛ 1588 г. [11]

История свидетельствует о том, что процесс, способствовавший усилению
религиозной терпимости, оказал непосредственное влияние на самоидентифи-
кацию белорусов. После заключения Люблинской унии и создания конфедерации
Великого княжества Литовского совместно с Королевством Польским (названным
Речью Посполитой и просуществовавшим с 1569 по 1794 гг.), белорусскому народу
в плане сохранения своей веры пришлось пережить серьёзное испытание. В этот
период польская шляхта с помощью иезуитов, всемирных учителей религиозного
фанатизма, начала экспансию на Беларусь для «массового переманивания в
католицизм» [12], окатоличивания и полонизации белорусской народности.

В Беларуси иезуиты сразу приступили к созданию сети средних школ
(коллегиумов), через которые попытались окатоличить белорусских детей.
Обучение велось на польском языке. Кроме того, шляхтичам-католикам были
даны огромные преимущества, открывающие путь не только к почету, но и к
обогащению. Поэтому переход белорусской шляхты в католицизм стал массовым
и привел к денационализации белорусской элиты,  окатоличиванию и
полонизации её. За сменой конфессии с неизбежностью следовали и переход на
польский язык, и, как результат, изменение самоидентификации.

В этих условиях историческая миссия сохранения себя как народа и
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сохранения своей идентичности выпала на долю белорусского крестьянства. На-
правляя детей на учёбу в коллегиумы, потому что там хорошо и бесплатно учили,
основной родительский наказ был «трываць пры рэлiгii бацькоў» [13]. И они
держались веры отцов.

Но нестабильность религиозных основ общества подтачивала его единство.
Долгие столетия при нахождении белорусов в различных государственных
образованиях белорусская элита (пропольские паны, в дальнейшем пророссий-
ское дворянство) по своим убеждениям, вероисповеданию, патриотизму,
пониманию чести и достоинства отличалась от народных масс. Поэтому между
ними, за редким исключением просветителей – гуманистов не существовало даже
точек соприкосновения. В целом всё это привело к расколу общества и к
изменению социально-культурной идентичности.

В 1596 году была предпринята попытка создания унии (Брестская уния т.
н. объединение римской католической и православной церкви) как белорусской
«народнай царквы», примиряющей обе конфессии и одновременно
синтезирующей идеи и ценности Востока и Запада. По своей сути униатская
церковь, даже делая большие уступки католичеству, стремилась сохранить
национальный православный статус. Униатство (как форма белорусского
православия) стало собственным национальным явлением для миллионов
белорусов и украинцев и, по мнению исследователей, «это была всё-таки
национальная религия западных русских, близкая им и нужная, неотделимая от
процесса становления и развития белорусской и украинской нации» [14].

Следует особо отметить, что процесс принятия униатства в ВКЛ шёл в духе
толерантности белорусского народа без зверствования инквизиции и казней, а в рамках
внутреннего диспута о вере с правом свободного выбора для каждого. Примечательно
то, что сотни тысяч белорусов выбрало униатство своей верой. (В 1772 г. после первого
раздела Речи Посполитой только на присоединённых к Российской империи землях
насчитывалось около 100 тысяч католиков, 300 тысяч православных московской веры
и около 800 тысяч униатов) [15]. Впервые на белорусской земле появилась церковь,
которая духовно объединила около 70% населения.

В дальнейшем, после третьего раздела Речи Посполитой правительство
Российской империи и православные московские иерархи делали всё, чтобы
«подмять» униатов под российскую православную церковь. После подавления
восстания 1831 г. правительством Российской империи был взят курс на полное
упразднение униатства и присоединение его адептов к российской православной
церкви. В результате прессинга сотни тысяч униатов перешли в православие, а
12 февраля 1839 г. на униатском соборе в Полоцке под давлением царского
правительства был подписан акт о «добровольном» присоединении униатов к
российской православной церкви. Так закончилась попытка создания
национальной - «народнай царквы», а вслед за ней и национального государства.

Благодаря работоспособности, жизнестойкости, мужеству, терпимости,
толерантности, мудрости, крестьянской хитрости, неприятии религиозного
фанатизма как метода сосуществования с народами других конфессий мог
сохраниться белорусский народ. Эти качества исторически и генетически
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закрепились за белорусским народом и стали основой его национального
характера. Сохраняющаяся ныне многоконфессиональность белорусов, а также
религиозная веротерпимость оказали решающее влияние на формирование такой
черты белорусского характера как толерантность.

Вместе с тем отсутствие «своей» национальной религии негативным образом
сказалось на формировании белорусской государственности. Пришедшая в Беларусь
наднациональная христианская церковь в полной мере не стала национальной,
защищающей национальные устои и традиции от внешней инокультурной агрессии,
не стала символом единства нации, сохраняющей национальную генетическую
память и отстаивающей духовность и этническую самобытность белорусского
народа. Возможно, поэтому религиозный фактор в самосознании белорусов не столь
значим. В условиях отсутствия государственности церковь не сумела стать
институтом духовного сохранения белорусского народа, не стала объединяющим
началом белорусского народа – национальной религией.

Решающим фактором в формировании характера белорусского народа, по
нашему мнению, стало отсутствие своей государственности и то, что белорусы
многие столетия жили в национально-культурных образованиях других
государств. Государство – это главный инструмент сплочения нации для защиты
её от любых внешних вызовов, и, безусловно, оно способствует утверждению
среди народа чувства принадлежности к собственной этнической группе.

Люблинская уния и создание конфедерации Великого княжества Литовского
совместно с Королевством Польским стали серьёзным испытанием для сохра-
нения белорусским народом своей культуры, традиций, обычаев, языка и веры,
поскольку в этот период белорусская элита была денационализирована,
окатоличена и полонизирована.

В последующем в результате трех разделов Речи Посполитой (1772, 1793,
1795 гг.) территории, населенные белорусами, вошли в состав Российской
империи. Для белорусского народа это очередным национальным испытанием,
которое усугублялось осознанием себя проигравшей стороной в вековой войне
с московитами (за 300 лет – с 1368 по 1667 гг. – произошло двенадцать войн,
составившим в сумме 72 года) [16], что вело к появлению чувства этнически
униженного народа в политическом и культурном отношении.

Исторически трагическая судьба белорусского народа, во многом, повлияла на
формирование некоторых черт характера белоруса, в котором в определённой степени
выработались скрытность, осторожность, недоверчивость, конформизм. Для
белоруса самая трудная задача - сделать выбор. Исторический опыт на
подсознательном, интуитивном уровне подсказывает, что выбор, сделанный сегодня,
неминуемо приведёт в скором будущем к национальным потерям или конфликту.

Действительно, ни один вынужденный или добровольный исторический
выбор не был на пользу белорусскому народу. Сделав выбор в пользу ВКЛ древне-
белорусская знать, потеряла не только свои земли, но и политическое домини-
рование в них; выбор в пользу политической унии с Польшей денацинализировал
белорусскую элиту, окатоличив и полонизировал её; отказ от язычества не
вооружил белорусов национальной религией, как мощным фактором объедине-
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ния и сплочения народа; униатство, как единственный в мире феномен объеди-
нённой греко-католической «нацыянальнай царквы» было насильно ликвиди-
ровано указом российского император; пребывание в составе Российской
империи и СССР – не дало белорусам защиты от катастрофических последствий
гражданской войны, первой и второй мировых войн, Чернобыльской катастрофы;
распад Советского Союза поставил Беларусь перед необходимостью преодоления
глубоких последствий политического и социально-экономического кризисов.

Но с другой стороны белорус, как никто другой, научился приспосабливаться
к обстоятельствам, которые преподносила судьба. Он принимает их, не пытаясь
переделать или использовать. Приспособиться к обстоятельствам для белоруса
означает создать «нишу безопасности» вокруг себя, чтобы в любых обстоятель-
ствах можно было выжить и чувствовать себя максимально комфортно. А
средством приспособления к обстоятельствам является труд [17]. Поэтому
белорус во всём надёжен, последователен и постоянен, работает долго и упорно.
Причём особое уважение отдаётся им крестьянскому труду. Поэтому он по-
крестьянски крепко держится за своё нажитое и с опаской оглядывается по сторонам.

Приспособление доминирует над стремлением, что-либо сделать для
изменения ситуации, пассивность превалирует над активностью. Насторожен-
ность, недоверчивость, осторожность, чувство самосохранения, приводящее к
пассивности и инертности, мешают белорусу раскрыть в полную силу имею-
щийся у него внутренний ресурс. Эти черты характера сформировались истори-
чески, как вынужденное явление. Свобода белоруса всегда была ограничена
чужими государственными рамками.

В течение многих веков белорусы были лишены навыков государственного
мышления, последствия этого сказываются и в настоящее время. Этим, по-
видимому, и объясняется тот факт, что гражданская идентичность белорусов
проявляется в меньшей степени, чем территориальная, в основе которой лежит
чувство привязанности к месту рождения – малой Родине.

Во многом был утерян механизм самосохранения национальной культуры.
Источником духовного развития народа долгое время являлся только народное
творчество, фольклор.

Со второй половины ХVII в. белорусский язык был выведен из употребления в
канцелярском делопроизводстве (что юридически было оформлено в 1696 г.). В
образованной среде формировалось отношение к белорусскому языку как к
«мужыцкай мове». Начиная с этого периода, белорусский язык начинает постепенно
утрачивать один из своих этнодифференцирующих признаков, сохраняя за собой
главным образом функцию символической составляющей белорусской культуры.

Лишь благодаря природной жизнестойкости белорусского крестьянства
сохранялась самобытная этническая культура: устное народное творчество,
духовные ценности, язык, традиционные устои, обычаи, обряды. Впоследствии
это способствовало формированию белорусской культуры. Белорусские
мыслители, писатели и поэты, основываясь на народном творчестве, живом
крестьянскоя языке культивировали национальный дух, способствуя росту
национального самосознания. Именно благодаря народному творчеству «у канцы
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ХIХ стагодзя Францiшак Багушэвич адкрыў усяму свету цэлую нацыю, сказаўшы
аб тым, што ёсць беларуская мова, узбагацiў сусветны моўны букет» [18]. «Мова
наша ёсць такая ж людская i панская, як i французская, альбо нямецкая, альбо i
iншая якая» [19], – писал Ф. Богушевич.

Тот факт, что формирование белорусской нации происходило в полиэтни-
ческом обществе, во многом объясняет доминирование в их национальном
характере такого качества как этническая толерантность. В этническом отно-
шении ВКЛ была многонациональной страной. На формирование характера
белорусов повлияло и географическое распоположение: нахождение в самом
центре коридора пути из Азии в Европу, на пересечении разных культур, рели-
гиозных конфессий, геополитических устремлений и в центре вековой борьбы
между Западом и Востоком.

Исследователь белорусской истории В.Деружинский полагает, что
традиционная белорусская толерантность стала формироваться довольно рано,
начиная с миграции в 1200-1340 гг. на земли Западной Беларуси (сердце ВКЛ)
около 100 тысяч человек из Пруссии, до 150 тысяч человек из Полабья и Поморья,
и бежавших из Европы евреев. По его выражению, «мы тогда выступали своего
рода «Соединёнными Штатами» для всех мигрантов» [20]. В результате на данной
территории традиционными были тесные этнокультурные контакты.

В результате многочисленных войн ВКЛ утратила свой прежний политический,
экономический и военный «вес». После войны с Московским царством 1654–1667
гг. ВКЛ перестало быть «значимой силой» и «значимым соперником» для Москвы,
равным Польше субъектом в Речи Посполитой. Можно предположить, что именно
эта историческая ситуация во многом повлияла на формирование у белорусов не
только этнической и религиозной терпимости, но и положило начало формированию
такой черты национального характера как конформизм. В результате исторически
складывающейся ситуации выработался механизм защиты этноса: белорусы,
научились приспосабливаться к любым обстоятельствам, не изменяя ситуацию, сами
изменялись, принимали новые обстоятельства и жили в них.

По мнению белорусских исследователей, именно в эти годы, как защитная
реакция, укрепляется у белорусов такая форма территориальной идентичности как
«тутэйшасць»: на вопрос о своей национальной принадлежности белорусский
крестьянин часто отвечал: «Я тутэйшы (здешний)», тем самым, отличая себя и от
поляков, и от русских. То есть, не имея возможности самоидентификации по
отношению к государственному целому, постоянно менявшемуся, он самоиден-
тифицировал себя с единственно непоколебимым, исконным – с родной землей [21].

Принимая во внимание мнение О. Н. Трубачёва, утверждавшего, что
германские племена называются так по происхождению, а кельтские и славянские
– по территории [22], можно говорить о том, что у белорусов территориальный
принцип малой родины доминирует над кровнородственным и государственным.
Отсюда не случайно у белорусов одним из важных индентификационных
признаков является любовь к родной земле, к своей малой родине. В поэтическом
мировосприятии он отражается в таких образах, как «родны кут», «родны край»,
«родны бераг», «куточак бацькоў», «край пакутны».
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После присоединения к Российской империи процесс самоидентификации
белорусского народа затруднялся еще и тем, что народ одновременно подвергался
двум разным в религиозном и культурном отношении влияниям: российскому
имперскому и польскому католическому. Политика противопоставления
православных крестьян католической элите стала традиционной для российских
властей на территории Беларуси [23], что в немалой степени способствовало
укреплению двух различных типов идентификации и формированию
менталитетов – полонизированного шляхетского и белорусского «крестьянского».

С одной стороны, определенным толчком к усилению белорусского нацио-
нального самосознания явились меры российской администрации, направленные
на нивелировку польского влияния с целью «обрусения» белорусов. В ходе их
реализации произошёл неожиданный эффект – многие горожане обратились к
языку и культуре предков, усилилось взаимопонимание между разными
сословиями белорусского общества. С другой стороны, влияние на активизацию
этого процесса оказали идеи европейского романтизма (основой которых
являлось восприятие народа как хранителя извечной мудрости, фольклора как
основы профессионального творчества, идеализация деревни), проникшие в
Беларусь, главным образом в студенческую и гуманитарную среду [24].

К концу XIX в. белорусская культура перестала быть сугубо «мужыцкой»:
появились учёные, поэты, пишущие на белорусском языке; первая белорусская
газета («Наша нiва») и журнал («Гомон»); учителя, в нарушение установленного
порядка на свой страх и риск, обучавшие детей на белорусском языке.

У белорусской интеллигенции всплеск этнического самосознания имел в
определенной степени протестную форму. Так, Я. Купала начинал писать по-
польски, Я. Колас и М. Богданович – по-русски. К белорусскоязычному
творчеству они пришли сознательно [25], став народными белорусскими
писателями и поэтами. Как результат, белорусы за несколько десятилетий вновь
обрели литературный язык, художественную литературу и театр, что
способствовало усилению этнической идентификации.

Стихотворение Я. Купалы «А хто там iдзе?» (1908 г.) фактически явилось
посланием белорусов внешнему миру о своём бытии как особого народа и о
своём стремлении быть признанными таковым другими народами. В его же
стихотворении «Маладая Беларусь» содержался прямой призыв к белорусам
брать свою судьбу в собственные руки – «Занiмай Беларусь маладая мая, свой
пачэсны пасад мiж народамi!!...»[26].

В последующем в поэме «Безназойнае» (1924г.) Я. Купала через
художественный образ сельского мужика открыл миру белорусов как народ, с
его сложной историей и великими духовными чертами: свободомыслием,
патриотизмом, жертвенностью, справедливостью, добром и красотой.

Таким образом, благодаря творчеству белорусских поэтов и писателей (В.
Дунина-Марцинкевича, К.Калиновского, Ф.Богушевича, А.Пашкевича, Я.
Купалы, Я.Коласа, М.Богдановича, М.Горецкого, А.Луцевича, В.Ластовского,
И.Абдираловича, Я.Лёсика и др.), превыше всего ставивших благополучие
«роднага  края», расцвет его культуры,  подвижнической деятельности
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интеллигенции, идея самоорганизации белорусской этнической общности в
нацию-государство овладела достаточно широким кругом активной части
белорусов, которые впервые в истории обрели национальную идею как таковую.
Она выражается в стремлении освободить свою «зямлiцу Беларусь» от
социального, политического, религиозного гнёта, возродить народную культуру,
«народную» церковь и престиж родного языка.

Основным отличием белорусской национальной идеи, выдвинутой
интеллигенцией, является то, что она строилась с учетом исторически и культурно
заложенного полиэтнического характера белорусов – толерантного отношения
к «лицам» любой национальности.

Решающую роль в сохранении самобытности белорусского народа Ф.
Богушевич и другие деятели культуры придавали белорусскому языку. Акцент на
значимости родного языка для сохранения этничности делался представителями
белорусской интеллигенции и в ХIХ в. Известный белорусский писатель Франтишек
Богушевич обратился ко всем белорусам: «Не пакiдайце мовы нашай беларускай,
каб не умёрлi». Но неконфликтность белорусов (стремление подстроиться,
договориться, найти точки соприкосновения) привело к формированию в широких
слоях населения индифферентного отношения к родному языку.

Объединяющим для всех белорусов стало чувство патриотизма – любовь и
преданность «Радзiме» (Родине). Поэтизация «Айчыны», «свайго края» имеет
устойчивую патриотическую традицию, как в белорусском фольклоре, так и в
национальной культуре в целом. Всем белорусам памятны и близки строки народного
песняра Якуба Коласа: «Мой родны кут, як ты мне мiлы, забыць цябе ня маю сiлы…»,
слова из песни В. Алоўнiкава «Радзiма мая дарагая, красуйся i вечна жывi».

Вместе с тем, обращает на себя внимание то, что ни респонденты при опросе,
ни поэты белорусской общины Молдовы в своих произведениях, рассуждая о
национальных чертах характера белорусов, не соотносят их с чертами
белорусских национальных героев, с литературными героями национальных
произведений. Основная причина, на наш взгляд, в том, что за длительный период
нахождения Беларуси в составе Российской империи и СССР белорусы изучали
героев другой страны, но не своей. И историческая наука, культура не
выкристаллизовали национальных героев, о которых можно было бы сказать,
что это типичный белорус. Нет примеров героев – типичных белорусов, c которых
можно было бы брать пример и в современной литературе.

Белорусская исследовательница Ю. Чернявская [27] выделяет в качестве
наиболее устойчивых компонентов этнического самосознания белорусов XIX в.
следующие:

– самоидентификацию на бытовом уровне… – «мужиков-белорусов» (по
выражению Я. Купалы);

– «тутэйшасць» как глубинную привязанность к «малой родине»;
– специфическую «памяркоўнасць» народного характера, выразившуюся в

долготерпении и жизнестойкости белорусов;
– упорство и трудолюбие как основное условие для достижения результатов;
– слабая выраженность личной и коллективной инициативы, связанная с
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долготерпением народа, с исторически сформированным недоверием к
крайностям, с традиционным консерватизмом;

– терпимость и толерантность, как в личных отношениях, так и в отношении
к другим народам, конфессиям и идейно-политическим убеждениям;

– преобладание элементов общинной психологии, которые выражаются в
тяге к коллективному труду («талака») и др.

Белорусские исследователи сходятся в точке зрения об историческом
характере формирования ряда национальных черт у белорусов. А. Смолич
следующим образом характеризует особенности характера белорусов: «Характар
беларуса больш паважаны, спакойны i рахманы з добра разьвiтаю воляю,
панаваньнем над сабою i вытрываласцяю ў працы. На першы погляд здаецца
беларус крыху недаверчывым i скрытным… Затое, як толькi ён абзнаёмiцца з
новым чалавекам i пераканаецца ў яго няшкоднасцi, робiцца ён i даверчывым i
щырым, можа не праз меру, але ў кожным разе нагэтулькi, каб завязаць самыя
прыязныя адносiны. Беларус добры гаспадар, шануе капейку, а крыху, можа, i
скупаваты. Гэта не перашкаджае, аднак, яму быць вельмi гасцiнным… Беларус
iзноу-жа любiць павесялiцца; вясёласьць у яго щырая, ад усея душы, гэта вiдна
ужо з адпаведных песьняў, прыкл., прыпевак да танцау. Ёсць у характары беларуса
адна важная рыса… Беларус ня помнiць злога i лёгка даруе сваiм крыўдзiцялям.
Пачуцьцё помсты у iм неразьвiта… Агульна вядома, што беларус у мiнуўщчым
асаблiва ваяўнiчым настроем нiколi не вызначаўся…ня гледзячы на гэта, беларус
у расейскай армii лiчыуся найлепшым салдатам: адважным, цьвёрдым,
вытрывалым. Недахват ваяўнiчасцi, значыць, трэба тлумачыць толькi гэтай
лагоднасьцяю, рахманасьцяю беларускага народнага характару; беларус рад каму
хаця саступiць, абы была згода.

Ня гледзячы на усе стараньнi розных клерыкальных i шовiнiстычных групаў
абудзiць у iм расавую або рэлiгiйную нянавiсць, гэта саўсiм блiзка не удавалася:
беларус як найлепей жывець з сваiмi суседзямi розных вераў ды розных нацый …

Мае беларус душу мягкую, з надзвычайна разьвiтаю уражлiвасьцю ды
фантазiяю… багацьце творчае энергii выяўляе беларус у цэлым кульце арыгiналь-
ных звычаяў i абрадаў, якiм абстаўлена усё яго жыцьцё ад калыскi да магiлы.
Гэты звычаi i абрады, ў большасцi вельмi цiкавыя, прыгожыя i паэтычныя, цесна
звязанныя з працоўным жыцьцём беларускага селянiна i сымбалiзуюць паасоб-
ныя момэнты гэтага жыцьця.

…У казках i легендах, ды ў народных звычаях адбiваецца багатая фантазiя
беларуса, ў песьнях выяўляецца глыбина яго душы, далiкатная, паэтычная,
глыбока задуманная i найчасьцей нейкая засмучанная» [28].

В этом же исследовании А. Смолич предпринял попытку выделения авто-
и гетеро стереотипов у белорусов: «Беларус ня мае ў характары тае рызыкi,
адкрытае i грубае прастаты, характэрнае для маскоўца; ня мае iзноў-жа, лёгкаду-
мнасьцi, сьвецкасьцi i самахвальства, якiмi гэтак часта вызначаюцца палякi. I ад
украiнца, з якiмi беларус мае наагул шмат супольнага, адзначаецца, ўсе-ж ён
сваiм шчырэйшым сэрцам, ды можа, крыху большаю рухавасьцяю [29].
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Таким образом, краткий обзор имеющихся в историографии сведений об
особенностях этнической самоидентификации белорусов и анализ влияния
историческо-географических факторов на формирование национального
характера (IХ-ХХ вв.), позволяет говорить о том, что в процессе исторического
развития у белорусов сформировались определённые черты характера, которые
в своей совокупноти отличают их от других этносов.

Библиография

1. Советская этнография. 1983. №№ 2-4.
2. Смолiч А. Географiя Беларусi. Мiнск: Беларусь, 1993; Белорусский национальный

характер.Vadim Deruzhinsky, Ян Станкевіч. Гістарычныя творы. Курс гісторыі Крывіі-
Беларусі. Антрополёгічны тып крывіцкі. Акудовіч Валянцін, Леанiд Дранько-Майсюк,
Матэрыялы ІІІ Міжнароднага кангрэса беларусістаў «Беларуская культура ў дыялогу
цывілізацый» http://www.secret-r.net/forum/viewtopic.php?t=579&sid=3871149ec57
c1f2d08fb64e31b0f4ab8; Новые белорусы считают себя не памяркоўнымі, а креативными
http://kp.by/daily/24415/587805/; Сергеев Г. Г. Беларуская дыяспара у новых незалежных
дзяржавах: Нацыянальна-культурны аспект// Becцi Акадэмii навук Беларусi. Сер. гуман.
нав. 1997. № 3. С. 52-53; Гарэцкi Р. Няма мовы - няма нацыi, няма нацыi - няма дзяржавы:
Праблемы захавання беларуcкай прысутнасцi у свеце //«Народная воля». 22.08.1997.;
Ткачев И. Панорама белорусского характера httr: // www. proza. ru /2009 / 08 /31 / 264;
Юлия Чернявская. Пять парадоксов национального самосознания белорусов http://
index.org.ru/journal/15/15-chern.html; Iгнатоўскi У. М. Кароткi нарыс гiсторыi Беларусi.
Мiнск: «Беларусь», 1992. С. 33. (Друкуецца па выданню 1926 г.); Оlga_Аbramova.
Менталитет. http://olga-abramova.livejournal.com/7200.html; Абрамова О. Беларусь: ни
Европа, ни Россия. Мнения белорусских элит. Существует ли белорусская идентичность?
Если да, то что ее определяет? Что такое белорусскость? Что значит быть белорусом?
http://arche.bymedia.net/2007-knihi/5_bnenr_ru.htm; Голденков М. Утраченная Русь. Минск.
«Современная школа»; Адамович Т. Белорусский путь // Беларусь. 1998; Деружицкий В.
В. Тайны белоруской истории. Минск. ФУАинформ.2010; Сержпуто3скi А. К. Казкi i
апавяданнi беларусаў Слуцкага павета. Мiнск: «Унiверсiтэцкае», 2000; Сержпуто3скi А.
К. Казкi i апавяданнi беларусаў-палешукоў. Мiнск: «Унiверсiтэцкае»,1999 и др.

3. Iгнатоўскi У. М. Кароткi нарыс гiсторыi Беларусi. Мiнск: «Беларусь», 1992. С. 33.
(Друкуецца па выданню 1926 г.).

4. Цит. по: Сержпутоўскi А. К. Казкi i апавяданнi беларусаў Слуцкага павета. Мiнск:
«Унiверсiтэцкае», 2000; Сержпутоўскi А. К. Казкi i апавяданнi беларусаў-палешукоў.
Мiнск: «Унiверсiтэцкае»,1999.

5. Живописная Россия: Отечество наше в его зем., ист., плем., экон. и быт. значении
(Литовское и Белорусское Полесье). (репринтное издание 1882 г.) Минск: «Беларуская
энцыклапедыя», 1993. С. 455.

6. Сержпутовскi А. К. Казкi i апавяданнi беларусаў Слуцкага павета. Мiнск:
«Унiверсiтэтцкае», 1998. С. 105.

7. Говард Ф. Евреи. История народа. Москва: Захаров. 2003. С. 157.
8. Голденков М. Утраченная Русь. Минск. «Современная школа». С. 91.
9. Адамович Т. Белорусский путь // Беларусь. 1998. № 2. С. 42.
10. Голденков М. Утраченная Русь. Минск. «Современная школа». С. 101.

http://www.secret-r.net/forum/viewtopic.php?t=579&sid=3871149ec57
http://kp.by/daily/24415/587805/;
http://olga-abramova.livejournal.com/7200.html;
http://arche.bymedia.net/2007-knihi/5_bnenr_ru.htm;


ANUAR ŞTIINŢIFIC
Institutul de Relaţii
Internaţionale din Moldova

186

11. Там же. С. 334.
12. Там же. С. 244.
13. Адамович Т. Белорусский путь // Беларусь. 1998. № 2. С. 44.
14. Голденков М. Утраченная Русь. Минск. «Современная школа». С. 345.
15. Голденков М. Утраченная Русь. Минск. «Современная школа». С. 343.
16. Деружинский В. Тайны белорусской истории. Минск: ФУАинформ, 2010. С.

372.
17. Игнатович Н. Белорусами себя считают и советские люди, и европейцы.// httr//

www. Euroradbo. fm/ru/909/reports/35326/
18. Рублевская Л. Тайны кушлянского юриста. Дранько-Мойсюк Л. Может ли

Франтишек Богушевич претендовать на статус писателя европейского масштаба? //
Беларусь сегодня. № 51(23440) 20.03.2010.

19. Багушевiч Ф. Творы. Мн.: Мастацкая лiтаратура. 1991. С. 16-17.
20. Деружинский В. Тайны белорусской истории. Минск: ФУАинформ, 2010. С.

198.
21. Там же.
22. Адамович Т. Белорусский путь. // Беларусь. 1998. № 2. С. 45.
23. Голденков М. Утраченная Русь. Минск: «Современная школа» 2009. С. 356.
24. Чернявская Ю. Пять парадоксов национального самосознания белорусов. http:/

/index.org.ru/journal/15/15-chern.htm
25. Там же.
26. Купала Я. Выбраныя творы. Мiнск, 2002. С. 207.
27. Чернявская Ю. Пять парадоксов национального самосознания белорусов. http:/

/index.org.ru/journal/15/15-chern.htm
28. Смолiч Аркадзь. Географiя Беларусi. Мiнск: «Беларусь», 1993. С. 135-138.
29. Смолiч Аркадзь. Географiя Беларусi. Мiнск: «Беларусь», 1993. С. 134.



VOL. VII-VIII
Institutul de Relaţii

Internaţionale din Moldova

187

БЕЛОРУССКО-МОЛДАВСКИЕ ОТНОШЕНИЯ В КОНТЕКСТЕ
ФОРМИРОВАНИЯ МОЛДАВСКОЙ ГОСУДАРСТВЕННОСТИ

Василий САКОВИЧ, доктор политических наук, профессор, Белорусский
национальный технический университет, г. Минск

Various aspects of the Belarusian - Moldovan relations were the subject of investigations
of a number of scientists from Belarus and Moldova.

At the same time the significance of this topic and interest in it to a large extent are
explained by the tendency of studying the experience of peaceful coexistence between the
Belarusian and Moldovan peoples for more than a 600-year history. There is no doubt
that historically established good relations between the two nations nowadays make it
easier to find a consensus on various issues of international, political, economic and
cultural cooperation.

Различные аспекты белорусско-молдавских отношений являлись объектом
исследования ряда ученых Белоруссии и Молдовы. Этому в значительной степени
способствовали проведенные с участием Посольства тематические научно-
практические конференции. [1]

Вместе с тем, значимость и интерес к данной теме в немалой степени
объясняется стремлением к изучению опыта мирного сосуществования
белорусского и молдавского народов на протяжении более чем 600-летнюю
историю. Нет сомнения, что исторически сложившиеся добрососедские
отношения между двумя народами в настоящее время облегчают поиск
консенсуса  по разным вопросам международного,  политического,
экономического и культурного сотрудничества.

Начало строительства белорусско-молдавских отношений связано с
процессом формирования государственности белорусского и молдавского
народов. Изначально эти отношения основывались на трех составляющих:
военно-политическом сотрудничестве (борьба против общего врага – турок-
осман), религиозной и культурно-цивилизационной общности. В процессе
исторического развития происходило расширение этих отношений и наполнение
их новым содержанием.

Военное сотрудничество между белорусскими и молдавскими землями
происходило при правлении господарей Александру чел Бун и Штефана чел
Маре. В 1399 году молдаване вместе с войском Великого княжества Литовского
сражались против татар на реке Ворскле. Молдавские отряды принимали участие
в борьбе против тевтонских рыцарей, отличились в битвах при Грюнвальде и
Мариенбурге. Из имеющихся источников видно, что уже при «первых господарей
воевод волошских и князей литовских... они мели межи собою братство,
прыятельство и мир».

Активное взаимодействие между землями современной Беларуси и
Молдовы началось с XV века. За период XV-XVI веков между Великим
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княжеством Литовским и Молдовой было заключено более 10 договоров,
отражающих тесные и равноправные двухсторонние связи государств. В
указанный период, когда земли Молдовы систематически подвергались атакам
со стороны турок-осман, помощь молдавским правителям оказывало Великое
княжество Литовское.

По широко распространенной в тот период традиции, дипломатическое
сотрудничество и военно-политическая поддержка достигалась в результате
заключенных династических браков. С молдавскими господарями были связаны
древние и могущественные белорусско-литовские роды Олельковичей и
Гольшанских. Несмотря на то, что Великое княжество Литовское, даже будучи
связанным узами династической унии с Польшей, при конфликтах Польши с
Молдовой отказывалось воевать против Молдовы. Неоднократно в 1532 и 1551 гг.
сейм Великого княжества Литовского официально выступал против войны с
Молдовой.

Торговые отношения начали активно развиваться с 30-х годов XIX в. –
главным образом продукты земледелия и животноводства . Общество
бессарабских землевладельцев и виноделов имело своих сбытовых агентов и
торговые пункты в Минске и Могилеве, через которые поставлялись на рынки
Беларуси зерно, скот, табак, сахарная свекла, земледельческие орудия.

Наряду с дипломатическим и военно-политическим сотрудничеством
углублялись культурные контакты между белорусским и молдавским народами, чему
способствовала общая конфессиональная принадлежность (христианство). О
значимости данного фактора в развитии двустороннего сотрудничества можно судить
и потому, что уже с XV в. предпринимались попытки объединения православных
церквей этих княжеств в единую метрополию. Первая молдавская печатная книга
«Евангелие учительное» («Картя де ынвецатуре») была издана при непосредственном
участии белоруса Самуила Рогаля из Виленской типографии [2].

Многовековое проживание в едином историко-культурном регионе, а также
единая религиозная общность, способствовали формированию в традиционной
культуре народов Юго-Восточной Европы общего пласта . Имеющиеся
культурные различия были не столь значительны, благодаря чему белорусы и
молдаване воспринимали друг друга по принципу «свой», а не «чужой».
Думается, что данный момент оказывал немалое влияние на процесс оседания
белорусов на территории Молдовы. С конца XVIII – начала XIX века, когда
белорусские и молдавские земли находились в составе Российской империи,
уроженцы Беларуси в составе русской армии участвовали в военных походах
против турок, а после освобождения территории Молдовы некоторые из них
оседали на молдавских землях. Позже, белорусская диаспора пополнилась
уроженцами из Минской и Гродненской губерний, приезжавших в Приднестровье
и в Кишинев в соответствии с программой российского правительства по
освоению новых земель на юге России [3].

В годы Великой Отечественной войны белорусы и молдаване вместе сражались
против фашизма в рядах действующей армии и в составе белорусских партизанских
отрядов. Летом 1943 года в составе соединений белорусских и украинских партизан
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в Беларуси было сформировано отдельное молдавское соединение. Более 5 тыс.
белорусов сражалось в соединениях 2-го Украинского фронта во время проведения
Ясско-Кишиневской операции за освобождение Молдовы.

После завершения второй мировой войны сотрудничество между Беларусью
и Молдовой значительно активизировалось. Белорусская ССР оказывала Молдове
помощь (специалистами, оборудованием, техникой) в деле восстановления
экономики. В советский период Белорусская и Молдавская ССР активно
сотрудничали в рамках единого народнохозяйственного комплекса Союза. В
БССР поступали молдавские вина и коньяки, швейные изделия, консервы и
сухофрукты, растительное масло, табачные изделия, ткани. В Молдавскую ССР
направлялись белорусские грузовые автомобили, тракторы, металлорежущие
станки, картофель. В области науки и культуры разрабатывались совместные
программы по линии академий наук.

Из краткого экскурса в историю видно, что между народами Беларуси и
Молдовы отсутствует историческая память вражды. На протяжении последних
пяти веков исторического взаимодействия между нашими народами установилась
прочная связь, которая является результатом исторического сотрудничества
(совместного участия в военных сражениях против третьих стран, взаимной
торговли, заключения династических браков), а также культурной и религиозной
общности (христианства). Все это является конструктивной основой для
дальнейшего развития двусторонних межгосударственных отношений.

В результате дальнейшего тесного взаимодействия значительно усилился процесс
оседания белорусов на территории Молдовы. Это были специалисты разных профилей.
Основная часть этнических белорусов проживала в восточной части Молдовы. С 50-
х годов прошлого столетия в Молдове стала формироваться белорусская община,
численность которой к 1989 г. достигла примерно 20 тыс. человек [4]. Данный процесс
был двухсторонним, поскольку представители Молдовы также уезжали в Беларусь,
где участвовали в строительстве и реконструкции различых объектов. В настоящее
время в Беларуси проживает 5 тыс. этнических молдаван, которые объединены в
общественную организацию «Община Молдовы» [5].

В результате охватившего народы постсоветского пространства всплеска
этничности, начали возникать объединения белорусов. Первое такое объединение
было зарегистрировано в Кишиневе в 1992 году. В разных населенных пунктах
Молдовы появились общества белорусов, целью которых было сохранение у
соотечественников за рубежом белорусского языка, культуры, традиций. На
состоявшемся в 2004 году I Конгрессе белорусов Молдовы особо подчеркивалась
идея о необходимости укрепления культурных связей с исторической родиной
[6]. Это свидетельствует о том, что белорусы адаптировались к местной среде и
чувствуют себя хорошо в Молдове, но при этом стремятся сохранить культурное
наследие своих предков. Свою лепту в организацию деятельности белорусских
обществ вносит Республика Беларусь, которая. через свои уполномоченные
органы. установила тесные связи с белорусской диаспорой, регулярно снабжает
общинные и муниципальные библиотеки литературой на белорусском языке,
проводит этнокультурные фестивали и др.
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Кратко останавливаясь на современных процессах, заметим, что в отличие от
ряда других республик постсоветского пространства реэмиграция белорусов из
Молдовы в первой половине 1990-х гг. не носила массового характера. Так, от общего
количества граждан Молдовы (6194 чел.), которые переехали в 1991-2000 гг. в
Беларусь, этнических белорусов было 2398 чел. (38,7%). В свою очередь из Беларуси
в Молдову переселилось 2626 чел., из которых белорусов было 177 чел. [7]. В целом
же белорусская диаспора в Молдове сократилась приблизительно на 10-12%.

Новый этап сотрудничества между Беларусью и Молдовой начался с 1990-х
годов, с момента обретения ими суверенного статуса. 19 ноября 1992 года между
Республикой Беларусь и Республикой Молдова были установлены дипломатические
отношения, которые стали основой в развитии отношений между ними в области
политических, экономических, научных, культурных, образовательных и других
связей. С 1993 г. В Минске начало свою деятельность Посольство Республики
Молдова, а с 1995 г. – Посольство Республики Беларусь в Молдове.

Формирование нового типа взаимоотношений между двумя независимыми и
суверенными государствами содержало в себе определенные объективные трудности,
которые были связаны с отсутствием у обеих сторон опыта самостоятельного
государственного строительства, что подчеркнул в одном из своих интервью И.И.
Лешану, бывший в то время Послом Республики Молдова в Республике Беларусь:
«несмотря на традиционно дружественные отношения между народами Беларуси и
Молдовы и наличие экономических связей между республиками некогда единой
страны… отношения между Беларусью и Молдовой, как между независимыми и
суверенными государствами, пришлось строить почти с нуля» [8].

Сложностями этапа становления этих отношений и переходного периода
объясняется тот факт, что в первые годы построения собственной независимости
между Беларусью и Молдовой резко сократилось экономическое, научное и
культурное сотрудничество.  Практически  прекратились взаимные
кооперационные поставки, в торговом сотрудничестве преобладали бартерные
сделки. Отмеченная тенденция в области межгосударственных взаимоотношений
в указанный период была характерна и для других стран Содружества.

Политической основой, активизировавшей различные направления
двустороннего сотрудничества, стал Договор о дружественных отношениях и
сотрудничестве, подписанный в 1992 году и вступивший в силу с августа 1994 г.
В нем были провозглашены принципы дружественных отношений: равноправие,
уважение к суверенитету и территориальной целостности государств,
невмешательство во внутренние дела, взаимопонимание и взаимовыгодное
сотрудничество, добросовестное исполнение обязательств по международному
праву. Договор явился важным шагом в развитии двусторонних отношений. Он
стал юридической базой, регламентирующей белорусско-молдавские отношения,
и дал толчок для активного формирования правовой базы.

Важнейшим событием, которое подняло на новый уровень белорусско-
молдавские отношения, придало им мощный импульс и современный динамизм,
явился визит в Молдову в сентябре 1995 года Президента Республики Беларусь
А.Г.Лукашенко.
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Состоявшийся в июне 2000 года официальный визит в Республику Беларусь
Президента Республики Молдова П. Лучински существенно продвинул торгово-
экономические связи между двумя государствами. В ходе визита было подписано
12 соглашений и международных договоров, принята долгосрочная программа
(2000 – 2009 гг.) экономического сотрудничества между Беларусью и Молдовой.

Впервые на высшем уровне было заявлено, что «принципиальных
расхождений в вопросах большой политики нет», а  есть «полная
заинтересованность по всем направлениям торгово-экономического
сотрудничества». Президент Республики Молдова В.Н. Воронин в своем
послании в 2002 году подчеркнул, что «нас объединяет общность исторических
судеб, широкие торгово-экономические и культурные связи». Со своей стороны,
Президент Беларуси А.Лукашенко заявил: «…мы подтверждаем полную
обоюдную заинтересованность в развитии сотрудничества» и подчеркнул, что
«Молдова никогда не была для нас чужой».

Результатом установившихся взаимоотношений явилась активизация
торгово-экономического сотрудничества, которая сопровождалась принятием
ряда мер по продвижению молдавских товаров на белорусский рынок. Были
изданы специальные указы Президента Беларуси, направленные на создание
благоприятных условий для поставок молдавской свежей плодоовощной
продукции и стимулирование продажи молдавских тихих и шампанских вин.
Как следствие товарооборот между Беларусью и Молдовой начал резко расти. В
2002 году взаимные поставки в сравнении с 1999 годом увеличились почти вдвое.

Несмотря на то, что с 2003 года внешнеполитический вектор Молдовы стал
больше ориентирован в сторону европейского сотрудничества, белорусско-
молдавские отношения продолжали развиваться в конструктивном русле. Более
того, можно сказать, что произошел прорыв в торгово-экономической сфере,
особенно после успешного визита в Беларусь в 2005 году премьер-министра
Республики Молдова В. Тарлева. В результате в 2005 году стремительно
возросший объем товарооборота составил почти 175 млн. долл. США.

На международной арене Молдова и Беларусь, в основном, занимали
нейтрально-позитивную позицию. В настоящее время по вопросу сотрудничества
на международной арене идет уважительный, который, мы надеемся, приведет
к дальнейшему взаимопониманию и конструктивному сотрудничеству. Со своей
стороны молдавские ученые обращают внимание правительства на то, что
Беларусь является не только потенциальным, но и реальным стратегическим
партнером Молдовы [9].

Одной из составляющих системы внешней политики государств является
межпарламентское сотрудничество, которое развивается в рамках Соглашения
о сотрудничестве между парламентами двух стран, подписанное в 2003 году в
ходе визита в Республику Молдова председателя Национального собрания
Республики Беларусь.

Основы экономического сотрудничества между двумя странами были
заложены в Договоре о дружественных отношениях и сотрудничестве между
Республикой Беларусь и Республикой Молдова. В нем подтверждалось
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стремление сторон поощрять развитие двусторонних экономических отношений,
создавать благоприятные условия для развития современных форм торгового
обмена, промышленного и научно-технического сотрудничества.

Важным шагом в развитии договорно-правовой базы двусторонних
экономических отношений стало подписание межправительственных
соглашений о свободной торговле, о торгово-экономическом сотрудничестве,
долгосрочной Программы экономического сотрудничества на 10 лет и других.

В решении задач наращивания объемов двусторонней торговли и расши-
рения торгово-экономического сотрудничества широко задействован потенциал
белорусской и молдавской торгово-промышленных палат, белорусско-молдав-
ского Делового совета, Межправительственной белорусско-молдавской комиссии
по вопросам торгово-экономического сотрудничества. Немаловажная роль в
данном вопросе придается организации регионального сотрудничества, в рамках
которого в настоящее время подписано 28 соглашений о сотрудничестве между
городами и районами Беларуси и Молдовы. В 2000 г. было подписано соглашение
о сотрудничестве между Могилевским облисполкомом и автономно-террито-
риальным образованием «Гагауз Ери». Налажены региональные связи между
областями Республики Беларусь и районами Республики Молдова.

В последние годы торгово-экономическое сотрудничество между Беларусью и
Молдовой продолжает развиваться, несмотря на усиление конкуренции с
поставщиками из других стран. Совместные действия сторон позволили динамично
наращивать товарооборот. Так, в 2006 г. он составил 176,7млн. долларов США, в 2007
г. – 226,5 млн. долларов США, . В 2008 г. - 334,7млн. долларов США. В 2009г. в связи
глобальным экономическим кризисом товарооборот между странами уменьшился.

Вместе с тем,приведенные материалы и цифры наглядно показывают, что в
настоящее время между Беларусью и Молдовой продолжается динамичное развитие
торгово-экономического сотрудничества и отношения между двумя государствами
являются по настоящему дружескими и взаимовыгодными. Отметим, что Беларусь
является 6-ым торгово-экономическим партнером Молдовы и вошла в группу стран
– основных торговых партнеров, достигших наиболее высоких темпов прироста
поставок товаров на молдавский рынок. Молдова занимает четвертое место среди
стран СНГ и пятнадцатое среди мировых торговых партнеров Беларуси. В сложный
для Молдовы период одним из основных потребителей и рынком сбыта
плодоовощной и винодельческой продукции остается Беларусь.

Особо значимым для Беларуси является вопрос интеграции белорусской
культуры в общеевропейское пространство в качестве равноправного участника
европейского культурного процесса. Исходя из этого, политика государства
строится на основе принципа отношения к культуре как к внешнеполитическому
приоритету. Эффективная политика по развитию культуры даёт возможность
сохранить национальную культуру и способствуют консолидации общества.
Белорусскими учеными высказывалась точка зрения о том, что культурная
дипломатия вполне может быть выбрана в качестве приоритета внешней политики
Республики Беларусь и служит визитной карточкой страны [10]. Как можно видеть,
данный принцип вполне успешно реализуется Беларусью на практике.
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Важное место в двусторонних отношениях занимает сотрудничество в области
науки. Основы сотрудничества в данной области были заложены в семидесятые
годы ХХ в. В 1973 году Академии наук Украины, Беларуси и Молдовы заключили
Договор о творческом содружестве, что значительно способствовало проведению
исследований по важнейшим народнохозяйственным направлениям. На
протяжении ряда лет учеными Беларуси и Молдовы разработан ряд совместных
программ и проведены совместные исследования в области экономики, философии,
этнографии, археологии, литературы, искусствоведения, изданы монографии,
сборники статей, проведены научные конференции.

Значимым событием в области науки было образование в 1993 году
Международной Ассоциации трех академий наук – Молдовы, Беларуси, Украины.

Вместе с тем следует признать, что вторая половина 90-х годов стала
периодом свертывания двустороннего сотрудничества в области науки и научных
исследований в целом. В положительном плане можно отметить деятельность
НПО «Порумбень» и, особенно, усилия директора НПО академика В. Мику,
продолжившего научные исследования с Белорусским институтом земледелия
по селекции новых сортов кукурузы, несмотря на ряд неблагоприятных факторов.

Активизация молдо-белорусского сотрудничества в сфере науки на новом
этапе отношений произошла после визита в Республику Беларусь президента
Академии наук Молдовы госп. А. Андриеш и подписания в 2003 году Договора
о сотрудничестве между Академией наук Республики Молдова и Национальной
академией наук Беларуси. В настоящее время благодаря целенаправленной и
прагматичной политике президента Академии наук Молдовы, господина Г. Дука
научное сотрудничество приобрело системность и динамизм. Активную
деятельность проводит вновь созданная совместная белорусско-молдавская
комиссия по вопросам научно-технического сотрудничества. Академические
институты двух стран расширяют научные контакты и практическую
деятельность в области сельского хозяйства, продовольствия, биологии, химии,
техники и инновационных технологий, гуманитарных наук.

О том, что белорусско-молдавские отношения в сфере науки активно
развиваются, свидетельствует подписанное в мае 2007 г. Соглашение о
сотрудничестве между Белорусским Республиканским Фондом фундамен-
тальных исследований и Академией наук Молдовы, которое предусматривает
поддержку фундаментальных исследований, совместных белорусско-молдавских
научно-исследовательских проектов, проектов по организации двухсторонних
научных мероприятий и др. Однако в данной области остается еще ряд
нерешенных проблем, а именно, отсутствует соглашение о сотрудничестве между
министерствами образования и др. Отсюда вытекают и задачи: придание
сотрудничеству в области в области науки и образования системный характер и
формирование правовой базы сотрудничества.

Одним из важнейших компонентов белорусско-молдавских отношений
является сотрудничество в области образования, которое, после длительного
периода застоя,  с 2003 года заметно активизировалось, заявив о себе
стремительным ростом числа  двусторонних межвузовских контактов,
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заключением между учебными заведениями соглашений о сотрудничестве,
значительным количеством совместных конференций, семинаров, визитов
руководителей, ученых и преподавателей учебных заведений.

Только в 2006-2009 гг. в Беларуси и Молдове совместно проведены научно-
практические семинары, конференции: «Беларусь в современном мире»,
«Повышение роли государственного управления в современных условиях»,
«Интеграционные процессы в Большой Европе: риски ,  издержки,
преимущества», «Развитие экономического сотрудничества между Беларусью и
Молдовой в рамках европейской и региональной интеграции», «Перспективы
выращивания белорусских сортов картофеля в Молдове» и другие.

Динамично развивается сотрудничество в области культуры. Как отмечали в своих
исследованиях молдавские ученые, молдо-белорусские «отношения в сфере культуры
имеют давнюю историю». С 2001 года после подписания Соглашения о сотрудничестве
между Министерством культуры Республики Беларусь и Министерством культуры
Республики Молдова культурные связи стали приобретать системный характер.
Стороны высказались за содействие развитию непосредственных контактов между
театральными союзами, театрами, музыкальными коллективами, за поддержку
сотрудничества в области кинематографии.

Творческие коллективы и мастера искусств Молдовы принимают участие в
международных конкурсах, концертах и фестивалях, проводимых в Беларуси, а
белорусские – в Молдове.

В Молдове проводятся Дни белорусского кино и телевидения, фотовыставки,
Фестиваль белорусов Молдовы «Беларусь – мая Радзіма». В 2005 году в Беларуси
успешно проведены Дни молдавской культуры. Совместно издана Антология
молдавской поэзии в переводе на белорусский язык и другие совместные проекты.

В целом, белорусско-молдавские отношения в настоящее время в сфере
экономики, науки, культуры и образования имеют достаточно активный и
взаимовыгодный характер. В этих сферах создана и эффективно функционирует
договорно-правовая база, развивается такой компонент отношений в этих
областях, как контакты и практическое сотрудничество между учеными,
деятелями культуры и образования, деловыми людьми.

Развитию торгово-экономических отношений в перспективе способствуют
такие положительные факторы как взаимодополняемый и неконкурентный
характер экономик, географическая близость стран, сбалансированность
взаимных товарных потоков.  Государствами создана  и эффективно
функционирует Межправительственная белорусско-молдавская комиссия по
торгово-экономическому сотрудничеству, что позволяет оперативно решать
текущие экономические вопросы.

Вместе с тем, на наш взгляд, в экономическом сотрудничестве необходимо
переходить от простой торговли к работе в рамках совместных производств и
совместных предприятий, кооперационным поставкам.

Не совсем благоприятной тенденцией в развитии белорусско-молдавских
политических отношений является затянувшаяся с июня 2000 года пауза в
проведении двусторонних официальных визитов на высшем уровне и с октября
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2005 года – на высоком уровне. Ее дальнейшее продолжение в определенной
степени может привести к разбалансированности системы политических
отношений, снижению эффективности решения двусторонних проблем во всех
сферах двусторонних отношений.

Кроме этого, для сохранения дружественного характера политических
отношений между Республикой Беларусь и Республикой Молдова весьма важным
представляется адекватное понимание политическими элитами обеих стран того
фактора, что позитивный процесс европейской интеграции не должен негативно
влиять на характер и уровень двусторонних молдавско-белорусских отношений,
а также совместное участие в Европейской программе « Восточное партнёрство».

Важной составляющей развития двусторонних отношений в перспективе
является парламентская дипломатия.  Регулярные контакты депутатов,
взаимодействие парламентов в системе международных отношений будут
способствовать активному обмену опытом законотворческой деятельности,
ведения многосторонней парламентской дипломатии, а также эффективному
взаимодействию стран на международной арене.

Хочу особо подчеркнуть важную роль журналистского корпуса Беларуси и
Молдовы, который в своем абсолютном большинстве объективно и правдиво
отражает реальные события в странах и двусторонних отношениях. Журналистская
этика, умноженная на честность и добропорядочность, объективность в работе
способствуют не только сохранению отношений дружбы и сотрудничества между
народами Беларуси и Молдовы, но и их дальнейшему укреплению.

В заключение не могу не отметить одну из важнейших, на наш взгляд,
составляющих двусторонних отношений – «народную дипломатию», проводимую
общественностью, общественными организациями, деловыми кругами, деятелями
науки, культуры и искусства и просто людьми. Исторически сложившиеся
уважительные, добрые и теплые отношения между нашими народами,
заинтересованность деловых кругов в торгово-экономическом сотрудничестве,
деятелей науки и культуры – во взаимном культурном и научном обогащении, при
любой текущей политической ситуации всегда будут той основой, на которой
строились и будут строиться отношения между нашими странами в будущем.
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EVOLUŢIA RELAŢIILOR COMERCIALE EXTERNE
ALE REPUBLICII MOLDOVA

Vitalie CAZACU, doctor în economie, conferenţiar universitar, IRIM
Aurelia CAZACU, UTM

The process of economic development of Moldova has begun in the Middle Ages focus-
ing on existing natural resources. The economic growth started during the development of
commerce thanks to the „Great Moldovan Way” between the Black Sea and the Baltic Sea.
Nowadays the Republic of Moldova is in privilege to a series of unilateral preferences with
different states that favours the economic development and the possibility of inclusion within
the global economic circuit.

Republica Moldova este un stat mic amplasat în zona estică a continentului european.
Potrivit teoriilor cromozomiale, teritoriul ţării noastre face parte din ”prima zonă de pe
bătrânul continent populată de către specia umană”. Deja de 10000 ani pe aceste pământuri
au loc relaţii inter-sociale, şi implicit interacţiuni umane de sorginte economică.
Fluctuaţiile economiei ca domeniu al vieţii sociale au avut loc absolut pe tot parcursul
istoriei acestor meleaguri. Astfel, un prim moment important în acest sens e legat de
strămoşii noştri, geto-dacii. Conform estimărilor recente ale specialiştilor în istoriografie
şi arheologie, Dacia a ascuns în limitele teritoriilor sale cel mai mare tezaur aurifer din
istoria omenirii. Momentul cuceririi acesteia de către romani, a dus la ieşirea din Dacia
a peste 300 tone de aur, şi a peste 150 tone de argint, un tezaur incomparabil cu oricare
altul. Evident, pentru orice sistem economic, oricât ar fi el de primitiv, o astfel de catastrofă
monetară are repercusiuni grave asupra dezvoltării socio-economice ulterioare.

Procesul de dezvoltare economică a Moldovei a început în perioada Evului Mediu,
bazându-se pe resursele naturale existente. Creşterea economică a oraşelor s-a accentuat
mai ales în perioada dezvoltării comerţului, datorată în principal „Marelui Drum
Moldovenesc” dintre Marea Neagră şi Marea Baltică. În epoca lui Ştefan cel Mare
relaţiile comerciale ale Moldovei erau deosebit de intense, statul moldav umplându-şi
practic vistieria din taxele vamale de tranzit percepute de către cetăţile de la sudul ţării.
În acele timpuri, anume prin această zonă se efectua cel mai mare volum de schimburi
comerciale între occident şi orient, iar taxele vamale încasate de Moldova Medievală i-
au conferit un progres economic puternic. Odată cu dispariţia acestei pârghii financiare,
şi cu începerea plăţii tributului către turci, se manifestă o puternică recesiune în ţară.

Apartenenţa la URSS în a doua jumătate a secolului trecut a polarizat relaţiile
comerciale moldoveneşti, Moscova dictând cu cine şi ce fel de relaţii comerciale trebuia
să realizeze RSSM. Ulterior acest sistem defectuos a clacat, dar repercusiunile sale se
mai simt parţial încă şi astăzi, după 1990 comerţul naţional căpătând libertatea de a se
distribui conform raţiunilor economiei libere de piaţă. Iraţionalitatea multora dintre
legăturile comerciale dintre firmele moldoveneşti şi cele unionale în perioada URSS,
a determinat ca după căpătarea independenţei aceste legături comerciale să fie rupte,
iar multe firme industriale să falimenteze şi să adâncească recesiunea economică
perpetuată deja pe parcursul a 20 de ani.
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Cu o cotă neglijabilă în produsul global (0,018%), Republica Moldova este
exemplul tipic de economie mică, lipsită de orice pârghie pentru a influenţa mediul
economic regional şi global. În acelaşi timp, Republica Moldova este şi o economie
deschisă, strâns integrată în fluxurile comerciale internaţionale, valoarea comerţului
său extern fiind de circa 110% din PIB în prezent. Atât la importuri, cât şi la exporturi,
Republica Moldova nu mai este la fel de prinsă în capcana dependenţei geografice
cum era la începutul tranziţiei (Tabelul 1).

Tabelul 1
Structura geografică a comerţului extern al Republicii Moldova, % din total

 

Sursa: http://petruapostol.wordpress.com/2009/07/22/republica-moldova-in-contextul-
economiei-mondiale

De fapt, Moldova demonstrează una din structurile comerciale cele mai
dezechilibrate printre statele în tranziţie. Această stare de lucruri nu este una accidentală,
ci prezintă o tendinţă economică adânc înrădăcinată şi care a început încă din 1997,
punând riscuri şi limite importante în calea dezvoltării economice a ţării. Sunt două
cauze profunde care stau la baza acestei tendinţe negative. Cel mai des invocată este
cea potrivit căreia de la începutul tranziţiei Republica Moldova s-a confruntat con-
stant cu o înrăutăţire a raportului său comercial (Figura 2), având în vedere că
exporturile ţării au devenit din ce în ce mai mici exprimate în preţul importurilor.
După o creştere de 70% în 1994-1998, raportul comercial al Republicii Moldova s-a
înrăutăţit lent, dar sigur. [4]

O a doua cauză a fost mult mai importantă, fiind vorba de creşterea rapidă a
volumului fizic al importurilor, pe de o parte, şi ritmul lent al creşterii volumului fizic
al exporturilor, pe de altă parte. Pentru o ţară ale cărei importuri depăşesc 80% din
PIB, o mare parte dintre acestea fiind bunuri intermediare (energie electrică, combus-
tibil, gaze, echipament industrial) sau bunuri pentru consum final (produse alimentare)
de importanţă vitală, Moldova exportă bunuri prea puţine şi prea ieftine pentru a-şi
putea asigura necesarul de valută pentru achitarea importurilor. Nu este deci surprinzător
faptul că balanţa contului curent s-a aflat sub o presiune constantă, evoluând de la -

http://petruapostol.wordpress.com/2009/07/22/republica-moldova-in-contextul
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8,1% din PIB în 2005 până la -16,7% în 2008. Recesiunea economică din 2009 a
atenuat această presiune, care probabil se va menţine pe termen mediu. Ca o evaluare
de ansamblu, se poate constata că, cu excepţia Ucrainei şi Georgiei, nu mai există alte
state în tranziţie care să fi suferit un declin economic atât de pronunţat şi o revenire
atât de lentă ca Republica Moldova. În contrast cu majoritatea ţărilor în tranziţie,
Republica Moldova a realizat progrese economice foarte modeste de la destrămarea
URSS. În ceea ce priveşte politica economică, autorităţile moldovene au dus în
permanenţă lipsă de o viziune clară de dezvoltare şi de utilizare eficientă a puţinelor
resurse de care dispune ţara. Stagnarea economică se face simţită în calitatea proastă
a infrastructurii, standarde de viaţă joase şi migrarea masivă a oamenilor, în egală
măsură din mediul urban şi din cel rural. În linii mari, Republica Moldova nu a fost
capabilă să-şi utilizeze resursele naturale şi umane pentru a-şi depăşi slăbiciunile
structurale. Cel mai semnificativ eşec a fost incapacitatea de a face ordine în mediul
regulator haotic şi de a atrage şi menţine investiţiile străine (la fel ca şi pe cele locale).
Creşterea economică înregistrată între 2000 şi 2008 s-a încheiat odată cu scăderea
remitenţelor. Pieţele financiare sunt în continuare subdezvoltate şi incapabile să ofere
sectorului privat investiţii necesare la un preţ rezonabil. Cu exporturi ce cresc prea
lent şi importuri concentrate în jurul bunurilor nesubstituibile, Republica Moldova a
avut de suferit de pe urma înrăutăţirii rapide a raportului său comercial. [5]

Republica Moldova are un regim comercial foarte liberal. Ultima evaluare a
Indicelui de restricţie a tarifelor comerciale realizată de Banca Mondială plasează
Moldova pe locul 12 din 125 de ţări evaluate. Media simplă a tarifului vamal al
Moldovei este de 5,2%, media simplă a tarifului vamal pentru produsele agricole este
de 11,7%, iar tariful mediu vamal pentru produsele neagricole este de 4,2%. Cele mai
semnificative tarife rămân cele pentru zahăr (30%), carne şi carne de găină (20%),
produse lactate (15%), fructe şi legume (15-20%) şi cereale (15%). Tarifele de import

Figura 1: ”Evoluţia raportului comercial al Republicii Moldova şi a
importurilor şi exporturilor în volum fizic, indice anul precedent = 100%”. [4]
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din Moldova sunt semnificativ mai reduse decât cele medii înregistrate în ţările din
Europa Centrală şi de Răsărit. Tariful vamal mediu din Moldova este egal cu cel al
UE, fiind mai mic pentru produsele agricole şi mai mare pentru produsele neagricole.
Tariful moldovenesc este, în medie, mai mic decât s-ar putea aştepta de la o ţară din
grupul ţărilor cu venituri reduse, în rândul cărora se înscrie Moldova. Se consideră că
Moldova are şi unul dintre cele mai liberale regimuri comerciale pentru servicii, ceea
ce se reflectă printr-un indice general de angajament GATS foarte înalt.

Pe de altă parte, Moldova se confruntă cu unul din cele mai joase nivele de acces
la pieţele externe, ocupând locul 111 din cele 125 ţări evaluate. Aceste date relevă
faptul că pentru Moldova este imperios necesară folosirea oricărei oportunităţi pentru
a-şi îmbunătăţi accesul propriilor exporturi la pieţe de desfacere din străinătate, UE
fiind cea mai importantă piaţă de acest fel. Scopul primordial al politicii comerciale a
Moldovei pe parcursul ultimilor 7 ani a fost îmbunătăţirea soldului comercial negativ
prin promovarea exporturilor naţionale, nu prin substituirea importurilor. Moldova şi-
a asumat angajamentul de a menţine piaţa deschisă pentru partenerii comerciali, având
în vedere liberalizarea regimurilor comerciale cu partenerii, pentru a utiliza capacităţile
sale de export şi a produce mărfuri şi servicii cu valoare adăugată înaltă. Până în
prezent, Moldova a încheiat acorduri bilaterale de comerţ liber cu 9 ţări din Comunitatea
Statelor Independente (CSI): Armenia, Azerbaidjan, Belarus, Kazahstan, Kirgizstan,
Rusia, Turkmenistan, Ucraina şi Uzbekistan. Moldova a avut, de asemenea, acorduri
comerciale cu România şi Bulgaria, care au fost anulate odată cu aderarea acestor ţări
la UE (în pofida anulării acordurilor de liber schimb cu cele două ţări, exporturile
moldoveneşti spre aceste destinaţii au înregistrat o creştere rapidă pe parcursul anilor
2007-2008). Moldova este, de asemenea, parte semnatară a Acordului Multilateral
Central European cu privire la comerţul liber (CEFTA-2) care include Albania, Bosnia
şi Herţegovina, Croaţia, Macedonia, Serbia şi Muntenegru. Până în anul 2004, Moldova
a reuşit să semneze acorduri bilaterale de comerţ liber conform iniţiativei Pactului de

Figura 2: ”Evoluţia indicatorilor de bază ai comerţului
moldovenesc, milioane USD”. [4]

 



ANUAR ŞTIINŢIFIC
Institutul de Relaţii
Internaţionale din Moldova

202

Stabilitate cu 7 ţări: Bosnia şi Herţegovina, Albania, Croaţia, Macedonia, Serbia şi
Muntenegru, Bulgaria şi România (semnat în 1994). Către decembrie 2006, acordurile
anterioare de comerţ liber cu ţările din Europa de Sud Est au fost integrate într-o singură
iniţiativă regională: noul acord CEFTA. În iunie 2007, Moldova s-a asociat la
Memorandumul de Înţelegere cu privire la Liberalizarea şi Facilitarea Comerţului în
Europa de Sud Est. În prezent, Moldova participă activ la procesul de creare a unei zone
de comerţ liber a CEFTA planificată a fi realizată pană la sfârşitul anului 2010. La 20
iulie 2002, Georgia, Ucraina, Azerbaidjan şi Moldova au încheiat Acordul GUAM despre
crearea unei Zone de Comerţ Liber în vederea eliminării taxelor vamale şi a altor taxe cu
efect echivalent şi a limitărilor cantitative în comerţul mutual, precum şi în vederea
eliminării altor obstacole în calea circulaţiei libere a bunurilor şi serviciilor. Însă, din
diverse motive politice, pană în prezent nu s-a avansat în mod real spre crearea unei
zone de comerţ liber. Acordul multilateral de liber schimb al CSI între Azerbaidjan,
Armenia, Belarus, Georgia, Moldova, Kazahstan, Rusia, Ucraina, Uzbekistan, Tadjikistan
şi Kirgizstan a fost semnat la 15 aprilie 1994 cu scopul principal de a pregăti ţările
pentru parcurgerea primei etape în procesul de creare a unei uniuni economice. Acest
acord de comerţ liber a fost conceput pentru anularea treptată a taxelor vamale, impozitelor
şi plăţilor cu efect echivalent şi eliminarea restricţiilor cantitative şi altor bariere ce
afectează comerţul reciproc cu bunuri şi servicii. Acest Acord nu a mai intrat în vigoare,
deoarece nu a fost ratificat de toate părţile semnatare, inclusiv de Rusia.

Uniunea Europeană i-a oferit Moldovei o serie de preferinţe comerciale unilaterale
(GSP, GSP+, în prezent sunt în vigoare Preferinţele Comerciale Autonome), alături de
Elveţia, Japonia, SUA, Turcia şi Norvegia. Republica Moldova a beneficiat de Sistemul
Generalizat de Preferinţe (GSP) al UE din 1 iulie 1999. Conform acestui regim, o
bună parte din exporturile moldoveneşti erau scutite total sau parţial de tarifele vamale.
În ianuarie 2006, UE i-a oferit Moldovei o schemă extinsă de preferinţe comerciale
(cunoscută sub denumirea de „GSP+”), care a inclus un spectru mai larg de produse,
decât GSP-ul anterior. Exporturile moldoveneşti au beneficiat, de asemenea, de anumite
preferinţe tarifare din partea Elveţiei, Japoniei, Statelor Unite, Turciei şi Norvegiei.
Actualmente, Moldova beneficiază de Preferinţele Comerciale Autonome oferite în
mod unilateral de către UE începând cu 01 martie 2008, conform Regulamentului CE
Nr.55 din 21.01.2008, amendamentelor la Regulamentul CE Nr.980/2005 şi Deciziei
Nr.2005/924 a Comisiei Europene. Politica tarifelor pe import a Moldovei corespunde
angajamentelor tarifare asumate ca ţară membră a OMC; în particular, ratele aplicate
conform Clauzei Naţiunii celei mai Favorizate nu trebuie să depăşească tarifele
plafonate enumerate în graficul OMC CLI – Moldova (WTO/ACC/MOL/37/Add.1).

După cum s-a indicat mai sus, tarifele vamale din Moldova sunt foarte mici conform
standardelor internaţionale. Mai mult de 50% din liniile tarifare sunt scutite de orice taxe
vamale. În prezent se aplică trei tipuri de taxe vamale aplicate: ad-valorem, non-ad-val-
orem/specifice şi rate combinate, tendinţa generală fiind de a trece tot mai mult la tarife
ad-valorem. Începând cu anul 2003, Moldova aplică, de asemenea, şi unele instrumente
protecţioniste, cum ar fi taxa de salvgardare pentru importul zahărului şi produselor asociate.
Produsele de import sunt impozitate cu taxa pe valoarea adăugată (TVA) şi accize, taxele
fiind aplicate în mod nediscriminatoriu atât pe bunurile importate, cât şi pe cele produse în
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ţară. Moldova aplică principiul destinaţiei la taxa pe valoarea adăugată. Ratele TVA sunt
stabilite în Codul Fiscal, Titlul III (ratele standard sunt de 20%, ratele reduse - de 8% şi
5%). Ratele reduse de 8% se aplică în cazul produselor lactate şi de panificaţie, precum şi
al unor produse farmaceutice. Articolele 103 şi 104 ale Codului Fiscal stabilesc cazurile
de scutire de TVA şi TVA la cota „0” pentru anumite tipuri de importuri. Moldova îşi
îmbunătăţeşte sistemul de administrare vamal prin implementarea sistemelor de date de
schimb valutar şi informaţii vamale pentru a susţine crearea unui mediu vamal digital.
Sistemul Informaţional Integrat Vamal al Republicii Moldova este fundamentat pe sistemul
informaţional ASYCUDA World, iar acum se implementează şi unele elemente de analiză
a riscurilor pentru metodele automatizate de procesare a datelor. Avansarea în reforma
sistemului vamal a fost apreciată de către UE, fiind şi una din condiţiile pentru oferirea
Preferinţelor Comerciale Autonome. Or, acordarea PCA a fost condiţionată de succesele
palpabile în supravegherea vamală şi controlul regulilor de origine a produsului.

Concluzii
Formal, Moldova are un regim comercial liberal, atât în domeniul exporturilor,

cât şi al importurilor. Tarifele de import sunt scăzute, iar tarifele de export practic
lipsesc. TVA şi accizele se aplică, în general, în mod echitabil, atât pentru importuri,
cât şi în cazul producţiei interne. Moldova şi-a deschis până în prezent piaţa faţă de
toţi partenerii externi, fiind clasată printre cele mai deschise ţări din lume. Ţara are şi
cea mai extinsă reţea de acorduri comerciale din regiunea Europei Centrale şi de Est.
Toate acestea formează o poziţie iniţială bună pentru lansarea negocierilor pe marginea
unui acord de liber schimb cu UE. Un asemenea acord este cu atât mai important dacă
avem în vedere că Moldova se confruntă cu condiţii mult mai restrictive pe pieţele
internaţionale, decât oferă ea partenerilor săi. Deoarece economia Moldovei este foarte
dependentă atât de accesul liber la pieţe de export, cât şi de o furnizare liberă a
materialelor de import pentru producţie, ţara trebuie să-şi îmbunătăţească în continuare
relaţiile sale comerciale, îndeosebi cu UE şi să le ridice cel puţin la acelaşi rang cu
relaţiile comerciale cu CSI şi cu ţările din Balcani.

Însă şi barierele tehnice interne afectează capacităţile de export ale Moldovei.
Limitările importante pentru exportatorii din Moldova includ accesul slab la cunoştinţe,
deficitul forţei de muncă calificate, infrastructura proastă şi serviciile logistice
inadecvate. Accesul slab la cunoştinţele cu privire la tehnologii şi lipsa informaţiei
despre potenţialii clienţi externi sunt constrângeri frecvent menţionate de exportatori,
îndeosebi în ceea ce priveşte pieţele înalt competitive. În domeniul textilelor şi al
producţiei încălţămintei, firmele se confruntă în particular cu deficitul forţei de muncă
semi-calificate din cauza ponderii mari a economiei „gri” şi a migraţiei. În final,
derularea tranzacţiilor de comerţ extern se consideră mult mai dificilă în Moldova
decât în ţările vecine şi decât la partenerii săi comerciali, parţial din cauza infrastructurii
slabe de transport (îndeosebi, căile ferate), serviciilor inadecvate de logistică,
procedurilor vamale excesiv de complexe şi inconsecvente şi schimbărilor frecvente
ale regulamentelor cu privire la comerţ. Pe lângă aceasta, există un şir de limitări
instituţionale, care reduc potenţialul de creştere al exporturilor Moldovei. Multe
proceduri de reglementare complexe afectează comerţul internaţional atât direct, cât şi
indirect. Din acest punct de vedere, Moldova se compară nefavorabil cu ţările europene
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şi cele în tranziţie. În contextul unui potenţial Acord de Liber Schimb Aprofundat şi
Comprehensiv cu UE, este imperativ necesar ca Moldova să-şi îmbunătăţească mediul
instituţional comercial, pentru a utiliza din plin preferinţele comerciale şi pentru ca
companiile din Moldova să poată rezista în concurenţa cu companiile europene.

Pe parcursul ultimului deceniu, Moldova deja a atins un nivel înalt de integrare
comercială cu UE. În 2007 ceva mai mult de jumătate din exporturile Moldovei au
fost realizate în ţările UE şi aproape o treime din acestea – în CSI. În cazul importurilor,
cota UE era egală cu 45,2%, de comparat cu cota de 37% pentru ţările CSI. Această
structură corespunde cu predicţiile pentru Moldova a modelelor bazate pe teoria
gravitaţională a comerţului internaţional, însă, cota bunurilor exportate în ţările UE ar
putea fi majorată în continuare, dacă Moldova va reuşi să fructifice preferinţele
comerciale existente şi cele viitoare.

Aderarea Republicii Moldova la OMC în mai 2001 a semnificat alegerea strategiei
liberului schimb în relaţiile economice externe. Acest pas se argumentează prin: –
consolidarea politicii naţionale privind comerţul exterior; – accesul la pieţele externe; –
accesul la mecanismele internaţionale de rezolvare a litigiilor comerciale. În acelaşi
timp, criticii afirmă că aderarea la OMC provoacă un şomaj în masă şi un declin general
în ramurile prioritare de specializare, invadarea pieţei autohtone de mărfurile străine,
imposibilitatea de rezistenţă concurenţială din partea antreprenoriatului naţional etc.

Cu o pondere a comerţului exterior de aproximativ 110% din PIB, Republica Moldova
va fi şi în continuare cointeresată în menţinerea la nivel internaţional al unui sistem comercial
multilateral, care ne va avantaja în mod direct. Întru asigurarea echilibrului balanţei
comerciale este necesar a creşte substanţial exportul prin înviorarea ramurilor tradiţionale
ale economiei ca: vinificaţie, producerea uleiurilor pentru industria cosmetică şi parfumerie,
a conservelor din legume şi fructe, sucuri etc. Promovarea continuă a exportului devine o
problemă vitală pentru creşterea economică şi stabilizarea ei. Protecţionismul temporar în
anumite ramuri economice de importanţă strategică ar fi trebuit să fie aplicat încă de la
începuturile tranziţiei, dar liberalizarea bruscă a pieţei a redus capacitatea Moldovei de a
se afirma în regiune ca important exportator în special de produse agricole.

Statul trebuie să atragă o atenţie deosebită asupra remitenţelor care trebuie
redirecţionate din sfera consumului în sfera investiţională şi de producere. În aşa mod,
se vor limita atât importurile, cât şi vor creşte exporturile firmelor autohtone. Potenţialul
comercial al Republicii Moldova este doar parţial realizat, iar dezvoltarea economică
va echilibra balanţa de plăţi externe a ţării, opţiunea Moldovei rămânând a fi un sistem
comercial internaţional liberalist.
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PRINCIPALELE DOCTRINE ŞI PARADIGME PROTECŢIONISTE

Vitalie CAZACU, doctor în economie, conferenţiar universitar, IRIM

Les mesures commerciales protectionnistes internationale représentent des instruments
utiles ŕ régler la balance commerciale, l’importation et l’exportation. Le protectionnisme et
son impact sur le commerce a été étudié et analysé par tous les courants économiques, des
l’époque des mercantilists jusqu’au present.

Cu toate că măsuri protecţioniste au existat practic permanent în comerţul internaţional,
acestea nu au reprezentat un protecţionism propriu-zis, bazat pe o doctrină economică sau pe
alte raţionamente decât cele de ordin fiscal. Prima şcoală de gândire economică, adică cea
mercantilistă a fost prin excelenţă una promotoare a protecţionismului comercial.
Mercantilismul se bazează pe două principii esenţiale: principiul chrysohedonic sau dorinţa
de a deţine cît mai mult aur, putere şi implicit bogăţie, pentru că, potrivit spuselor lui William
Petty: “aurul, argintul, bijuteriile nu pier; ele sunt bogăţii în toate timpurile şi locurile”;
principiul antagonismului de interese dintre naţiuni, bazat pe stocul monetar, unde banul constituie
“nervul războiului”. Astfel, ascensiunea Franţei, Spaniei sau a Angliei ca entităţi statale ce
aveau la bază idei incipiente de naţionalism a condus la perceperea statului de către mercantilişti,
drept nucleul activităţii economice, prosperarea fiecărui individ în parte fiind legată organic de
prosperitatea generală a statului. Elaborând teoria cantitativă a banilor şi conceptul de balanţă
comercială, ei au identificat iniţial bogăţia cu metalele preţioase, dar ulterior ajung la concluzia
că bogăţia constă într-o mare diversitate de bunuri materiale. Iniţial, ei interziceau ieşirea din
ţară a metalelor preţioase pentru ca în final să admită că banii pot fi exportaţi fără nici un pericol.
Iniţial, se pronunţau pentru restricţii severe în comerţul exterior ca mai apoi să ajungă la concluzia
că acestea deveneau o piedică stânjenitoare în afaceri.

Izvorul profitului, al acumulării de bogăţie, este considerat a fi comerţul, respectiv
circulaţia mărfurilor, mijlocite de bani, şi în mod deosebit, comerţul exterior. Fără a fi
preocupaţi de mecanismul funcţionării economiei de piaţă, mercantiliştii sunt de părere
că, suplimentul monetar încasat de negustor, comparativ cu cheltuielile făcute pentru
aducerea produselor respective pe piaţă, rezultă din diferenţa de preţ ce se constată la
vânzarea produselor (preţ mai mare) comparativ cu preţul de achiziţie al acestora. Analizînd,
ei ajung la concluzia că sfera economică în cadrul căreia se realizează profitul ar fi circulaţia
mărfurilor şi comerţul. Prin urmare, se pierde din vedere faptul că dacă este să privim la
nivel macroeconomic, atunci fiecare negustor apare pe piaţă într-o dublă ipostază, aceea
de vânzător-cumpărător şi astfel, explicaţia surplusului de valoare obţinut ca urmare a
diferenţei de preţ dintre achiziţia şi vânzarea produselor, nu mai are fundament. Deci, nici
profitul şi nici sporirea avuţiei nu au la bază acest mecanism. Această “ţară” teoretică a
gândirii mercantiliste va fi exploatată şi va genera vii dispute atât în rândul susţinătorilor,
cît şi al adversarilor lor de mai târziu, adepţi ai liberalismului clasic. [1, pag. 2]

Mercantilismul a avut câteva etape de dezvoltare în dependenţă de specificul
naţional al ţărilor în care a cucerit terenul gândirii economice. Astfel, Spania a pus
accentul pe acumularea în mod iraţional a unui volum uriaş de aur şi argint, adoptând
măsuri foarte restrictive în privinţa ieşirii metalelor preţioase din ţară, şi prin această
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politică greşită a decăzut din statutul de mare putere în doar două secole. Franţa nu a
mers pe această cale greşită şi a promovat manufacturile prin ajutor fiscal din partea
statului, a desfiinţat şi redus unele taxe vamale interne, a interzis importurile unor
produse ce făceau concurenţă mărfurilor proprii, a interzis exodul de forţă de muncă
înalt calificată şi a promovat o balanţă comercială excedentară. În Anglia,
mercantilismul a cunoscut cea mai evoluată formă a sa, prin forma exclusiv comercială
pe care a îmbrăcat-o. Anglia şi-a dezvoltat cea mai puternică flotă a vremii şi controlând
mările adiacente Europei de nord-vest, dar şi apele coloniale a reuşit să domine comerţul
mondial şi să acumuleze capitalul necesar trecerii la industrializare.

Mercantilismul a condus în mod clar la dezvoltarea economiei, numai că a inclus
unele aspecte doctrinare eronate care i-au determinat până la urmă sfârşitul.
Supraaprecierea valorii banilor şi a rolului comerţului în detrimentul producţiei,
coraborat cu scăderea nivelului de trai la nivelul întregii Europe au pecetluit soarta
mercantilismului care a lăsat moştenire totuşi viitoarelor doctrine unele concepte
economice foarte valoroase.

Naţionalismul economic a apărut ca reacţie la liberalismul clasic în sânul naţiunii
germane, care căuta o modalitate de a deveni o mare putere europeană. Liberalismul
nu oferea nici o soluţie în acest sens, deoarece doctrina liberală convenea de minune
Franţei şi Angliei, dar pentru partenerii lor comerciali ea nu însemna decât sporirea
decalajului industrial, economic şi implicit a puterii politice şi militare. Criticile aduse
de către naţionalişti teoriei liberale a comerţului pot fi cuprinse în trei largi categorii:

1. Implicaţiile comerţului liber pentru dezvoltarea economică şi pentru diviziunea
internaţională a muncii.

2. Câştigurile mai degrabă relative decât absolute (efectele distributive ale comerţului).
3. Efectul asupra autonomiei naţionale şi impactul asupra bunăstării interne. [2, pag. 211]
Rădăcinile naţionalismului economic pot fi regăsite la autorii mercantilişti ai

secolelor al XVII-lea şi al XVIII-lea, dar „Raportul în chestiunea manufacturilor”
din 1791 al lui Alexander Hamilton, conţine originile conceptuale ale naţionalismului
economic modern, şi pledoaria clasică în favoarea protecţionismului economic. Pe
atunci coloniile americane, recent devenite independente, căutau calea de a se sustrage
de sub influenţa economică britanică, prin limitarea importurilor produselor
manufacturate britanice şi prin dezvoltarea unor industrii autohtone.

Totuşi, întemeietorul de drept al curentului protecţionist este economistul german
Friedrich List (1789-1846). Format în atmosfera de renaştere a spiritului naţional de
la începutul secolului al XIX-lea, tânărul List a susţinut unificarea politică şi unitatea
vamală a statelor germane. Mai târziu, stabilit vremelnic în Statele Unite ale Americii,
el s-a familiarizat cu practicile protecţionismului vamal din această ţară şi a elaborat o
primă variantă a teoriei sale sub forma unor scrisori destinate publicului american,
reunite în 1827 în lucrarea Trăsăturile unui nou sistem de economie politică. Înapoiat
în Germania, List şi-a continuat activitatea ştiinţifică şi a publicat în 1841 opera sa
fundamentală Sistemul naţional al economiei politice. Cartea s-a bucurat de un larg
ecou, atât în Germania, cât şi în străinătate, fiind tradusă şi publicată în aproape toate
ţările europene până la sfârşitul secolului al XIX-lea. List s-a preocupat îndeosebi de
analiza forţelor productive ale naţiunii, care conform lui stau la baza economiei politice.
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Reglementarea comercială prin intermediul protecţionismului reprezintă premisa
esenţială în opinia lui pentru ca orice stat să poată ajunge la un nivel de dezvoltare
economică înaltă.

Astfel, Friedrich List afirmă în celebra sa lucrare Sistemul naţional de economie
politică faptul că: „În nici o ramură a economiei politice nu domneşte o atât de mare
diversitate de opinii între teoreticieni şi practicieni ca în cea care se ocupă de comerţul
internaţional şi de politica comercială. Totuşi nu există nici o altă chestiune în domeniul
acestei ştiinţa care să aibă o atât de mare importanţă pentru bunăstarea şi civilizaţia
naţiunilor, ca şi pentru independenţa, puterea şi continuitatea lor. Ţări sărace, lipsite
de putere şi aproape barbare au devenit imperii bogate şi puternice numai datorită
politicii lor comerciale înţelepte, iar altele care cunoscuseră epoca de strălucire
naţională, au ajuns să-şi piardă din importanţă pentru că nu au urmat o astfel de politică
comercială; s-au văzut chiar cazuri când unele naţiuni şi-au pierdut independenţa şi
chiar existenţa lor politică, tocmai pentru că regimul lor comercial nu a facilitat
dezvoltarea şi consolidarea naţionalităţii lor proprii.

În vederea dezvoltării forţelor productive ale naţiunii, statul are obligaţia să promoveze
cea mai potrivită politică economică. Ori, arăta List, adoptarea unei politici economice
protecţioniste reprezenta singura soluţie recomandabilă pentru statele mai puţin dezvoltate
economic. Argumentele sale în favoarea protecţionismului sunt, în esenţă, următoarele:

• dezvoltarea forţelor productive ale naţiunii, şi în special, a industriei impuneau
aplicarea unor taxe vamale suficient de mari pentru a descuraja importul mărfurilor
străine. În practică, nivelul taxelor vamale era determinat de diferenţa de costuri,
respectiv de preţ, dintre mărfurile importate şi cele produse în ţară;

• fiecare naţiune era îndreptăţită să îşi dezvolte armonios ramurile economice şi
să îşi constituie un complex economic nacional, ceea ce i-ar asigura sau, după caz, i-
ar consolida independenţa economică şi politică în raporturile cu străinătatea;

• statul avea datoria patriotică de a-i favoriza, pe piaţa internă, pe producătorii
indigeni în raport cu cei străini.

Protecţionismul era menit, în concepţia lui List, să contribuie la educarea economică
a naţiunii, motiv pentru care era numit proteccionism educativ. Pe termen scurt, aplicarea
protecţionismului determina majorarea preţurilor pe piaţa internă, fapt incriminat vehe-
ment de adepţii liber-schimbismului. Pe măsura dezvoltării forţelor de producţie, a creşterii
productivităţii muncii, nivelul taxelor vamale urma să fie redus progresiv. [1, pag. 6-8]

Doctrinele economice socialiste au venit ca cea mai dură replică la adresa libera-
lismului economic clasic. Problemele sociale cu care se confruntau muncitorii şi ţăranii
în secolul al XIX-lea i-au determinat pe mulţi gânditori să acuze liberalismul de
stratificare socială excesivă, de manipulare a populaţiei în folosul capitaliştilor. În
opinia socialiştilor comerţul era o activitate ce favoriza apariţia unor speculanţi ce-şi
însuşeau pe nedrept plusvaloarea muncii depuse de către muncitori. Ei militau pentru
un comerţ echitabil între comunităţi, dar acest lucru era posibil doar odată cu prăbuşirea
sistemului capitalist. Robert Owen propusese ca realizarea schimbului/comerţului să
se înfăptuiască pe baza unor cartele primite de fiecare muncitor în parte, pe care aveau
să fie înscrise numărul de ore muncite. Astfel, banii ar fi trebuit să dispară, iar munca
ar fi devenit singurul etalon în comerţ, şi evident fiecare comunitate s-ar fi specializat
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ulterior în producerea bunurilor în domeniul cărora deţinea un avantaj comparativ.
Pe planul schimburilor internaţionale, Marx acreditează ca validă teoria inechităţii,

argumentând că ţările preponderent agrare, care exportau mărfuri intensive în muncă
erau dezavantajate, deoarece primeau mărfuri pentru care s-a cheltuit mai puţină muncă.
Nu e cazul să insistăm asupra modului în care e văzut astăzi acest argument de către
economişti ci doar să spunem că adesea e folosit ca argument politic chiar şi în zilele
noastre. Ceea ce e interesant e că pentru Marx nici protecţionismul nu era o soluţie
viabilă deoarece nu făcea altceva decât să sprijine alte categorii de capitalişti
dezavantajând în egală măsură masele populare. Marx utilizează şi în această problemă
a relaţiilor internaţionale schema jocului cu sumă nulă, unde ceea ce câştigă cineva
pierde celălalt, singura inter-relaţionare posibilă fiind conflictul. Astfel antagonismele
dintre partenerii inegal dezvoltaţi sunt completate de lupta pentru împărţirea sferelor
de influenţă dintre marile puteri. Această tendinţă spre expansiune a ţărilor capitaliste
dezvoltate ar fi datorată tocmai contradicţiilor capitalismului la scară naţională.

Din păcate, Karl Marx nu a reuşit să-şi finiseze studiul asupra relaţiilor de piaţă
internaţionale, dar aportul lui la dezvoltarea concepţiilor despre comerţul exterior
poate fi rezumat la cinci aspecte reprezentative:

1. Karl Marx explică în mod convingător rolul comerţului exterior în geneza
economiei moderne de piaţă (prin acumulările imense de capital) şi în funcţionarea ei
eficientă, rentabilă (prin pieţele externe care asigurau profituri mult mai mari decât
piaţa internă), dar nu a fost de acord cu Sismondi care susţinea că, fără piaţa externă,
capitalismul nu s-ar fi putut dezvolta pe termen lung.

2. Karl Marx a sugerat o serie de direcţii de investigare a particularităţilor legii
valorii în timp şi spaţiu, inclusiv particularităţile acţiunii ei pe piaţa mondială, unde
preţurile se formează în funcţie de condiţiile impuse de ţara sau ţările care ocupă un
loc mai important şi un rol hotărâtor în tranzacţiile de pe această piaţă, având
semnificaţia unui monopol în acest proces.

3. Karl Marx a semnalat posibilitatea pe care o aveau ţările cu o productivitate mai
înaltă a muncii sociale de a schimba o cantitate mai mică de muncă pe o cantitate mai mare
de muncă din ţările mai puţin dezvoltate din punct de vedere economic; în acest context el
a vorbit despre exploatarea ţărilor sărace, cu profil economic unilateral (preponderent
agrar) şi o slabă productivitate a muncii sociale, de către burghezia din ţările dezvoltate (cu
o structură diversificată a economiei naţionale, cu o industrie dezvoltată şi o productivitate
înaltă a muncii sociale). [3, pag: 459-460] Astfel, Karl Marx scria că: „Ţara mai favorizată
primeşte mai multă muncă în schimbul unei cantităţi mai mici de muncă, cu toate că
această diferenţă, acest plus, ca în genere orice schimb dintre muncă şi capital, este băgată
în buzunar de o anumită clasă.” [4, pag. 239] „Profitul poate fi obţinut şi prin înşelăciune,
o persoană câştigând ceea ce pierde alta. Pierderea şi câştigul din interiorul aceleiaşi ţări se
anihilează una pe alta. Dar lucrurile nu stau la fel şi în cazul comerţului dintre diferite ţări.
Chiar şi în conformitate cu teoria lui Ricardo, trei zile de muncă dintr-o ţară pot fi schimbate
cu o zi de muncă din altă ţară. Aici legea valorii suferă modificări esenţiale. Relaţia dintre
zilele de muncă din ţări diferite poate să fie asemănătoare cu cea care există între munca
calificată, complexă şi munca necalificată sau simplă din interiorul aceleiaşi ţări. În acest
caz, ţara mai bogată exploatează ţara mai săracă, chiar şi atunci când aceasta din urmă are
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un folos din schimb, aşa cum explică John Stuart Mill în lucrarea sa Unele probleme
nerezolvate”. [5, pag. 105-106]

4. Karl Marx a semnalat legăturile cauzale dintre contradicţiile inerente economiei
de piaţă la diferite nivele; în opinia lui, antagonismele economice şi conflictuale politice
dintre statele moderne aveau rădăcini adânci în contradicţiile interne inerente
economiilor naţionale din această perioadă; din nevoia de a atenua, amâna sau dispersa
aceste contradicţii interne ale capitalismului, a apărut tendinţa de expansiune externă
a ţărilor capitaliste mai dezvoltate.

5. Karl Marx a analizat interesele care au stat la baza celor două feluri de politici
comerciale externe din perioada modernă – liberul schimb şi protecţionismul – în condiţii
istorice diferite, semnalând cine au fost beneficiarii lor, rezultatele practice la care au
dus ele în diferite etape ale epocii moderne şi la diferite popoare. Ca urmare, Marx a
avertizat împotriva pericolului de a absolutiza sau idealiza una sau alta din aceste politici.

John M. Keynes denunţă unele iluzii neoclasice referitoare la comerţul
internaţional, recunoscând că, departe de a fi un factor de armonizare şi de asigurare
a avantajului reciproc a ţărilor partenere, comerţul internaţional era terenul unor acerbe
lupte de concurenţă şi izvorul unor puternice tensiuni socio-politice care puteau să
degenereze în războaie. El recunoaşte utilitatea diviziunii internaţionale a muncii şi a
comerţului internaţional, dar neagă faptul că ele duc în mod spontan la armonizarea
intereselor celor implicaţi în aceste domenii.

„Comerţul internaţional este astăzi un mijloc disperat de a menţine ocuparea
mâinii de lucru în propria ţară prin forţarea vânzărilor pe pieţele externe şi restrângerea
cumpărăturilor, ceea ce, dacă are succes nu va face decât să deplaseze problema
şomajului spre vecinul care a fost înfrânt în luptă.” [6, pag. 384]

După părerea lui Keynes, clasicii şi neoclasicii au exagerat avantajele reale ale
diviziunii internaţionale a muncii şi ale comerţului internaţional, au adus o critică
nejustificată mercantiliştilor pentru preocuparea lor de a asigura o balanţă activă a
plăţilor externe a ţării lor. „Critica mea este îndreptată înainte de toate împotriva
inconsistenţei bazelor teoretice ale doctrinei laissez-faire în spiritul căreia am fost
crescut şi pe care am predat-o mulţi ani de-a rândul, împotriva ideii că rata dobânzii şi
volumul investiţiilor se stabilesc de la sine la nivelul optim, astfel încât preocuparea
în legătură cu balanţa comercială este o pierdere de timp. Căci se dovedeşte că noi,
tagma economiştilor, am greşit într-un mod prezumţios tratând drept obsesie puerilă
ceea ce a fost de secole un ţel principal al activităţii practice de conducere a treburilor
statului”. [6, pag. 342] Totodată, el se pronunţă şi împotriva restricţiilor comerciale
excesive care pot aduce prejudicii tuturor ţărilor, şi în consecinţă, optează pentru o
politică comercială externă bazată pe moderaţie.

Varietatea teoriilor despre schimbul inegal îşi au rădăcinile în doctrinele critice
la adresa liberalizării excesive a fluxurilor comerciale internaţionale, eterogenitatea
lor făcându-le greu de sintetizat sub o formă anumită. Ele converg înspre direcţia
criticii actualei forme de desfăşurare a relaţiilor comerciale internaţionale ce nu asigură
echitatea câştigurilor între partenerii comerciali. Doctrinele subdezvoltării ridică semne
de întrebare în privinţa viitorului omenirii, a decalajului în creştere între economiile
dezvoltate şi lumea a treia, şi caută să ofere soluţii pentru depăşirea acestui handicap.
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Comerţul poate ajuta la depăşirea subdezvoltării, dar acest fapt implică un puternic
intervenţionism şi dirijism din partea statului şi un mediu etic al pieţei libere.

Cele mai consistente schimbări care se impun în prezent şi în viitorul previzibil
în teoria comerţului internaţional şi în politicile economice comerciale sunt legate de
trei componente majore ale lumii contemporane şi anume: fenomenele de integrare
economică zonale sau regionale (uniuni vamale, pieţe comune, sesiuni economice
etc.), expansiunea spectaculoasă a firmelor multi şi transnaţionale, precum şi agravarea
decalajelor economice şi ale subdezvoltării, pe fondul creşterii rapide a populaţiei
globului pământesc şi a continuării poluării lui, precum şi în condiţiile accentuării
fenomenelor de dezordine mondială. În momentul de faţă, reconstrucţia teoriei despre
comerţul internaţional este, nu numai posibilă, dar şi imperios necesară, chiar urgentă.
Ea este posibilă, pe de o parte, datorită imensului volum de cercetări derulate în ultimele
două secole şi jumătate, care constituie o premisă utilă pentru noi generalizări teoretice,
iar pe de altă parte, datorită schimbării de mentalitate a specialiştilor, dispuşi într-o
măsură crescândă să abandoneze exclusivismul doctrinar care i-a caracterizat în trecut,
şi să admită toleranţa în gândire, dublată de rigoarea ştiinţifică, precum şi dialogul,
eventual controversele constructive cu adversarii lor. Ea este necesară, în principal,
datorită schimbărilor structurale intervenite în economia mondială (înmulţirea zonelor
integrate, sporirea puterii economice a firmelor transnaţionale, modificarea centrelor
de putere etc.), dar şi datorită restricţiilor care decurg din caracterul limitat al resurselor
şi a presiunilor social-politice care se fac pentru apărarea drepturilor omului, în
contextul sporirii rapide a populaţiei globului pământesc, însoţită de îmbătrânirea ei
în anumite zone geografice, ca şi de combinarea poluării mediului natural).

Ţinând seama de gravitatea sfidărilor cu care se confruntă umanitatea în prezent,
este necesară o gândire novatoare şi constructivă care să asigure instaurarea unei noi
ordini internaţionale, compatibilă cu dezvoltarea tuturor popoarelor lumii şi
supravieţuirea umanităţii în pace şi stabilitate durabile, precum şi afirmarea identităţii
naţionale a tuturor popoarelor. În acest context nou şi dramatic, nu mai pot fi abordate
şi rezolvate în mod corespunzător problemele comerţului internaţional, dacă ele sunt
rupte de celelalte laturi ale economiei (producţia, repartiţia şi consumul de bunuri şi
servicii) şi de celelalte laturi ale societăţii (politica, morala, cultura şi nivelul de trai),
iar acestea împreună legate la problemele demografice şi de mediu. [7]
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IN SEARCH OF EXCHANGE RATE PASS THROUGH
IN THE REPUBLIC OF MOLDOVA

Doina CEBOTARI, The Paul H. Nitze School of Advanced International Studies
Radu CUHAL, Head of Monetary Policy Division, National Bank of Moldova

Various papers can be found, which are studying the effects exchange rate shocks have on
inflation, also known as the exchange rate pass through. With this paper we follow suite in
studying the exchange rate pass through in the economy of the Republic of Moldova onto Core
CPI inflation. We analyze the dynamics of core inflation and exchange rate in the Republic of
Moldova in the period 2003-2008 and evaluate the size of the exchange rate pass-through. The
cointegration framework contains the following factors determining the long run price level:
nominal exchange rate, international price of oil, import price of gas, remittances and the final
consumption of households.

Introduction
Since 2003 core inflation dynamics has been characterized by a series of swings

with ups and downs ranging from 7% in the beginning of 2003 and the end of 2008
and 14% in the last quarter of 2003 and first quarter of 2004 as well as during the first
half of 2006, as shown in Figure 1, exhibiting three peaks. However, core inflation
began to fall starting with the second quarter of 2008 and never looked back since.
This disinflation process has been preceded and accompanied by a constant and sig-
nificant appreciation of the national currency, as portrayed in Figure 2. It is notable
that since the latest spike in inflation has only been about a third the size of its other
two “brothers”, it could have been dampened by the very same appreciation of the
national currency1, started in the third quarter of the year 2006, as is depicted by the
dynamics of the NEER, which has since been in the positive territory, as well as by the
dynamics of both USD/MDL and EUR/MDL exchange rate, which have been on the
upside as well (see Figure 2).

Source: Own calculation, NBM, NBS Source: NBM
Figure 1: Core Inflation (y-o-y) Figure 2: Exchange rate (y-o-y)
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The purpose of this paper is to analyze econometrically core inflation dynamics in
the period 2003–2008. The role of the exchange rate pass-through estimation is espe-
cially significant in the situation in which the National Bank of Moldova has as its main
objective price stability and at the same time is very active on the domestic foreign
exchange market. As a confirmation of this serves the mounting foreign reserves of the
National Bank of Moldova as depicted in Figure 3, which resulted from its intervention
into the domestic Forex market to keep the MDL from excessively appreciating against
the USD and the Euro as a result of significant inflows of foreign currency originating
from remittances of the Moldovan migrant workers in Russia and the EU.

1 Indirect quotation is used, thus an increase in the exchange rate represents an appreciation of the
national currency against the foreign currency
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Figure 3: NBM Foreign reserves in USD

1. Assumptions

The estimation of the exchange rate pass-through to inflation begs a couple of
obvious questions, such as:

1. What exactly is meant by exchange rate?
2. Which inflation gauge is most appropriate?
The exchange rate regime in the Republic of Moldova can best be characterized

by the term “managed floating”, in which the National Bank of Moldova lets the
exchange rate be determined by the market forces, reserving the right to intervene
whenever it deems necessary. However, the exchange rate it monitors is the USD/
MDL, while the remaining pairs are determined through cross rates. Therefore it would
make a certain amount of sense to simulate a shock in the USD/MDL exchange rate in
order to study the effect it has on inflation and to declare it as the exchange rate pass-
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through in Moldova. However, it can also be stated that shocks in USD/MDL ex-
change rate do not fully represent the possible exchange shocks to which the economy
is subjected, as Euro has been playing an increasingly important role in the system of
payments of which Moldovan entities are a part. This is the reason why perhaps a
fuller picture can be presented by using the NEER. Also, it would be insightful to
know the contribution of the EUR/MDL volatility to the evolution of core inflation.
Hence, we construct three models simulating shocks in USD/MDL, EUR/MDL and in
NEER respectively. The answer to the second question is derived both from the im-
plied characteristic volatility of the commodities included in any particular inflation
gauge, whose temporary price shocks, which contradict the overall inflation tendency
and from whether or not the prices for the commodity in question is regulated by the
Government. Both of these conditions inevitably render the monetary policy ineffec-
tive in its attempts to target CPI inflation. It is the reason why a modified CPI inflation
gauge which we call ”Core Inflation” has been chosen as an appropriate measure of
inflation. This particular indicator represents the CPI, as measured by the National
Bureau of Statistics but stripped of all food products altogether, government regu-
lated commodities as well fuels. Combined, the included items have amount to almost
50 percent of the total CPI gauge.

2. Vector Error Correction Model

The methodology used is based on a modified McCarthy (2000) “distribution
chain”. In particular, the pass-through is assessed by means of a Vector Error Correc-
tion model, which incorporates a recursive VAR plus the error correction term, ac-
counting for the long term relationship between the change in the Core CPI and the
levels of the variables which make up the model: oil and gas prices, remittances and
final consumption of households. In order to determine the pass-through of the ex-
change rate to inflation we construct a scenario in which a shock to the exchange rate,
in the form of an appreciation of the national currency is transmitted to the prices of
goods and services included in the core inflation gauge by affecting remittances, as
well as the MDL expressed prices for imported commodieites. The MDL value of
remittances falls in the aftermath of the national currency appreciation, dragging down
consumer demand, as we expect it to be seen in the impulse response graphs involving
the final consumption of households, which should be decreasing inflationary pres-
sures. At the same time, MDL prices of imported energy products, such as oil and
natural gas falls too, thereby reducing the costs involved in the production of goods
and services included in the core inflation gauge, and contributing to disinflation, as
the second round effects kick in. All in all, an appreciation of the national currency
should result in a fall in core inflation. The big question however, is by how much
exactly will core inflation subside, given a one percentage point appreciation in the
national currency, and how long does it take for the price to adjust to an exchange rate
shock. Another question we tried to answer was what is the long run equilibrium
established in the aftermath of the shock, as well as what exactly long-run means in
the case of the Moldovan economy. In the process we will try to determine the main
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causes of inflation, emphasizing the role of nominal exchange rate, but also involving
other macroeconomic variables, which we deemed of significant importance to the
variance of Core inflation, such as:

1. MDL price of natural gas and oil, which is determined by the exchange rate
and whose downward evolution should be inflationary through the second round ef-
fects on the commodities included in the core inflation gauge, as production costs
rise, increasing inflationary pressures

2. MDL remittances, which like the former, are directly affected by the exchange
rate, but which contribute to the purchasing power of the households. As they are
ultimately mostly spent on goods and services whose prices are MDL, it is in the
national currency that we consider their evolution meaningful to that of core inflation

3. Final consumption of households, used as a gauge of how active consumers
are. We assume that final consumption of households, as found in the national ac-
counts is influenced by remittances, as the latter are considered to be one of the main
sources of funding households’ expenditures.

The recursive VAR has been constructed as follows:
(1)
(2)
(3)
(4)
(5)

where equations (1), (2), (3), (4) and (5) express the price of oil and gas, ex-
change rate, remittances, final consumption of households and Core CPI respectively.

3. Interpretation of the Results
3.1 Impulse Response
The estimation of the exchange rate pass-through to core inflation has yielded

some interesting results. They suggest that the pass-through is both relatively fast and
large, as between 16 and 28 percent of a shock in the USD/MDL exchange rate would
be reflected in the price level adjustment in the short run (3–4 quarters), and approxi-
mately 50 percent will be reflected in the core inflation, after 7 quarters (see Table 1
on page 11). It is notable that these estimates are comparable both in size and magni-
tude with the ones referring to the Romanian economy, which are 27–43 percent, of
which most is achieved in the first 12 months after the shock (see Gueorguiev (1993)).
The same can be said about the estimates of the exchange rate pass-through in Serbia,
which measures approximately 40 percent in the short run, and 52 percent in the long
run (see Petrovic & Mladenovic, 2005). It is noteworthy that the results for the EUR/
MDL simulation indicate a significantly lower pass through – between 17 and 20
percent in the short run and around 24 percent in the long run. The results for the
NEER are obviously in between the previous two. The transmission mechanism intu-
ited in the beginning of this paper has been partially proven to work, as the main
channels apparently being remittances, oil and gas prices as well as imported com-
modities, which as the exchange rate rises, are decreased in their MDL expression. On
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the one hand the exchange rate appreciation reduces the inflationary pressures with
lower prices for imported commodities. On the other, the same exchange rate move is
eroding the purchasing power of those consumers, whose expenditures are funded by
transfers from abroad. This in turn, should dampen demand, which creates further
disinflationary pressures as we hoped to see in through a fall in the final consumption
of households in our impulse response graphs. The results of the simulation indeed
witness the MDL denominated remittances fall, which as the assumption goes should
be reflected in a corresponding decrease in the final consumption of households. The
latter however is shown to have the opposite behaviour, rising as the MDL appreci-
ates both against Dollar and the Euro and apparently proving our supposition wrong.
Nevertheless, we believe that although the reaction was not the expected one, the
relationship still holds. The obtained results have probably been distorted by the ro-
bust and consistent growth of households’ consumption, which inter alia may have
been underpinned by the recent credit expansion, possible growth of salaries, as well
as other sources of income, which stimulate consumption, which have contributed to
the rise (albeit relatively small) in the final consumption of households, despite fall-
ing MDL incomes. It is also possible that the unexpected surge in demand could have
also been caused by the relatively big fall in the MDL prices of oil and gas, as de-
picted in the impulse response graphs in A.

3.2 Variance Decomposition
According to our results, variations in exchange rate are important in explaining

inflation. The importance varies depending on the choice of the exchange rate bench-
mark. Hence, variations in the USD/MDL exchange rate tend to explain and influence
Core inflation more than EUR/MDL, while the results for the NEER seem to indicate
that the model comprising of both exchange rates has the most explanatory power.
Data in Table 4 on page 14 suggests that while NEER dynamics tends to explain about
25 percent of the variance in Core inflation, the models taking USD/MDL and EUR/
MDL as exchange rate benchmark indicates that both benchmarks are similarly ex-
planative of the core inflation, with between 23 and 24 percent (Tables 2 and 3). It is
notable that overall neither model is able to explain more than 40 percent of the vari-
ance in price level, and hence the apparent inertia of core inflation tends to a relatively
high 60 percent. This suggests that the model is missing important components, such
as consumer credit, second round effects of fluctuations in harvest, the degree of
competition on the imports market, etc.

5. Conclusions
The estimation of the exchange rate pass-through to core inflation has yielded

some interesting, if slightly unexpected results, suggesting that the pass-through is
both relatively fast and large, with the USD/MDL exchange rate benchmark leading
the pack with the largest pass-through coefficient. This could possibly indicate to the
higher weight of the USD pricing of the imported commodities, as well as to the
higher share of the USD in the total of economic transaction in foreign currency,
executed in the Moldovan economy. However, there is also an aspect that has surely



ANUAR ŞTIINŢIFIC
Institutul de Relaţii
Internaţionale din Moldova

216

contributed to the lower pass-through of the EUR/MDL currency pair – its significantly
higher volatility, (as shown in Figure 19 on page 15), compared to the USD/MDL, due
to the exchange rate policy of the National Bank of Moldova involving managing pre-
ponderantly the latter pair, while all other exchange rates are determined through crosses.

As it has been mentioned above, our results regarding the exchange rate pass-
through in Moldova are relatively close to the ones estimated for the Romanian and
the Serbian economies, which suggests that the pass-through in Moldova has a ”stand-
ard” coefficient.
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Appendix
A. Accumulated Impulse Responses to one Cholesky Standard Deviation Shock

in the Exchange Rate

A.1 USD/MDL Exchange Rate.
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A.2 EUR/MDL Exchange Rate
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A.3 NEER
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B. Pass-Through Estimates for MDL/USD, MDL/EUR exchange rates and NEER

Sample taken: January 2004 - November 2008 

      
Exchange Rate pass-through estimates for: 

      

Core CPI (excluding food products) 

  Months MDL/USD MDL/EUR FX Basket   

 1 -    0.02      0.05       0.06       
 3 -    0.05      0.09       0.19       
 6      0 .07      0.14       0.29       
 9      0 .16      0.17       0.32       
 12      0 .28      0.20       0.33       
 15      0 .36      0.22       0.34       
 18      0 .44      0.23       0.34       
 21      0 .49      0.24       0.35       

 24      0 .54 0.24            0.35       
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C. Variance Decomposition

C.1 USD/MDL Exchange Rate

Sample taken: January 2004 - November 2008 

      

      
Percentage of the forecast variance attributed to innovations in: 

 Months 
Price of 
Oil and 

Gas 

Remittances in 
MDL 

Final 
Consumption of 

households 

USD/MDL 
exchange rate 

Core CPI 
(excluding 

food products) 

            
1 0.0 1.0 6.4 0.5 92.0 
2 0.0 1.3 6.4 1.0 91.2 
3 0.3 2.0 6.8 1.2 89.7 
4 0.6 2.4 5.6 3.5 88.0 
5 0.8 2.4 4.7 7.5 84.6 

6 0.8 2.3 4.3 11.4 81.1 
7 0.6 2.3 4.2 14.8 78.1 
8 0.5 2.2 4.2 17.6 75.5 
9 0.5 2.3 4.4 19.7 73.1 

10 0.7 2.4 4.6 21.3 71.0 
11 1.0 2.5 4.8 22.5 69.2 

12 1.4 2.7 5.0 23.3 67.6 
13 1.9 2.9 5.2 23.8 66.2 
14 2.4 3.1 5.3 24.2 65.0 
15 2.9 3.3 5.4 24.3 64.1 
16 3.3 3.5 5.5 24.4 63.3 
17 3.7 3.7 5.6 24.4 62.7 

18 4.0 3.8 5.7 24.3 62.2 
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C.2 EUR/MDL Exchange Rate
Sample taken: January 2004 - November 2008 

      
      

Percentage of the forecast variance attributed to innovations in: 

 Months 
Price of 
Oil and 

Gas 

Remittances in 
MDL 

Final 
Consumption of 

households 

EUR/MDL 
exchange rate 

Core CPI 
(excluding 

food products) 

            
1 0.3 0.0 6.5 7.3 85.8 
2 0.8 2.6 6.0 13.0 77.6 
3 0.6 3.3 6.3 16.3 73.5 
4 0.5 3.8 5.3 18.6 71.8 
5 0.4 4.1 4.8 20.1 70.7 
6 0.3 4.2 4.5 21.2 69.8 
7 0.2 4.4 4.3 22.0 69.2 
8 0.2 4.4 4.2 22.4 68.8 
9 0.2 4.5 4.1 22.8 68.5 

10 0.2 4.6 4.0 23.0 68.2 
11 0.1 4.6 4.0 23.2 68.1 
12 0.1 4.7 3.9 23.4 67.9 
13 0.1 4.7 3.9 23.5 67.8 
14 0.1 4.7 3.8 23.6 67.7 
15 0.1 4.7 3.8 23.7 67.6 
16 0.1 4.8 3.8 23.8 67.6 
17 0.1 4.8 3.8 23.8 67.5 
18 0.1 4.8 3.8 23.9 67.4 
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C.3 NEER

Sample taken: January 2004 - November 2008 

      
      

Percentage of the forecast variance attributed to innovations in: 

 Months 
Price of 
Oil and 

Gas 

Remittances in 
MDL 

Final Consumption 
of households FX Basket 

Core CPI 
(excluding food 

products) 

            
1 0.2 0.0 7.1 8.4 84.2 
2 0.6 3.1 7.3 13.6 75.5 
3 0.4 3.9 8.0 18.0 69.8 
4 0.2 4.6 7.1 20.9 67.2 
5 0.2 5.0 6.8 22.8 65.3 
6 0.1 5.4 6.6 24.0 63.9 
7 0.1 5.7 6.6 24.6 63.0 
8 0.1 6.1 6.6 24.9 62.4 
9 0.1 6.4 6.6 25.0 62.0 
10 0.1 6.7 6.6 25.0 61.7 
11 0.1 6.9 6.6 25.0 61.5 
12 0.1 7.1 6.5 25.0 61.3 
13 0.1 7.3 6.5 25.0 61.1 
14 0.0 7.5 6.5 25.0 61.0 
15 0.0 7.6 6.5 25.0 60.9 
16 0.0 7.7 6.4 25.0 60.8 
17 0.0 7.8 6.4 25.0 60.8 
18 0.0 7.9 6.4 25.0 60.7 
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D. Month over Month rates of change in USD/MDL and EUR/MDL
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Figure 19: Month over Month rates of change in USD/MDL and EUR/MDL
currency pairs

Source: NBM
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ОСНОВЫ РЕГЛАМЕНТИРОВАНИЯ СОВРЕМЕННОЙ
ИНВЕСТИЦИОННОЙ ПОЛИТИКИ МОЛДОВЫ В УСЛОВИЯХ

ГЛОБАЛИЗАЦИИ

Юрий КРОТЕНКО, доктор экономических наук, ИРИМ

Are described place and role of the regulation of investments in the global economy. Is
examined the state of the legislative base of investment process in Moldova. Are proposed
measures for improvement law about the investments in Moldova, drawing on experience of
the countries with the market economy.

Глобализация мировой экономики оказывает влияние на все регионы,
национальные территории и отраслевые комплексы. При этом важное место
занимает унификация регламентирования функционирования региональных и
национальных экономик. В Молдове процесс адаптации национального
законодательства во многом обусловлен влиянием Евросоюза и базируется на
совместном документе «План действий Молдова-ЕС» [1].

Одним из направлений формирования современной глобальной
экономической политики является выработка адаптированных к различным
региональным и национальным экономикам единых нормативных подходов в
сфере рынка капитала. Важным элементом создания современного свободного
рынка капитала являются инвестиционная политика и инвестиционная стратегия.

Формирование национального инвестиционного процесса  через
инвестиционную политику и стратегию базируется на местном законодательстве.
В Республике Молдова проблема инвестиций с первых лет независимости
находилась в поле зрения органов государственной власти. В 1992 году был
принят закон “Об иностранных инвестициях”, который неоднократно изменялся
и дополнялся и в последствии был переиздан в 2000 году[2]. Закон включал в
себя 7 глав и 47 статей. Однако в процессе совершенствования ряд статей (14,
20, 23) были исключены из него. Наряду с общими положениями в законе были
регламентированы следующие проблемы:

· Создание предприятий с иностранными инвестициями, их объединений,
филиалов и представительств.

· Деятельность предприятий с иностранными инвестициями и их
ликвидация.

· Приобретение и отчуждение имущества и имущественных прав.
· Государственные льготы.
· Государственные гарантии.
· Концессии и зоны свободного предпринимательства.
После еще ряда изменений в 2004 году закон “Об иностранных инвестициях”

был признан утратившим силу и взамен его принят новый закон – “Об
инвестициях в предпринимательскую деятельность”[3].

Новый закон содержит также 7 глав, но уже не 47, а 25 статей. Главы
описывают следующие позиции:
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· Общие положения.
· Принципы осуществления инвестиций.
· Защита инвестиций.
· Инвестиционные споры.
· Специальные положения об иностранных инвесторах и иностранных

инвестициях.
· Обязанности органов публичной власти в области инвестиционной

деятельности.
· Заключительные и переходные положения.
Как видно при сравнении новый закон почти в два раза меньше своего

предшественника, хотя и состоит из аналогичного количества глав. При этом
новый закон методологически больше отвечает своей специфике и рыночным
механизмам хозяйствования. Важной особенностью нового закона является его
универсальность, как и универсальность инвестиционной деятельности. Уже в
самом названии нового закона парламентарии совершенно обоснованно отошли
от регламентирования только иностранных инвестиций в направлении любых
инвестиций в предпринимательскую деятельность.

Из закона  исключены разделы,  описывающие условия создания,
деятельности и ликвидации предприятий с иностранными инвестициями.
Безусловно, что предприятия с иностранными инвестициями могут обладать
специфическими правами и обязанностями при их создании, функционировании
и ликвидации. Наряду с этим в государстве должны действовать единые правовые
нормы, общие как для национальных организаций, так и для предприятий с
иностранными инвестициями. Такие общие нормы сегодня содержатся в
законодательстве Республики Молдова (гражданский кодекс, трудовой кодекс,
таможенный кодекс, налоговый кодекс, законах об аренде, о собственности, о
предпринимательстве и предприятиях и др.). Поэтому обоснованным представ-
ляется положение статьи 18 п.1 закона о том, что «процедура регистрации,
порядок осуществления деятельности и процедура роспуска предприятия с
иностранными инвестициями идентичны таковым для отечественных пред-
приятий и осуществляются в соответствии с действующим законодательством
Республики Молдова».

Во второй главе закона перечислены и раскрыты принципы осуществления
инвестиций. Это:

· Свобода осуществления инвестиций.
· Недискриминация инвестиций.
· Прозрачность.
· Исполнение инвесторами обязанностей.
Следует отметить значительный прогресс в новом законе в формулировании

методологических подходов осуществления инвестиционной деятельности в
стране. Декларируется равный подход к инвесторам и инвестициям по любым
мотивам, справедливые и равные условия деятельности инвесторов и др.
Выделены требования к инвесторам в части исполнения ими своих обязанностей.

Обоснованными принципиальными моментами нового закона нам
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представляется выделение самостоятельных разделов по проблемам защиты
инвестиций и инвестиционным спорам. В третьей главе «защита инвестиций»
излагаются гарантии соблюдения прав инвесторов, гарантии неприменения
экспроприации или других подобных действий, гарантии возмещения убытков
и дополнительные гарантии, а также налоговые и таможенные льготы. Статья
45 «Рассмотрение споров» старого закона заменена в новом законе на главу в
составе трех статей, 8 пунктов и 6 подпунктов. Статья старого закона из трех
пунктов была ориентирована в основном на разрешение инвестиционных споров
инстанциями Республики Молдова, а по договоренности арбитражным судом
другой страны либо международным арбитражным судом. В новом законе
предусмотрены не только вопросы разрешения инвестиционных споров, но также
применяемое при разрешении этих споров законодательство и обязательный
характер арбитражных решений.

В главе «специальные положения об иностранных инвесторах и
иностранных инвестициях» раскрываются положения и механизмы по
следующим направлениям:

· Предприятия с иностранными инвестициями, их ассоциации.
· Регистрация, осуществление деятельности и роспуск предприятия с

иностранными инвестициями.
· Филиалы и представительства.
· Социальное страхование и социальное обеспечение.
· Перевод денежных средств и имущества, полученных в результате

иностранного инвестирования.
· Режим недвижимого имущества.
· Гарантия признания уступки прав.
Шестая глава «обязанности органов публичной власти в области инвести-

ционной деятельности» состоит из одной статьи, посвященной разработке и
реализации государственной политики в области инвестиционной деятельности,
состоящей из двух пунктов:

· Государственная политика в области инвестиционной деятельности
разрабатывается и осуществляется Правительством.

· Исполнительным органом, уполномоченным осуществлять инвести-
ционную политику и координировать деятельность по привлечению инвестиций
в Республику Молдова, является Министерство экономики.

Вместе с тем, отметим наличие ряда замечаний по форме и содержанию
действующего закона об инвестиционной деятельности. Так, в новом законе в
разделе основные понятия отсутствуют термины «инвестиционный проект» и
«срок окупаемости инвестиционного проекта». В результате из сферы закона
выпала такая важнейшая для Молдовы проблема как экспертиза инвестиционных
проектов. Как показывает практика в Молдове сегодня многие инвестиционные
проекты в основной капитал (капитальные вложения) проводятся без надле-
жащих экспертиз. Речь идет не только о технико-экономическом обосновании,
включающем финансовую обеспеченность и срок окупаемости проекта, риски
и гарантии реализации инвестиционного проекта, эффективность и социальную
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значимость инвестиционного проекта. Эти позиции отсутствовали, например,
на момент начала реконструкции парка «Валя Морилор» и ряде других объектов.
Необходимы комплексные экспертизы на всех фазах жизненного цикла
инвестиционных проектов (прединвестиционной,  инвестиционной и
эксплуатационной или производственной).

Экспертиза инвестиционных проектов должна проводиться в целях
предотвращения создания объектов, использование которых нарушает права
физических и юридических лиц и интересы государства или не отвечает
требованиям стандартов (норм и правил), утвержденным в установленном порядке,
а также для оценки эффективности осуществляемых капитальных вложений.

Экспертизу должны проходить все инвестиционные проекты в области
капитальных вложений до их утверждения независимо от источников
финансирования и форм собственности. Все они подлежат обязательной
экологической экспертизе. Особенно важна экспертиза инвестиционных
проектов, претендующих на государственную и муниципальную поддержку.

Отмечая значительный прогресс в законодательной сфере в формулировании
методологических подходов осуществления инвестиционной деятельности в
стране, нельзя не заметить непропорциональность декларируемых принципов
осуществления инвестиций (глава II). Так, выделены требования к инвесторам
в части исполнения ими своих обязанностей, но не нашли отражения требования
инвесторов к государственным и муниципальным органам. В первую очередь
это касается невмешательства государства в инвестиционную деятельность
хозяйствующих субъектов. Таких примеров, к сожалению, немало и инвесторы
(в частности, Ассоциация иностранных инвесторов в Молдове) неоднократно
обращались к государственным органам Молдовы с ходатайствами об
ограничении вмешательства государства в инвестиционную деятельность[4].

В статье 22 «Режим недвижимого имущества» закона «Об инвестициях в
предпринимательскую деятельность» говорится, «иностранные инвесторы вправе
приобретать в собственность в соответствии с законодательством Республики
Молдова в целях осуществления предпринимательской деятельности недвижимое
имущество на территории Республики Молдова, кроме земель сельскохозяйственного
назначения и земель лесного фонда». Это положение активно критикуется
иностранными инвесторами, в частности, Ассоциацией иностранных инвесторов
Молдовы, которые считают его одним из тормозов в развитии инвестиционного
процесса в стране. По мнению официальных структур (агентство по
реструктуризации сельского хозяйства) цель подавляющего большинства
потенциальных покупателей, в том числе и иностранных, сводится к последующей
трансформации земель под жилищные застройки или возведение более прибыльных,
чем сельское хозяйство, коммерческих центров[5]. По странной логике чиновников,
если на земельных участках будут возведены коммерческие структуры более
прибыльные, чем сельское хозяйство, это плохо для страны. На самом деле
организация в Молдове более эффективного производства хорошо и для страны, и
для граждан Молдовы. Это плохо для чиновников, которые могут оказаться без
рычагов руководства и влияния на рыночную среду.
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Отметим, что столь жесткое ограничение иностранных инвесторов на терри-
тории Республики Молдова в праве приобретения в собственность земель сель-
скохозяйственного назначения и земель лесного фонда, не характерно для стран
с рыночной экономикой и находится вне основных глобальных экономических
тенденций.

Определенные претензии можно высказать по отношению к шестой главе закона
«обязанности органов публичной власти в области инвестиционной деятельности».

Понятие «органы публичной власти» весьма емкое. В нем сфокусированы
структуры как центрального, так и местного публичного управления. В соответст-
вии с законом «О государственной службе» к органам публичной власти относит-
ся значительное число самых разнообразных структур, включая секретариат
Конституционного суда, руководство Академии наук Молдовы, аппарат Высшего
совета по науке и технологическому развитию, аппарат Агентства по инновациям
и трансферу технологий, Академия публичного управления при Президенте
Республики Молдова, представительские структуры Республики Молдова в
международных организациях и т.д. [6] Безусловно, что перечисленные и многие
другие органы публичной власти (например, органы обороны) в транспатентной
рыночной экономике не имели, и не будут иметь обязанностей в области инвести-
ционной деятельности. В то же время хозяйственная практика свидетельствует
о массовом нарушении прав инвесторов на уровне органов местного публичного
управления. Однако на данной категории органов публичной власти не
сфокусирована законодательная регламентация по проблеме обязанностей в
области инвестиционной деятельности.

В целом шестая глава состоит из одной статьи и посвящена лишь разработке
и реализации государственной политики в области инвестиционной деятельности.

Обязанностью органов публичной власти определены разработка и осущест-
вление правительством государственной политики в области инвестиционной
деятельности (п.1. ст. 24). В этом случае в очередной раз вне законодательной
регламентации оказалась разработка и осуществление региональной политики
в области инвестиционной деятельности, а соответственно и обязанности органов
местного публичного управления в этом направлении.

В круге обязанностей органов публичной власти в области инвестиционной
деятельности установлено также, что исполнительным органом, уполномочен-
ным осуществлять инвестиционную политику и координировать деятельность
по привлечению инвестиций в Республику Молдова, является Министерство
экономики (п.2 ст. 24). При этом в очередной раз выпала регламентация
исполнительного органа, осуществляющего инвестиционную политику и коорди-
нирующего деятельность по привлечению инвестиций на региональном уровне
(не только в районах, муниципиях Кишинев и Бельцах, но и в АТО Гагаузия).

К сожалению, ничего не говорится в данной главе о таких обязанностях
органов публичной власти в области инвестиционной деятельности как исклю-
чение дискриминационных мер, которые вредят иностранным инвестициям;
обеспечение свободного оборота инвестиций в обществе; обеспечение защиты
иностранных инвестиций, амортизации и репатриирования прибыли и капи-
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тала[7]. Выпали из регламентации и положения, касающиеся специфики
обязанностей органов местного публичного управления в инвестиционной сфере.

Таким образом, можно говорить, что закон Республики Молдова «Об
инвестициях в предпринимательскую деятельность» содержит ряд
принципиальных, методологически верных положений и является значительным
шагом в направлении развития и совершенствования инвестиционных процессов.
Вместе с тем, хозяйственная практика, опыт развитых стран и современная
экономическая теория требуют его дальнейшей доработки и совершенствования.

Реализация законодательных норм об инвестициях в предпринимательскую
деятельность осуществляется правительством страны.  В Программе
деятельности правительства  Республики Молдова  на 2005-2009 годы
«Модернизация страны – благосостояние народа» среди 11 основных
приоритетов правительства на седьмом месте находится стимулирование
инвестиций и улучшение инвестиционного климата[8]. Основным разделом
программы по данному приоритетному направлению деятельности
правительства является статья «Улучшение инвестиционного климата».

В статье констатируется, что инвестиции имеют важное значение для
реструктуризации и модернизации экономики и внедрения конкурентоспособных
инновационных технологий, являясь обязательным условием для повышения
производительности, роста доходов населения и снижения уровня безработицы.

Установлено, что деятельность правительства в направлении улучшения
инвестиционного климата будет сконцентрирована на:

· создание стабильной и предсказуемой деловой среды;
· совершенствование законодательства в сторону консолидации гарантий и

защиты прав инвесторов и кредиторов, а также защиты прав промышленной и
интеллектуальной собственности;

· ликвидацию монополий, не оправданных с экономической точки зрения
или из соображений национальной безопасности;

· повышение уровня транспарентности деловой среды и политики Правительства;
· недопущение введения барьеров на пути инвестиционной деятельности и

оперативное устранение, при необходимости, таких препятствий;
· совершенствование и унификацию льготного налогового режима, а также

порядка его применения к инвесторам.
Наряду с данной статьей программа предполагает ряд других мер

разнородного характера в направлении совершенствования инвестиционной
деятельности. Например, в формировании деловой среды предполагается
активное проведение регуляторной реформы, которая должна быть направлена,
в том числе, на развитие диалога с инвесторами и предпринимателями по
факторам, повышающим привлекательность делового климата. Декларируется
что, политика в области развития бюджетно-финансового сектора будет
реализовываться, в том числе, и на основе принципов интенсификации
инвестиционной деятельности. Среди основных задач в области строительства
и развития территорий выделяется международное сотрудничество и
привлечение иностранных инвестиций.
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Указанные мероприятия в совокупности с другими мерами прямого и
косвенного воздействия на инвестиционную сферу должны позволить
активизировать инвестиционную деятельность в стране.

Вместе с тем, отметим, что предлагаемый набор мер не позволяет в полной
степени обеспечить реализацию приоритетности деятельности правительства в
области стимулирования инвестиций и улучшения инвестиционного климата. В
первую очередь это касается собственно стимулирования инвестиций, для
которого нет реальной системы мероприятий стимулирующего характера.
Целесообразно было собрать отдельные разрозненные предложения в системную
часть программы, посвященную реализации данного приоритетного направления
деятельности правительства. Это тем более заметно по наименованию и
содержанию статьи «Улучшение инвестиционного климата».

В теории в наиболее общем виде инвестиционный климат представляет
собой совокупность нормативно-правовых, социальных, экономических и
экологических условий, определяющих тип и динамику воспроизводственного
процесса в таксономической единице (регион, страна, отрасль, территориальное
образование – муниципий или район), обеспечивающих надежность возврата и
эффективность вкладываемых средств. Среди параметров инвестиционного
климата можно выделить природные ресурсы и состояние экологии; демогра-
фическая ситуация; качество трудовых ресурсов; уровень развития и доступность
объектов инфраструктуры; состояние бюджета, платежный баланс, государст-
венный долг, в том числе внешний; качество государственного управления,
политика центральных и местных властей; макроэкономическая стабильность
и другие. Ни один из этих и другие основополагающие параметры не нашли
своего воплощения в программной статье «Улучшение инвестиционного
климата». В то же время состояние инвестиционного климата страны по пара-
метрам экология, демография, трудовые ресурсы, инфраструктура, государствен-
ный долг внушают серьезные опасения международным экспертам и
потенциальным инвесторам. Сказанное предполагает необходимость более
системного подхода к проблеме инвестиционного климата в стране и формиро-
ванию комплекса мер по стимулированию инвестиционной деятельности как
приоритета правительства на среднесрочную перспективу.

Важность проблемы реформирования инвестиционной политики не
снимается с повестки дня национальной экономики. Об этом, например,
свидетельствуют предложения в этом направлении зафиксированные в плане
действий «Евросоюз-Молдова». В частности:

- Исключение дискриминационных мер, которые вредят иностранным
инвестициям (статья 31).

- Обеспечение свободного оборота капиталов прямых инвестиций в
обществе или других инвестиций, сделанных в соответствии с требованиями
относительно установления обществ (раздел II, параграф IV).

- Обеспечение защиты подобных иностранных инвестиций, амортизации и
репатриирования прибыли и капитала (статья 33) [9].

Однако процесс формирования эффективной национальной инвести-
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ционной политики и благоприятного инвестиционного климата в настоящее
время не завершен (как и любой процесс, он будет постоянно развиваться и
совершенствоваться). В качестве примеров можно привести такие определяющие
нормативные документы как Стратегии привлечения инвестиций Республики
Молдова на 2000-2005 годы и Стратегии продвижения экспорта на 2000-2005
годы, а также принятая в их развитие Стратегия привлечения инвестиций и
продвижения экспорта на 2006-2015 годы.

В то же время, по мнению международных экспертов и субъектов
инвестиционной деятельности не все делается в стране для создания режима
благоприятствования иностранным инвестициям. Например, итальянский
эксперт по вопросам конкуренции Масимилиано Ганжи, посетивший республику
в начале 2008 года в рамках проекта технической помощи Национальному
агентству по защите конкуренции (НАЗК), осуществляемого при поддержке
Всемирного банка,  заявил о необходимо определить правила ясного и
транспарантного инвестирования в Молдове [10].

Таким образом, в Республике Молдова проделана значительная работа по
законодательному регламентированию инвестиционной деятельности,
сформулированы и действуют современные методологические основы
инвестиционного процесса в основном адекватные нормам мировой экономики
и рыночным механизмам хозяйствования.

В то же время, по нашему мнению, необходимо:
· Продолжить реформирование регламентирования современной

инвестиционной политики Молдовы в направлении глобальных экономических
тенденций, учитывая опыт стран с развитий рыночной экономикой.

· Доработать действующее законодательство об инвестиционной
деятельности не избирательно, а в полном объеме до уровня европейского
законодательства,  имеющегося международного опыта , рекомендаций
международных экспертов и пожеланий иностранных инвесторов.

· Обеспечить системный подход к проблеме инвестиционного климата в
стране и формирования комплекса мер по стимулированию инвестиционной
деятельности как приоритета правительства в программных документах на
среднесрочную перспективу.

· Определить правила ясного и транспарантного инвестирования в стране
в соответствии с рекомендациями международных экспертов.
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SWOT-АНАЛИЗ В СИСТЕМЕ ПЛАНИРОВАНИЯ И
РЕАЛИЗАЦИИ СТРАТЕГИИ РАЗВИТИЯ

РЕГИОНАЛЬНОГО ТУРИЗМА

Юрий КРОТЕНКО, доктор экономических наук, ИРИМ

With a view of strategy working out basic elements of system of the SWOT-analysis for
the international tourism of Moldova are formulated. Possibilities and threats for the interna-
tional tourism of Moldova in the market of Europe are defined. Recommendations about meth-
odology of carrying out of the SWOT-analysis of sphere of the international tourism of Moldova
are resulted.

В мировой практике среди важнейших инструментов стратегического
маркетинга и менеджмента важную роль в системе исследовательских методов
стратегического планирования играет SWOT-анализ. Он базируется на группировке
факторов и явлений на четыре категории: Strengths — силы, Weaknesses —
слабости, Opportunities —возможности, Threats — угрозы. От этих категорий и
произошла аббревиатура SWOT, а также более поздние ее модификации, например,
TOWS, LCAG (по начальным буквам фамилий авторов - Kenneth R. Andrews, C.
Roland Christensen, William D. Guth and Edmund P. Learned).

Формулируя основные элементы SWOT-анализа во внутренней среде
Республики Молдова, следует принять за основу следующие общие положения:

· В течение 2000-2007 годов развитие страны характеризовалось
возобновлением экономического роста, сохранением макроэкономической
стабильности, снижением уровня бедности и началом ряда структурных
преобразований в отдельных областях. В то же время страна обладает
деформированной структурой производства (основанной на таких секторах, как
сельское хозяйство и промышленность, которые в настоящее время отличаются
низкой производительностью и использованием устаревших и энергоемких
технологий), низким уровнем внутренних и внешних инвестиций, усугублением
дефицита торгового баланса и массовым оттоком квалифицированной рабочей силы.

· Молдова обладает небольшим рынком сбыта, ограниченными возмож-
ностями производства конкурентоспособных товаров, зависит от нескольких
государств-партнеров, как в сфере экспорта, так и в сфере импорта, состав-
ляющего в настоящее время большую часть предложения на внутреннем рынке.
Наличие правовых и налоговых рамок, благоприятствующих развитию частного
сектора и привлечению инвестиций и квалифицированного человеческого
потенциала в отдельные сферы экономики недостаточно, когда имеются
недостатки в функционировании публичного управления и судебной системы.

· Структура экономики и парадигма экономического роста Молдовы
оставались последние годы неизменными. [1] Это не позволило стране добиться
коренных качественных изменений в экономике, в том числе по показателю ВВП
на душу населения, по которому Молдова стабильно занимает последнее место



VOL. VII-VIII
Institutul de Relaţii

Internaţionale din Moldova

235

в Европе и индексу человеческого развития, находясь по данным последнего
отчета ООН на 111 месте в мире. [10]

Формулируя возможности и угрозы, возникающие применительно к сфере
международного туризма Молдовы на европейском рынке (экспорт туристи-
ческих услуг), отметим следующие:

Возможности (ранжированы):
- выход на новые туристические рынки или сегменты рынка;
- расширение производственной линии туристических услуг в Молдове;
- увеличение разнообразия во взаимосвязанных туристических продуктах

(товарах и услугах);
- добавление сопутствующих продуктов для международных туристов;
- вертикальная интеграция в сфере международного туризма с основными

участниками международного экспортного туристического рынка Молдовы;
- переход в группу стран с лучшей стратегией развития международного

туризма;
- самодовольство среди конкурентов Молдовы на Европейском туристи-

ческом рынке;
- ускорение роста Европейского туристического рынка.
Угрозы (ранжированы):
- возможность появления новых конкурентов на региональных туристи-

ческих рынках (Европа, Центральная и Восточная Европа, в триаде Молдова-
Румыния-Украина);

- рост продаж замещающих туристических продуктов (товаров и услуг);
- замедление роста Европейского туристического рынка;
- возрастающее давление традиционных конкурентов Молдовы на

Европейском рынке туристических услуг;
- возрастание силы торга у потребителей и поставщиков;
- изменение потребностей и вкуса потребителей;
- рецессия и затухание делового цикла;
- неблагоприятная для развития международного туризма Молдовы

политика правительств соседних стран;
- неблагоприятные демографические изменения в европейском регионе.
К основным сильным сторонам туристической сферы Молдовы следует отнести

общее состояние здоровья и гигиены населения (с учетом плотности медицинского
обслуживания), благоприятное национальное восприятие туризма, конкуренто-
способность цен. В то же время отсутствие реального прогресса в развитии туризма
в стране свидетельствует о наличии значительных факторов торможения.

Сегодня вряд ли можно считать географическое расположение Молдовы, и
в частности, непосредственную близость с Европейским союзом, важным
преимуществом для развития международного бизнеса в стране. Евросоюз
непосредственно граничит почти с 20 странами Европы, Азии и Африки. С боль-
шинством из них у Евросоюза особые отношения, в том числе и закрепленные в
договорах и соответствующих соглашениях. Молдова в этом отношении
находится не среди лидеров.
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Страна должна выделиться из общего достаточно однородного сообщества
пограничных с Евросоюзом государств. Однако приоритетность мер по вхождению
Молдовы в ЕС, сегодня представляется отдаленной перспективой, не имеющая
реальной поддержки в Евросоюзе. Закончились сроки Плана действий ЕС-
Молдова, истек срок действия соглашения о партнерстве и сотрудничестве с ЕС
(июнь 2008 года). Необходим новый базовый договор с ЕС, но принятое в октябре
2008 года решение Еврокомиссии о начале переговоров о заключении нового
соглашения с Молдовой, пока не реализовано в конкретные документы.

Один из определяющих недостатков молдавской экономики, по мнению
президента Американской торговой палаты в Молдове (AmCham) Джона
Максемчук – малые размеры национального рынка.[4] Поэтому если инвестор из
США или любой другой страны сравнивает с Белоруссией, Украиной, Румынией
или Россией, при прочих равных условиях он сделает выбор не в пользу Молдовы.
Чтобы перетянуть его на свою сторону, Молдове нужно предложить иностранному
инвестору значительно более лучшие условия для ведения бизнеса, в том числе,
например, сокращение затрат времени и средств на организацию бизнеса по
сравнению с другими сопредельными с ЕС государствами.

С точки зрения международного эксперта Джона Саливана важнейшим
фактором привлечения инвестиций является расположение страны. Маленький
рынок Молдовы можно укрупнить за счет кооперирования с другими странами.
Конечно, если страна войдет в ЕС, это будет ее преимуществом. В то же время
сегодня можно, например, ассоциироваться, с Украиной и тогда маленький рынок
станет большим.[9]

Серьезной внутренней слабостью Молдовы является демографическая
ситуация в стране.[3] Торговые преференции Евросоюза от 21 января 2008 года
не привели по итогам 2008 года к коренному изменению ситуации в сфере экспорта.
По мнению главы департамента политики и экономики офиса Европейской
Комиссии в Кишиневе Вольфганга Берендт с точки зрения наращивания экспорта
эффект от введения системы автономных торговых преференций не столь
заметен.[5] Ожидаемое Соглашение о свободной торговле с ЕС не сможет стать
однозначным механизмом либерализации экспорта и достижения сиюминутных
результатов, т.к. необходимо учитывать как возможные позитивные изменения,
так и негативные факторы от взаимного открытия рынков.

Одним из слабых мест национальной экономики является отсутствие
квалифицированной рабочей силы. Это одна из трех наиболее существенных
проблем для формирования благоприятного инвестиционного климата,
значительно затрудняющее ведение бизнеса и, соответственно, экономическое
развитие Молдовы в целом. Эти выводы получены в результате исследования
проведенного среди деловых кругов Молдовы Американской торговой палаты в
Молдове (AmCham). Речь идет о трех основных факторах затрудняющих
местным и иностранным инвесторам их деятельность в Молдове:

· слаборазвитая инфраструктура,
· дорогие кредитные ресурсы на местном финансовом рынке,
· отсутствие квалифицированной рабочей силы.
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AmCham в сотрудничестве с Корпорацией вызовов тысячелетия (Millennium
Challenge Corporation) направляют свои усилия на решение данных проблем. В
частности, AmCham проводит детальное изучение рынка труда в Молдове, выра-
батывает рекомендации по улучшению ситуации для правительства и для бизнеса.
В начале июля 2008 года совет директоров AmCham встречался с премьер-
министром Молдовы Зинаидой Гречаной и другими высокопоставленными лицами
правительства. Американская торговая палата выразила премьер-министру свою
готовность поддержать правительство для выявления и преодоления проблем, с
которыми сталкиваются инвесторы и местные предприниматели.[4]

Значительной внутренней слабостью для национальной системы туризма и
в первую очередь для въездного международного туризма (экспорт туристических
услуг) является состояние здравоохранения в стране (заболеваемость ВИЧ/СПИД,
туберкулезом, гепатитом на душу населения). В Целях развития тысячелетия по
Молдове предусмотрены задачи борьбы с заболеваниями, (туберкулез, ВИЧ/СПИД
и заболевания, передающиеся половым путем). Меры по снижению бремени
непередающихся заболеваний, в частности, путем предупреждения заболеваний,
обусловленных дефицитом микроэлементов (железа, йода), а также проведения
национальных кампаний против курения, злоупотребления алкоголем и по
предупреждению детского травматизма и несчастных случаев предусмотрены в
Национальной стратегии развития страны на 2008–2011 годы. Однако Европейское
региональное бюро Всемирной организации здравоохранения высказывает
опасения по поводу слабого прогресса по достижению Целей развития
Тысячелетия в Молдове и в первую очередь ЦРТ-2 (школьное обучение), ЦРТ-4
(детская смертность), ЦРТ-6 (ВИЧ/СПИД, малярия и другие болезни), ЦРТ-7
(доступ к водоснабжению). Причем еще в 2007 году, на половине пути к 2015
году, ЕРБ ВОЗ констатировало, что Молдове не удастся достичь ЦРТ-6 вследствие
растущих уровней ВИЧ/СПИДа и туберкулеза. Также как и соседняя Румыния не
достигнет цели в отношении туберкулеза.[8]

Доступ к качественному водоснабжению составляет еще одну из Целей развития
тысячелетия для Молдовы (ЦРТ-7). В условиях изменения климата наличие и
состояние водных ресурсов страны следует отнести к угрозам будущего туризма в
Молдове и существенной национальной слабости. Сегодня гарантированный объем
водных ресурсов Молдовы составляет около 3,1 куб. км в год. На одного жителя
страны приходится 1,5 тыс. куб. метров в год, что втрое ниже среднеевропейского
уровня. На юге РМ отмечается даже дефицит питьевой воды. Вода рек, речушек и
внутренних озер, как правило, загрязнена, уровень ее минерализации превышает 1
г/л, и она может использоваться только в технологических целях. Из резервов
подземных вод только 50% отвечает требованиям показателей качества.[2] Изменение
климата может усугубить в будущем проблему водообеспечения, что является
угрозой для международного туризма.

Среди внутренних слабых сторон туристической сферы Молдовы отметим
также недостаточность национальных и культурных ресурсов страны,
инфраструктуру воздушного и наземного транспорта, отсутствие реального
приоритета сектора путешествий и туризма для государства, а также слабый
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уровень отраслевого регулирования и политики в секторе туризма. В сфере более
детализированных критериев к слабостям туризма Молдовы следует отнести
дорожную инфраструктуру, недостаточные объемы бизнес операций с исполь-
зованием Интернета, ограничения на иностранные владения, опасность загрязнения
углекислым газом (загазованность), количество действующих авиалиний и др.[6]

Разработка системы национальных туристических продуктов и отдельных
их составляющих должна проходить следующие этапы: изучение рынка,
сегментирование, дифференцирование, позиционирование, брендинг - разработка
торговой марки, разработка комплекса маркетинга, реализация и контроль и
коррекция (репозиционирование). При этом разработка комплекса маркетинга
должна включать в себя конфигурацию продукта (ассортимент), ценовую политику,
план дистрибуции и план продвижения. Следует обеспечить не только разработку
стратегии, но также организационного и финансового планов.

Как правило, SWOT-анализ должен проводиться с помощью вспомогатель-
ных матриц. В качестве вспомогательных матриц целесообразно разрабатывать
матрицу возможностей, матрицу угроз и матрицу профиля среды. В последней
матрице должны быть отражены факторы среды, оказывающие или потен-
циально способные оказать существенное влияние на организацию. Для каждого
фактора следует определить важность его как по отдельным составляющим, так
и по всей совокупности в целом. В случае со сферой международного туризма
Молдовы матрица профиля среды должна включать:

· показатели внешней (международной) среды,
· показатели непосредственного окружения (национальной экономики),
· показатели внутренней среды (состояния национальной системы туризма).
Целесообразно проводить SWOT-анализ для каждого ведущего конкурента

Молдовы на мировом туристическом рынке (в первую очередь по Румынии и
Украине) и для каждого отдельного поставляющего туристов рынка (кроме
указанных рынков, это также Болгария, Турция, Россия). Это позволит изучить
существующие на рынке возможности для туризма Молдовы, взвесить
способности страны по их достижению и по борьбе с угрозами, более глубоко и
качественно исследовать относительные силы и слабости Молдовы в сфере
экспортно-импортных операций международного туризма. Сильные и слабые
стороны следует рассматривать с позиции потребителей (в первую очередь
иностранных туристов), что позволит подвести реальную основу под решения о
распределении ресурсов и поможет стране извлечь максимум пользы из
имеющихся у нее возможностей.

Таким образом, проведенное исследование приводит нас к следующим
выводам:

1. SWOT – анализ может быть с успехом применен для анализа и разработки
рыночной стратегии системы туризма страны и национального туристического
продукта. Особый эффект для туризма Молдовы способно дать использование
SWOT-анализа в динамике, в развитии и углублении аналитического механизма,
с последующей коррекцией функциональной политики с национальной
экономической стратегией.
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2. Современная ситуация в Молдове позволяет провести глубокий и
всесторонний SWOT-анализ рынка международных туристических услуг и его
конкурентного окружения, тщательно разграничивая внутренние и внешние
элементы системы. Во внутренней среде исследуются сильные и слабые стороны
национального международного туризма, а во внешней - возможности и угрозы
системе со стороны национальной экономики, европейского и мирового
туристического рынков.

3. В целях разработки стратегии SWOT-анализ системы туризма страны
должен стать элементом в связанной единой методологической системе
национальной экономики по схеме «предприятие – населенный пункт – район –
отрасль – национальная экономика».

4. Для целей долгосрочного стратегического планирования SWOT-анализ
должен проводиться с постоянной периодичностью (ежегодно) для каждого
ведущего конкурента Молдовы на мировом туристическом рынке, для каждой
отдельной поставляющей и принимающей стороны национального
туристического рынка (Болгария, Россия, Румынии, Турция, Украина).
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RESEARCH OF THE PRICE LEVEL AND THE EQUILIBRIUM
PRICE IN REPUBLIC OF MOLDOVA

Leon DINETTI, professor, University of Maryland
Radu CUHAL, Head of Division, National Bank of Moldova

The difference between the current price level and the equilibrium price determined by
the structural characteristics of the economy is defined as the P* gap. The value of this gap
exerts a pressure on the level of inflation and it can be used as an important indicator for
monetary policy authorities.

This paper analyses the P* (P-star) gap within the 2003-2008 period for the Republic of
Moldova. It proves that there is a strong link between the P* gap and the evolution of the core
inflation.

The purpose of this text is to present the P* concept and its employment in the
monetary policy decision-making as leading indicator1 of inflation. Besides the theoretical
part we provide preliminary estimates of it for the Republic of Moldova (RM), too.

Theoretical Concept
This approach is based on the quantity theory of money and explains the dy-

namic link between monetary aggregates and inflation. This framework assumes that
there exists a long-run equilibrium price level in the economy to which the actual
price level tends to converge. The long-run price level is called P* and the difference
between actual price level and the P* level defines the P* gap. If the gap is positive,
i.e. actual price level is higher than the equilibrium P* level, one can expect lowering
of inflation as the gap tends to close.

The actual price level is measured by the statistical bureau. But what determines the
P* level? The theory assumes two concepts, which take into account domestic or foreign
factors. Their share depends on openness of the economy and monetary policy regime.

The flexible exchange rate regime
The monetary theory suppose a link between monetary aggregates and domestic

prices based on a well-known identity

PYMV = (1)

where M is the amount of money in the economy (e.g. M2), V- the velocity which
express how fast the money circulates, P- the actual price level (e.g. CPI) and Y the real
output (GDP). Because long run trends V* and Y* are given by the structural character-
istics of the economy, the long-run trend of price level P* can be estimated by:

1 Leading indicators are used to predict future economic activity, as they change before the economy starts to
follow a particular pattern or trend.
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*Y/*MV*P = (2)

and the respective domestic P* gap as:

 *)V/V)(Y/*Y(*P/PGAPD == (3)

or in a logarithmic form:

*)vv()y*y(*ppGAPD −+−=−=  (4)

where small characters represent natural logarithms. As mentioned above, the
DGAP  tends to close over the medium horizon. Based on the theory, there are only

two ways how it can happen: (i) by change in the domestic price level (i.e. inflation)
or (ii) by change of money stock (i.e. monetary policy decision). The reason, why this
concept is important for monetary policy, is that it provides an estimate of underlying
pressures to inflation from the actual money stock and allows to adjust the current
monetary policy stance to fulfill its objectives2. The equation (4) offers another expla-

nation for the price DGAP  as a combination of the utilization gap (y* –y) and the
liquidity gap (v –v*) and represents overall indicator of inflationary pressures from
the real economy and from holding of liquidity.

The fixed exchange rate regime
The fixed exchange rate regime determines the domestic money stock

endogenously and the monetary policy deliberately resigns to influence it actively.
Because of this, the amount of money fits the actual domestic price level and the

DGAP  tends to close relatively fast3. But it doesn’t mean that the economy has no anchor
for the price level and the long term price level P* doesn’t exist. As can be expected
intuitively, the price level is set abroad in the big economy to which the exchange rate is
fixed. This foreign-based price level can be expressed by following identity:

*Z/SPP *f*D = (5)

GAPF = p-pD* (6)

3 The monetary policy should not eliminate the DGAP  automatically if it helps to achieve its objectives, e.g. to
decrease inflation. Moreover, the monetary policy can deliberately open the gap to fulfil own objectives. On the
other hand, this framework is medium-term approach and it is not sustainable for the monetary policy to keep the
gap open over the long horizons.
4 The medium-term disequilibrium can still exist because of several rigidities or shocks, but is adjusted by
endogenous economic mechanisms and mostly by money stock adjustments, not the price level changes.
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where Pd* is the domestic P* price level and GAPF the respective gap, called as a
foreign price gap. S represents a nominal exchange rate, Z* a real exchange rate trend
and Pf* the trend price level in the foreign economy. It’s definition is the same as in the
relationship (2).

Why we adjust the foreign price level by the nominal and real exchange rate?
The nominal exchange rate just recalculates Pf*, which is denominated in the

foreign currency, into domestic one. Exchange rate depreciation causes pressures for
domestic inflation to increase and vice versa.

The real exchange rate trend trajectory reflects the productivity differential
(Balassa-Samuelson effect in particular) between two economies4 and is mostly driven
by the structural characteristics. Because of it, if the economic growth in emerging
markets is boosted by fast productivity increases, it can be a source of inflationary
pressures in fixed nominal exchange rate regimes.

The GAPF exists in the free exchange rate regime, too. But it is autonomously
closed by exchange rate movement with minimum impact to inflation. Under the fixed
exchange rate, the only way is by the inflation growth.

Synthesis
Synthesis of both approaches to the P* price level is necessary for small open

countries as Moldova. There are three reasons: (i) the exchange rate regime is neither
free nor fixed, i.e. the managed exchange rate. (ii) tradable prices are set on the world
market and domestic producers can’t influence them significantly. Nontradables are
driven by productivity differentials. (iii) because of many rigidities and time lags in the
transmission mechanism, there is always room for price adjustment based on both gaps.

P* gap for Republic of Moldova

4 among others the real exchange rate trend can include different structure of CPI baskets
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Historical analysis
Following the theoretical concept above, we estimated the domestic P* price

level and the foreign one. The GAPD is based on the quarterly seasonally adjusted
data for the real GDP, M2 and CPI, where the source for CPI and real GDP is the
National Bureau of Statistics, National Bank of Moldova for M2. Hodrick- Prescott
filter was used for detrending the time series. Two alternative estimations of the for-
eign gap GAPF are introduced. First is based on the USA and the second one is a
weighted indicator of Moldova’s main trading partners - Eurozone and Russia. Data
was get from local reserve banks and statistical offices (CPI, real GDP, M2) and
detrended by Hodrick-Prescott algorithm. Estimated trends for all variables and re-
spective time series including trade weights are presented in the Appendix A.

Figure 1 presents the evolution of the domestic gap GAPD starting from the 1st
quarter of 2003 till 3rd quarter 2008. The positive gap indicates periods with tight
monetary policy and anti-inflationary pressures. The next figure 2 describes both es-
timations of the foreign gap GAPF for the same horizon. As can be seen in the graph,
their behavior is very similar5.

5 Pass through of both indicators to inflation was tested using econometrics (see the next section – pass through
estimation). However their historical development is very close and hinder strong statements which one to prefer.
6 particularly world-wide food and energy prices increases in 2006 and 2007 and 2007 drought in Moldova

Next two figures 3 and 4 compares the domestic and foreign based P* gap to-
gether with the year on year CPI and the core inflation, which is defined as the total
CPI excluding food, fuels and administered items.

The graphs indicate 6-12 months lag between change of the monetary policy stance
and respective inflation movements. Starting from the beginning of 2003 the domestic
and foreign gaps are both negative and contribute to the core inflation increase in late
2003 and beginning of 2004. As both gaps moved into positive corridor, the inflation
started to decrease and remained below 15% during whole year 2005. But relatively
strong easing of monetary policy in 2006 through domestic gap further stimulated by
supply side shocks6 brought the core inflation back above 17% in autumn 2006.
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The year 2007 is characteristic by positive domestic gap and concurrently nega-
tive foreign gap without clear trend in the core inflation, which started to increase
again after returning below 10%. But the domestic gap seems to prevail as the infla-
tion growth stopped on lower levels despite serious drought in 2007. Since that time
the core inflation have been decreasing and the desiflationary trend can be attributed
to diminishing domestic gap and tightening foreign gap.

From the macroeconomic perspective, the 2008 year is characteristic by the fast
consumption growth, good harvest and appreciating currency. The near term infla-
tionary outlook remains positive. The currently neutral domestic gap is completely
outshined by the strongly positive foreign gap. Particularly the trade-weighted gap
support author’s expectations of the low inflation environment in upcoming quarters.
Theoretical findings will be further tested by econometric model in the next section.

Pass-through estimation
Although the simple analysis in previous section support the idea of the P* gap

usefulness as a leading indicator for the core inflation, the strength and significance
of its pass-through needs to be further tested. This section follows estimation pro-
posed by Kool and Tatom (1994) and further developed by Frait et al. (2000) and
Pranskeviciute and Sperberg (2005):

where πcore stands for the q-o-q annualized change in the core inflation and πexfood

q-o-q annualized CPI inflation excluding the food prices, which represents factor of
inflation expectations and supply side shocks (particularly energy prices).
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The results are in the table 1 and showed that the foreign gap based on Russian
and European influence is significant in the context of inflation dynamics in Moldova.
The domestic price gap proved to be of the same importance (probably due to a man-
aged floating exchange rate regime). So, the assumption that the change of inflation in
Moldova is determined both by the domestic gap and by the foreign gap turn out to be
correct. More specifically the results showed that a positive 1% change in the domes-
tic price gap will decrease the core inflation by 0.34% in the next quarter, while the
change of the same magnitude in the foreign based gap will decrease the core inflation
by 0.32%. This initial response is further disseminated through inflation persistency.

The US based gap has, over the presented sample, even higher explanatory power
(R2) than the trade based foreign gap and the most significant lag is a one quarter, too.
When different time spans were tested, the priority of the US based gap was not
proved nor rejected.

Conclusion
The main objective of this paper was to test if the P* model can be applied to the

economy of Republic of Moldova in order to explain and forecast inflation dynamics,
and if so, to develop the appropriate version of it that could provide an adequate input
for future monetary policy decision making. After collecting, processing the relevant
time series and performing the econometric modelling, the conclusion was that both
domestic and foreign price gaps are significant in the context of the development of
inflation dynamics in Moldova. This result is sustainable with our expectations and
with the theoretic assumption that the economic situation in a small open economy
such as Moldova is significantly influenced by the economic processes which take
place at our major trading partners.

The two versions of the model which were developed using the P* approach
proved that the core inflation dynamics in Moldova is driven by both foreign gap
GAPF along with the domestic gap GAPD. Two definitions of the foreign gap were
tested: (i) the US based gap and (ii) trade weighted gap. We determined the most
appropriate time lags between inflation determinants and their transmission in infla-
tion figures.

Another important issue which was accomplished within this process was the
proof that the short-run dynamics of inflation possess the features of moving towards
long-run equilibrium.

By the end of 2008 the foreign gap was opened and had the highest value within
the analysed period while the domestic gap was closed. According to the estimation,
this positive difference between the current price level and the equilibrium price level
will exert high antiinflationary pressures in 2009.

Considering the fact that the National Bank of Moldova continues to implement
the inflation targeting regime, we believe that this research can be used as a leading
indicator for forecasting inflation and in the monetary policy decision making as a
relevant source of information regarding the evolution of the price level.
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A Technical Appendix

A.1 Estimated trend in real GDP and money velocity

The long run trends of the output and velocity caused by the structural character-
istics of the economy were determined using the Hondrick Prescott filter and they can
be observed in figures 5-14. Due to the use of quaterly data, ë=1600.
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A.2 Weighted gap, Gap for Russia and Eurozone
The weighted price gap was determined based on the shares of the trade weights of

the main partners of Moldova which were grouped to either Russia’s share or Euro area’s
share according to which one their economy is more exposed to (see figure below).

A number of procedures were performed in order to calculate the weight of Rus-
sia and Euro area

1. The value of imports for a given list of countries which Moldova deals the
most with (Russia, Ukraine, Romania, Belarus, rest of CIS, US, Euroarea, Poland,
Turkey and Others) were considered. Then the volume of imports from the regions
above were grouped into 2 volumes Russia and Euro area imports according to the
following scheme:

Russia imports = Russia + 0.6*Ukraine + Belarus + rest of CIS +0.5*Others
Euro area imports = Euro area + 0.4*Ukraine + Romania + US+ Poland +

Turkey + 0.5*Others



VOL. VII-VIII
Institutul de Relaţii

Internaţionale din Moldova

249

The value of the imports from different regions were attained to either Russia or Euroarea
according to the amount of influence of these regions evaluated by our judgement.

2. As in the previous step, the volume of exports for a certain list of countries
like Russia, Ukraine, Romania, Belarus, rest of CIS, US, Euro area were considered.
Then, the volume of exports were grouped into 2 volumes:

Russia and Euro area imports according to the following scheme:

Russia imports = Russia + 0.6*Ukraine + Belarus + rest of CIS +0.5*Others
Euro area imports = Euro area + 0.4*Ukraine + Romania + US + 0.5*Others

3. The value for total trade were calculated by summing up the value of imports
and exports for the 2 regions:

Russia trade = Russia imports + Russia exports
Euro area trade = Euroarea exports + Euroarea imports

4. The final step was the calculation of weights

Weight(Russia) = Russia trade/(Russia + Euroarea)*100
Weight(Euro area) = Euro area/(Russia + Euroarea)*100

tradeweightedP* gap = Weight(Russia)*Gap(Russia)+Weight(Euroarea)*
Gap(Euroarea)
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A.3 OLS Estimation
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МЕЖДУНАРОДНАЯ ТРУДОВАЯ МИГРАЦИЯ ИЗ РЕСПУБЛИКИ
МОЛДОВА: СОЦИАЛЬНЫЕ И ЭКОНОМИЧЕСКИЕ ЭФФЕКТЫ

Людмила ГОЛОВАТАЯ, доктор экономики, ИРИМ

This work is devoted to problems of international labor migration from the Republic of
Moldova in the European Union. The article presents statistical data related to this process.
There are reflected consequences of the effects on the families of labor migrants, due to the
lack of one parent and sometimes both. The author tried to predict the effects of social and
economic influences. There are relevant conclusions in article. So, the migration has both
positive and negative consequences for whole society and families in apart. It is needed to
intervene in a decision issues at the governmental level in order to reduce the negative social
consequences of migration. Such measures may be the promotion of circular migration that
allows migrants to gain experiences abroad, encourages their return, for example, through
tax mechanisms and institutional guarantees of jobs or scholarships.

В условиях глобализации происходит стремительное перемещение не только
капиталов, но и людей, все интенсивнее передвигающихся по все более тесной
и более взаимосвязанной планете. Потоки гонимых нуждой мигрантов из стран
со слаборазвитой или кризисной экономикой в поисках лучшей жизни
устремляются в более благополучные государства. Неудивительно, что миграция
стала актуальной, трудно решаемой проблемой. Миграционные потоки достигли
такой интенсивности, что связанные с ними перемены можно характеризовать
как самую настоящую революцию. Ученые ведут исследования миграции по
самым разным параметрам, позволяющим составить комплексную панораму
изучаемого феномена. Прежде всего, учитывается демографический контекст.
Отмечается, что из более, чем 6 млрд. проживающих на планете людей, около
150 млн.  (2,5%) живут вне стран,  где они родились.  В контрасте с
продолжающимся в мире приростом населения в Европе прослеживаются две
тенденции: снижение темпов роста населения и усиление влияния старения
населения на рынок труда. Поэтому в Европе в целом и в рамках единого
общеевропейского государства - ЕС миграция становится принципиально
важным фактором роста населения. Потоки мигрантов представляют собой
пеструю картину: трудовые мигранты, легальные и нелегальные, бизнес-
мигранты, претенденты на убежище из стран, где идут боевые действия или где
они подвергаются преследованию по политическим, религиозным и иным
причинам, члены семей, приезжающие к иммигрантам, осевшим в европейских
странах, люди, прибывающие по туристской визе, а потом добивающиеся права
на проживание, либо “растворяющиеся” среди нелегальных мигрантов и т.д.
Экономисты исследуют ситуацию на рынках труда и воздействие на нее
миграционных процессов, демографы - изменения в составе населения, в том
числе те, что связаны с миграцией. Пристального внимания удостаиваются
проблемы трудовой миграции. Изучается направление и интенсивность самих
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миграционных потоков. Миграция в Европе и в мире в целом стала мощным
явлением, решать ее проблемы силами отдельных государств становится
невозможным. Что касается стран Западной Европы, то острые вопросы
миграции, по мнению ученых экспертов и политиков, должны решаться, прежде
всего, на уровне Евросоюза. Именно под углом ее “европеизации” миграционная
политика и рассматривается в научных трудах западноевропейских ученых.

Миграция оказывает значительное экономическое,  социальное,
демографическое, культурное влияние, как на принимающие стороны, так и на
поставляющие мигрантов.

Граждане Молдовы начали эмигрировать вскоре, как страна обрела
независимость в 1991 году. Процесс эмиграции и особенно трудовой достиг
своего пика в конце 90-х после тяжелого экономического кризиса.

Молдавская экономика очень сильно зависит от денежных переводов,
работающих ее граждан за пределами страны. Их количество выросло с 56,000
в 1999 до 380,000 в 2009, при населении 3.8 млн. человек. Общая сумма денежных
поступлений 1.5 млрд. долларов США в 2007 году, что составляло 36% ВВП
Молдовы, и это количество продолжало расти в первой половине 2008 года, до
мирового экономического кризиса.

По данным Мирового Банка «Миграция и денежные переводы» Factbook
2008, Республика Молдова находится среди ряда стран, получающих наибольшее
количество денежных переводов от мигрантов. Таким образом, Молдова является
наиболее зависимой в мире страной от денежных переводов. По оценкам
Международной Организации по Миграции (МОМ) большая часть молдавской
миграции временна, поскольку лишь 14% мигрантов планируют остаться за
границей на постоянное место жительства, 52% трудовых мигрантов трудятся
на сезонных работах, в большей степени в странах Содружества Независимых
Государств. Те, кто намерен эмигрировать в Европейский Союз, например, в
Италию, Португалию, Соединенное Королевство Великобритании стремятся
покинуть территорию Молдовы на длительный период, поскольку очень высоки
риск и затраты на легальный, и тем более, на нелегальный выезд. Эта категория
составляет 23% мигрантов.

По мере роста оттока населения страны в другие страны, денежные
переводы стали одним из наиболее важных источников дохода для многих
молдавских семей, а также они благополучно используются для покрытия
торгового дефицита в стране. Денежные переводы оказывают мощное влияние
на семьи, организации и общество в целом. И если на политику страны, как
таковую они не влияют, но все, же являются значительным источником
финансирования многих политических партий.

Пока не ясно, краткосрочная или долгосрочная миграция оказывают более
благотворное влияние на социальную и политическую жизнь страны. До сих
пор, денежные переводы составляли основной доход молдавского населения,
большая часть которого направлялась на потребительские нужды и крайне редко
инвестировалась. Сегодня аналитики Международного Валютного Фонда
утверждают, что в последнее время стала меняться структура потребления и все
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большая часть переводов направляется в производство, бизнес, т.е. частные
инвестиции. Это положительный прогноз. Такая ситуация говорит о более
прочном развитии страны с переходной экономикой, опирающейся на денежные
переводы своих граждан в решении экономических проблем.

С другой стороны, приостановление потока денежных переводов в страну
из-за глобального экономического кризиса значительно повлияло на внутреннее
потребление. Число людей, живущих ниже уровня бедности, увеличивается.
Сокращение денежных потоков и массовое возвращение мигрантов домой может
вызвать волну недовольств и усилить экономическое давление внутри страны.

Последствия сокращения денежных потоков ощущаются по всей стране,
но поскольку миграция в Республике в основном исходит из сельских районов,
то эти последствия ощущаются не пропорционально в городской и сельской
местностях. Нарастает перспектива увеличения бедности в сельской местности.
Такая ситуация уже наблюдалась в период между 1999 и 2004 годами, когда
несмотря на общие показатели экономического роста в стране и сокращения
числа бедных на 40%, 26% населения все же оставалось бедным, причем две
трети из них проживали в сельской местности.

Также возможна диспропорция в области занятости, когда безработной
рискует оставаться молодежь. Несмотря на то, что статистические данные говорят
о сравнительно низкой безработице среди молодежи, такая ситуация
складывается от части из-за низкой конкуренции на внутреннем рынке, так как
высок процент трудовых мигрантов. Но по мере снижения спроса на труд на
международных рынках, вследствие экономического кризиса, трудовые ресурсы
будут вынуждены возвращаться на свои внутренние рынки труда. Молодежь
будет конкурировать с возвратившимися мигрантами, которые могут вернуться
с лучшими навыками и большим опытом. Конкуренция на внутренних рынках
обостриться. В результате, возможность социальных волнений увеличится.

Положительными последствиями в данной ситуации могут следующие: по
данным Академии наук Молдовы (АНМ), снижение денежных переводов в
результате глобального экономического кризиса неизбежно приведет к
сокращению импорта что, в свою очередь будет стимулировать рост показателей
реального сектора экономики.

В АНМ также пришли к выводу, что сокращение объема денежных переводов
будет иметь следующие последствия для реального сектора экономики:

• наиболее уязвимыми будут малые предприятия и сельское хозяйство, как
результат, безработица здесь будет расти;

• национальная валюта может девальвировать и в этом контексте, существенное
увеличение спроса на твердую валюту проявляется на валютном рынке.

• обесценивание лея может также иметь положительные эффекты, такие
как сокращение импорта в пользу экспорта.

• увеличение экспорта может также спровоцировать улучшение качества
местных товаров, чтобы соответствовать европейским стандартам.

• Доходы бюджета будут уменьшаться, а также снизится покупательная
способность населения.
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Однако, по оценкам АНМ, мировой экономический кризис не может
привести к массовому возвращению мигрантов, так как большинство из них
заняты в таких видах деятельности, которые являются непривлекательными для
населения принимающих стран.

Миграция влияет и на мужчин и на женщин, но социальные, экономические и
демографические последствия для женщин, работающих за рубежом, становятся
все более и более очевидными. Доля женщин в миграционных потоков возрастает.
В 2004 году женщины составляли 34 процента от всех эмигрантов, эта цифра возросла
до 41 процента в 2006 году. Женщины-эмигранты составляют около 35 процентов
работающих женщин Молдовы. Это говорит о том, что на внутреннем рынке труда
нарастает дефицит человеческих ресурсов в тех секторах, где традиционно
доминируют женщины (образование, здравоохранение, сельское хозяйство). В
среднем возраст женщин эмигрантов от 30 до 40 лет и они в основном из сельских
районов. Большинство замужем или были таковыми и имеют детей. Их отъезд
разрушает семейную жизнь, особенно страдают в отсутствии воспитания дети. Около
60 процентов женщин пребывают за пределами дома больше, чем 1,5 года.

Трудовая миграция женщин не только снижает объем трудовых ресурсов,
занятых в народном хозяйстве, но и сокращает число женщин репродуктивного
возраста в Республике. Эмиграция, даже временная или сезонная, сводит к
минимуму возможность этих женщин иметь детей. Кроме того, находясь за
рубежом в течение нескольких лет, многие женщины испытывают желание
обосноваться на постоянное жительство в принимающей стране и даже выйти
замуж там. Когда женщины интегрированы в общество принимающей страны
через брак, они получают доступ к определенной информации и услугам, и
поэтому в состоянии обеспечить существенную поддержку для новых мигрантов.

Если говорить о незаконной эмиграции, то в этом случае женщины
подвергаются повышенному риску заболеваемости без доступа к медицинским
услугам и без специализированной помощи Неправительственных Организаций
(НПО). Их нелегальный статус усиливает их зависимость от работодателя,
увеличивая риск насильственных сексуальных отношений.

Эмиграция женщины также влияет на уровень разводов в Республике
Молдова, который неуклонно растет с 1999 года. Эмиграция женщин охватывает
широкий спектр социальных и экономических проблем, что в долгосрочной
перспективе будет иметь серьезные последствия в демографической структуре
и в социальных отношениях. Значительная доля детей в настоящее время
воспитываются в новой модели молдавской семьи - семьи с эмигрировавшими
родителями – их структура существенно изменена. Миграция неизбежно
переставляет гендерные ролей. Семей, где присутствуют оба родителя, роль в
воспитании детей выполняют оба родителя (в 53% семей опрошенных), или
только матери (в 32% семей опрошенных). Когда мать эмигрирует, ее роль часто
берут на себя отцы или другие женщины-члены семьи. Большинство детей, чьи
матери мигрировали (68%), больше не рассматривают их как своих воспитателей.

Женщины, работающие за рубежом, более уверенны в себе и имеют больше
самоуважения. Хотя проблема насилия женщин широко распространена в
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Молдове, женщины, которые работавшие за рубежом, кажутся менее терпимыми
к злоупотреблениям со стороны партнеров, настойчивее требуют изменения к
себе грубого отношения партнеров. Если же нет, они более склонны к разводам
и уверенней попытаться вернуться к нормальной жизни.

Отсутствие матери-мигранта имеет более негативное влияние на воспитание
детей, чем отцы мигранты. Данные опросов показывают, что в 14 процентах
семей с матерью-мигрантом, дети считают, что никто не заботится о них (и лишь
3% семей,  где дети считают себя брошенными при отцах-мигрантах).
Аналогичные проблемы очевидны и в других областях жизни семьи, в которых
женщины традиционно играют важную роль (образование, домашнее задание,
отвод детей к врачу, и обеспечение им досуга в свободное время).

Изменение гендерных ролей влияет на общество и на семьи. Многие
респонденты указывают, на то, что миграция женщин дает им финансовую
независимость и повышает возможность принятия решений. Они также
отметили, что женщины-мигранты изменяют, моделируют себя на поведение
женщин в принимающей стране. Отъезд жены на работу за границу может быть
воспринят, как угрозу для ее мужа, в том смысле, что она будет зарабатывать
больше, и станет располагать своими доходами сама. Это может поставить под
угрозу статус мужа, как главы семьи, он станет искать нового партнера или найдет
утешение в спиртном. В тех случаях, где труд женщин за рубежом, связан с
проституцией, такая миграция может поставить штамп на женщину и ее семью.
Миграция матерей может также привести к “исчезновению” некоторых ролей в
семье. Это особенно опасно, если ее отсутствие долгосрочно воздействует на
развитие детей, и их благополучие.

Другим большим риск, с которыми сталкиваются женщины, и особенно
молодые, которые пытаются незаконно мигрировать, является торговля людьми
в целях сексуальной эксплуатации. В таких случаях результатом является
разрушение их физического и психологического здоровья и утрата возможности
будущих социальных отношений. Пока, организации, которые специализируются
на оказании помощи жертвам торговли людьми помогли более 2000 женщинам-
жертвам из Молдовы, большинство из них нуждаются в психологической и
медицинской помощи.

И наконец, другая проблема, связанная с миграцией - “утечка мозгов”. Несмотря
на многочисленные и часто унизительные ограничения въезда для молдаван во
многие страны, квалифицированные работники все же ищут возможности
трудоустроиться за (например, врачей и инженеров) на внутреннем рынке труда.

Миграция имеет как положительные, так и отрицательные последствия для
общества и семей. Необходимо вмешательство в решение негативных проблем
на правительственном уровне для уменьшения отрицательных социальных
последствий миграции. Такими мерами могут быть - содействие круговой
миграции, которая позволяет мигрантам учиться на собственном опыте за
рубежом, стимулирует их возвращение, например, через налоговые механизмы
и институциональные гарантии работы или стипендии.
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ACTUAL SITUATION OF THE LARGEST EUROPEAN DENTAL MARKET

Viorica BULAT, State University of Moldova, Mondial Economy and
International Economic Relations Department

Alexandru GRIBINCEA, International Relations Institute of Moldova

The paper focuses on various aspects of European dental industry describing the main
actor of the dental market. The article analyses Germany, Italy UK and France business size,
export-import lavel, 2010 turnover and intern market structure.

Germany
The German dental manufacturing industry is composed of mainly small and

medium-sized businesses, many of which are owner-run, with a strong export orienta-
tion and a good development of the delivery service. Because of its peculiar tradition,
German dental industry has kept its stability although the global economic develop-
ments, which are forecasted to influence dental investments only to a limited degree,
limited to large devices and apparatuses, while the demand for small devices, prosthe-
sis materials and instruments seems to have experienced just a slight fluctuation. The
close connection with scientific dental research institutes has made the industry very
sensitive to product and process innovations, keeping at the same time the quality
standards that make German dental industry one of the most important protagonists
on the international scenario.

Tab.1. Import – Export of Dental Equipment and Materials, 2009
Type of commodity Exports in million US$ Imports in million US$ 

Dental cements/other dental fillings 365,5 173,4 
Dental floss 13,3 14  
Preparations for oral hygiene 104,8 62,5 
Dental drill engines 83,7 25  
Dental instruments and appliances 1.016,6 277,7 
Dental fittings 86,7 188 
Dental x-ray apparatus 133,6 70,6 
Tooth brushes 279,7 88,7 
 Source: comtrade.un.org

Maintaining this leading role is one of the reasons behind the attention given to
quality assurance for all products manufactured in Germany, together with the Ger-
man attitude towards precision and reliability (tab.1). Germany is one of the four
largest European Markets, having reached 530 million   in total sales of equipment in
2009. The German Dental Industry Association reports that in 2009 its 200 members
employed 17,900 workers, both at home and abroad, with an increase of 1.5% com-
pared to 2008 and a 4.5% growth in overseas production. [1]
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Tab.2. Dental Production

Year Total Turnover 
in billions € 

Export Share 
in billions €  Employees 

2008 3,5 1,9 17 500 
2009 3,8 2,1 17 900 

 Source: www .vddi.de

The total revenues registered by the Association in 2009 reached almost 3,8
billion  , a 7.4% growth on 2008, of which more than 2 billion   were earned on
international markets, with an increase of about 9% (tab.2.). As regards domestic
sales, an increase of 1.6 billion   (+2% compared to 2008) accounts for the relevance
of the domestic market, although the current financial situation is likely to make it
more difficult for German companies to equal the previous years’ sales figures in
2009. Export shares in total turnover, however, have continued to grow through the
last decade, thus confirming the constant orientation towards an export-driven devel-
opment of the country’s dental industry. [3]

Italy
The Italian dental market is characterized by a relevant role in domestic produc-

tion, where exports reflect the importance of such internal market, as confirmed by
UNIDI (the Italian Dental Industry Association) statistics: [5]

· Export extra EU: 29%
· Export towards EU: 24%
· Domestic Market: 47%
The production is carried out only for a small part in other countries. However,

the external market is becoming increasingly important, both in EU and extra-Euro-
pean countries. Exports mostly focus on finished products, towards local dealers and
importers. France, Spain and Germany are the European countries that mostly attract
Italian dental export due to market conditions, short distances and similarities in cer-
tification requirements. USA and Australia are also traditional, consolidated partners
for the Italian dental industry. A prominent space is also being gained by the Arabic
and Middle-East countries, where the Italian presence on local markets is reaching
good rates. Italian exporters are also focusing their interest towards China, Russia,
Japan, Singapore and some East European countries, especially Poland, where an
increase of 10% in the number of dentists has been registered in the latest years. The
Italian dental market in sales to dentists reaches almost one billion Euros.

The business for materials and equipment can be divided in two major areas:
• materials, counting as consumer products;
• equipment, counting as durable goods.
The market for materials, namely for consumer products, grows in average

3% - 5% every year. It is a multi-face and heterogeneous market, characterized by a
great variety of products. These are all factors conditioning the industrial and dis-
tributive system, requiring a high margin value in the chain to support the costs of
production and distribution.
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The dental materials and equipment market lies under the influence of different
elements:

• External factors - the dental market reflects the national economic trends at two
different levels: on the population attitude towards dental care and on the dentist’s
profession.

• Quantity of demand - the demand is related to the type of dental performances,
to the evolution of dental pathologies, to the demographic evolution and to the devel-
opment of new products and techniques.

• Quality of the offer from manufacturers - Thanks to efforts in research and
development, Italian manufacturing companies offer always more sophisticated ma-
terials and equipment as well as always more efficient working skills, allowing den-
tists and laboratories to operate in comfort, safety and efficiency.

The dental distribution system in Italy is undergoing a process of slow but pro-
gressive modernization. New models have already been introduced that will in the
long term completely modify current trends: aggregations, buyouts and international
players have already altered the distribution structure, making it more competitive
and service oriented.

Today’s scenario of distributing companies in Italy is under some aspects similar
to the other Mediterranean markets but quite far from Anglo-Saxon and North Euro-
pean countries. It is characterized by small companies, family run businesses, with a
plain organizational structure, revolving around the entrepreneur: they are usually
first- or second-generation firms, often family successions. These are business mod-
els that have managed to create profitable enduring relationships with customers.

This model, however, needs to be reorganised as consequence of the new market
trends and major groups investing in the Italian market. A great business opportunity
for a market considered the second biggest in Europe.

United Kingdom
The UK has one of the largest medical device markets in the world, valued at just

under US$8.4 billion in 2010. The domestic market is the third largest in Europe
behind Germany and France. Per capita expenditure is equal to US$134. The UK
market for medical devices is predicted to increase by 3.6% per annum to attain a
value of US$10.0 billion by 2014.

The growth of the UK medical device market is predominantly import-led as
many domestic manufacturers are not able to rapidly adjust to changes in demand.
This led to a trade deficit for the seventh year in succession in 2008. The import
market has not been immune to the recession, however. It has faltered since mid 2008,
and the total was 12.3% lower in 2009 than in 2008.

There was a period of huge growth in public health spending under the Labour
government after 2001, which saw the NHS budget almost triple. In 2008, total health
expenditure is estimated at £131 billion (US$232.2 billion). [4] Of this, £114 billion
is public, equal to around 87.0% of the total. Expenditure is set to slow in the wake of
the 2009 recession and enormous government deficit, however. The newly-elected
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(May 2010) Conservative/Liberal-Democrat coalition government has pledged to main-
tain some sort of growth in recurrent health spending, although this may prove difficult.
The latest published government plans involve a 9% cut in capital health spending in 2011

The concept of immediate loading is fast becoming a major driver for the UK
dental industry as it provides several advantages over delayed loading. These include
decreased treatment time, minimised surgical procedures and maximised aesthetic
results. What is more, given the high prices they pay, for exemple, for dental implant
procedures, patients are showing an increasing preference for quick restorative solu-
tions. This, in turn, is forcing companies to heighten focus on developing immediate
solutions, while also focusing on simplifying procedures, protocols and instrumenta-
tion. The simplicity of treatment attained thereof is leading dental clinicians to adopt
implant dentistry more readily, furthering market growth.

With regard to the market segments, the internal connection market accounted
for the maximum revenues in 2009, growing by 12.8% over 2008. With a large number
of clinicians adopting the internal connection, and a many more actually preferring it
to external connection, it is expected that the market will continue to grow at a rate of
13.1 to 14.7% over the forecast period. Introducing new products based on innovative
technologies is a viable approach to growth in the UK dental industry.

France
France scores well by World Dental Device Market (WDDM) and it is ranked

ninth globally (out of the 83 markets in coverage universe) and equal third in our
Western European matrix of ten countries. France is one of the leading dental manu-
facturers in the world and is an important research and development site for major
multinationals. There are more than 200 dental manufacturers in France, employing
around 100,000 people.

WDDM calculates that dental sales in France reached EUR3.15billion
(US$4.21billion) in 2009. The forecasts for 2010 indicated a 0.8% growth in the dental
market in local currency terms. However, driven by the need for fiscal austerity, the French
government may implement price erosion mechanisms on medicines, which would lead to
flat growth or even a decline in pharmaceutical spending in France in 2010.

The firm’s turnover in Western Europe declined by 10.2% to EUR2.25bilion
(US$2.93bilion). US turnover declined by 5.5% to EUR2.41bilion (US$3.14bilion),
with the decline attributed to generic versions of Eloxatin (oxaliplatin) and the
healthcare reform. WDDM note that in second quarter of 2011, turnover in Europe
declined by 4.36% to EUR2.92bilion (US$3.80bilion), compared with turnover in
first quarter of 2010 of EUR3.05bilion (US$3.97bilion). [5]

Conclusion
The four largest European markets report the following growth rates for total

sales: Germany plus 3.2 %; Italy minus 5.9 %; France surprisingly plus more than
20 %; UK plus 7.4 %. [5] European dental market is highly fermented but dental
equipment is the largest part of the total market which is again sub-divided into vari-
ous segments.
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UNELE ASPECTE ALE INTEGRĂRII CORPORATIVE REGIONALE A
ŢĂRILOR COMUNITĂŢII STATELOR INDEPENDENTE

Tatiana LÎSÎI, doctor în economie, IRIM

This paper argues for the importance of using the regional integration of transnational
corporations for developing competitive economies in Commonwealth of Independent States.
At present the corporate integration becomes essential for enhancing the economic relations
in the area of the CSI. The corporate structures facilitates achievement of the multiple projects
of economic integration in post-soviet space by using the opportunities. Concomitant the
transnational corporations are often the initiators of public-private partnership in implement-
ing certain projects. The corporate structures allow mitigation of several major contradic-
tions between members of the community. The corporate integration is improving political
climate in balancing relations between countries of commonwealth. Thus, the transnational
corporations directly contribute to real growth in the Commonwealth area of Independent
States.

Potrivit specialiştilor din domeniu, procesul de creare a unei pieţe unice mondiale
pentru bunuri şi servicii, capital, muncă, tehnologie şi informaţii reprezintă globalizarea
economiei. Această piaţă generează o unică structură globală: transport şi logistică,
energie, mediu, finanţe, investiţii, comunicaţii (Internet) etc. În acest context, nu forţele
de producţie au devenit fundamentul globalizării, dar cunoştinţele ştiinţifice şi
tehnologice, dorinţa şi capacitatea de a le utiliza pentru actualizarea producţiei, crearea
şi dezvoltarea de pieţe noi, îmbunătăţirea sănătăţii umane şi a mediului.

În literatura de specialitate, corporaţiile transnaţionale (CTN) integrarea corporativă
presupune sistemul de relaţii care rezultă în spaţiul interstatal, în care există libera
circulaţie a mărfurilor, a forţei de muncă şi capitalului. Prin urmare, corporaţiile
transnaţionale reprezintă structura care creează comerţul (trade enabling structures).
Datorită acestui fapt sporesc avantajele comerţului internaţional şi se extinde integrarea
regională. PIB-ul produs de CTN alcătuieşte circa Ľ din PIB-ul mondial. Valoarea
adăugată produsă de cele mai mari corporaţii depăşeşte PIB-ul ţărilor mici. Totalul
vânzărilor, efectuate în primul deceniu al secolului XXI de către filialele străine ale
CTN se ridică aproximativ la 19 trilioane de dolari, exporturile - 3.7 trilioane de dolari,
iar numărul de lucrători angajaţi este aproape 57 milioane de oameni. Potrivit estimărilor,
corporaţiilor transnaţionale le revine aproape jumătate din cheltuielile pentru activitatea
de cercetare, dezvoltare la nivel mondial şi cel puţin 2/3 din cheltuielile comerciale
pentru dezvoltare şi cercetare (estimat la - $ 450 miliarde dolari).

Contemporaneitatea se caracterizează printr-o reţea complexă de procese
interdependente de formare a grupărilor economice regionale. Cu toate acestea, ele
apar nu numai ca rezultat al unei grupări de integrare formală. Un rol important revine
procesului de integrare economică regională corporativă.

De mult timp se observă că activitatea economică a structurilor corporative, de
regulă, poartă un caracter de natură regională, concentrându-se într-un mic grup de
state. Potrivit studiului realizat de economistul Rugman A., aproximativ 72% din cifra
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de afaceri a 500 din cele mai mari corporaţii din lume revin pieţelor din regiunile lor
[1]. De asemenea, şi activele corporative sunt caracterizate de o mare concentrare
regională, de exemplu, potrivit calculelor noastre, în anul 2004 ponderea cifrei de
afaceri regionale (europene) a 30 de companii germane, care fac parte din concernului
DAX, a fost de 65%, iar cota de active - 75%. Rezultate similare arată şi studiile
macroindicatorilor regiunilor funcţionale, clasterelor ţărilor, în cadrul cărora comerţul
regional este mult mai intens decât inter-regional [2].

În diverse regiuni ale lumii modelul corporativ de integrare a atins diverse rezultate
şi se caracterizează prin anumite trăsături de interacţiune cu procesele de integrare
formală. În principiu, în economia reală există trei modele de interacţiune. Constituirea
unei regiuni funcţionale poate apărea ca o forţă motrică pentru înfiinţarea asociaţiei
formale de integrare.

 
Alocarea sporită a resurselor 

Intensificarea schimburilor  

Creşterea 
productivităţii 

 
Favorizarea inovaţiei 
şi progresului tehnic 

Creşterea 
producţiei  

 

Stimularea 
investiţiilor  

 

Extinderea pieţei regionale 

Beneficii 
sinergetice 

 

Sursa: Model elaborat de autor

Corporaţiile se pot manifesta mai mult pentru liberalizarea politicii economice
externe, decât pentru integrarea formală, care poate fi privită de ele ca un factor în
consolidarea controlului de stat. Intensificarea integrării corporative poate deveni
rezultatul integrării economice regionale formale.

Un exemplu clasic al unei integrări corporative se prezintă holdingurile mari de
aeronave, care reunesc birourile de proiectare, de asamblare, de vânzări şi alte întreprinderi.
În acelaşi timp, termenul de “corporaţie integrată” corespunde nu doar nu numai pentru
organizaţii cu o structură clară sau mai puţin clară în ceea ce priveşte controlul formal, dar
şi grupuri de întreprinderi, gestionarea cărora se realizează prin intermediul legăturilor
neformale. Un exemplu tipic de astfel de structuri sunt alianţele strategice (asociaţii de
întreprinderi, care nu au relaţii de proprietate şi nu au o structură unică de gestiune). De
fapt, alianţele strategice dispun de toate caracteristicile corporaţiilor integrate.

Astfel, pe piaţa globală încep să funcţioneze un tip nou de actori economici.
Corporaţiile integrate gestionează cu lanţurile tehnologice sectoriale la nivel mondial,
precum şi aproape cu toate etapele de dezvoltare şi de utilizare a produsului - de la
marketingul strategic, cercetare, dezvoltare până la producerea şi utilizarea ulterioară
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a produselor finale, inclusiv furnizarea consumatorilor serviciilor financiare, de
consultanţă, de engineering şi alte. Sfera serviciilor se transformă dintr-un sector izolat
într-un sector de activitate a corporaţiilor industriale, din unde reies o proporţie
crescândă din profiturile lor.

Dezvoltarea societăţilor integrate în spaţiul post-sovietic necesită o consolidare
în vederea reglementării instituţiilor integrare. Institutele de integrare contribuie la
asociere agenţilor economici la nivel mega-regional, astfel devenind conductori comuni
pentru ţările membre în vederea normelor internaţionale şi a valorilor în practica
economică. Instituţiile creează condiţii pentru promovarea cu succes a producătorilor
naţionali pe piaţa mondială, pun în aplicare o varietate de forme de protecţie a intereselor
lor; asigură sprijin consolidat sistemului de reproducere a resurselor materiale naţionale
eficient, capitalului uman, valorilor culturale [3].

Astfel, eficienţa procesului de integrare a activităţilor TNC în spaţiul post-sovietic
depinde de echilibrul multor tendinţe care adesea pot fi caracterizate ca unele contrare.

În prezent, controversat, şi în multe privinţe intermediar, rezultatul configuraţiei
de factori şi ipoteze a devenit crearea unui număr de inter-asociaţii a statelor post-sovietice:
CSI, GUAM, SEC, OCAC şi EurAsEC etc.CSI, GUAM, SEC, OCAC şi EurAsEC etc.

Apariţia acestor asociaţii, pe de o parte, este o argumentare a tendinţei de integrare
a statelor post-sovietice, fapt ce arată că procesele de integrare prevalează asupra
celor de dezintegrare. Pe de altă parte, analiza activităţii acestor asociaţii din punct de
vedere al corespunderii esenţei clasice a conceptului de integrare economică arătată
că majoritatea asociaţiilor de acest gen au un caracter cvasi-integraţionist sau se află
la cel mai jos nivel de integrare.

La acest nivel, statele implicate într-o asociaţie de integrare, sunt conştiente de
dependenţa dintre parteneri, utilizează această dependenţă pentru a obţine avantaje
unilaterale; în mod oficial i-au în considerare interesele partenerului, iar uneori, în mod
evident, le ignoră. Natura de cooperare în astfel de asociaţii este extrem de instabilă, se
observă prevalenţa unor acorduri separate cu privire la cooperarea privind anumite probleme.

Dificultăţile întâmpinate la punerea în aplicare a integrărilor în fosta Uniune Sovietică,
presupun căutarea noilor modalităţi de consolidare a interacţiunii dintre diferite grupuri de
ţări. O modalitate este dictată de viaţa însăşi. Faptul că aprofundarea relaţiilor dintre actorii
economici din spaţiul post-sovietic, în multe domenii depăşeşte cu mult dezvoltarea de
integrare formală, care este oficial proclamat la nivel de stat (SEC, EurAsEC).

Interacţiunea structurilor-business joacă un rol din ce în ce mai important în
integrarea din ţările fostei Uniuni Sovietice. În ultima vreme, într-un mod activ
corporaţiile ruseşti îşi extind prezenţa în ţările comunitare, în mare parte depăşind
integrarea formală în spaţiul CSI. Majoritatea proiectelor sale (CSI, SEC sau EurAsEC)
n-au fost capabile să depăşească şi etapa de liber schimb în zonă limitată [4]. În timp
acelaşi, modelul corporativ până în prezent nu poate fi recunoscut ca un factor care
sprijină înfiinţarea unor structuri de integrare formale: până în prezent businessul le
trata destul de indiferent datorită în mare măsură eficienţei scăzute. Prin urmare, în
CSI, în mare măsură decât în orice altă regiune, am putea spune că modelul corporativ
de integrare înlocuieşte proiectul formal de integrare, şi chiar într-o oarecare măsură,
se compensează lipsa de interacţiune la nivel de stat.
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 Ar trebui subliniat faptul că integrarea corporativă în mod semnificativ
accelerează dezvoltarea proceselor economice de convergenţă a statelor implicate.
Structurile corporative, prin intermediul mijloacelor lobiste de care dispun, contribuie
la accelerarea punerii în aplicare a mai multor proiecte de integrare majore în spaţiul
post-sovietic. Acest lucru este deosebit de important în condiţiile independenţei în
luarea deciziilor economice critice în ţările CSI şi consolidarea protecţionismului în
ceea ce priveşte produsele de bază şi a altor sectoare strategice ale economiei.

Companiile din Rusia au câştigat cea mai puternică poziţie într-un şir de ţări ale
CSI. Potrivit unor estimări, businessul rusesc controlează nu mai puţin de 76% din
piaţa de telefonie mobilă în spaţiul post-sovietic. În ultimii 10 ani în domeniul
comunicaţiilor mobile a ţărilor CSI investitorii din Rusia au investit aproape 165 de
miliarde de dolari. Se simte o prezenţă tot mai solidă a marilor bănci din Rusia şi
companiilor din sectorul financiar, comerţ, industria uşoară şi alimentară, construcţii
şi materiale de construcţii.

Principalii investitori din Rusia sunt marile companii - Gazprom (Ucraina, Moldova,
Armenia, Belarus, Georgia, Azerbaidjan), RAO “ЕЭС России” (Kazahstan, Georgia,
Armenia, Tadjikistan), RusAl (Ucraina, Armenia, Tadjikistan), LUKoil (Kazahstan,
Ucraina, Azerbaidjan, Georgia, Moldova, Kârgâzstan), “Tatnefti” (Ucraina), “TNK-BP
(Ucraina, Belarus, Kazahstan),” SUAL-Holding “(Ucraina),” Industrial investitori
“(Georgia, ), Uralkalii (Belarus), “VimpelCom” (Ucraina, Kazahstan), MTS (Ucraina,
Uzbekistan, Kârgâzstan), “Alfa-Telecom (Ucraina, Uzbekistan, Kârgâzstan), şi altele.
Acestea fiind atât business-structuri publice cât şi private.

Investitorii ucraineni realizează investiţii semnificative în industria celulozei şi
hârtiei a Rusiei, metalurgia feroasă, construcţii de maşini şi prelucrarea metalelor. Grupul
“Energo” deţine controlul asupra minelor ruseşti „Kostromovskaya” şi “Zarechnoye”,
iar recent începe să-şi asume verificarea zăcămintelor de cărbune din Ivanovo.

Belarus îşi exprimă disponibilitatea de a efectua prelucrarea în comun a resurselor
forestiere în Rusia, Karelia, precum este gata să contribuie la dezvoltarea industriei
de turbă, transferându-le cercetările sale în acest domeniu. Societate din Belarus
“Yukola”, prin cumpărarea de licenţe, desfăşoară activităţi de extragere a producţiei
de petrol în regiunea Saratov.

Recent a avut loc a zecea aniversare a Uniunii dintre Belarus şi Rusia, în cadrul
dezbaterilor a fost semnat un acord de cooperare tehnico-militară, potrivit căruia
echipamentul militar va sosi în Belarus în aceleaşi configuraţie ca şi în Rusia.

De asemenea, partea rusă a promis că actualul regim preferenţial de taxe vamale
la petrol din Rusia va continua şi în anul următor.

Rusia este interesată de pachetele de control a rafinăriilor din Belarus, precum şi
aspectele legate de tranzitul de energie şi schemele prin care aceste operaţiuni sunt
efectuate. Este posibil în viitor ca în schimbul regimului preferenţial pentru petrol
Rusia îşi va controlul asupra rafinăriilor de petrol bieloruse.

Investiţiile între celelalte ţări din CSI, deşi nu a dobândit o extindere atât de
mare ca Rusia, au o tendinţă de creştere semnificativ în ultimii ani. Locul principal
revine companiilor din Kazahstan. Aşa cum era de aşteptat, creşterea investiţiilor va fi
orientată spre transportarea producţiei petroliere şi în rafinăriile de petrol din Ucraina.
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În plus, Kazahstan joacă un rol cheie în investiţiile efectuate în Kârgâzstan, în special
în sectorul financiar şi bancar.

Remitenţele care însoţesc migraţia forţei de muncă devin unul dintre cele mai
importante fluxuri financiare în spaţiul post-sovietic şi pârghia principală a creşterii
economice în ţările recipiente. Cercetarea fluxurilor de remitenţe trebuie analizate
sub aspectul unei surse investiţionale potenţiale.

În principiu, integrarea corporativă contribuie la îmbunătăţirea climatului poli-
tic, pentru că aceasta este incompatibilă cu confruntare în relaţiile internaţionale. Ea
impune o politică externă echilibrată în relaţiile cu ţările CSI, ţinând cont de interesele
sectorului corporativ. Restricţionarea furnizării de vinuri din Moldova şi Georgia, în
anul 2006 a afectat în mod direct interesele de capital ale Rusiei, care are active
substanţiale în industria vinului în aceste ţări.

Pe de altă parte ţările membre ale Uniunii Europene, în cadrul summit-ului de
constituire al Programului “Parteneriatul Estic” au aprobat o Declaraţie comună, prin
care toţi participanţii au susţinut iniţiativa UE de aprofundare a relaţiilor cu şase ţări
post-sovietice: Moldova, Armenia, Azerbaidjan, Georgia, Belarus şi Ucraina. Se optează
nu pentru o formalitate, ci pentru o cooperare pragmatică cu partenerii la acelaşi nivel
atât în sfera comerţului, cât şi în sfera securităţii energetice, precum şi în domeniul
drepturilor omului. În Declaraţia aprobată de participanţii la forul de la Praga,
parlamentarii UE şi ţările cuprinse în proiect sunt chemate să promoveze ideea în
Parlamentul European şi la Comisia Europeană de creare a Asambleei Parlamentare
UE - Vecinii din Est (EURO-NEST PA).

Referitor la Moldova, acest “Parteneriatul Estic” prevede un nou nivel al relaţiilor
dintre şase ţări post-sovietice, care presupune o apropiere politică şi economică faţă
de comunitatea europeană, inclusiv liberalizarea regimului de vize şi cooperare în
sfera energetică.

În acest context, dezvoltarea pe termen mediu şi lung a relaţiilor în cadrul
integrărilor corporative în spaţiul ex-sovietic poate avea forme multivariabile. La baza
acestei multitudini se regăsesc posibilităţile statelor care determină „calea” de intrarea
în sistemul economiei mondiale moderne, vectorii geopolitici şi geoeconomici de
dezvoltare, precum şi un complex de măsuri concrete utilizate la realizarea cooperării
interstatale. Modelul corporativ de integrare are perspective bune, iar în unele cazuri,
devine o pârghie eficientă pentru consolidarea cooperării regionale în CSI.

Referinţe

1.  RUGMAN A.M. Regional Strategy and the Demise of Globalization // Journal of
International Management. 2003. V.9. ą 4. p. 409-417.

2. FLÖRKEMEIER H. Functional Regions and the Measurement of Economic Integra-
tion. University of Freiburg Discussion Paper. 2002. p.14-15

3. УМЕТОВА А.Д. Процессы и проблемы экономической реинтеграции на
постсоветском пространстве. // Внешнеэкономический бюллетень. – 2004. - №5.

4. ЛИБМАН А.М., ХЕЙФЕЦ Б.А. Экспансия российского капитала в страны СНГ.
М., 2006. С 45.



VOL. VII-VIII
Institutul de Relaţii

Internaţionale din Moldova

267

ЕВРОПЕЙСКИЙ СОЮЗ: НОВАЯ СТРАТЕГИЯ РАЗВИТИЯ

Евгений МОИСЕЕНКО, кандидат экономических наук, доцент, Белорусский
национальный технический университет, г. Минск

Values, objectives, priorities, institutions and their functions as well as the structure of
law, external and internal challenges are shown in the article. In conformity with the principle
of legal personality the model of internal structure of the EU is represented. Conceptual ap-
proaches to guarantee the security of the Union are analyzed. Economic instruments to re-
pulse threats and realize objectives and priorities of the EC are examined.

Особенностью Евросоюза, по сравнению с другими международными
образованиями, является то, что государства-члены Союза ради создания
политического объединения отказались от определённой части национального
суверенитета.

13 декабря 2007 года в Лиссабоне был подписан (в законную силу вступил
1декабря 2009 года) Лиссабонский договор о внесении изменений в договор о
Европейском Союзе и договор об улучшении Европейского сообщества. (Договор
заменил Конституцию подписанную главами государств ЕС 29 октября 2004 года
в Риме, но не ратифицированную всеми государствами - членами и поэтому не
вступившую в законную силу).

Целями Союза на современном этапе по прежнему являются:
– способствование миру и безопасности, устойчивому развитию планеты,

свободной и справедливой международной торговле, соблюдению междуна-
родного права, солидарности народов;

– содействие миру и благосостоянию народов Европы, предоставление
своим гражданам пространства безопасности и свободы, эффективное
функционирование внутреннего европейского рынка без внутренних границ;

– обеспечение устойчивого развития Европы, сбалансированного экономи-
ческого роста, социального прогресса, повышения качества окружающей среды.

Однако ценности и цели ЕС, наряду с социальными целями, рассматривав-
шиеся ранее как декларативные, в настоящее время становятся основопола-
гающими задачами политики Европейского Союза. Как было заявлено, они будут
достигнуты путём создания общества, основанного на инновациях, экономи-
ческой, социальной и территориальной целостности Союза.

Право ЕС является важнейшим инструментом обеспечения безопасности и
стабильности.

Лиссабонским договором определён институциональный механизм Евро-
пейского Союза, деятельность которого направлена на формирование, выра-
жение, координацию, реализацию региональных интересов, защиту их от
внутренних и внешних угроз, обеспечение стабильности.

В рамках принципов и целей внешней деятельности ЕС определяет и
осуществляет общую внешнюю политику и политику безопасности (ОВППБ),
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которая является особым направлением деятельности Союза и основана на
взаимной политической солидарности государств - членов, общности интересов
и возрастающей конвергенции. Компетенция ЕС в этой сфере охватывает все
области международной политики и все вопросы безопасности Союза, включая
формирование оборонной политики для защиты ЕС от военной угрозы.
Обеспечение национальной безопасности входит в сферу ответственности
каждого государства-члена.

Комитет по вопросам политики безопасности наблюдает за развитием
обстановки в сферах, относящихся к общей международной политике и политике
безопасности и готовит соответствующие заключения. Он также осуществляет
политический контроль и стратегическое руководство под ответственность
Совета по урегулированию кризисных ситуаций.

Государства, входящие в состав ЕС, координируют свою деятельность в
рамках экономической политики Союза и в этих целях разрабатывается документ
«Главные ориентиры экономической политики государств – членов и Союза».
После прохождения процедуры рассмотрения, согласования и утверждения
положения этого документа подлежат выполнению. Для этого осуществляется
мониторинг за экономическим развитием в каждом государстве и ЕС в целом.
Если политика государства не соответствует Главным ориентирам или угрожает
подорвать экономический и валютный союз в действие вступает механизм,
призванный установить меры, соответствующие экономической ситуации.

В начале марта 2010 года председатель Европейской комиссии представил
новый 10 – летний план экономического роста и создания новых рабочих мест
«Европа – 2020». Документ определяет видение социально-рыночной экономики
Европы в XXI веке.

В новой стратегии развития отмечается, что перед ЕС стоит задача транс-
формации экономической системы, чтобы справиться с мировым финансово -
экономическим кризисом, структурными слабостями и возрастающими
мировыми вызовами и угрозами. Выход из кризиса должен стать и входом в
новую экономику.

В качестве первоочередной цели развития Комиссия считает необходимым
провести реформу финансовой системы, обеспечить бюджетную консолидацию
государств - членов Союза на долгосрочную перспективу, усилить координацию
между экономическим и монетарным союзами и в итоге разработать надёжную
политику выхода Европы из экономического кризиса.

В фокусе очередной десятилетки – обеспечение координации политических,
экономических, социальных процессов в ЕС, предотвращение будущих
финансовых кризисов в рамках единого Европейского пространства .
«Расхождения между государствами - членами оказывают прямое влияние на
все стороны жизни. Мы стали больше, чем когда-либо зависеть друг от друга. И
нам именно сейчас нужна экономическая интеграция. Европа преуспеет, если
будет действовать коллективно, как Союз. Нам нужна общая стратегия, чтобы
помочь нам выйти из кризиса более сильными и превратить ЕС в умную,
устойчивую и всеобъемлющую экономику с высоким уровнем занятости
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населения, производственной и социальной целостностью», – заявил глава
Еврокомиссии, выступая в Брюсселе во время представления стратегии развития
Союза на период до 2020 года.

Документ выдвигает три взаимосвязанных приоритета:
– «умный рост» предполагает обеспечить рост экономики на основе науки

и инноваций;
– «устойчивый рост» должен быть достигнут на основе ресурсосберегающей

конкурентоспособной эффективной единой европейской экономики;
– «всеобъемлющий рост» ориентирует на построение экономики высокой

занятости на базе территориальной и социальной целостности Европы.
Эти три приоритета представляют собой концептуальное видение евро-

пейской элитой социально-рыночной экономики Европейского Союза в XXI веке.
Ключевые пункты новой стратегии определяют увеличение объёма инвес-

тиций в исследования и развитие (R&D) с 1,9% до 3% ВВП стран-членов ЕС.
Это касается как государственного, так и частного секторов. Уровень занятости
трудоспособного населения в возрасте 20-64 лет должен возрасти с 69% до 75%,
включая привлечение к труду женщин, людей старшего поколения и имми-
грантов. Число европейцев, живущих за чертой бедности (60% от среднего уровня
заработной платы), сократится на 25%. Вредные выбросы углекислого газа в
атмосферу должны уменьшиться на 20% по сравнению с уровнем 1990 года.
Доля экологически чистых источников энергии возрастёт до 20%. Энергопотреб-
ление за 10 лет снизится на 20%. Темпы роста ВВП должны составить 2% в год.
Проблемы в области образования касаются раннего ухода детей из школы.
Планируется сократить их число с 15% до 10%.

В качестве глобальных вызовов и угроз Комиссией названы следующие:
-Обострение конкуренции на мировых рынках со стороны развитых и

развивающихся государств и, прежде всего, быстро растущих экономик Китая и Индии.
 -Неустойчивость и неэффективность мировой финансовой системы, что

порождает спекулятивное поведение и ещё больше увеличивает финансовые риски.
-Глобальные климатические изменения, оказывающие влияние на развитие

экономики.
-Истощение природных ресурсов и зависимость от невозобновляемых

источников энергии, таких как нефть и газ.
-Быстрый, неконтролируемый рост населения планеты, что усиливает

конкуренцию за природные ресурсы и увеличивает антропогенную и техноген-
ную нагрузку на природную среду.

Кроме этого на развитие Европейского Союза оказывают негативное
воздействие внутренние вызовы и угрозы. Структурные диспропорции в
экономике, замедление темпов роста производства, низкий уровень инвестиций
в инновации, наличие административных и иных барьеров, препятствующих
бизнесу выходу на рынки Европы. Невысокий уровень занятости населения,
составляющий в среднем 69% в возрасте 20 – 64 лет, что значительно ниже, чем
в других регионах мира. Неудовлетворительная структура рабочей силы. Всё
увеличивающиеся темпы старения и ожидаемое сокращение работоспособного
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населения, начиная с 2013 – 2014гг. Сокращение притока на рынок труда молодых
людей, получивших современное образование и профессиональную подготовку.
Высокий уровень безработицы, составляющий до 10% от трудоспособного
населения.

В целях реализации целей и приоритетов Комиссия выдвигает семь главных
инициатив (программ) для ускорения прогресса по каждому выделенному
направлению развития – программы «Инновационный Совет», «Молодёжь в
действии», «Цифровая повестка дня для Европы», «Европа эффективных
ресурсов», «Индустриальная политика в эпоху глобализации», «Европейская
платформа по вопросам бедности», «План мероприятий для приобретения новых
навыков, умений, создания рабочих мест».

Безопасность Европейского Союза будет осуществляться на основе
концептуальных положений: приверженность государств согласованным
ценностям; неделимость национальной и региональной безопасности;
строительство системы региональной безопасности на основе интеграционных
процессов,  институционализации,  расширения сферы безопасности;
сотрудничество и координация в сфере формирования и реализации
региональных интересов и отражения угроз; принятие решений в на основе
консенсуса; транспарентность и взаимное доверие во внешней и внутренней
политике; обеспечение безопасности на основе развития гражданского общества,
эффективной, социальной, рыночной, конкурентоспособной, инновационной
экономики; укрепление климата доверия, партнёрства, стабильности на
европейском континенте; верховенство права; соблюдение прав человека.

 Комиссия предлагает перенести региональные цели и приоритеты на
национальный уровень, адаптировать их к конкретной обстановке и включить в
программы национального развития. Каждой стране будут направлены
соответствующие рекомендации.

Для координации действий по выполнению Плана экономического роста и
создания новых рабочих мест «Европа – 2020», реализации целей и приоритетов
развития, отражения угроз полномочия в рамках институционального механизма
планируется распределить следующим образом.

Европейский Совет должен разработать стратегию по интеграции усилий
всех структур Евросоюза и управления взаимодействием ЕС и государств - членов
Союза. Соответствующие органы Совета будут работать в рамках своих
полномочий для претворения в жизнь программы «Европа – 2020» и организации
информационного обмена. Европейская Комиссия будет контролировать
ситуацию с использованием системы показателей и издавать ежегодный отчёт о
выполнении Плана экономического роста и создания новых рабочих мест
«Европа – 2020» с предложениями и рекомендациями по достижению целей и
приоритетов развития, реализации инициатив ЕС. Планируется, что Европейский
Парламент станет движущей силой для мобилизации усилий национальных
парламентов, граждан по ключевым направлениям, инициативам стратегии
«Европа 2020». Все национальные, региональные и местные органы власти
должны осуществлять сотрудничество на уровне парламентов, поддерживать
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тесный диалог с представителями гражданского общества, социальными
партнёрами для разработки и реализации программ национального
реформирования, разъяснения гражданам политики Союза. Институты
гражданского общество совместно со структурами институционального
механизма ЕС, должны осуществлять разъяснительную работу в отношении
реформ, проводимых в рамках программы «Европа 2020».

Для реализации региональных экономических целей и приоритетов,
отражения угроз в экономической сфере Европейским Союзом используются
политические, экономические, институциональные, социальные инструменты.
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DEZVOLTAREA INDUSTRIEI TURISMULUI ÎN REPUBLICA
MOLDOVA – REPER IMPORTANT AL ECONOMIEI NAŢIONALE

Iuliu ŢURCAN, doctor în economie, IRIM

At present, the tourist industry has become one of the most important and promising sectors
of the global economy, one of the key positions situated in international tourism. In this context,
each state tries to attract foreign tourists, thereby helping to develop their own economy. We analyze
the situation regarding foreign nationals in the Republic of Moldova.

În prezent, industria turistică reprezintă una din cele mai importante componente
ale economiei mondiale, care atestă ritmuri înalte de dezvoltare, deoarece necesităţile
umane în această direcţie au o tendinţă de creştere continuă. Din considerente că suprafaţa
Republicii Moldova este destul de modestă, apare necesitatea adaptării acesteia în vederea
atragerii vizitatorilor străini, şi totodată trebuie de promovat activităţile turistice de către
populaţia autohtonă prin aplicarea la turism intern şi internaţional.

Un interes deosebit în vederea estimării nivelului de atractivitate a Republicii Moldova
pentru turiştii străini îl prezintă analiza în dinamică a numărului de sosiri ale vizitatorilor
străini în ţară. În continuare se prezintă dinamica numărului de sosiri ale vizitatorilor străini
în ţară şi structurii acestora în funcţie de scopul vizitei în perioada 2000-2008.

Tabelul 1.
Dinamica numărului de sosiri ale vizitatorilor străini în Republica Moldova în

perioada 2000-2008
Scopurile sosirii 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 
Vacanţe, recreere şi 
odihnă 7108 4220 8006 9920 11767 7840 6170 5804 5682 

ponderea, % 37,48 26,90 39,71 42,04 45,18 31,27 43,33 39,42 65,24 
Afaceri şi motive 
profesionale 11577 10996 11527 12975 13012 16372 7444 8572 2541 

ponderea, % 61,05 70,08 57,17 54,98 49,96 65,30 52,28 58,23 29,17 
Alte scopuri 279 474 628 703 1266 861 625 346 487 
ponderea, % 1,47 3,02 3,11 2,98 4,86 3,43 4,39 2,35 5,59 
Numărul total de sosiri 
ale vizitatorilor străini 18964 15690 20161 23598 26045 25073 14239 14722 8710 

ponderea, % 100,00 100,00 100,00 100,00 100,00 100,00 100,00 100,00 100,00 
 Sursa: Biroul Naţional de Statistică, www.statistica.md

Datele prezentate atestă că numărul total de sosiri ale vizitatorilor străini în Repub-
lica Moldova în perioada 2000-2008 nu se caracterizează printr-o tendinţă unică, ci
variază considerabil. În aşa fel, în perioada 2000-2004 numărul de sosiri ale vizitatorilor
străini are o tendinţă de creştere, sporind de la 18964 de persoane până la 26045, ceea ce
constituie o creştere cu circa 37,3%. Pe parcursul următorilor ani situaţia în acest domeniu
se schimbă radical, astfel încât în perioada 2004-2008 numărul de sosiri ale vizitatorilor
străini s-a redus de circa 3 ori, constituind dor 8710 persoane în ultimul an al şirului.

Examinând dinamica numărului de sosiri ale vizitatorilor străini în Republica

http://www.statistica.md
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Moldova în perioada 2000-2008 pe scopurile sosirii se constată că pentru vacanţă,
recreere şi odihnă numărul vizitatorilor s-a redus de la 7108 până la 5682 persoane,
adică s-a micşorat cu 20,0%. În ceea ce priveşte dinamica numărului de vizitatori
pentru afaceri şi motive profesionale s-a redus cu ritmuri foarte înalte de la 11577
până la 2541 persoane, ceea ce constituie o micşorare de 4,6 ori. Schimbările menţionate
au condiţionat la rândul său modificarea structurii vizitatorilor străini în Republica
Moldova după scopul sosirii (graficul 1, graficul 2).

Examinând în comparaţie structura numărului de sosiri ale vizitatorilor străini în
RM în funcţie de scopul vizitei în anul 2000 şi respectiv în anul 2008 se observă că
această structură se modifică esenţial. Pe de o parte, pentru industria turismului
îmbucurător este faptul că creşte numărul de vizitatori care doresc să petreacă vacanţe,
recreeri şi odihne în ţara noastră. Pe de altă parte, pentru economia naţională în
ansamblu un dezavantaj major îl constituie micşorarea numărului de vizitatori în scopul
de afaceri şi motive profesionale şi totodată diminuarea ponderii acestei categorii de
la 61,05% până la 29,17%.

În baza rezultatelor constatate şi a dinamicii acestora, se poate conclude că situaţia
în Republica Moldova în domeniul atragerii vizitatorilor străini este destul de dificilă,
cu o tendinţă negativă de dezvoltare. Printre principalele cauze care determină situaţia
constatată şi contribuie la micşorarea numărului de vizitatori străini în Republica
Moldova se pot enumăra următoarele:

· Instabilitatea mediului legislativ şi politic în ţară;
· Instabilitatea mediului economic.
· Infrastructura slab dezvoltată.
· Calitatea redusă a serviciilor prestate în sfera turismului.
· Nivelul nesatisfăcător de dezvoltare a turismului rural şi a turismului ecologic,

care ar putea sta la baza atragerii turiştilor şi diverselor ţări dezvoltate etc.
Prezintă interes examinarea structurii vizitatorilor străini în Republica Moldova

după ţările de origine a acestora. În următorul grafic se prezintă structura vizitatorilor
străini în Republica Moldova după ţările de origine a acestora specifică anului 2008.
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Graficul 2. Structura numărului de sosiri
ale vizitatorilor străini în RM în funcţie

de scopul vizitei în anul 2008

Graficul 1. Structura numărului de
sosiri ale vizitatorilor străini în RM în
funcţie de scopul vizitei în anul 2000
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Din graficul prezentat se constată că cei mai mulţi vizitatori străini în Republica Moldova
în anul 2008 au fost sosiţi din Federaţia Rusă (20,59%), după care urmează Ucraina (17,70%)
şi România (12,28%). Faptul că principalii vizitatori în Republica Moldova în anul 2008
sunt de provenienţă din ţările sus-numite se datorează faptului că ele sunt amplasate în
vecinătate cu Republica Moldova, ceea ce a favorizat dezvoltarea unor relaţii mai strânse.
Totodată se observă că o pondere considerabilă (circa 5% din numărul total al vizitatorilor
străini) deţin şi unele ţări Europene cum ar fi: Germania (5,76%), Turcia (5,29%), Italia
(5,05%) şi Marea Britanie (4,94%). Ponderea atât de considerabilă a numărului vizitatorilor
din ţările înalt dezvoltate se datorează în cea mai mare măsură faptului că o bună parte a
populaţiei autohtone activează în aceste ţări, dezvoltând relaţii şi vizite bilaterale.

O dată cu examinarea în dinamică a atractivităţii Republicii Moldova pentru
vizitatorii străini se propune a urmări şi evoluţia turismului organizat de către agenţiile
de turism autohtone şi structura acestuia în funcţiile de scopul plecării, informaţia
fiind prezentată în următorul tabel.

Datele prezentate atestă că evoluţia numărului total de plecări ale vizitatorilor
moldoveni în străinătate în perioada 2000-2008 are o tendinţă inversă evoluţiei numărului
vizitatorilor străini ce vin în Republica Moldova. În aşa fel, numărul total de plecări ale
vizitatorilor moldoveni în străinătate a sporit în perioada analizată de la 32452 până la
85085, ceea ce constituie o creştere de circa 2,6 ori. Urmărind evoluţia numărului total de
plecări ale vizitatorilor moldoveni în străinătate conform scopurilor plecării, constatăm că
vacanţele, recreerile şi odihna constituie acea direcţie care a favorizat creşterea indicatorului
examinat. Importanţa vacanţelor, recăreerilor şi odihnei în structura numărului total de
plecări ale vizitatorilor moldoveni în străinătate se observă din graficul 3.

Graficul prezentat atestă că în structura plecărilor vizitatorilor moldoveni în
străinătate în perioada 2000-2008 cea mai înaltă pondere o deţin vacanţele, recreerile
şi odihna, variind în limitele 57,3-97,4% cu o tendinţă de creştere continuă. Dinamica
numărului de plecări a vizitatorilor moldoveni în străinătate ne atestă faptul că pentru
populaţia autohtonă odihna, recreerile şi vacanţele devin tot mai importante, ocupând
un loc tot mai prioritar în structura motivaţiilor personale.

Un interes deosebit prezintă examinarea structurii ţărilor în care pleacă vizitatorii
autohtoni în scopul determinării direcţiilor prioritare, ceea ce se expune în următorul grafic.

Graficul 3. Structura numărului de sosiri ale vizitatorilor străini
în RM după ţări în anul 2008

Sursa: Elaborat de autor în baza datelor Biroului Naţional de Statistică, www.statistica.md
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Tabelul 2.
Dinamica numărului de plecări ale vizitatorilor moldoveni în străinătate în

perioada 2000-2008
Scopurile plecării  2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 
Vacanţe, recreere şi odihnă 18578 19728 33792 47553 61087 50047 58845 73387 82852 
ponderea, % 57,25 65,19 65,52 70,63 90,04 87,45 86,76 89,73 97,38 
Afaceri şi motive profesionale 1080 6745 1729 5262 1953 1961 4929 3865 840 
ponderea, % 3,33 22,29 3,35 7,82 2,88 3,43 7,27 4,73 0,99 
Alte scopuri 12794 3791 16056 14513 4806 5223 4052 4538 1393 
ponderea, % 39,42 12,53 31,13 21,56 7,08 9,13 5,97 5,55 1,64 
Numărul total de plecări ale vizi-
tatorilor moldoveni în străinătate 32452 30264 51577 67328 67846 57231 67826 81790 85085 

ponderea, % 100 100 100 100 100 100 100 100 100 
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Graficul 3. Evoluţia structurii numărului de plecări ale vizitatorilor moldoveni
în străinătate în anii 2000-2008
Sursa: Elaborat de autor în baza datelor Biroului Naţional de Statistică, www.statistica.md

În structura plecărilor vizitatorilor moldoveni în străinătate după ţări se observă
că cea mai înaltă pondere o deţine Turcia în care se îndreaptă circa 39,44% din numărul
total al vizitatorilor moldoveni care au plecat în străinătate prin intermediul agenţiilor
de turism în anul 2008. Pe al doilea loc în structura examinată se situează Bulgaria cu
o pondere de 19,07%, Ucraina cu o pondere de 18,70 % şi respectiv România cu o pondere
de 11,59 la sută. E de menţionat că datele prezentate sunt bazate pe numărul de plecări în
străinătate doar prin intermediul agenţiilor de turism şi turoperatorilor, pe când în realitate
cei plecaţi în Ucraina, România, Rusia etc. în scopuri turistice este mult mai înalt.

În concluzie, se poate de menţionat că populaţia Republicii Moldova este tot mai
mult predispusă să petreacă vacanţele în străinătate, utilizând serviciile agenţiilor de
turism, ceea ce se atestă prin ritmuri de creştere înalte a numărului de vizitatori
moldoveni plecaţi în străinătate, acest lucru se evaluează pozitiv.

Totodată se pot face concluzii că Republica Moldova nu prezintă mare interes
pentru vizitatorii din ţările străine nici sub aspectul petrecerii vacanţelor, recreerilor
şi odihnei, nici sub aspectul dezvoltării afacerilor şi realizării diferitor motive profe-
sionale. Aceste lucruri se evaluează negativ, având un aport esenţial în împiedicarea

http://www.statistica.md
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creşterii economice în ţară.
În scopul ameliorării situaţiei existente se consideră necesar de întreprins măsuri

axate pe următoarele două direcţii, şi anume:
· Continuarea dezvoltării plecărilor vizitatorilor moldoveni în străinătate,

îndeosebi în scopuri turistice.
· Atragerea vizitatorilor străini în Republica Moldova.
La rândul său, atragerea vizitatorilor străini în Republica Moldova se poate face

în baza următoarelor instrumente de bază:
· A îmbunătăţi infrastructura, în primul rând prin ameliorarea stării drumurilor

autohtone până la cerinţele internaţionale, în special drumurile de importanţă majoră
şi cu destinaţie turistică.

· Perfecţionarea structurilor de cazare şi ridicarea nivelului serviciilor acestora.
· Dezvoltarea sistemulului de primire a cetăţenilor străini prin implicarea ghizilor

competenţi.
· Dezvoltarea şi adaptarea muzeelor şi a altor instituţii de cultură şi artă în vederea

sporirii interesului vizitatorilor străini faţă de acestea.
· Dezvoltarea turismului rural, turismului ecologic, turismului de sănătate şi frumuseţe,

precum şi a turismului vitivinicol care vor sta la baza dezvoltării turismului intern etc.
Actualmente pentru Republica Moldova este foarte important a conştientiza

necesitatea dezvoltării turismului, necesitatea atragerii vizitatorilor străini în diverse
scopuri, ceea ce va avea un impact pozitiv asupra dezvoltării economiei naţionale şi
trebuie de perseverat în această direcţie.
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Graficul 4. Structura numărului de plecări ale vizitatorilor moldoveni în
străinătate pe ţări în anul 2008

Sursa: Elaborat de autor în baza datelor Biroului Naţional de Statistică, www.statistica.md

Bulgaria
19,07%

Federaţia Rusă
0,88%

Ucraina
18,70%

Turcia
39,44%

România 
11,59%

Alte ţări
4,07%

Egipt
2,60%

Republica Cehă
1,02%

Grecia
1,08%

Franţa
0,91%

Austria
0,64%

http://www.statistica.md
http://www.turism.md
http://www.statistica.md


VOL. VII-VIII
Institutul de Relaţii

Internaţionale din Moldova

277

LARGIREA STRUCTURILOR DE PRIMIRE TURISTICĂ COLECTIVE ÎN
REPUBLICA MOLDOVA: NECESITATE ŞI REALITATE

Rina ŢURCAN, doctor în economie, IRIM

Currently the contribution of tourism in national economy is relatively insignificant.
Low quality level of accommodation capacity and the income from tourist place Moldova
among the countries where tourism is poorly developed. This article proposes to study the
situation of tourist collective with accommodation and analyzed the situation in this branch.

Deşi are o suprafaţă mică, Republica Moldova dispune de un considerabil potenţial
turistic, reprezentat, întâi de toate, de aspectul geomorfologic al teritoriului – o
diversitate de rezervaţii peisagistice, landşafturi naturale şi monumente geologice unice,
de o valoare europeană şi mondială.

În prezent, aportul turismului în economia naţională este relativ nesemnificativ.
Nivelul calitativ scăzut al capacităţilor de cazare şi venitul obţinut din activitatea
turistică plasează Republica Moldova printre ţările în care turismul este slab dezvoltat.
În ultimii 10 ani, evoluţia circulaţiei turistice în Republica Moldova manifestă o tendinţă
relativă de reducere a numărului de vizitatori, ca rezultat al efectelor negative din
sfera economico-socială a ţării.

Prezintă interes studierea situaţiei privind numărul structurilor de primire turistică
colective cu funcţiuni de cazare în Republica Moldova în perioada anilor 2004-2008,
reflectate în tabelul de mai jos.

Tabelul 1.
Numărul structurilor de primire turistică colective cu funcţiuni de cazare în

Republica Moldova în anii 2004-2008

Anii Denumirea structurii 
2004 2005 2006 2007 2008 

Hoteluri şi moteluri 47 46 50 53 58 
Hoteluri de tip apartament 6 8 5 5 4 
Pensiuni turistice şi agroturistice 5 7 12 13 11 
Cămine pentru vizitatori 11 10 9 7 6 
Structuri de întremare 7 7 6 7 6 
Sate de vacanţă şi alte structuri de odihnă 55 57 60 60 62 
Tabere de vacanţă pentru copii 53 56 69 77 82 
TOTAL 184 191 211 222 229 
 

Sursa: Biroul Naţional de Statistică

Conform datelor Biroului Naţional de Statistică, observăm că pe parcursul anilor
2004-2008, numărul structurilor de primire turistică colective cu funcţiuni de cazare a
crescut de la 184 unităţi (anul 2004) la 229 unităţi (anul 2008), înregistrând o creştere
cu 24,46%. În continuare vom studia cum s-a schimbat numărul structurilor pe categorii.
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Numărul hotelurilor şi motelurilor pe parcursul anilor 2004-2008 a înregistrat o
creştere cu 11 unităţi de la 47 la 58, ce constituie 23,40%. Hotelurile de tip apartament
în anul 2004 constituiau 6 unităţi, apoi numărul lor creşte până la 8 unităţi în anul
2005 şi în continuare micşorându-se ajungând în anul 2008 la 4 unităţi (cu 50% mai
puţin faţă de anul 2005). O creştere vertiginoasă putem observa la pensiunile turistice
şi agroturistice, de la 5 unităţi în anul 2004 până la 13 unităţi în anul 2007, de 2,6 ori,
iar în următorul an 2008 numărul lor se micşorează cu 2 unităţi sau 15,39%. Numărul
căminelor pentru vizitatori în perioada studiată s-a micşorat practic de 2 ori de la 11
unităţi în anul 2004 până la 6 unităţi în anul 2008. Numărul structurilor de întremare
pe parcursul anilor 2004-2008 nu se schimbă radical, constituind când 6 când 7 unităţi.
Pozitiv putem aprecia faptul creşterii numărului de sate de vacanţe şi alte structuri de
odihnă, care de la 55 unităţi în anul 2004 au ajuns la 62 unităţi în anul 2008, crescând
cu 12,73%. O situaţie îmbucurătoare observăm la taberele de vacanţă pentru copii
care de-a lungul anilor 2004-2008 au crescut de la 53 unităţi la 82 unităţi, fixând o
creştere cu 54,72%.

În general, situaţia privind numărul structurilor o putem considera pozitivă, însă
ne-ar interesa capacitatea de primire a acestor localuri. În continuare se propune a
studia capacitatea existentă a structurilor de primire turistică colective cu funcţiuni de
cazare în Republica Moldova în perioada anilor 2004-2008 (tabelul 2).

Tabelul 2.
Capacitatea existentă a structurilor de primire turistică colective cu funcţiuni de

cazare în Republica Moldova în anii 2004-2008
Anii Denumirea structurii 

2004 2005 2006 2007 2008 
1 2 3 4 5 6 

NUMĂRUL DE CAMERE 
Hoteluri şi moteluri 2056 1927 1889 1639 1738 
Hoteluri de tip apartament 102 118 69 68 67 
Pensiuni turistice şi agroturistice 49 132 248 352 325 
Cămine pentru vizitatori 369 298 251 238 220 
Structuri de întremare 975 1037 1057 1066 1046 
Sate de vacanţă şi alte structuri de odihnă 1876 1870 2091 1956 1976 
Tabere de vacanţă pentru copii 1869 1992 2365 2641 2777 
TOTAL 7296 7374 7970 7960 8149 
NUMĂRUL DE LOCURI 
Hoteluri şi moteluri 3637 3431 3272 2782 3003 
Hoteluri de tip apartament 186 208 109 103 102 
Pensiuni turistice şi agroturistice 88 210 493 757 704 
Cămine pentru vizitatori 939 732 645 629 606 
Structuri de întremare 1780 1898 1959 1979 1938 
Sate de vacanţă şi alte structuri de odihnă 4851 4833 6009 5013 4890 
Tabere de vacanţă pentru copii 12346 12680 14782 16345 17022 
TOTAL 23827 23992 27269 27608 28265 
 Sursa: Biroul Naţional de Statistică
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Reieşind din datele tabelului 2, capacitatea de primire a hotelurilor şi motelurilor
în anii 2004-2008 variază de la 2056 camere (anul 2004) la 1738 camere (anul 2008)
micşorându-se cu 15,47%. Situaţie analogică observăm şi la hotelurile de tip
apartament, unde numărul de camere pe parcursul perioadei analizate se micşorează
de la 102 camere (anul 2004) la 67 camere (anul 2008), înregistrând o micşorare cu
34,31%. Radical opus avem situaţia cu pensiunile turistice şi agroturistice, care pe
parcursul ultimelor 5 ani şi-au mărit numărul de camere de 6,6 ori, de la 49 camere în
anul 2004 până la 325 camere în anul 2008. Numărul de camere în căminele pentru
vizitatori s-a micşorat cu 40,38%, de la 369 camere (anul 2004) până la 220 camere
(anul 2008). Structurile de întremare, satele de vacanţă şi alte structuri de odihnă,
precum şi taberele de vacanţă pentru copii pe parcursul perioadei analizate şi-au mărit
numărul de camere respectiv în felul următor: de la 975 la 1046 (creştere cu 7,28%),
de la 1876 la 1976 (creştere cu 5,33%) şi de la 1869 la 2777 (creştere cu 48,58%).

În general, putem spune că pe parcursul anilor 2004-2008 numărul total de camere
disponibile este într-o permanentă creştere de la 7296 camere în anul 2004 la 8149
camere în anul 2008, majorându-se cu 11,69%.

Vorbind despre numărul de locuri existente în structurile de primire turistică,
creşterea sau diminuarea lor nu este proporţională cu numărul de camere disponibile.
Aceasta se caracterizează prin faptul că numărul de locuri în camere variază. Analizând
în general numărul de locuri, de-a lungul anilor 2004-2008 acesta s-a majorat de la
23827 unităţi în anul 2004 până la 28265 unităţi în anul 2008, sau cu 18,68%. Hotelurile
şi motelurile au înregistrat cel mai mare număr de locuri în anul 2004 – 3637, iar cel
mai mic în anul 2007 – 2782. Hotelurile de tip apartament în anul 2005 aveau o
capacitate maximă de primire de 208 locuri, iar minimă de 102 locuri în anul 2008.
Pensiunile turistice şi agroturistice au înregistrat picul în anul 2007 cu 757 locuri, iar
minimul în anul 2004 – 88 locuri. Căminele pentru vizitatori sunt într-o permanentă
descreştere, de la 939 locuri în anul 2004 până la 606 locuri în anul 2008, cu 35,46%.
Structurile de întremare au atins limita superioară în anul 2007 cu 1979 locuri, iar
inferioară în anul 2004 cu 1780 locuri. Satele de vacanţă şi alte structuri de odihnă se
situează pe al doilea loc după numărul locurilor existente. Cele mai multe locuri existau
în anul 2006 – 6009, iar cele mai puţine în anul 2005 – 4833. Şi pe primul loc, după
numărul de locuri existente, putem situa taberele de vacanţă pentru copii, cu un număr
de 17022 locuri în anul 2008, cu 37,88% mai multe decât în anul 2004.

Numărul de camere, precum şi numărul de locuri existente nu descriu situaţia
reală în structurile de primire turistică. Mai jos se propune a efectua analiza indicilor
de utilizare netă a capacităţii de cazare turistică în funcţiune în Republica Moldova în
anii 2004-2008 (tabelul 3).

În tabelul 3, se observă că pe unele poziţii situaţia nu este prea îmbucurătoare.
Cel mai mare indice pe parcursul perioadei analizate îl deţin structurile de întremare
cu o valoare între 70,8-80,3%. Pe locul al doilea se situează taberele de vacanţă pentru
copii, înregistrând indicele de utilizare netă între 51,4% şi 70,3%. Pe al treilea loc
putem plasa căminele pentru vizitatori care de-a lungul anilor 2004-2008 s-au completat
în măsura 51,6-66,0%. Următorul loc poate fi ocupat de către pensiunile turistice şi
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agroturistice. În ultimii cinci ani indicele de utilizare netă a capacităţii de cazare turistică
a fost la nivelul 12,3-48,0%. Hotelurile şi motelurile împreună cu hotelurile de tip
apartament, se caracterizează printr-o utilizare joasă a capacităţii de cazare, practic
nedepăşind pragul de 25%. De asemenea, la un nivel inferior este utilizată capacitatea
de cazare turistică la satele de vacanţă şi alte structuri de odihnă, care pe parcursul
anilor 2004-2007 varia în jurul la 22%, şi numai în anul 2008 acest indice s-a coborât
la un nivel de 12,7%. În general, situaţia nu este atât de bună, deoarece indicele de
utilizare netă a capacităţii de cazare turistică în funcţiune pe parcursul anilor analizaţi
este situat sub nivelul de 50%.
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Tabelul 3.
Indicii de utilizare netă a capacităţii de cazare turistică în funcţiune în Republica

Moldova în anii 2004-2008, %

Sursa: Biroul Naţional de Statistică

Anii Denumirea structurii 
2004 2005 2006 2007 2008 

Hoteluri şi moteluri 18,7 20,7 23,4 21,4 22,5 
Hoteluri de tip apartament 19,1 17,6 25,1 27,2 23,3 
Pensiuni turistice şi agroturistice 21,9 12,3 40,9 48,0 29,5 
Cămine pentru vizitatori 57,3 51,6 66,0 57,0 58,9 
Structuri de întremare 70,8 77,5 77,0 72,5 80,3 
Sate de vacanţă şi alte structuri de odihnă 22,1 22,5 21,6 23,2 12,7 
Tabere de vacanţă pentru copii 51,4 64,3 58,8 63,9 70,3 
TOTAL 37,9 43,0 44,5 44,3 46,7 
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КОРРУПЦИЯ КАК ФОРМА КРИМИНАЛИЗАЦИИ
ДЕМОКРАТИЧЕСКОГО ОБЩЕСТВА

Михаил БЫРГЭУ, доктор юридических наук, профессор, IRIM

Никифор КАРПОВ, доктор юридических наук, профессор,
Киевский национальный университет внутренних дел, Украина

«Миром правит не благой и мудрый Сверхразум, а неразумная,
иррациональная Сверхволя» (Артур Шопенгауэр)

Corruption is a real fact that can and must be fought. At the same time, one should not
consider corruption as a characteristic feature of Ukrainian or Moldovan reality. States and
societies in almost all corners of our planet face this phenomenon. At the same time, no matter
what national characteristics define the nature of this phenomenon, the struggle against it and
the methods of its removal are common since corruption is and remains the main source and
guarantee of the criminalization of social life as well as its degradation.

Писатель и философ Донасьен Альфонс Франсуа де Сад (1740-1814) в своих
работах употреблял термин «естественный человек» что представляет собой
прирожденного эгоиста, жаждущего наслаждений и власти. Но самый большой
эгоист – это сама природа-мать, вожделеющая, рождающая и умертвляющая.
Человек воспринял от породившего его начала те же склонности. Это естест-
венное родство диктует человеку свою, тоже вполне естественную логику пове-
дения: если природа эгоистична, то и мы будем эгоистичны [1, с. 34], а эгоизм
непосредственно приводит к коррупции.

В современной отечественной справочной литературе коррупция (от лат.
сorruptio – подкуп, порча, упадок) трактуется как подкуп, продажность общест-
венных и политических деятелей, должностных лиц, т.е. как преступная деятель-
ность в политической, экономической, военной и других сферах, заключающаяся
в использовании должностными лицами своих властных возможностей и
служебного положения в целях личного обогащения.

Мультидисциплинарная группа Совета Европы по проблемам корруп-
ции определила коррупцию как любое поведение лиц, на которых возложено
выполнение определенных обязанностей в государственном или частном секторе,
обусловливающее нарушение этих обязанностей государственным должностным
лицом, частным работником, независимым агентом с целью получения
незаконной прибыли для себя или других лиц. Как видим, круг субъектов корруп-
ционных действий расширен: они могут быть как государственными служащими,
так и работниками частного сектора [2].

Согласно Гражданской конвенции о коррупции (Страсбург, 4 ноября 1999
г.) под коррупцией понимается “факт прошения, предложения, дачи или согласия
принять, прямо или косвенно, незаконные комиссионные, или любую другую
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непричитающуюся выгоду, или обещание такой непричитающейся выгоды,
препятствующей нормальному исполнению обязанностей, или требуемое
поведение получателя незаконных комиссионных, или непричитающейся
выгоды, или обещания такой непричитающейся выгоды” [3].

Конвенция ООН против коррупции (Нью-Йорк, 31 октября 2003 г.)
определяет коррупцию национальных публичных субъектов как деяние
публичного субъекта, состоящее в требовании или принятии, непосредственно
или опосредованно, неполагающейся выгоды для себя или другого лица с целью
выполнения или воздержания от выполнения действия, входящего в его
служебные обязанности [4].

В Республике Молдова коррупция определена Законом о предупреждении
коррупции и борьбе с ней N 90-XVI  от  25.04.2008 как любое незаконное ис-
пользование лицом, обладающим публичным статусом, своей должности для
получения материальных благ или непричитающейся выгоды для себя или для
другого лица вопреки законным интересам общества и государства либо неза-
конное предоставление другому лицу материальных благ или непричитающейся
выгоды [5].

К наиболее типичным проявлениям коррупции также относятся подкуп
чиновников и государственных деятелей всех рангов, взяточничество за
предоставляемые блага или преимущества, извлечение выгоды из влияния.

Отмечаем что, коррупция получает наибольшее распространение, когда в
обществе и государстве бюрократия превращается в особый корпоративный
социальный слой, наделенный широкими полномочиями. При этом, чем больше
взаимная разобщенность членов общества, тем больше возможностей для под-
мены общих интерес частными, особыми интересами этого аппарата, тем больше
у представителей последнего желание выдавать выполнение формальных управ-
ленческих процедур за содержание управленческой деятельности, подчинять
институты управления своим корыстным, кастовым целям.

Анализируя в данном контексте проблемы бюрократизации, еще К.Маркс
в работе «Восемнадцатое брюмера Луи Бонапарта» отмечал: чем меньше со-
циальные и классовые силы в обществе, тем сильнее власть бюрократии, так
что в целом политическое влияние бюрократии обратно пропорционально зре-
лости и силе основных социальных классов, составляющих государство.

Преследую свои частные интересы, представители бюрократического
аппарата управления рассматривают соответствующие институты и процедуры
как источник своего обогащения и существования. При этом, естественно, они
не могут считаться с интересами общества, но всякий раз, когда для этого
предоставляется возможность, они способны подчинять их своим эгоистическим
интересам и потребностям. Так, выполнение формальных актов зачастую стано-
вится для бирократов-управленцев действительным содержанием их деятель-
ности. Здесь коренится взаимосвязь государственной бюрократии и коррупции.
Коррупция, так или иначе, присутствует во всех странах мира, а во многих из
них стала обычным, заурядным явлением.

Для ограничения распространения коррупции в Республике Молдова в
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последние годы были принят ряд законов, которые предусматривают специаль-
ные требования к служащим, ограничения, и также ответственность за совер-
шаемые деяния.

К примеру, Закон о предупреждении коррупции и борьбе с ней N 90-XVI  от 
25.04.2008 запрещает лицам, которые подпадают под действие настоящего закона:

a) вмешательство в деятельность других органов, предприятий, учреждений,
организаций независимо от вида собственности и организационно-правовой
формы с использованием служебного положения в случае, если это не входит в
их компетенцию, что приводит к конфликту интересов;

b) участие с правом голоса или принятия решения при рассмотрении и
разрешении вопросов, касающихся личных интересов или интересов лиц, с
которыми они находятся в родственных отношениях;

c) предоставление помощи, не предусмотренной нормативными актами, в
предпринимательской или другой частной деятельности либо выполнение
функций поверенного в делах третьих лиц в органе публичного управления, в
котором они работают или который находится в их подчинении, либо деятель-
ность которого они контролируют;

d) необоснованное оказание предпочтения определенным физическим или
юридическим лицам при подготовке и вынесении решения;

e) использование привилегий при получении для себя или для других лиц
кредитов и ссуд, приобретении ценных бумаг, недвижимого и иного имущества
со злоупотреблением служебного положения;

f) незаконное использование в личных интересах или в интересах других
лиц публичного имущества, предоставленного в его распоряжение для выпол-
нения служебных обязанностей;

g) использование в личных интересах или в интересах других лиц инфор-
мации, полученной при выполнении служебных обязанностей, если таковая не
подлежит разглашению;

h) отказ в личных интересах или в интересах других лиц в предоставлении
физическим или юридическим лицам информации, разрешенной нормативными
актами, задержка предоставления указанной информации либо намеренное
представление недостоверной или выборочной информации;

i) распоряжение материальными и финансовыми публичными ресурсами
не по назначению, в личных интересах или в интересах других лиц;

j) получение от любого физического или юридического лица подарков или
других выгод за выполнение служебных обязанностей или за свой социальный
статус, а также их предложение другим государственным служащим, за
исключением символических знаков внимания, сувениров согласно нормам
протокола и международной вежливости;

k) нарушение других ограничений, установленных деонтологическими
кодексами и другими аналогичными нормами [5].

Совершение вышеупомянутых действий признаются как факты
коррупционного поведения.

Также, Закон Республики Молдова о государственной должности и
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статусе государственного служащего N 158-XVI  от  04.07.2008 в статье 25
предусматривает основные несовместимости государственной должности. В
соответствии с данным законом:

1) Должность государственного служащего несовместима с любой другой
государственной должностью, кроме той, на которую он назначен.

2) Государственный служащий не может осуществлять иную оплачиваемую
деятельность:

a) в органах публичной власти – за изъятиями, предусмотренными законом;
b) в ответственной государственной должности или в должности в составе

кабинета лица, исполняющего ответственную государственную должность, за
исключением случая, когда служебные отношения приостановлены на
соответствующий период времени в соответствии с законом;

c) по индивидуальному трудовому или иному гражданско-правовому
договору, в хозяйственных обществах, кооперативах, государственных или
муниципальных предприятиях, некоммерческих организациях публичного или
частного сектора, деятельность которых подконтрольна, подотчетна или связана
иным образом с компетенцией органа, в котором он осуществляет деятельность,
за исключением научной, преподавательской, творческой деятельности и
деятельности по представительству государства в хозяйственных обществах.
Порядок совмещения этих видов деятельности с государственной должностью
устанавливается Правительством.

3) Государственный служащий может совмещать исполнение своих
обязанностей с исполнением обязанностей временно вакантной должности в
органе публичной власти, в котором он осуществляет деятельность, что
подтверждается административным актом руководителя.

4) Государственный служащий не может быть поверенным третьих лиц в
органе публичной власти, в котором он осуществляет деятельность, в том числе
в отношении осуществления действий,  связанных с исполняемой им
государственной должностью.

Статья 26 того же закона предусматривает, что государственный служащий
не может исполнять должность, состоящую в непосредственном подчинении
его близкого родственника (родителя, брата, сестры, сына, дочери) или
свойственника (супруга/супруги; родителя, брата, сестры супруга/супруги) в том
же органе публичной власти. Этот же запрет применяется в ситуации, когда
непосредственный вышестоящий руководитель государственного служащего
исполняет ответственную государственную должность [6].

Несовместимости и ограничения встречаем и в Законе о конфликте
интересов N 16-XVI  от  15.02.2008. Статья 20 предусматривает ограничения,
связанные с прекращением деятельности; ст. 21 - ограничения в случае заключения
коммерческих договоров; ст. 22 - ограничение представления; ст. 23 – запрет
принятие подарков в соответствии с протоколом, если их единовременная
стоимость превышает размер средней заработной платы по стране, к тому же лица,
 к которым применяется закон, не могут принимать подарки или услуги, если их
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предложение или оказание прямо или косвенно связано с выполнением служебных
обязанностей; ст. 24 - ограничение рекламы [7].

Мы надеемся, что внедрение этих законов будет плодотворно в нелегкой борьбе
с коррупцией, так как, коррупция - одна из причин бедности и хронической
недоразвитости развивающихся стран, и одной из этих стран является Республика
Молдова. Великий китайский реформатор Ванг Аньши (1021-1086) называл два
источника коррупции: “плохие законы и плохие люди”. Но ни один, даже самый
хороший закон не в состоянии остановить плохих людей. Коррупцию, конечно, не
можно искоренить, но ее можно значительно сократить, потому что, если не бороться
с коррупцией, она приобретет огромнейший размах. В Республике Молдова
существование феномена коррупции подтверждается ежегодной регистрацией и
изобличением фактов коррупции правоохранительными органами (Диаграмма 1).

 Диаграмма 1
Данные Управления информации и оперативных учётов, МВД Молдовы
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В 2002 г., правоохранительные органы зарегистрировали 767 преступлений,
связанных с коррупцией, а в 2006 г. количество преступлений, связанных с
коррупцией, дошло до 1469. Если учесть не только средний период в пять лет, а
большой период в десять лет (1997- 2006 г.г.), можно установить с большей
точностью тенденцию к увеличению или снижению количества актов коррупции.
Таким образом, развитие преступлений, связанных с коррупцией, в 1997-2006
г.г. доказывает значительное развитие данного феномена, характеризованного
тенденцией значительного роста количества зарегистрированных актов
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коррупции, в среднем по 74 преступлений в год. Таким образом, в 2006 году
было зарегистрировано в 1,9 раз больше преступлений, связанных с коррупцией,
в сравнении с 1997 г. Данное нарастающее развитие подчеркивается, в
особенности, в последние 5 лет, что обосновано усилению деятельности органов
по предупреждению и борьбе с коррупцией [8, с. 59].

Статистические данные за период 2002-2006 г.г. выявляют тенденцию
увеличения количества лиц, совершивших акты коррупции, которое в 2006 г.,
достигло цифру в 628, или в 2,8 раза больше, чем в 2002 г. Также, статистические
данные доказывают, что самые вовлеченные в совершение актов коррупции
остаются мужчины, доля которых динамически колеблется в периоде 2002-2006
г.г. от 88 % к 74 %. Вышеизложенное доказывает, что мужчины имеют активную
роль в жизни общества, так как они более часто участвуют в общественных или
коммерческих следках, возможно по причине сниженного интереса женщин к
политической жизни. Поразительно то, что в 2006 г., количество женщин,
совершивших акты коррупции, удвоилось по отношению к 2005 г., что
свидетельствует о том, что женщины становятся все более расположенные к
продажному поведению. Тем не менее, мужчины продолжают лидировать в
отношении совершения актов коррупции (Диаграмма 2) [8, с.63].

Диаграмма 2
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Согласно статистическим данным, в периоде 1996-2006 г.г., большая часть
лиц, совершивших акты коррупции, в момент совершения противоправных действий,
были зачислены на работу, в особенности в общественном секторе. Данный факт
можно объяснить тем, что главная обязанность служащих приставляет собой
оказание услуг населению, что делает их уязвимыми для возникающих соблазнов.
Таким образом, количество продажных служащих достигло в 2006 г. цифру в 314, в
1,8 раз больше, чем в 2002 г. (Диаграмма 3) [8, с.65].

Диаграмма 3
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Это только официальные данные, предоставленные компетентными
органами в данной области, но мы понимаем, что реальная цифра совершенных
актов коррупции намного больше, черная латентная цифра криминальности
варьирует в каждом году. Представленные данные подтверждают, что данный
отрицательный феномен продолжает существовать. Но борьба с коррупцией не
должна прекращаться как в Молдове, так и на Украине. Отмечаем, что для
Украины проблема коррупции и организации борьбы против нее также актуальна,
как и для Молдовы.

На Украине, 9 февраля 2004 г. был принят Указ Президента Украины «О
системе мер по устранению причин и условий, способствующих преступным
проявлениям и коррупции», который можно в определенной мере охарактеризо-
вать, как шаг вперед по сравнению с предшествующими указами, поскольку в
нем появились формулировки «проанализировать причины невыполнения…»,
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«организовать комплексную проверку выполнения Указа Президента…». Но опять-
таки неоднократно повторяются отдельные меры, например, о подготовке
законопроекта о криминологической экспертизе проектов нормативно-правовых актов,
без выяснения причин их упорного невыполнения и наказания виновных в этом.

О формализме подхода к выполнению даже достаточно конкретных мер, о
чем свидетельствует, в частности, взрыв боеприпасов в 2004 г. под Мелитополем,
которому предшествовало распоряжение Президента Украины от 25 февраля
1997 г. «О неудовлетворительном исполнении мероприятий по борьбе с
преступностью», где предписывалось Министерству обороны провести
инвентаризацию оружия, взрывчатых веществ, боеприпасов, а также обеспечить
строгий порядок их учета и хранения.

О нереальности намеченных мер в том же распоряжении свидетельствует
пункт, обязывающий в течение десяти суток изучить причины низкой
эффективности деятельности спецподразделений по борьбе с коррупцией и
организованной преступностью и утвердить адекватный криминогенной
ситуации план на текущий год уничтожения (ни больше, ни меньше!)
организованных преступных группировок.

Представляется правильным отнесение к основным задачам Комиссии по
противодействию коррупции, созданной Указом Президента России от 24 ноября
2003 г. , анализа федеральных законов в целях выявления положений,
способствующих возникновению и распространению коррупции. Правда,
выявление еще не устранено, но предусмотрен целевой постоянный анализ.

Не случайно растет правовой нигилизм в обществе и среди работников
правоохранительных органов, неверие в то, что правители пожелают, и будут
вести борьбу с коррупцией, как и с преступностью в целом.

В Венской декларации о преступности и правосудии отмечается
необходимость более активно предпринимать международные меры против
коррупции, безотлагательно разработать эффективный международно-правовой
документ против коррупции и поддержки глобальной программы борьбы против
коррупции. В прогнозах на XXI в. ученые предполагают, что в обозримом
будущем за коррупцией в правительстве и общественных институтах всего мира
будет следить международная организация,  созданная по модели
«Международной амнистии», и, возможно, это позволит выйти на новый уровень
противостояния пороку, хотя сегодня коррупция, прежде всего, порождается
правящей элитой [9, с. 145 – 146].

По данным опроса населения (5470 чел. Украины, России, Молдовы и
Беларуси), деятельность государства по борьбе с преступностью оценили
неудовлетворительно и крайне негативно – 76,1%. К основным причинам этой
неудовлетворительности они отнесли: коррумпированность государственных
структур — 67,1% и отсутствие целенаправленной и предметной деятельности
государства по борьбе с преступностью – 65,4%. Госслужащие, на которых
возложены обязанности по борьбе с коррупцией (547 чел., Украина), на вопрос
о том, может ли быть реальной (результативной) в условиях нашего государства
борьба с коррупцией: 81,5% ответили отрицательно, а 8,6% уклонились от ответа.
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Иллюстрацией к этому могут служить данные МВД Украины о результатах
выполнения Закона Украины «О борьбе с коррупцией» за 2002 г. (табл. 1).

Таблица 1
Из них 
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Всего 5318 79 11 8 2863 
Государственные служащие 3459 54 3 - 1711 

1-2 категории 5 - -  - 3 
3-4 категории 119 1 -  - 37 

Категории 
должнос-
тей 5-7 категории 3335 53 3 - 1671 

Верховной Рады  - - -  - - 
АР Крым - - -  - - 
Областного совета 4 - -  - 4 
Районного совета 18 - -  - 11 
Городского совета 10 - -  - 4 
Поселкового совета 32 - -  - 20 

Д  
Е  
П  
У  
Т  
А  
Т  
Ы  Сельского совета 87 1 -  - 53 

Представители городского совета 876 7 8 - 544 
Военнослужащие  603 8 -  4 365 
 

В 2003 г. соотношение по категориям осталось прежним, а качество
протоколов, по которым судом приняты решения, уменьшилось на 17,4%.

При массовости такого проявления, как взяточничество, данные о
зарегистрированных случаях характеризуются явной мизерностью (табл. 2).

Таблица 2
Страна  1991 1992 1993 1994 1995 1996 1997 1998 1999 2000 2001 2002 

Азербайджан 34 39 44 43 67 58 68 66 68 55 54 17 
Армения 32 46 56 28 26 31 33 23 28 36 37 12 
Беларусь 208 265 507 553 595 690 748 721 782 832 971 1180 
Грузия 37 5 15 5 18 23 47 36 43 46 31 36 

Казахстан 221 249 361 510 504 671 470 455 659 668 497 541 
Кыргызстан 29 60 79 84 84 104 122 128 153 153 149 143 
Молдова* 33 39 86 72 84 99 122 125 1261 1301 1641 981 

Россия 2534 3331 4497 4919 4889 5453 5624 5807 6871 7047 7909 7311 
Таджикистан 39 16 27 38 36 23 27 40 50 64 63 31 
Туркменистан 57 72 74 97 123 139 215 214 … … … … 

Узбекистан 238 155 336 304 478 656 636 … … … … … 
Украина 1008 988 1336 1591 1860 1905 2216 2448 2326 2273 2304 2812 
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В докладе фонда ИНДЕМ «Россия и коррупция: кто, кого?» (М., 1998)
отмечается, что обвинительный приговор выносится не более, чем пятому
обвиненному прокуратурой во взятке, а вероятность попасть за решетку после
возбуждения уголовного дела равна 0,08%.

По мнению специалистов, отношение фактов взяточничества, отраженных
в статистике и латентных, не может быть ниже 1 к 10. В соответствии с
объективными факторами – условиями функционирования системы государст-
венной службы и качественным составом ее кадрового корпуса, тенденция роста
уровня взяточничества в эшелонах власти в ближайшие годы неизбежна. Все
предприниматели утвердительно ответили, что им в интересах своего бизнеса
приходилось материально «благодарить», т.е. подкупать государственных
чиновников. При этом 60% респондентов отметили, что это было обусловлено
действиями самого чиновника, из них большинство заявили, что взятка
откровенно вымогалась или была обозначена, как условие положительного и
своевременного решения вопроса; чаще всего это делалось через посредника.

На практике к уголовной ответственности за взятки привлекаются чаще
судьи районных судов. Респонденты – юристы (адвокаты) и бизнесмены
утверждают, что при наличии достаточных средств можно в 50 случаях из 100
повлиять на постановку любого приговора и принятие любого судебного
решения. В то же время с предложенным тезисом «не бывает неподкупных судей,
бывает мало денег» согласились 80% авторитетных бизнесменов, 60%
предпринимателей и только 20% юристов (адвокатов). Последние также
высказались за то, что судьи арбитражных судов более коррумпированы, чем
судьи судов общей юрисдикции.

Еще одним штрихом видимости борьбы с коррупцией служат данные опроса
указанных чиновников. Этот формализм проявляется в том, что, во-первых,
обязанности возлагаются на тех, кто не имеет реальных рычагов воздействия на
коррупционеров «верхнего эшелона», и кто сами могут быть коррупционерами
(сотрудники таможни, фонда госимущества, банков и т.д.). Во-вторых, их обязан-
ности и полномочия совершенно не конкретизированы. В-третьих, отсутствует
какое-либо научно-методическое обеспечение их деятельности. 82,7% опрошен-
ных должностных лиц, которым поручено вести борьбу с коррупцией, указали,
что не имеют методических материалов и рекомендаций по выявлению фактов
коррупции, а 79,8% «борцов с коррупцией» отметили, что им не известны приемы
и методы выявления коррупции. Совершенно правильно подчеркивается крайне
низкий уровень информационного, научного и учебно-методического обеспе-
чения специалистов в сфере борьбы с коррупционной преступностью [10, с. 36].

84,6 % «уполномоченных» считают, что в условиях нашего государства
борьба с коррупцией не может быть результативной. 58,7 % опрошенных указали,
что им приходилось выявлять конкретные факты коррупции, при этом 73,4%
отметили, что по выявленным фактам меры не принимались. Более того, 51,7%
указали, что им известны случаи, когда после выявления фактов коррупции,
страдали лица, выявившие эти факты. По данным Р. Ноубло, в 2001 г. каждый
четвертый убитый журналист погиб, занимаясь расследованием коррупции.
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Среди причин безрезультативности борьбы с коррупцией чиновники указали:
а) демонстрацию видимости борьбы с коррупцией, прежде всего, привлечение

к уголовной ответственности только чиновников низшего звена  – 92,2 %;
б) отсутствие эффективного законодательства по борьбе с коррупцией  –

91,9 %;
в) коррупцией занимаются те, кто должен вести борьбу с ней  –89,0%;
г) наличие различного рода иммунитетов (депутатского, судейского и т.п.)

–88,8 %.
Как показывает опыт ряда стран Латинской Америки, коррупция подрывает

экономику, разлагает государственный аппарат, превращает в карикатуру
правосудие и демократические институты [11, с. 55].

Ответ на вопрос о том, кто должен вести борьбу с коррупцией, на наш
взгляд, однозначен: законодательные и исполнительные ветви власти через свои
структуры и органы и сверху вниз, а не наоборот, иначе в борьбе с коррупцией
никогда не будет достигнуто положительного результата.

Эффективным средством борьбы с коррупцией может быть только реальная
и действительная проверка, прежде всего, высокопоставленных должностных
лиц и рациональное участие в таком контроле со стороны всего населения [12,
с. 516; 13]. В комплексной программе профилактики преступности на 2001 –
2005 гг. отмечено о «… применении мер, направленных на выявление
коррупционных действий, прежде всего, в высших эшелонах государственной
власти» (п. IV. 19). Это хорошо звучит, но кто их конкретно реализует. В.Ю.
Мейтус указывает: «Чем выше уровень, чем выше ранг чиновников, которые
затронуты коррупцией, тем сложнее выполнять любые мероприятия, связанные
с борьбой против нее, тем шире фронт и эшелонированнее защита, тем
неэффективнее меры по борьбе с коррупцией» [14, с. 195].

Второй принципиальный вопрос: как, какими средствами вести борьбу с
коррупцией. Современная преступность обусловливает необходимость новых средств
и более жестких мер борьбы с нею. Следует «исходить из конкретной ситуации в
стране, а не из достаточно абстрактных представлений о «правах человека».

Одним из таких, весьма эффективных средств борьбы с преступностью,
особенно с коррупционерами, является контроль доходов, включающий
обязанность дать объяснение источникам своих доходов. И в связи с этим сразу
возникает вопрос: Почему так долго проекты этих законов «мариновались» в
Верховной Раде Украины и Государственной Думе России? «Как вы думаете, –
спрашивают российские ученые, – почему так долго не принимаются законы о
борьбе с организованной преступностью и коррупцией? Да потому..., что
процентов двадцать депутатов Государственной Думы РФ находятся на
«зарплате» у мафии» [15, с. 15]. Ю.Скуратов отмечает: «Не исключено, что
принятию закона о борьбе с коррупцией противодействовали именно те, кто мог
стать первыми объектами его применения» [16].

Представитель Генеральной прокуратуры Ю. Лавренюк отметил, что когда
СБУ были составлены протоколы о коррупционных действиях на занятие
предпринимательской деятельностью, немедленно парламент внес изменения
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к статье Закона «О предпринимательстве». Согласно с ее новой редакцией,
учредительство не квалифицируется как занятие предпринимательской
деятельностью [17]. А в проекте правительства Казахстана о дополнениях и
изменениях Закона «О борьбе с коррупцией» предложено исключить из перечня
родственников собственников – братьев, сестер, отцов и детей супругов, что
существенно развяжет руки коррупционерам.

«Воздействие коррупции на догмы права трудно недооценить, ибо ее
целенаправленное деструктивное влияние, – указывает Н.В.Селихов, – связано
с нарушением системности и взаимосвязанности правовых норм, отсутствием
правовых гарантий, непринятием крайне необходимых законов, других
юридических актов и т.д.» [18, с. 48].

Коррупция как явление действительности представляет собой особенный,
специфический социальный конфликт, существующий на рубеже экономики и
права. Специфика его заключена в том, что он неизбежно возникает между
объективно развивающимися экономическими отношениями и регулирующими
их нормами права. Во-первых, развитие экономических отношений, направлен-
ное на удовлетворение потребностей человека, вынуждает экономическую
деятельность пересекать правовые границы и функционировать за пределами
правового поля. Причина в том, что растущие потребности людей объективно
обуславливают динамику экономической деятельности, которую право не
успевает своевременно и адекватно регулировать. Существующие правовые
кордоны вынуждают искать компромисс в виде подкупа лиц, стоящих на страже
ограничений, установленных действующим законодательством. Во-вторых, цели
и формы удовлетворения отдельных потребностей людей, не соответствующие
общественным интересам, и поэтому, запрещены законом как общественно
опасные, формируют в экономике нелегитимные виды противоправных экономи-
ческих отношений. Чтобы избежать изобличения, лица, осуществляющие крими-
нальную экономическую деятельность, инициируют подкуп лиц, профессиональ-
ная деятельность которых направлена на их уголовно-правовое преследование.

Последствия коррупции всегда социально значимы. Однако значимость эта
в историческом аспекте не всегда оказывает однозначное влияние на развитие
общественных отношений, особенно на их становление в период формирования
нового социально-экономического уклада общественной жизни. В связи с этим,
экономический, политический, социологический подходы к изучению коррупции
могут существенно отличаться от правового подхода. Однако какие бы
общественные науки не изучали коррупцию, результаты всегда свидетельствуют
о том, что на существующие общественные отношения коррупционные деяния в
той или иной мере всегда оказывают негативное влияние. Законодательная власть,
а точнее ее слабость, выступает в качестве одной из самых серьезных причин
существования коррупции. Законодательная власть особенно слаба в периоды
экономических, политических и социальных кризисов. Отсутствие необходимого
правового регулирования развивающихся новых социально-экономических
отношений, ослабление социального контроля экономической деятельности
приводят к усилению коррупционных тенденций во всех сферах общественной
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жизни. Существующие сегодня законы, направленные на противодействие
преступности, по своей сути оставляют в неприкосновенности и коррупцию, и
теневую экономику, и произвол чиновников, и другие негативные явления.

Одним из условий, способствующих (если не сказать порождающих)
коррупции, и соответственно средством борьбы с ней, должна стать «ликвидация
возможностей выбора должностным лицом одной из нескольких санкций,
предусмотренных за одно и то же правонарушение, например, «вилка» в ст. 512

Кодекса Украины об административных правонарушениях – от 10 до 200
минимумов доходов граждан.

По мнению экспертов, одной из главных причин масштабной коррупции
служит то, что ущерб, наносимый государству, и извлекаемая личная выгода
получаются не в результате нарушения законов, а при помощи использования
несовершенства законодательства или пробелов в нем [19].

В Постановлении Верховной Рады Украины «О итогах парламентских
слушаний относительно состояния борьбы с коррупцией в Украине» от 15 ноября
2001 года подчеркнуто, что «… меры борьбы с этим повторным политико-юриди-
ческим явлением недостаточны, неквалифицированны и имеют преиму-
щественно имитационный характер».

Живучесть и непотопляемость коррупции определяется тем, что «факти-
чески правящий клан, внешне имитируя борьбу с коррупцией, на самом деле
поддерживает ее через соответствующее законодательство и подзаконные акты».
Кроме того, взяточник чаще всего, желая иметь «крышу», делится полученной
мздой со своим начальством, которое, в свою очередь, также заботясь о зав-
трашнем дне, делится с еще более высоким руководством, т.е. это не просто
кормление, а система защиты своего благополучия.

Анализ судебно-следственной практики показал, что процесс уголовного
преследования коррупционеров осуществляется на самом низшем уровне, так
называемой, бытовой коррупции.

Бывший Генеральный прокурор Украины М.А. Потебенько по поводу своих
безуспешных попыток бороться с коррупционерами сетовал: «Я часто приглашал
сотрудников (прокуратуры – Н.К.), пытался выяснить, как они зарабатывают на
дорогие автомобили. А они мне в один голос: «Машина тещина, зятя, свата, а
откуда у них деньги, не знают» [20]. Если нельзя навести порядок в прокуратуре,
то о какой борьбе с преступностью вообще можно вести речь! Все это вполне
обоснованно относят к «успехам криминала» [21, с. 51].

Российские депутаты и ученые отмечают, что «… сейчас обсуждают
необычный способ борьбы с коррупцией – проверку всех чиновников на детекторе
лжи. Главным вопросом, который предлагается задавать бюрократам – получали
ли они взятки? …Со взяточниками намерены бороться и другими экзотическими
способами – проводя «ненавязчивые беседы с семьями чиновников» [22]. Свою
мысль В.А. Ющенко во время беседы с губернаторами «Намерены ли они красть?»
смог бы предметнее реализовывать с применением полиграфа.

К обстоятельствам, которые прямо способствуют развитию коррупции, в
частности, в правоохранительных органах, более половины опрошенных



VOL. VII-VIII
Institutul de Relaţii

Internaţionale din Moldova

295

практических работников (начальники РОВД и структурных подразделений,
следователи и оперуполномоченные) отнесли «официальную» коммерционали-
зацию деятельности правоохранительных органов по принципу: «Я помог Вам,
а Вы не трогайте меня», т.е. коррупция не изживается, а напротив – насаждается.

В связи с этим, были поставлены соответствующие вопросы в отношении
поведения коллег опрашиваемых:

а) встречались ли со случаями оказания неправомерной помощи подозре-
ваемым (обвиняемым): - да: нач. РОВД – 59,0 %, следователи – 28,7 %, оператив-
ные работники – 33,7 %; не ответили: нач. РОВД – 26,4 %, следователи – 17,4 %;

б) отмечали факты прямого противодействия раскрытию и расследованию
преступлений: - да: нач. РОВД – 36,2 %, следователи – 10,0 %, оперативные
работники – 18,2 %; не ответили: нач. РОВД – 45,8 %, следователи – 28,6 %;
оперативные работники – 12,6 %;

в) известны ли факты прямого сотрудничества с преступными формиро-
ваниями: - да: нач. РОВД – 33,3 %, следователи – 7,3 %, оперативные работники
– 15,0 %; не ответили: нач. РОВД – 45,1 %, следователи – 29,5 %; оперативные
работники – 13,8 %;

г) известны ли случаи срыва мероприятий, намечаемых против преступных
групп: - да: нач. РОВД – 70,7 %, следователи – 39,2 %, оперативные работники –
67,5 %;

 д) было ли это связано с привлечением к мероприятиям других служб и органов:
- да: нач. РОВД – 75,3 %, следователи – 78,8 %, оперативные работники – 72,9 %.

Интересна оценка коррумпированности правоохранительных органов
осужденными: «Его фоном стало малоубедительное число мнений в пользу
безупречной репутации правоохранительных органов («в целом осуществляют
свою деятельность по закону» – 5 %) и частного характера проявлений коррупции
(«существуют отдельные случаи коррупции» – 5 %, «коррумпированы некоторые
высокопоставленные должностные лица» – 7 %»). Компромиссное, но буквально
«доступное» утверждение «взяточничество и прочие поборы широко распрос-
транены среди рядовых работников» тоже не нашло особой поддержки – 8 %,
но не потому, что с ним не согласны. Респонденты вообще не отрицали коррумпи-
рованности Системы, просто их главное умозаключение было на уровне аналити-
ческого осмысления проблемы: «правоохранительная система коррумпирована
не более чем любая структура в стране, наделенная большой властью» – 42%. И
это мнение, на наш взгляд, не комплиментарно для Системы, а, скорее, печально
для общества. Из 85% ответивших только 15 % осужденных были категоричны:
«вся правоохранительная система коррумпирована». 52 % осужденных на вопрос,
где больше всего проявлений коррупции, ответили – «в обычной жизни, там, где
сосредоточена власть» [23, c. 176].

Бывший министр юстиции США пишет: «В связи с тем, что полиция
получает небольшое жалованье и страдает недостатком профессиональной
компетентности и гордости, она широко подвержена соблазну взяточничества.
Зачем сотруднику полиции, которому явно мало платят, бродить ночами по ули-
цам, когда он может получить такую же сумму, смотря сквозь пальцы на
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букмекерские операции, которые, как ему кажется, все равно нет никакой
возможности пресечь? Какой от этого вред?» [24, с. 153].

Предательство интересов службы (криминальная ангажированность)
выражается не только в передаче оперативной информации,  но и в
покровительстве, содействии в уклонении от ответственности, систематической
совместной преступной деятельности,  вовлечении в нее новых лиц,
использовании негласного аппарата в криминально-корыстных целях.

Многие государственные должности рассматриваются гражданами, да и
самими чиновниками, как «кормушки» в соответствии с предоставляемыми им
правами и возможностями. В связи с этим, представляется правильным
предложение о лишении права в случае злоупотреблений быть избранным или
назначенным на государственную должность на определенный срок или
пожизненно. Ведь «… предоставляя конкретному лицу определенные права и
охраняя их, государство и общество предполагают в нем наличие… моральных
качеств, требующих знания данной должности, и в случае нарушения государство
и общество имеют достаточно оснований лишить его тех прав, ... поскольку он
теряет доверие с их стороны» [24, с. 37]. Это предусмотрено уголовным
законодательством такой мало коррумпированной страны, как Англия и
предлагается учеными [25, с. 44].

В Законе Республики Казахстан о борьбе с коррупцией (1998 г.) одним из
принципов борьбы с ней провозглашено признание «допустимости ограничений
прав и свобод должностных и других лиц, уполномоченных на выполнение
государственных функций». Но как действует этот «принцип» на практике
свидетельствуют данные из доклада П. Айгена о коррупции в мире 2003 г.: в
Казахстане «… полиция арестовала по обвинению в коррупции бывшего
высокопоставленного чиновника, ставшего к тому времени лидером оппозиции,
и бывшего министра, на тот момент вступившего в союз с оппозиционной
партией... И обвинения и выбор времени, похоже, связаны с возрождением
общественного интереса к заявлениям о коррупции, выдвинутым против
президента Н. Назарбаева» [19]. Таким образом, информация о фактах коррупции,
хорошо известных руководителям и правоохранительным органам,
рассматривается лишь тогда, когда это выгодно властям.

Все это – свидетельство того, что в борьбе с коррупцией не используются в
полной мере те возможности, которые уже имеются. Все говорят и пишут, что
народ пассивен и смирился с коррупцией, как непременным атрибутом нашей
жизни, но интересно было бы посмотреть, как бы себя почувствовали наши
чиновники, если бы была установлена возможность их снятия с должности по
коллективным требованиям граждан. Без преувеличения, коррупция – это
реальный факт, с которым нужно и можно бороться. В то же время, не следует
считать коррупцию характерной особенностью украинской или молдавской
действительности. С этим явлением вынуждены сталкиваться государства и
общества практически во всех уголках нашей планеты. Вместе с тем, какими бы
национальными особенностями не определялась природа этого явления, борьба
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с ним и методы его устранения являются общими, так как коррупция есть и
остается основным источником и гарантом криминализации общественной
жизни, ее деградации.
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PERSONALITATEA ŞI COMPORTAMENTUL PERSOANELOR
ÎN VÂRSTĂ - VICTIME ÎN CADRUL MECANISMULUI

ACTULUI INFRACŢIONAL

Mihail BÎRGĂU, doctor habilitat în drept, profesor universitar IRIM
Daniela RAILEAN, Academia „Ştefan cel Mare”

Some people because of their features are more likely to become victims than other
people, and the elderly population is certainly part of them. Describing specific features of the
older people convinced us once again of the high victimal vulnerability of that category of
public.

The victimization of the elderly people take forms that are very various, therefore the
personality and behavior of the elderly populace vary accordingly to crime whose victims they
were. In case of theft the victims are characterized mostly by too much credulity. If we speak
about offense of robbery victims can have initiative-positive, negative-passive and negative-
active behavior. In case of fraud victims usually have a neutral behavior. Such behaviors also
have most victims of the crime of rape. Welfare serves as a ground for murder. The state of
helplessness and neutral behavior catch the attention of the serial killers. The elderly people
are ideal victims in the case of home violence. The necessity to develop and implement
victimological prevention measures is obvious and urgent; especially given that in the Repub-
lic of Moldova there is an advanced process of demographic aging of the population.

Unele persoane sunt mai expuse riscului de a deveni victime ale infracţiunilor,
decât alte persoane. Lista acestor persoane este destul de mare şi creşte până în prezent,
din ele făcând parte şi persoanele în vârstă.

Conform autorilor români, bătrâneţea, etapă finală a vieţii omului, care începe
aproximativ la vârsta de 65-70 de ani, cuprinde următoarele etape: a) între 65-70 ani –
perioada de trecere şi adaptare; b) între 70-80 ani – bătrâneţea propriu-zisă; c) între
80-90 ani – bătrâneţea avansată; d) după 90 ani – marea bătrâneţe [1, p. 90].

La rândul său, starea de etate prezintă şi o serie de caracteristici specifice cum ar
fi: a) predominarea proceselor involutive, reducerea treptată a potenţialului energetic
şi a capacităţii vitale, adaptative; b) diminuarea capacităţii de efort fizic, a rezistenţei
la suprasolicitare şi la acţiunea factorilor perturbatori din mediul extern; c) accentuarea
fenomenelor de sclerozare, scăderea labilităţii funcţionale a organelor de simţ, a
sistemului nervos, a mobilităţii şi a rapidităţii mişcărilor [2].

Din punct de vedere psihologic, bătrâneţea reprezintă dezorganizări mai puţin ample
decât cele în plan biofiziologic, şi aici, mai ales, în cadrul funcţiilor ce sunt direct legate
de caracteristicile biofiziologice ale sistemului neuroendocrin: funcţia amnezică,
concentrarea şi stabilitatea atenţiei, flexibilitatea gândirii, stabilitatea emoţională,
rezistenţa la stres etc. Între vârsta cronologică şi cea psihologică, la bătrâneţe nu există
întotdeauna o coincidenţă, procesul de bătrâneţe este puternic individualizat, fiind
influenţat de o multitudine de factori, precum: factori bioconstituţionali, regimul de
viaţă, factori stresanţi, raportul general între reuşită şi eşec în întreaga viaţă [3].
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Întrucât etatea se caracterizează, în primul rând, prin slăbirea forţelor fizice şi
implicit a puterii de apărare, vulnerabilitatea victimală înaltă a persoanelor în vârstă
este incontestabilă. Conform datelor statistice, în prezent în Republica Moldova
locuiesc mai mult de 355 de mii de persoane cu vârsta cuprinsă între 65-85 ani [4, p.
41], ceea ce constituie 10% din populaţia ţării, îmbătrânirea demografică având în
anul 2008 coeficientul de 13,7 acesta fiind în continuă majorare, în anul 1980,
coeficientul îmbătrânirii populaţiei a fost de 10,7 [4, p. 39]. Analiştii estimează că în
anul 2050 numărul pensionarilor va fi de 4 ori mai mare decât cel existent în prezent.
Din cele menţionate, constatăm, necesitatea acordării unei atenţii speciale persoanelor
în etate, probabilitatea atribuirii calităţii de victimă a diverselor infracţiuni fiind şi
rămânând în permanentă creştere.

Urmare a tipologiei de victime propusă de profesorul german de drept penal
Hans von Hentig (1887-1974) vârstnicii constituie o categorie de victime aflate la
îndemâna infractorilor, deoarece „averea” asociată cu slăbiciunea fizică a vârstnicului
formează o combinaţie periculoasă, constituind o pradă uşoară „oferită” spre victimizare
[3, p. 290]. După părerea autorilor români, victimizarea bătrânilor se datorează
„sentimentului de insecuritate şi slăbirii dinamismului instinctiv” [5, p. 153].

Datele statistice şi cazuistice relevă că persoanele în vârstă sunt victime ale unor
persoane care provin din familia de apartenenţă, din anturajul apropiat (persoane de
îngrijire, prieteni, vecini), sau a unor infractori „specializaţi” în acest gen de infracţiuni.
Dintre cele două sexe, femeile peste 60 de ani sunt cele mai adesea victimizate [6, p.
63], aceasta datorându-se, conform studiilor practice, slăbiciunii biologice, întrucât
femeile nu pot opune infractorilor decât o rezistenţă fizică şi verbal-intelectuală diminuată.

Formele pe care le ia victimizarea persoanelor în vârstă sunt foarte diverse, dar
cel mai frecvent se exprimă prin agresiune fizică sau psihică, furt, jaf, escrocherie,
viol, omor, maltratare etc. Prin urmare şi personalitatea şi comportamentul persoanelor
în etate variază în funcţie de infracţiunea a căror victime au fost.

Furtul şi jaful sunt infracţiuni în cadrul cărora cel mai des întâlnim victima –
persoana în vârstă. În anumite situaţii, infractorii cunosc, direct sau indirect, bunurile
şi valorile pe care le posedă unii bătrâni, în altele ei acţionează în baza presupunerii că
aceştia deţin valori sau bunuri, adunate pe parcursul vieţii sau păstrate pentru asigurarea
traiului în ultimii ani de viaţă şi chiar pentru înmormântare, cazuri frecvent întâlnite
fiind în mediul rural, unde persoanele în vârstă îşi pregătesc din timp ceea ce este
necesar, inclusiv bani. Atacurile din afara familiei din partea infractorilor se datorează
în special faptului, că mulţi dintre cei în vârstă, nu fac secret din ceea ce posedă.

Cercetările efectuate prin „Ancheta naţională asupra crimei” din SUA realizate
în ultimii ani au scos în evidenţă, că în cazul furtului sunt mai frecvent victimizaţi:
a) bărbaţii, decât femeile în vârstă; b) persoanele separate sau divorţate, decât cele
căsătorite sau văduve; c) persoanele din mediul urban, decât cele din mediul rural.

Comportamentul victimelor în cazul furtului se caracterizează de cele mai multe
ori prin marea credulitate a persoanelor în etate, ceea ce facilitează comiterea infracţiunii.

În cazul infracţiunii de jaf comportamentul victimelor este deja mai divers, aici
întâlnim victime cu comportament pozitiv-iniţiator, negativ-pasiv şi negativ-activ.

Astfel, în cazul victimei cu comportament pozitiv-iniţiator, persoana, de regulă,
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este prevăzătoare şi atentă, capabilă de a identifica o situaţie de pericol şi de a acţiona
în mod corespunzător, în vederea evitării contactului cu infractorul. Caracteristic pentru
asemenea persoane reprezintă: a) respectarea strictă a regulii „de a nu deschide uşa la
străini”; b) la intrarea în scara blocului numaidecât se asigură că nimeni nu vine din
urmă; c) poartă cu ei în permanenţă lanternă pentru a ilumina scările întunecate; d) nu
comunică cu indivizii bizari etc.

Categoria victimelor cu comportament negativ-pasiv este reprezentată de bărbaţii
care suferă de alcoolism şi care sistematic se află în localuri accesibile infractorilor.
Persoanele cu un asemenea comportament în cazul de jaf, de cele mai multe ori, nu
opun nici o rezistenţă.

Reprezentanţii clasici a victimelor cu comportament negativ-activ sunt bărbaţii
lipsiţi totalmente de spiritul critic, de prevedere, tentaţi de a abuza de băuturi spirtoase
şi nepretenţioşi în relaţii. De regulă, după consumarea băuturilor alcoolice, invită
infractorii la domiciliu. Astfel, persoanele date de sine stătător creează condiţii şi
mediul propice pentru a deveni victime a jafului, urmare a faptului că, în stare de
ebrietate, nu sunt capabili de a se apăra.

Vârstnicii pot deveni victime şi a altor infracţiuni materiale. Ca exemplu, în
ultimii ani se observă o atenţie sporită faţă de bunurile imobile, intensificându-se
cazurile când victimele escrocheriilor, uneori chiar şi a omorurilor, sunt persoanele
în vârstă. Neputincioşi, dar posesori ai apartamentelor, ei devin o ţintă uşoară. De
regulă, victimele în asemenea situaţii au un comportament „neutru”, ei „incomodează”
infractorul prin simpla existenţă. Majoritatea din ei sunt neajutoraţi şi nu au copii.
Iniţial escrocii se oferă să-i ajute, cerând în schimb apartamentul în care locuiesc.
După ce toate actele sunt semnate, bătrânii ajung în stradă, condamnaţi la vagabondaj.
În cazul victimelor necunoscute infractorul acţionează orientându-se în baza
sentimentului de singurătate, de exemplu, o femeie văduvă. Sunt posibile şi alte variante,
când acţionează o infractoare având ca obiectiv bărbaţii în vârstă.

Probabilitatea ca persoana în etate să devină victimă a escrocheriei depinde, inclusiv,
şi de interacţiunea factorilor personali cu situaţia socială concretă. De exemplu, în anii
’60-’70 ai secolului trecut în Rusia erau în vogă „icoanele vechi”, foarte populare atât
printre colecţionarii din Occident, cât şi printre cei autohtoni. Victimele înşelătoriilor,
furturilor, jafurilor precum şi a tâlhăriilor atunci au devenit persoanele vârstnice singuratice,
din localităţi rurale, care au păstrat vechile obiceiuri, tradiţii şi desigur, icoane [7, p. 391].

Referitor la viol, menţionăm că într-o amplă cercetare efectuată în 1985 de
cercetătorii americani P.Klaus, M.DeBerry, A.Timrots pe un eşantion de 1.511.000
victime a violului, s-a constatat că 3% din victime aveau vârsta cuprinsă între 50-64
ani, şi 1% din victime aveau peste 65 ani [8, p. 444].

În Republica Moldova, o cercetare victimologică a violurilor săvârşite în perioada
1992-1998 a fost realizată de dr.hab. în drept Gheorghe Gladchi, în urma căreia s-a
constatat, că în funcţie de mărirea vârstei victimelor se micşorează vârsta
victimizatorilor. În rezultatul investigaţiei s-a stabilit că 12% din victime erau
pensionare, după vârstă şi grad de invaliditate, şi au fost violate, de regulă, de un
singur criminal. Majoritatea victimelor în etate (72%) s-au caracterizat printr-un
comportament preinfracţional neutru în raport cu infractorul, fiind violate de cele mai
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multe ori în propriile case. Victimele au fost atacate, în special, de vecini (36%) şi
persoane necunoscute (28%), profitând de starea de neputinţă şi modul de viaţă
singuratic al acestora. Victimele cu vârsta cuprinsă între 50-59 ani s-au caracterizat
printr-un nivel foarte înalt de rezistenţă faţă de viol, însă formele de împotrivire utilizate
au avut o eficacitate redusă. Persoanele cu vârsta de peste 60 de ani s-au caracterizat
printr-un grad de împotrivire redus, precum şi printr-o eficacitate minimă a formelor
de împotrivire utilizate [9, p. 146].

Cât de neobişnuit nu ar fi, alături de viol, există şi cazuri de hărţuire sexuală.
Astfel, o bătrână de 98 de ani din Mexic a depus o plângere penală împotriva unui
admirator cu 50 de ani mai tânăr ca ea, care a anunţat că o va ucide dacă nu îl va lăsa
să locuiască împreună cu ea. Bărbatul îndrăgostit de bătrână, a cerut-o în căsătorie,
după care, văzând că femeia îl refuză, a început să o hărţuiască.

Din păcate însă nu lipsesc nici crimele de omor, comise atunci când victimele
opun rezistenţă sau refuză să satisfacă „cererile” infractorilor. De regulă, sunt omorâte
în interes material femeile de vârstă înaintată, care se află cu criminalii în relaţii de
rudenie. Ele sunt atacate în propriile casei, de obicei, seara târziu sau noaptea. Uneori
la baza creării acestor situaţii stau relaţiile ostile dintre infractor şi victimă.

Ca exemplu serveşte cazul soţilor Stan şi Elena Iordache, în vârstă de 65, respectiv,
62 de ani, din Gîrsenii Buzăului, România, care îmbătrâniseră frumos şi aveau grijă
unul de altul. Nepotul lor după frate, Stroe Iordache, în vârstă de 37 de ani, supărat că
o bucată de pământ nu i-a revenit lui, i-a „ajutat” să moară împreună într-o noapte,
strivindu-le capetele cu un topor [10].

Persoanele în etate pot deveni şi victime ale criminalilor în serie. Studiile
realizate în SUA cu privire la victimele cunoscute ale criminalilor în serie evidenţiază
că criminalul tradiţional nu are motivaţie pentru modul de operare folosit, dar are una
în selecţionarea victimei. Numărul în creştere al persoanelor în vârstă alese se poate
explica prin creşterea longevităţii şi dezvoltarea sistemelor de îngrijire din spitale sau
la domiciliu, atrăgându-i tocmai de aceea pe „îngerii morţii”. În 65% dintre cazuri, cel
puţin o femeie adultă cade victimă, faţă de 50% bărbaţi [11, p. 41].

Dintre criminale în serie aproape o treime atacă cel puţin o persoană în vârstă
[11, p. 81]. Cel mai des bătrânii devin victime ale criminalei de tip „înger al morţii”.
Ea acţionează aproape întotdeauna în spitale, clinici sau în instituţii similare şi atacă
îndeosebi victimele vulnerabile, muribunzii – pe cei foarte bătrâni şi neputincioşi, pe
care-i consideră că nu au dreptul să trăiască. Metoda utilizată este subtilă şi dificil de
detectat. Injectarea de potasiu, de clorhidrat de potasiu sau de insulină este mijlocul
preferat. Aceste substanţe sunt la îndemână şi pot trece neobservate în tratamentul
cotidian al bolnavului [11, p. 90].

Din cercetările de specialitate mai semnalăm o categorie specială de infracţiuni
comise asupra persoanelor în vârstă, denumită generic maltratarea persoanelor în
vârstă. Aceasta se petrece în familie sau în instituţiile de asistenţă socială, fiind înfăptuită
în forme diverse: agresiune fizică (bătaie sau lovire) şi psihică, exploatare prin minciună,
înşelătorie, privare de hrană şi medicamente, izolare (socială sau psihologică) etc.
Toate acestea sunt comportamente greu de stabilit, iar prevenirea şi combaterea lor se
realizează cu mare dificultate.
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Termenul de maltratare a persoanelor în vârstă (elder abuse) a apărut în anii ’80
ai secolului trecut, problema respectivă atrăgând atenţia atât a juriştilor, cât şi a altor
specialişti (gereontologi, terapeuţi de familie etc.). Unii autori denumesc sindromul
ca abuz asupra omului vârstnic ce poate îmbrăca forma agresiunii fizice, dar, mai
frecvent, a agresiunii prin neglijare, exploatare, abandonuri sau abuz sexual [12, p.
94]. Astăzi maltratarea persoanelor în vârstă se referă la o multitudine de acte
victimizante intenţionate, cum ar fi: agresiunea fizică şi psihică, exploatarea financiară
prin minciună şi furt, neglijare prin ignorarea prezenţei lor, privarea de hrană şi
medicamente etc. Conform estimărilor specialiştilor americani, anual în SUA sunt
maltrataţi 0,5 - 2,5 mln. de bătrâni [13, p. 242-243].

Şi în final, menţionăm violenţa intrafamilială în cadrul căreia persoanele în
vârstă se prezintă ca victime ideale. Astfel, profitând de slaba capacitate de apărare a
persoanelor în etate, ei sunt victimele celor mai puternici decât ei. Specific acestei
forme de violenţă este, faptul că majoritatea victimelor vârstnice se adresează organelor
de drept după o perioadă de victimizare mai îndelungată, iar alteori poliţia cunoaşte
victima deja după producerea efectului mortal. Victimizarea bătrânilor se manifestă
într-un mod gradual, prin următoarele forme: abandonarea obligaţiilor familiale,
atitudini gestuale („mutism familial”); violenţă de limbaj; violenţă fizică; loviri şi
vătămări cauzatoare de moarte; omoruri sau tentative de omor [14, p. 96-97]. Uneori
victimizarea are caracterul unei răzbunări datorate şi atitudinilor abuzive ale persoanelor
în etate din perioada în care erau tineri şi în putere.

Cercetătorii, urmare a studierii fenomenului violenţei intrafamiliale, au evidenţiat
la personalitatea victimelor faptul că: a) victimizatorul persoanelor în vârstă este, cel
mai frecvent, o rudă, în special frate, soră sau copil şi, mai rar, noră sau ginere, nepot,
nepoată, prieten sau vecin; b) victima tipică constituie femeia în vârstă de peste 60 de
ani, bolnăvicioasă şi suferindă; c) în cele mai multe cazuri, victima şi victimizatorul
locuiesc în aceeaşi casă, dar izolaţi social în raport cu prietenii, vecinii şi rudele, care
ar putea să intervină, pentru a pune capăt procesului de victimizare; d) victimizatorii
par să devină suprasolicitaţi în raport cu victimele care devin depresive, izolate şi
dependente; e) când părinţii care se află în aceeaşi casă cu copii sunt maltrataţi fizic,
cei mai frecvenţi victimizatori sunt fiii; dacă fiicele sunt abuzive, victimizarea ia forma
neglijării emoţionale; la rândul lor, o parte din victimele în vârstă au fost părinţi abuzivi;
f) deseori personalul cu răspundere privind îngrijirea celor în vârstă este suspectat de
neglijenţa aproape completă a obligaţiilor ce îi revin [3, p. 307].

Reieşind din cele expuse mai sus, conchidem că persoanele în etate constituie
una din categoriile de persoane cele mai vulnerabile victimal, care datorită trăsăturilor
sale biofizice pot favoriza, precipita sau înlesni comiterea infracţiunii. Prin urmare,
ele trebuie studiate şi analizate amănunţit, inclusiv, personalitatea şi comportamentul,
în vederea prevenirii victimologice, mai ales că vârstnicii devin victime ale unei game
largi de infracţiuni. Necesitatea elaborării şi implementării măsurilor de prevenire
este stringentă şi datorită faptului că, procentul victimelor persoanelor în etate este şi
va rămâne în continuare sporit, în special în condiţiile în care în Republica Moldova
are loc procesul avansat de îmbătrânire demografică a populaţiei.

În final subliniem că, subiectul prevenirii victimologice în rândul persoanelor în
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etate, ca persoane vulnerabile victimal, în ultimii ani a fost expus într-o serie de
documente internaţionale, cum ar fi Decizia-cadru 2001/220/JAI a Consiliului Uniunii
Europene privind statutul victimelor în cadrul procedurilor penale adoptată la Bruxelles
la 15 martie 2001, şi care prevede în art. 2 alin. 2 că „fiecare stat membru se asigură că
victimele deosebit de vulnerabile beneficiază de un tratament specific care răspunde
cât mai bine situaţiei acestora” [15]. În conformitate cu această Decizie-cadru statele
membre ale Uniunii Europene şi-au modificat cadrul legislativ şi instituţional pentru
a corespunde rigorilor indicate [16]. În vederea materializării aspiraţiilor de integrare
europeană a ţării noastre ar fi binevenită ca victimizarea persoanelor în etate să
constituie nu doar un obiect de discuţie, ci de aplicare efectivă a măsurilor de prevenire
victimologice derivate din studierea şi analiza personalităţii şi comportamentului
persoanelor în vârstă - victime în cadrul mecanismului actului infracţional.
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REFLECŢII ASUPRA NATURII JURIDICE A RĂSPUNDERII
ORGANELOR ADMINISTRAŢIEI PUBLICE LOCALE  FAŢĂ DE

COLECTIVITATEA  LOCALĂ

Oleg ARSENI, Academia Ştefan cel Mare a MAI al RM

At present in this doctrine more and more there is often approached the idea of state
responsibility and accountability to the citizen as an inherent condition in the rule of law. By
essence, this means primarily the responsibility of public authorities for the way in which state
power is exercised.

In this context there is also included the liability of local public administration on the
basis that, having been organized under the principles of descentralization and local autonomy,
it is a component element of the state’s constitutional system.

În prezent, în doctrină tot mai frecvent este abordată ideea responsabilităţii şi
răspunderii statului în faţa cetăţeanului ca condiţie inerentă statului de drept. Prin
esenţă, aceasta presupune, în principal, răspunderea autorităţilor publice pentru modul
în care este exercitată puterea de stat.

În contextul dat se înscrie şi răspunderea administraţiei publice locale în virtutea
faptului că aceasta, fiind organizată în baza principiilor descentralizării şi autonomiei
locale, constituie un element component al sistemului constituţional al statului.

Referitor la instituţia juridică a răspunderii organelor administraţiei publice lo-
cale, în literatura de specialitate autohtonă, cu regret, nu putem atesta preocupări şi
cercetări constante de natură să elucideze esenţa şi particularităţile ce o caracterizează.

O abordare destul de amplă a problemei în cauză o regăsim în doctrina Federaţiei
Ruse, în cadrul căreia, în ultimul timp, destul de intens este polemizată instituţia răspun-
derii administraţiei publice locale, mai ales că se dispune şi de un cadru normativ-
juridic mai detaliat (comparativ cu al nostru) în domeniu.

Bazîndu-ne în mare parte pe realizările teoreticienilor ruşi, în prezentul demers
ştiinţific, ne propunem să abordăm un aspect al problemei menţionate, şi anume,
răspunderea organelor administraţiei publice locale faţă de colectivitatea locală, pentru
a încerca să determinăm esenţa şi natura acesteia.

Prin esenţă, este vorba de cazurile cînd colectivitatea locală poate atrage la
răspundere (să sancţioneze) organele administraţiei publice locale. Instituţia juridică
cea mai relevantă în acest sens, pe care o regăsim în actele legislative naţionale, este
referendumul local, care presupune consultarea cetăţenilor în probleme de interes
deosebit cu caracter local.

Astfel, potrivit Legii privind statutul alesului local, mandatul primarului poate înceta
înainte de termen în caz de revocare prin referendum local, în condiţiile Codului Electoral.

Respectiv, temeiurile survenirii acestei răspunderi le regăsim înserate în cuprinsul
art. 177 alin. (2) din Codul Electoral al Republicii Moldova, care stipulează: „Revocarea
primarului prin referendum poate fi iniţiată în cazul în care acesta nu respectă interesele
comunităţii locale, nu exercită în mod adecvat atribuţiile de ales local prevăzute de
lege, încalcă normele morale şi etice, fapte confirmate în modul stabilit”.
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Din cele enunţate, putem deduce că colectivitatea locală este în drept să decidă
atragerea la răspundere doar a primarilor, sancţiunea aplicabilă fiind revocarea lor din
funcţie prin intermediul referendumului local. Revocarea este posibilă în cazurile cînd
primarii nu-şi exercită adecvat atribuţiile prevăzute de lege, precum şi cînd încalcă
normele morale şi etice. În viziunea noastră, aceste temeiuri pot fi reunite în sintagma
„pierderea încrederii de către colectivitatea locală”.

Prin esenţă, anume sub acest aspect, răspunderea organelor administraţiei publice lo-
cale a ridicat mai multe semne de întrebare în doctrina juridică rusă, ce ţin în special de
natura acestei răspunderi (politică, juridică, politico-juridică) şi apartenenţa ramurală a acesteia.

După cum menţionează cercetătorul N. N. Ciornogor, în studiile de specialitate
răspunderea organelor administraţiei publice locale faţă de colectivitatea locală nu
este tratată univoc. Ea este privită ca fiind: o răspundere juridico-constituţională, o
formă specifică de răspundere juridică care nu poate fi atribuită nici uneia din formele
existente de răspundere juridică, o răspundere juridico-municipală, o răspundere po-
litico-juridică, o formă de răspundere ce nu poate fi considerată juridică.

Potrivit uneia din viziunile expuse, răspunderea organelor administraţiei publice
locale faţă de colectivitatea locală este considerată a fi o răspundere juridico-constitu-
ţională. În acest sens, cercetătorul V. V. Tabolin argumentează prin faptul că este o
răspundere a organelor cărora colectivitatea locală le-a delegat competenţele necesare
pentru a soluţiona problemele de interes local. Prin esenţă – scrie domnia sa – este o
răspundere politico-juridică a organelor administraţiei publice locale faţă de populaţie,
ca principal subiect al relaţiilor de putere în limitele unităţii administrativ-teritoriale
date. De aceea, sancţiunile aplicate în scopul realizării acestei răspunderi au prin esenţă
un caracter juridico-constituţional.

Unele argumente atestăm şi la autorul A. A. Uvarova care consideră că apartenenţa
ramurală a răspunderii juridice a organelor administraţiei publice locale faţă de
colectivitatea locală poate fi determinată în funcţie de faptul că relaţiile pe care le
implică sunt reglementate normativ de dreptul constituţional. Un alt argument în acest
sens, rezidă în faptul că în ramura de drept dată există un tip de răspundere asemănător
(răspunderea Guvernului ca rezultat al retragerii votului de încredere de către Parla-
ment). Unica consecinţă în asemenea situaţii poate fi doar încetarea funcţionării
organului sau încetarea mandatului funcţionarului dat.

În general, sintetizînd multitudinea argumentelor expuse în studiile de specialitate
putem conchide că răspunderea administraţiei publice locale este considerată a fi o
răspundere juridico-constituţională deoarece:

- este vorba despre răspunderea organelor administraţiei publice locale cărora co-
lectivitatea locală le-a delegat competenţe pentru soluţionarea problemelor de interes local;

- aceasta, prin esenţă este o răspundere politico-juridică a organelor administraţiei
publice locale faţă de principalul subiect al relaţiilor de putere în limitele unităţii
administrativ-teritoriale concrete;

- sancţiunile aplicate au un caracter juridico-constituţional;
- temeiul acestei răspunderi este pierderea (retragerea) încrederii de către populaţie,

temei ce are un caracter nejuridic şi permite calificarea situaţiei date ca fiind pur
constituţională, deoarece adesea temeiurile acesteia sunt de natură morală şi politică;
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- relaţiile ce au tengenţă cu răspunderea dată sunt reglementate de normele
dreptului constituţional, deoarece numai în această ramură a dreptului răspunderea
poate surveni în lipsa delictului;

- răspunderea dată are analogie în ramura dreptului constituţional.
În acelaşi timp, în doctrină au fost expuse şi argumente pentru recunoaşterea

răspunderii organelor administraţiei publice locale ca fiind o răspundere juridico-
municipală, formă de răspundere ce se află la o etapă embrionară de conceptualizare.

Argumentarea existenţei acestei forme de răspundere o atestăm la o serie de cercetători,
printre care G. N. Cebotarev, care consideră răspunderea organelor administraţiei publice
locale ca fiind un element indispensabil dreptului municipal, deosebindu-se de alte forme
de răspundere prin temeiurile specifice (delictele municipale), procedura realizării şi legătura
strînsă cu statutul formaţiunilor municipale, care o reglementează.

În acest sens, cercetătorul E. V. Izmailova susţine că particularitatea răspunderii
juridico-municipale rezidă în caracterul general al temeiurilor survenirii acesteia.
Respectiv, drept temei poate servi fapta care a cauzat sau ar putea cauza prejudicii
considerabile colectivităţii locale, indiferent de faptul dacă s-a încălcat legea sau nu.

La rîndul său, E. S. Şugrina determină răspunderea juridico-municiaplă ca fiind
o răspundere pentru exercitarea necorespunzătoare a puterii locale (sub forma
democraţiei directe şi reprezentative). Totodată, domnia sa realizează o distincţie între
răspunderea juridico-constituţională şi cea juridico-municipală a organelor
administraţiei publice locale, notînd că prima survine în faţa statului, iar secunda –
faţă de populaţia locală.

O critică aspră a acestor afirmaţii atestăm la autorul S. D. Kneazev care destul de
obiectiv apreciază că doar existenţa instituţiei revocării aleşilor locali nu poate constitui
drept temei fundamental pentru recunoaşterea existenţei de sine stătătoare a răspunderii
juridico-municipale. Mai mult ca atît, nici actele legislative cu privire la administraţia
publică locală nu prevăd o asemenea formă de răspundere, de obicei, fiind reglementate
răspunderea penală, disciplinară, administrativă, materială etc. Respectiv, autorul citat
conchide că distincţia între răspunderea juridico-constituţională şi cea juridico-
municipală este doar o invenţie.

O încercare de a realiza un compromis între adepţii şi oponenţii recunoaşterii
răspunderii organelor administraţei publice locale faţă de colectivitatea locală ca fiind
o formă de răspundere juridică o atestăm la autorul K. I. Amirbecov care utilizează
categoria de răspundere juridică publică, care cuprinde în sine atît răspunderea juridico-
constituţională, cît şi pe cea juridico-municipală.

În viziunea acestui cercetător, principalele criterii care o disting de celelalte forme
de răspundere juridică, constau, în primul rînd, în faptul că ea implică măsuri de
răspundere atît juridice, cît şi politice şi, în al doilea rînd, subiecţii răspund faţă de
principala sursă a puterii publice – cetăţean, popor, populaţie.

Trăsătura dinstinctivă a acestei forme de răspundere este caracterul său
preponderent politic. Respectiv, în primul rînd, ea implică cenzurarea politică a
subiectului (de ex.: exprimarea neîncrederii), după care poate surveni o constrîngere
cu caracter personal sau material.
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Distincţia principală între răspunderea juridică publică şi celelalte forme de
răspundere juridică rezidă în viziunea cercetătorului în conţinutul acesteia, răspunderea
juridică publică fiind o răspundere pentru exercitarea neadecvată a puterii publice.

Reieşind din cele expuse, desigur, este dificil de a determina natura şi apartenenţa
ramurală a răspunderii organelor administraţiei publice locale faţă de colectivitatea
locală reglementate de Legea privind statutul alesului local şi Codul Electoral al
Republicii Moldova. Mai mult ca atît, dificultatea este determinată şi de faptul că în
arealul ştiinţific autohton nu dispunem de o teorie clar conturată a răspunderii juridico-
constituţionale şi a răspunderii juridico-municipale.

Cu toate acestea însă, în viziunea noastră, la moment, drept repere conceptuale
importante în acest sens pot fi considerate următoarele:

- administraţia publică locală dispune de un statut juridico-constituţional distinct;
- răspunderea organelor administraţiei publice locale este parte componentă a

procesului complex de exercitare a autonomiei locale, recunoscute la nivel
constituţional ca principiu fundamental al administraţiei publice locale;

- sancţionarea organelor administraţiei publice locale de către colectivitatea locală
(prin revocarea primarului), prin esenţă, presupune realizarea, exercitarea dreptului
constituţional al colectivităţii la autonomie locală;

- procesul aplicării răspunderii este reglementat de legislaţia electorală, care prin
esenţă se dovedeşte a fi de natură constituţională;

- ambele subiecte, activ şi pasiv, sunt subiecte de drept constituţional. Este rel-
evant în acest caz faptul că în literatura de specialitate, drept raporturi juridice
constituţionale sunt considerate a fi: raporturile între organele centrale ale puterii de
stat şi municipalităţi (organele asministraţiei publice locale – s.n.) (în cazul tutelării
administrative, dizolvării municipalităţii, demiterea membrilor consiliilor municipale
etc.) şi raporturile între cetăţeni şi municipalităţi (la alegerile organelor administraţiei
locale, la revocarea din funcţie a primarilor etc.).

Evident, doar în baza acestor repere nu putem afirma cu certitudine că răspunderea
organelor administraţiei publice locale faţă de colectivitatea locală este o răspundere
juridico-constituţională. Pentru concretizarea naturii şi apartenenţei ramurale a acesteia,
considerăm necesară studierea suplimentară şi a altor cazuri de atragere la răspundere
a autorităţilor date, expres prevăzute de lege (de exemplu: dizolvarea consiliilor lo-
cale). Numai astfel, în viziunea noastră, ar fi posibilă elucidarea criteriilor definitorii
care să permită formularea unor concluzii juste asupra problemei date.
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ASPECTE ALE GARANTĂRII DREPTURILOR ŞI LIBERTĂŢILOR
OMULUI ÎN STATUL DE DREPT

Ulian CHETRUŞ, Institutul de Istorie, Stat şi Drept, AŞM

The process of democratization of our society which began at the end of the last century
highlighted the issue of human rights and freedoms as a key-factor in building the rule of law.
The real guarantee and insurance of citizens’ rights and freedoms shall be a final goal, an
immediate result of the rule of law activity because it is formed and operates only to ensure the
interests of society, in general, and its each member. It is obvious that efficiency and effective-
ness of legal guarantees depends above all on the maturity of civil society institutions and the
rule of law, high level of legal culture of the population and all connections of the state appa-
ratus, the activity quality of the bodies that elaborate laws and of those that apply them.

Procesul democratizării societăţii noastre, demarat la sfîrşitul secolului trecut, a
adus în prim plan problema drepturilor şi libertăţilor omului ca moment-cheie pentru
edificarea statului de drept.

Referindu-ne succint la esenţa acestor categorii notăm că noţiunile de „drepturi”
şi „libertăţi” sunt considerate identice.

În general, drepturile asigură omului: libertatea conduitei în limitele stabilite de
lege; posibilitatea dispunerii de anumite beneficii sociale; competenţa de a întreprinde
anumite acţiuni şi de a cere de la alte persoane acţiuni corespunzătoare; posibilitatea
de a se adresa în instanţa de judecată pentru a-şi apăra drepturile încălcate.

Dreptul stabileşte direcţiile şi limitele utilizării de către persoană a posibilităţilor
sale. Prin intermediul drepturilor omul se protejează de ingerinţa arbitrară a puterii de
stat în viaţa personală. Totodată, dreptul stabileşte şi limitele acţiunii individului în
diferite sfere ale vieţii sociale.

Libertăţile sunt aceleaşi drepturi, dar ele ţin de acea sferă a activităţii umane în
care statul nu trebuie să intervină, dar pe care este obligat să o protejeze. Particularitatea
libertăţilor rezidă în caracterul acţiunilor persoanei, în posibilitatea de a se comporta în
anumite cazuri după cum consideră şi voieşte, de a stabili de sine stătător comportamentul
şi obligaţiile subiecţilor (organelor de stat) ce au menirea de a-i proteja libertăţile.

În general, libertatea este privită ca o condiţie indispensabilă dezvoltării omului
ca fiinţă raţională. Mai mult ca atît, omul ca personalitate nu poate exista fără libertate.

Prin esenţă, drepturile şi libertăţile omului sunt considerate a fi un tip distinct de
relaţii contractuale între societate şi individ, stat şi cetăţean, fixate de sistemele naţionale
de drept. Baza acestor relaţii este constituită din drepturile care îi aparţin omului de la
naştere şi-i sunt inalienabile.

Relaţiile dintre stat şi individ sunt marcate de interdependenţe complexe. Ele
sunt constituite în baza răspunderii / responsabilităţii reciproce, în care drepturilor
unui subiect, îi corespund obligaţiile altuia şi viceversa. Schematic, esenţa acestor
relaţii pot fi expuse în felul următor:

1. Statul stabilind conţinutul şi volumul drepturilor şi libertăţilor cetăţenilor îşi
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asumă obligaţia de a garanta realizarea acestora prin toate mijloacele juridice, morale,
politice şi ideologice.

2. Cu toate acestea statul este în drept de a cere de la cetăţeni respectarea legilor,
stabilind măsuri de răspundere juridică pentru neonorarea obligaţiilor.

3. Cetăţenii, dispunînd de dreptul de a cere de la stat asigurarea realizării
drepturilor şi libertăţilor sale, se pot adresa după ajutor organelor de stat pentru
restabilirea drepturilor ce le-au fost lezate.

4. Pentru nerespectarea interdicţiilor şi restricţiilor stabilite de lege şi neonorarea
obligaţiilor, cetăţenii sunt atraşi la răspundere juridică.

Un element important al mecanismului de realizare a drepturilor şi libertăţilor
subiective este protecţia social-juridică a cetăţenilor. Aceasta presupune un complex
de măsuri ideologice, juridice şi sociale, orientate spre menţinerea în stat a ordinii şi
condiţiilor pentru o viaţă şi activitate normală a indivizilor.

Este vorba de garanţiile ce asigură o reală utilizare de către cetăţeni a drepturilor
lor. În lipsa acestor garanţii, drepturile şi libertăţile consfinţite de lege nu pot fi realizate.

De obicei, sunt recunoscute două categorii de garanţii: general-sociale şi juridice.
La cele sociale sunt atribuite garanţiile economice, politice şi ideologice.

Garanţiile economice reflectă preocuparea statului de a crea cetăţenilor condiţiile
necesare pentru un trai decent şi bunăstare. Aceste condiţii sunt determinate de valorile
materiale de care dispune statul, de gradul de dezvoltare a economiei naţionale, a
tuturor formelor de proprietate, tempourile de dezvoltare a productivităţii muncii,
existenţa fondurilor de asigurare şi a altor fonduri sociale.

Garanţiile politice includ în sine starea şi forma instituţiilor democratice, folosirea
reală de către cetăţeni a drepturilor şi libertăţilor sale, suveranitatea poporului, libertatea
alegerilor, pluralismul politic, prioritatea individului în baza supremaţiei dreptului.

Garanţiile ideologice constau în potenţialul cultural, ştiinţific şi creativ al
societăţii, prezenţa sau lipsa contradicţiilor rasiale, naţionale şi religioase, nivelul
conştiinţei juridice a individului şi a societăţii, pluralismul ideologic etc.

Aceste garanţii sociale constituie un factor important de natură să asigure eficienţa
protecţiei social juridice a drepturilor şi libertăţilor cetăţenilor. Cu toate acestea, factorul
dat de unul singur nu poate asigura realizarea acestora. Sunt necesare astfel şi garanţii
juridice, adică măsuri şi mijloace consfinţite juridic pentru asigurarea realizării
drepturilor şi libertăţilor subiective.

Astfel, un loc deosebit în sistemul de garanţii îl ocupă garanţiile juridice, prin
intermediul cărora se asigură diferite etape ale procesului de exercitare şi protecţie a
drepturilor şi libertăţilor cetăţenilor.

În literatura juridică prin garanţii se subînţelege un sistem de premise, condiţii,
mijloace şi metode social-economice, politice, morale, juridice, organizaţionale care
asigură posibilităţi egale tuturor indivizilor pentru realizarea drepturilor, libertăţilor
şi intereselor acestora. Garanţiile juridice ale drepturilor şi libertăţilor cetăţenilor
presupun o totalitate de metode şi mijloace juridice speciale cu ajutorul cărora sunt
realizate, protejate şi apărate drepturile şi libertăţile, sunt suprimate încălcările acestora,
sunt restabilite drepturile lezate.

Garanţiile juridice pot fi divizate în două categorii:
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- garanţii pentru folosirea de către cetăţeni a drepturilor şi libertăţilor lor;
- garanţii de protecţie a drepturilor şi libertăţilor.
Prima categorie de garanţii include în sine principiile politico-juridice ale statului,

adică supremaţia legii, separaţia puterilor, prioritatea individului, precum şi a sistemului
de norme juridice ce consfinţesc drepturile şi libertăţile omului.

În aceste norme se concretizează conţinutul drepturilor, se determină subiecţii
adică cercul persoanelor ce beneficiază de aceste drepturi, ordinea, mijloacele şi limitele
folosirii acestora, organele şi funcţionarii publici care sunt obligaţi să contribuie la
realizarea drepturilor şi libertăţilor, competenţele lor.

Cea de-a doua categorie presupune protecţia drepturilor şi libertăţilor în caz de
încălcare ilegală a acestora. Drept bază juridică a acestui tip de garanţii serveşte dreptul
la apărare consfinţit de Constituţie.

Astfel, în cazul oricăror atentate, cetăţenii pot cere intervenţia structurilor
competente sau a reprezentanţilor acestora pentru protecţia vieţii, sănătăţii, demnităţii
şi proprietăţii. Aceste structuri sunt în primul rînd organele puterii executive. Anume
ele trebuie să creeze condiţiile materiale şi organizaţionale pentru realizarea de către
cetăţeni a drepturilor şi libertăţilor lor.

În studiile de specialitate se susţine că garanţiile juridice presupun folosirea atît
a covingerii, cît şi a constrîngerii.

Metoda convingerii se bazează pe ideile democratice ale statului şi prezintă un
complex de măsuri educative şi stimulative, întreprinse de organele de ocrotire a
normelor de drept cu scopul cultivării la cetăţeni a unor stimuli pentru un comportament
raţional şi legal, renunţarea la activităţi ilegale şi respectarea strictă a legilor.

Un element component important al metodei convingerii este luarea unor măsuri
de educare juridică a cetăţenilor. Scopul acestora constă în ridicarea nivelului culturii
generale şi a celei juridice, explicarea dispoziţiilor normelor juridice, a principiilor
legitimei apărări, a caracterului şi esenţei răspunderii juridice.

Această metodă este aplicată atît faţă de toţi membrii societăţii, cît în special faţă
de cei predispuşi la comiterea de fapte ilegale.

Metoda constrîngerii este o metodă de influenţă în care predomină măsurile
coercitive. Ea determină cetăţenii să se conformeze ordinii existente şi să-şi coordoneze
comportamentul cu interesele generale ale societăţii. O asemenea supunere a individului
faţă de stat nu este benevolă. Ea are la bază temerea de consecinţele nefavorabile care
pot surveni în caz de încălcare a legii.

Merită atenţie faptul că constrîngerea, deşi conţine la baza sa elementul sancţiune
/ pedeapsă şi implică o anumită limitare a drepturilor şi libertăţilor individului, totuşi,
ea nu urmăreşte scopul cauzării de suferinţe fizice sau psihice, lezării drepturilor şi
libertăţilor indivizilor.

În acelaşi timp, este important că aplicarea măsurilor de constrîngere este admisă
doar în strictă conformitate cu normele juridice, fiind necesar ca ea să fie nu numai
legală, dar şi oportună şi strict individuală.

În continuare, merită atenţie faptul că în lumea contemporană tot mai mult garanţiile
juridice de protecţie a drepturilor omului sunt fi divizate în interne şi internaţionale.

Din acest punct de vedere, protecţia şi asigurarea nemijlocită a drepturilor şi
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libertăţilor omului sunt realizate mai întîi de toate în interiorul statului, prin legislaţia
naţională. Instituţiile interne de protecţie a drepturilor omului şi cetăţeanului presupun
un sistem de condiţii şi mijloace culturale, sociale, economice, politice şi juridice
care asigură protecţia nemijlocită a drepturilor şi libertăţilor omului. Ele sunt consfinţite
în Legea fundamentală a statului şi în cuprinsul altor legi şi acte normative.

Desigur, în acest context rolul fundamental îi revine Constituţiei, căreia
teoreticienii îi atribuie o funcţie distinctă – funcţia de protecţie a drepturilor omului.
Fără îndoială, o asemenea funcţie este inerentă unei Constituţii democratice. În acest
sens, destul de obiectiv se accentuează în studiile de specialitate că principalul scop al
unei Constituţii constă în garantarea libertăţii şi securităţii fiinţei umane sub toate
aspectele sale.

În general, Constituţia Republicii Moldova asigură protecţia drepturilor şi
libertăţilor omului în principal prin:

a) stipularea în art. 1 că: „Republica Moldova este un stat de drept, democratic,
în care demnitatea omului, drepturile şi libertăţile lui, libera dezvoltare a personalităţii
umane, dreptatea şi pluralismul politic reprezintă valori supreme şi sunt garantate”.

b) recunoaşterea supremaţiei dreptului internaţional al drepturilor omului în
art. 4: „Dispoziţiile constituţionale privind drepturile şi libertăţile omului se
interpretează şi se aplică în concordanţă cu Declaraţia Universală a Drepturilor Omului,
cu pactele şi cu celelalte tratate la care Republica Moldova este parte.” (alin. 1) „Dacă
există neconcordanţe între pactele şi tratatele privitoare la drepturile fundamentale
ale omului la care Republica Moldova este parte şi legile ei interne, prioritate au
reglementările internaţionale.” (alin. 2);

c) consacrarea unui întreg titlu (II) drepturilor, libertăţilor şi îndatoririlor
fundamentale ale omului, relevînd astfel importanţa primordială a instituţiilor respec-
tive în viaţa statului şi a societăţii.

d) stabilirea unor interdicţii, de exemplu: „Proprietatea nu poate fi folosită în
detrimentul drepturilor, libertăţilor şi demnităţii omului” /art. 9 alin. (2)/; „Nici o lege
nu poate îngrădi accesul la justiţie” /art. 20 alin. (2)/; „Nimeni nu poate fi condamnat
pentru acţiuni sau omisiuni care, în momentul comiterii nu constituia un act delictuos”
/art. 22/; „Nimeni nu va fi supus la torturi, nici la pedepse sau tratamente crude, inumane
ori degradante” /art. 24 alin. (2)/; „Pedeapsa cu moartea este abolită. Nimeni nu poate
fi condamnat la o asemenea pedeapsă şi nici executat” /art. 24 alin. (3)/; „Munca
forţată este interzisă” /art. 44 alin. (1)/; „În Republica Moldova nu pot fi adoptate legi
care ar suprima sau ar diminua drepturile şi libertăţile fundamentale ale omului şi
cetăţeanului” /art. 54 alin. (1)/; „Exerciţiul drepturilor şi libertăţilor nu poate fi supus
altor restrîngeri decît celor prevăzute de lege, care corespund normelor unanim
recunoscute ale dreptului internaţional şi sunt necesare în interesele securităţii naţionale,
integrităţii teritoriale, bunăstării economice a ţării, ordinii publice, în scopul prevenirii
tulburărilor în masă şi infracţiunilor, protejării drepturilor, libertăţilor şi demnităţii
altor persoane, împiedicării divulgării informaţiilor confidenţiale sau garantării
autorităţii şi imparţialităţii justiţiei” /art. 54 alin. (2)/; „Nici o revizuire a Constituţiei
nu poate fi făcută, dacă are ca rezultat suprimarea drepturilor şi libertăţilor fundamentale
ale cetăţenilor sau a garanţiilor acestora” /art. 142 alin. (2)/ etc.
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e) stabilirea expresă a unor obligaţii şi îndatoriri pentru stat, de exemplu:
„Respectarea şi ocrotirea persoanei constituie o îndatorire primordială a statului” /art.
16 alin. (1)/; „Statul asigură dreptul fiecărui om de a-şi cunoaşte drepturile şi
îndatoririle” /art. 23 alin. (2)/; „Statul respectă şi ocroteşte viaţa intimă, familială şi
privată” /art. 28/; „Statul este obligat să ia măsuri pentru ca orice om să aibă un nivel
de trai decent, care să-i asigure sănătatea şi bunăstarea lui şi familiei lui ...” /art. 47
alin. (1)/; „Statul ocroteşte maternitatea, copii şi tinerii, stimulînd dezvoltarea
instituţiilor necesare” /art. 49 alin. (2)/; „Statul răspunde patrimonial, potrivit legii,
pentru prejudiciile cauzate prin erorile săvîrşite în procesele penale de către organele
de anchetă şi instanţele judecătoreşti” /art. 53 alin. (2)/ etc.

Din cele expuse putem conchide că drepturile şi libertăţile omului şi cetăţeanului
determină conţinutul şi sensul aplicării legilor, activităţii puterii legislative şi a celei ex-
ecutive, administraţiei publice locale, fiind asigurate în final de către puterea judecătorească.

În ceea ce priveşte mecanismele internaţionale de garantare a drepturilor şi
libertăţilor omului, acestea presupun măsuri întreprinse de societatea internaţională,
orientate spre asigurarea şi protecţia drepturilor omului şi cetăţeanului. Aceste măsuri
includ mijloace cu caracter politic, cultural, economic, organizaţional şi juridic la
nivel internaţional. Sistemul politico-juridic al garanţiilor internaţionale a drepturilor
şi libertăţilor individului, în mod special cuprinde: sistemul pactelor şi convenţiilor
internaţionale referitoare la drepturile şi libertăţile omului şi sistemul instituţiilor
internaţionale specializate în domeniu, aşa ca; Comisia pentru drepturile omului din
cadrul ONU; Comitetul pentru drepturile omului; Comisia Europeană pentru drepturile
omului; Curtea Europeană a Drepturilor Omului şi alte mecanisme competente să
stabilească răspunderea juridică pentru încălcarea ordinară a drepturilor omului.

În cea mai mare parte, anume sistemul garanţiilor internaţionale a determinat
garantarea şi asigurarea la nivelu fiecărui stat (în special, celor cu democraţie tînără)
a drepturilor şi libertăţilor omului şi cetăţeanului, aceasta imprimîndu-se ca o obligaţie
fundamentală a statului.

Respectiv, în concepţia contemporană a edificării statului de drept, omul, ca
personalitate, ocupă locul central în stat. Edificarea unui asemenea stat cere transfor-
marea cardinală a relaţiilor între el şi personalitate, cetăţean. În mod special, este
necesară asigurarea intangibilităţii drepturilor şi libertăţilor omului, apărării social-
juridice a personalităţii, a tuturor valorilor şi bunurilor, asigurarea unui amplu sistem
de garanţii ale drepturilor, libertăţilor şi intereselor cetăţeanului, precum şi caracterului
real al protecţiei acestora.

În mod corespunzător, în contextul relaţiilor dintre stat şi personalitate pe primul
plan sunt plasate teze principial noi: autolimitarea puterii de stat, a structurilor acestuia
în raport cu omul şi cetăţeanul, răspunderea statului în faţa cetăţeanului, prioritatea
intereselor şi valorilor celui din urmă în faţa celorlalte valori şi interese.

Deosebit de important în acest sens, este considerată a fi garantarea libertăţii
individului în raport cu statul, egalitatea juridică a tuturor cetăţenilor în faţa legii,
securitatea juridică şi comensurabilitatea activităţii statului (care se pot realiza prin
obligaţia statului de a repara prejudiciile cauzate individului, neretroactivitatea şi clari-
tatea legii etc.).
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Generalizînd, ţinem să accentuăm că garantarea şi asigurarea reală a drepturilor
şi libertăţilor cetăţenilor se prezintă a fi un scop final, un rezultat nemijlocit al activităţii
statului de drept, deoarece acesta este format şi activează doar pentru asigurarea
intereselor societăţii, în general, şi a fiecărui membru în parte. Important e ca natura
de drept a statului să fie exprimată nu de lozincile pe care le propagă acesta, ci de
rezultatele concrete ce caracterizează activitatea statului în sfera protecţiei şi asigurării
reale a drepturilor şi libertăţilor cetăţenilor.

Din această perspectivă, evident că eficienţa şi eficacitatea garanţiilor juridice
depinde mai întîi de toate de maturitatea instituţiilor societăţii civile şi a statului de
drept, nivelul înalt de cultură juridică a populaţiei şi a tuturor verigilor aparatului de stat,
calitatea activităţii organelor ce elaborează actele normative şi a celor care le aplică.
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CORAPORTUL ÎNTRE NORMELE DE DREPT PRIVAT ŞI PUBLIC

Andrei BALAN, IRIM

In this article the author brings into the discussion the concept of rule of private law. It
is also thoroughly examined the appearance of separation of private low rules from the public
low rules and the several opinions regarding this delimitation.

Normele juridice constituie o modalitate a normelor sociale. În literatura de specialitate
se întâlnesc multiple definiţii ale normei juridice. Vom evidenţia doar unele din ele.

Norma juridică este norma socială ce conţine o regulă de conduită, stabilită sau
autorizată (sancţionată) de stat, menită să reglementeze cele mai importante domenii de
activitate umană şi ocrotită, în caz de necesitate, de forţa coercitivă a statului. [1, p.268]

După părerea lui Dumitru Baltag „norma juridică, ca element constitutiv al dreptului,
este o regulă de conduită, instituită de puterea politică sau recunoscută de aceasta, a
cărei respectare este asigurată, la nevoie, prin forţa coercitivă a statului”. [2, p.119]

Nicolae Popa consideră că „norma juridică poate fi definită ca o regulă generală
şi obligatorie de conduită, al cărei scop este a asigura ordinea socială, regulă ce poate
fi adusă la îndeplinire pe cale statală, în caz de nevoie, prin constrîngere”. [3, p.159]

În viziunea lui Ion Dogaru „norma juridică este o regulă de conduită generală,
impersonală şi obligatorie, care exprimă voinţa electoratului înfăţişat de organul
legislativ, regulă al cărei scop este de a asigura ordinea socială şi care poate fi adusă la
îndeplinire pe cale statală, la nevoie, prin constrîngere”.[4, 144]

Gheorghe Lupu vede în norma juridică „regula socială de conduită generală şi
obligatorie, elaborată, recunoscută sau acceptată de către stat şi impusă, dacă este
cazul, prin forţa coercitivă a statului”. [5, p.64]

Scopul normei juridice este a asigura convieţuirea socială ,  orientând
comportamentul oamenilor în direcţia promovării şi consolidării relaţiilor sociale în
relaţie directă cu valorile sociale statornicite în societate.

Norma juridică conţine pretenţiile şi exigenţele societăţii faţă de conduita membrilor
săi în relaţiile interumane. Prin intermediul normelor juridice se ordonează şi se
reglementează în forme specifice dreptului, aceste relaţii interpersonale, interumane.

Norma juridică constituie sistemul juridic elementar, ea este celula de bază a
dreptului şi reprezintă un etalon, un model de comportament într-o multitudine de
situaţii şi cazuri. [3, p.138]

În viziunea unor autori, cea mai importantă divizare a dreptului este cea în drept
privat şi drept public.[6, p.68]

Combinarea normelor de drept public şi privat sporeşte posibilităţile de creaţie a
dreptului şi impactul său efectiv asupra reformelor economice, accelerarea procesului
de formare a societăţii civile şi a statului de drept. Cu alte cuvinte, importanţa proble-
melor de dezvoltare a dreptului public şi privat se datorează necesităţii de a îmbunătăţi
reglementarea juridică a unor noi relaţii sociale.

Dezvoltarea acestei probleme duce la îmbogăţirea şi dezvoltarea teoriei dreptului,
aprofundarea conceptelor despre drept şi consolidarea capacităţii de reglementare în
materie de reformă a statalităţii.
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Trebuie remarcat faptul că problemelor de dezvoltare a dreptului public şi privat
nu i s-a acordat o suficientă atenţie de către cercetătorii autohtoni. Toate acestea necesită
un studiu cuprinzător a problemelor delimitării dreptului privat de cel public de către
specialiştii în domeniul teoriei generale a dreptului, cu participarea reprezentanţilor
dreptului constituţional, administrativ şi din alte ramuri ale ştiinţei juridice. [7, p.15]

În pofida acestui fapt, deosebirea între dreptul public şi privat este foarte veche.
Ea se găseşte formulată chiar în dreptul roman, de jurisconsultul Ulpian, în celebrul
adagiu din Digheste: Publicum jus est quod ad statum rei romanae spectat, privatum
quod ad singulorum utilitatem pertinet. [6, p.69]

Majoritatea cercetătorilor recunosc divizarea dreptului privat de cel public.
Din dreptul privat tradiţional fac parte dreptul civil, dreptul familiei, dreptul

internaţional privat, dreptul comercial. Obiectul de reglementare juridică a ramurilor
de drept, ce fac parte din dreptul privat, îl constituie relaţiile sociale patrimoniale şi
persoanal nepatrimoniale la care participă persoanele particulare.

La rândul său, din componenţa dreptului public fac parte aşa ramuri de drept ca:
dreptul constituţional, dreptul administrativ, dreptul penal, dreptul financiar etc. Obiectul
de reglementare juridică a ramurilor care se atribuie la dreptul public îl constituie
problemele ce ţin de organizarea şi distibuirea competenţei autorităţilor publice, forma
statului, infracţiunile, pedepsele şi regimul executării acestora etc.[1, p.385-386]

Este important de remarcat faptul că în privinţa unor ramuri de drept sunt
exprimate diferite opinii. Astfel, unii cercetători atribuie dreptul muncii la categoria
dreptului privat. [8, p.4] La rândul său, alţi savanţi consideră că dreptul muncii face
parte din dreptul public.[1, p.385] Un alt grup de autori consideră că dreptul muncii
este o ramură de drept complexă. [9, p.11] Opinii controversate sunt exprimate şi în
privinţa dreptului procesual civil şi dreptului notarial. Unii autori consideră că ramurile
arătate fac parte din dreptul privat [10, p.4], iar alţii – din dreptul public. [8, p.4]

Normele dreptului privat protejează interesele private ale individului, ale grupurilor
de oameni, reglementează relaţiile dintre cetăţeni şi asociaţiile acestora, întreprinderi,
companii şi alte entităţi economice, asigură realizarea dreptului de proprietate privată.
În dreptul privat participanţii raporturilor juridice sunt independenţi şi egali. La rândul
său, normele dreptului public reglementează relaţiile dintre organele statului cu cetăţenii,
asociaţiile obşteşti, structurile economice, relaţiile dintre autorităţile de stat. În domeniul
dreptului public autoritatea publică poate imperativ să prescrie anumite comportamente
ale cetăţenilor şi ale altor entităţi, să ceară respectarea exactă a prevederilor legislaţiei şi
să aplice sancţiuni în cazul încalcării acestor prevederi. Dreptului public îi este
caracteristică utilizarea unor reguli imperative, care nu pot fi schimbate de către
participanţii raporturilor juridice, relaţii de putere şi de subordonare, care exclud
autonomia de voinţă şi iniţiativa personală a unei entităţi subordonate. Una dintre părţile
raportului juridic este, de obicei, statul sau organul acestuia.

Existenţa dreptului privat înseamnă recunoaşterea faptului că în anumite sfere
ale vieţii publice (libertatea personală, sfera culturală, dreptul la proprietate), intervenţia
directă a statului şi a organelor sale este interzisă sau restricţionată. În acest caz, statul
nu determină conţinutul deciziilor juridice aprobate, dar numai protejează şi garantează
faptul că deciziile subiecţilor sunt luate cu acordul părţilor implicate conform legii.
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Statul şi organele sale pot fi uneori subiecte de drept, dar ei nu au careva priorităţi faţă
de cealaltă parte contractuală.[7, p.17]

Un gând interesant la un moment dat l-a exprimat N. Korkunov, atunci când a atras
atenţia la încă o diferenţă între raporturile juridice de drept public şi privat: în primul
caz, în mod clar şi definitiv are loc anume o obligaţie juridică, dar în al doilea caz -
valoarea de bază, deşi nu în mod evident, o constituie un drept subiectiv.[11, p.224-226]

 Astfel, raporturile de drept public presupun existenţa a 3 elemente: a) subiectul,
b) obiectul, c) obligaţia juridică. La rândul său, raporturile de drept privat presupun
existenţă a 4 elemente: a) subiectul, b) obiectul, c) obligaţia juridică, d) dreptul subiectiv.
De exemplu, în legislaţia fiscală, avem de a face cu responsabilităţile unui cetăţean de
a plăti taxe sau impozite şi responsabilităţile autorităţilor fiscale să colecteze aceste
plăţi. În domeniul dreptului penal datoria noastră constă în abţinerea de la
comportamentul interzis de legea penală.

În dreptul privat, însă, obligaţiei juridice îi corespunde un drept subiectiv. În
acest sens, se disting subiecţi activi şi pasivi. Subiect al relaţiilor, care are obligaţia
juridică, se numeşte subiectul pasiv. Subiect al relaţiilor, căruia îi este acordat dreptul
de a proteja interesele sale, se numeşte subiectul activ. Subiecţii activi în dreptul privat
sunt cu exactitate definiţi, în timp ce calitatea de subiecţi pasivi o pot avea nu numai
subiecţii determinaţi, ci şi toate persoanele (de exemplu, în drepturi reale).

Caracteristica cea mai importantă formală a raportului de drept public este
participarea unui subiect, care acţionează ca un agent al autorităţii publice. Astfel de
subiecte pot fi statul sau organele acestuia, precum şi o entitate specifică, alimentată
prin lege cu funcţii publice.

În dreptul privat, spre deosebire de cel public, domină raporturile „orizontale”,
bazate pe egalitatea subiecţilor în faţa legii. Normele de drept privat în multe cazuri sunt
dispozitive, adică funcţionează pe principiul „dacă altfel nu este prevăzut în contract”.
[7, p.18] Totodată, însă, legislaţia civilă în vigoare cuprinde norme care limitează
comportamentul indivizilor în sfera relaţiilor private, această limitare având argumentul
său. De exemplu, legislaţia civilă prevede înregistrarea tuturor actelor juridice care au
ca obiect bunuri imobile. Drepturile asupra bunurilor imobile produc, de regulă, efecte
juridice din momentul înregistrării lor de către organul competent. În mod similar,
persoana juridică apare în momentul înregistrării ei. În unele domenii ale dreptului privat
s-a mers mai departe, subiectele raportului juridic fiind obligate să încheie contracte,
numite contracte obligatorii (de exemplu, contracte de asigurare obligatorie de răspundere
civilă a transportatorilor faţă de călători). [12, p.13-14] Pe de altă parte, în dreptul public
pot fi utilizate, în unele cazuri, modalităţi judecătoreşti de apărare a drepturilor şi
intereselor cetăţenilor, ceea ce este caracteristic dreptului privat.[13, p.3]

Oricare ar fi criteriul de la care se porneşte în divizarea dreptului în drept public
şi drept privat, există mai multe semne distinctive ale celor două compartimente ale
dreptului, care, chiar dacă nu pot fi privite ca absolute, au totuşi o valoare practică şi
teoretică incontestabilă:

1. Generalitatea interesului. În timp ce dreptul public protejează un interes comun
tuturor cetăţenilor, un interes general al societăţii, dreptul privat protejează prin normele
sale interese proprii unui individ, unei familii etc.
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2. Forţa obligatorie. Dreptul public este prin natura sa un drept imperativ, conţine
o sumă de ordine şi prohibiţii care asigură ordinea publică. Dreptul privat este constituit,
în principal, din norme dispozitive, permisive sau supletive.

3 Modalităţile de exprimare a voinţei. Dreptul public se manifestă, cu
preponderenţă, prin acţiunea autoritară, unilaterală a guvernanţilor; dreptul privat tra-
duce normativ libera voinţă a părţilor.[14, p.257-258]

În pofida celor arătate, divizarea dreptului în drept public şi drept privat nu trebuie
absolutizată. Interesul general n-ar fi nimic, ar fi o absurditate, dacă n-ar fi împărtăşit cu
fiecare particular, tot aşa precum şi interesul individual nu poate fi neglijat de stat. [1,
p.386] În legătură cu aceasta, renumitul teoretician român Mircea Djuvara se întreba:
„Oare normele dreptului public nu interesează pe particulari? Ne este oare indiferent modul
cum funcţionează serviciile publice, fără de care nici nu putem exista în toată fiinţa noastră?

Interesul individual este nemăsurat de mare în toate normele privitoare la stat.
Dacă această entitate abstractă, care se cheamă stat, poate fi interesată de o normă de
drept public, interesul acesta în aceeaşi măsură atinge şi pe particulari.

Şi invers, dispoziţiile de drept privat interesează statul. Cum ar exista într-adevăr
statul fără rînduiala intereselor private ale oamenilor? Dispoziţiile de drept civil
reglementează, de exempu, între altele, averea noastră. Dar nu poate fi indiferent statului
dacă cetăţenii săi trăiesc în această privinţă într-un haos, dacă nu există nici un fel de
sancţiune, dacă se calcă continuu, în această materie, normele de drept. Tot dreptul
privat atinge îndeaproape interesele publice. Ba chiar mai mult, după cum a arătat sub
formă măiestrită, marele jurisconsult german Jhering, în cartea sa „Kampf ums Recht”,
orice nedreptate s-ar comite contra unui particular, oricît de mică ar fi, este o nedreptate
care se face faţă de societatea întreagă. Atunci cînd cineva luptă pentru dreptul său,
luptă în realitate pentru paza ordinii legale. Dar paza ordinii legale interesează, în
primul rînd, statul; particularul, cînd porneşte o acţiune în justiţie spre a realiza dreptul
său şi luptă pentru el, împlineşte prin aceasta o mare misiune socială.

Respectarea dreptului sub toate formele sale interesează, în primul rând, întreaga
societate, căci întreaga societate nu ar putea să existe, dacă respectul dreptului nu ar exista.

Prin urmare, nu se poate susţine că deosebirea dintre dreptul public şi dreptul
privat se întemeiază exclusiv numai pe ideea interesului, pe care normele respective îl
prezintă pentru stat sau particulari. Atât dreptul public, cât şi dreptul privat interesează
în acelaşi fel şi pe stat şi pe particulari.

Cele spuse scot în evidenţă faptul că respectarea dreptului sub toate formele sale
interesează întreaga societate, căci întreaga societate nu ar putea să existe, dacă respectul
dreptului nu ar exista.[6, p.69]

Aceeaşi idee o găsim şi la Matei Cantacuzino: „Cele mai multe raporturi de
drept privat privesc şi interesul colectiv al societăţii şi raporturile de drept public,
privesc şi interesele private”. Normele de drept privat sînt, în principiu, de ordine
publică, pentru că sînt stabilite în vederea unui scop obştesc de siguranţă, de organizare
şi de pace socială. Deosebirea dintre drept public şi drept privat nu priveşte deci natura
intereselor care sînt în joc, ci natura raporturilor care se leagă, pe de o parte, raportat
de la individ la individ, pe de altă parte, raportat între individul privat ca un mădular
al societăţii şi societatea însăşi, reprezentată prin organele sale.[1, p.386-387]
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În literatura juridică s-a conturat conceptul, potrivit căruia, în afara ramurilor de
drept care pot fi atribuite dreptului public sau dreptului privat, mai există o categorie
a ramurilor de drept cu caracter mixt. Astfel, P. Roubier argumentează existenţa unui
drept mixt concret în care ar intra dreptul comercial, legislaţia rurală şi legislaţia
muncitorească şi un drept mixt abstract, în care sînt incluse ramurile dreptului penal
şi procedura (penală, civilă, administrativă).[1, p.387]

Nu putem să nu scoatem în evidenţă existenţa unor concepţii care nu recunîsc
diviziunea dreptului în public şi privat.

Astfel, Leon Duguit, decan al Facultăţii de Drept din Bordeaux, este unul din cei
mai hotărîţi adversari ai deosebirii de natură dintre dreptul public şi privat. În viziunea
sa, între cele două drepturi nu există deosebire de fundament, de metodă, de spirit sau
de evoluţie. Actele juridice de drept public şi cele de drept privat au acelaşi caracter şi
li se cer aceleaşi condiţii. Atît guvernanţii, cărora li se aplică dreptul public, cît şi
guvernaţii cărora li se aplică dreptul privat, sînt indivizii care fac acte de voinţă, acte
juridice, supuse aceloraşi reguli de drept.

Deosebirea între dreptul public şi dreptul privat se reduce numai la aceia că în
materie de drept public nu există sancţiuni, pe cînd în materie de drept privat există
sancţiuni.

Guvernanţilor li se aplică forţa organizată de guvernanţi. Dar forţa organizată de
stat stă la dispoziţia guvernanţilor. Ca atare, nu se poate înţelege că ei ar aplica-o
contra lor. Forţa organizată de stat sub formă de sancţiune se aplică aşadar numai
relaţiilor din dreptul privat, iar nu relaţiilor de drept public.

Pentru Duguit aceasta ar fi deosebirea esenţială dintre dreptul public şi dreptul
privat, întrucât ambele se întemeiază deopotrivă pe solidaritatea acestuia.[6, p.76-77]

Nu putem trece cu vederea nici conceptul renumitului profesor Hans Kelsen,
care, de asemenea, consideră că nu se justifică distincţia între dreptul public şi dreptul
privat: „Drepturile private sînt drepturi politice în acelaşi sens cu cele care în mod
curent sînt desemnate ca atare ... Doar că, ceea ce se numeşte drept privat - acel com-
plex de norme în care instituţia proprietăţii private sau individuale ocupă un loc cen-
tral – este ... o formă de creaţie a unor norme juridice particulare, adecvate sistemului
economic capitalist”.[1, p.388]

Astfel, normele dreptului privat şi public constituie două matrice uriaşe de unul
şi acelaşi fenomen, cunoscut sub numele Drept. Ele trebuie să existe şi să acţioneze în
unitate. Legislaţia cu caracter de drept public (cum ar fi fiscală, penală), parcă este
menită să însoţească legile civile şi de multe ori are un impact foarte substanţial asupra
aplicării şi eficienţei acestora.[7, p.20]

Concluzia care s-ar impune la divizarea dreptului în drept public şi privat ar fi
aceea că, într-un sistem modern, dreptul este unul singur. Clasificările reprezintă o
necesitate de ordin ştiinţific şi, totodată, o preocupare didactică. Deosebirea globală
dintre cele două mari ramuri ale dreptului – cel public şi cel privat – rămâne în esenţă
aşa cum au stabilit-o jurisconsulţii romani: dreptul public este cel care priveşte
activitatea statului ca putere, iar atunci când acestea încheie acte juridice cu persoane
fizice sau juridice în calitate de contractant, statul nu este subiectul dreptului public,
pentru că nu apare cu atributul puterii, al autorităţii statale.[15, p.25]
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NATURA JURIDICĂ A CETĂŢENIEI EUROPENE

Vasile CUCERESCU, IRIM

The basic goal of this paper resides in revealing the legal nature of European Union
citizenship considering its distinctive features that appear in the constitutional treaties of Eu-
ropean communities. The focus is set on EU citizenship, its specific regulations, special and
atypical character; principles of general law that govern this legal institution; risk and op-
portunity analysis.

Câmpul de aplicare a competenţelor comunitare presupune dimensiunea teritorială
şi persoanele asupra cărora se exercită. Competenţa teritorială a Uniunii Europene
rezultă din tratatele de constituire, ceea ce înseamnă că dispoziţiile vizează parţial
domeniul de reglementare şi nu integral, întrucât statele membre au cedat doar o parte
din prerogativele naţionale asupra cărora au putere de decizie. În ceea ce priveşte
competenţa personală a Uniunii Europene, aceasta se extinde asupra tuturor persoanelor
fizice şi juridice ale tuturor statelor care fac parte din construcţia europeană.

Unul dintre efectele materiale ale competenţei personale o constituie cetăţenia
care îşi are originea în dreptul intern al statelor. Încă din cele mai vechi timpuri cetăţeanul,
dacă facem trimitere la concepţia lui Aristotel, era definit ca atare prin participarea la
funcţiile publice şi judiciare ale statului. Ştiinţa contemporană examinează conceptul de
cetăţenie prin prisma a două accepţiuni strâns legate între ele: instituţie juridică şi condiţie
sau statut juridic, guvernate fiind de dreptul obiectiv şi subiectiv. Conform primei
accepţiuni, în calitate de categorie a dreptului obiectiv, cetăţenia este definită drept
ansamblu de norme juridice ce reglementează raporturi sociale grupate în jurul necesităţii
de a asigura plenitudinea drepturilor şi obligaţiilor, prevăzute de Constituţie şi legi,
acelor persoane care prin sentimentele şi interesele lor sunt strâns legate de destinele
statului respectiv [1]. Convenţia europeană cu privire la cetăţenie stabileşte în art. 2 că
cetăţenia „înseamnă legătura juridică dintre o persoană şi un stat şi nu indică originea
etnică a persoanei” [2], conţinând principii şi reguli recomandate statelor semnatare în
vederea armonizării legislaţiei naţionale cu prevederile stipulate de document. Conform
celei de-a doua accepţiuni, cetăţenia constituie condiţia juridică sau statutul reglementat
de normele de drept pentru persoanele care au calitatea de cetăţeni şi subiecţi de drept ai
raporturilor juridice, guvernate de drepturile subiective ale indivizilor. Având în vedere
accepţiunile enunţate, cetăţenia se rezumă la, aşa cum afirmă T. Drăganu, „o situaţie
juridică (un statut), termen prin care se desemnează un complex de drepturi şi obligaţii
ale unei persoane, unite între ele printr-o conexiune specială” [3].

În raport cu natura complexă a instituţiei juridice a cetăţeniei, s-au conturat
definiţii pertinente care se completează reciproc, subliniind anumite valori sau sinte-
tizând metodic caracterele conceptului. I. Deleanu susţine că cetăţenia reprezintă „situa-
ţia juridică care rezultă din raporturile juridice statornice ce intervin între o persoană
şi stat, situaţie caracterizată prin plenitudinea drepturilor şi obligaţiilor reciproce,
prevăzute de Constituţie şi alte legi” [4]. În altă definiţie, cetăţenia este „acea calitate
a persoanei fizice ce exprimă relaţiile permanente social-economice, politice şi juridice
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dintre persoană şi stat” [5]. Ca să întregim şirul abordărilor, încheiem cu definiţia
profesorului Al. Arseni care consideră cetăţenia „acea calitate a persoanei fizice ce
exprimă legătura politico-juridică nelimitată în timp şi spaţiu dintre această persoană
fizică şi statul respectiv, atribuind plenitudine de drepturi şi obligaţii reciproce stabilite
de Constituţie şi legi” [6]. Definiţiile date noţiunii de cetăţenie permit constatarea
elementelor comune tuturor concepţiilor ştiinţifice: persoană fizică, stat, plenitudinea
de drepturi şi obligaţii reciproce, consacrate prin legea fundamentală sau alte legi.
Indiferent cum autorii tratează instituţia respectivă prin prisma situaţiei juridice, calităţii
persoanei, legăturii politico-juridice permanente şi nelimitate în spaţiu şi timp, un
lucru este cert: nu există cetăţenie fără entitate statală, adică formaţiunea politico-
juridică – statul – reprezintă iminent izvorul sau temeiul apariţiei instituţiei cetăţeniei.
În acest sens, constatările lui I. Deleanu sunt indeniabile, întrucât cetăţenia exprimă
un ansamblu organic de drepturi şi obligaţii, iar sistemul acestora formează statutul
juridic sau situaţia juridică a cetăţeanului şi aceste drepturi şi obligaţii, predeterminate
prin lege, trebuie evaluate în cadrul raporturilor generale existente între stat şi cetăţenii
săi, raporturi care au, fără îndoială, caracter juridic [7].

Prin urmare, conceptul de cetăţenie europeană implică faptul că subiecţii Uniunii
Europene beneficiază de aceleaşi drepturi şi obligaţii, consfinţite în mod tradiţional
de legislaţia internă a statelor şi acordate conform acestor legi în ordinea juridică
internă. Ideea de cetăţenie europeană are la bază acordul de constituire a grupului de
lucru care avea sarcina de a studia condiţiile şi termenele de acordare, pentru cetăţenii
celor nouă state membre ale Comunităţilor Europene, de drepturi speciale provenite
din calitatea de cetăţeni ai statelor comunitare cu prilejul întrunirii şefilor de stat şi de
guverne de la Paris în perioada 10-11 decembrie 1974, cu toate că la acel moment şi în
documentele respective încă nu se contura clar şi programatic cetăţenia europeană.

Originea noţiunii de cetăţenie europeană se găseşte în documentele Consiliului
European de la Fontainebleau din 1984 la care s-a vehiculat pentru prima dată ideea
de Europă a cetăţenilor conform căreia în centrul construcţiei europene este cetăţeanul
european în vederea dezvoltării sentimentului şi conştiinţei de apartenenţă la Uniunea
Europeană. Comitetul ad-hoc privind Europa cetăţenilor, creat la iniţiativa Consiliului
European de la Fontainebleau, a venit cu recomandări privind consolidarea şi
promovarea identităţii europene atât în cadrul comunitar, cât şi internaţional a imaginii
cetăţenilor Europei. Încercări de instituţionalizare a cetăţeniei europene s-au întreprins
în 1990 cu ocazia reuniunii de la Dublin a Consiliului European prin care figurau
drepturile social-politice ca drepturi speciale inerente de care urmau să beneficieze
cetăţenii statelor membre într-o uniune politică viitoare în calitate de veritabilă cetăţenie
politică. Prin această acţiune nu s-a avut în vedere anularea sau contopirea identităţilor
cetăţeneşti, ci mai curând un mecanism de coeziune şi de comunicare identitară mai
bună în interiorul comunităţii. Libera circulaţie a persoanelor în spaţiul construcţiei
europene stătea la baza acordării de drepturi care vor putea fi exercitate nestingherit
fără considerarea frontiereler şi limitărilor naţionale de orice natură.

Tratatul asupra Uniunii Europene, cunoscut ca Tratatul de la Maastricht (semnat
la 7 februarie 1992, în vigoare de la 1 noiembrie 1993), a introdus pentru întâia oară,
în documentele de constituire, noţiunea de cetăţenie europeană (fără a o defini) în
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scopul fortificării relaţiei dintre cetăţenii statelor membre şi Uniunea Europeană, consi-
derată o inovaţie conceptuală majoră. Articolul 8 stipulează că (1) se instituie cetăţenia
Uniunii Europene şi că este cetăţean al Uniunii orice persoană având naţionalitatea
unuia dintre statele membre; (2) cetăţenii Uniunii se bucură de drepturile şi au obligaţiile
prevăzute de prezentul tratat. Articolul 8a prevede că (1) orice cetăţean al Uniunii are
dreptul de liberă circulaţie şi de şedere pe teritoriul statelor membre, sub rezerva
limitărilor şi condiţiilor prevăzute de prezentul tratat şi de dispoziţiile de aplicare a
acestuia; (2) Consiliul poate adopta dispoziţii care urmăresc facilitarea exercitării
drepturilor menţionate la alineatul (l); cu excepţia cazului în care prezentul tratat
dispune altfel, Consiliul hotărăşte în unanimitate la propunerea Comisiei şi după
obţinerea avizului conform al Parlamentului European. Mai departe, articolul 8c
stipulează că (1) orice cetăţean al Uniunii, care îşi are reşedinţa într-un stat membru şi
care nu este resortisant al acestuia, are dreptul de a alege şi de a fi ales la alegerile
locale din statul membru în care îşi are reşedinţa, în aceleaşi condiţii ca şi resortisanţii
acelui stat; acest drept se va exercita în condiţiile care trebuie stabilite pană la 31
decembrie 1994 de Consiliu, hotărând în unanimitate la propunerea Comisiei şi după
consultarea Parlamentului European; aceste norme de aplicare pot prevedea dispoziţii
derogatorii în cazul în care probleme specifice ale unui stat membru justifică acest
lucru; (2) fără a aduce atingere dispoziţiilor articolului 138, alineatul (3) şi dispoziţiilor
adoptate pentru aplicarea acestuia, orice cetăţean al Uniunii care îşi are reşedinţa într-
un stat membru şi care nu este resortisant al acestuia are dreptul de a alege şi de a fi
ales la alegerile pentru Parlamentul European în statul membru în care îşi are reşedinţa,
în aceleaşi condiţii ca resortisanţii acelui stat; acest drept se va exercita în condiţiile
care trebuie stabilite pană la 31 decembrie 1993 de Consiliu, hotărând în unanimitate
la propunerea Comisiei şi după consultarea Parlamentului European; aceste norme de
aplicare pot prevedea dispoziţii derogatorii în cazul în care probleme specifice ale
unui stat membru justifică acest lucru; orice cetăţean al Uniunii beneficiază, pe teritoriul
unei ţări terţe în care nu este reprezentat statul membru al cărui resortisant este, de
protecţie din partea autorităţilor diplomatice şi consulare ale oricărui stat membru, în
aceleaşi condiţii ca şi cetăţenii acelui stat. Înainte de 31 decembrie 1993, statele membre
stabilesc între ele normele necesare şi angajează negocierile internaţionale necesare
în vederea asigurării acestei protecţii. Conţinutul articolului 8d spune că orice cetăţean
al Uniunii are dreptul de a adresa petiţii Parlamentului European, în conformitate cu
dispoziţiile articolului 138d; orice cetăţean al Uniunii se poate adresa Ombudsmanului
instituit în conformitate cu dispoziţiile articolului 138e. În fine, articolul 8e de regle-
mentare a cetăţeniei stabileşte că până la 31 decembrie 1993, apoi la fiecare trei ani,
Comisia prezintă Parlamentului European, Consiliului şi Comitetului Economic şi
Social un raport privind aplicarea dispoziţiilor prezentei părţi; acest raport ţine seama
de dezvoltarea Uniunii. Pe această bază şi fără a aduce atingere celorlalte dispoziţii
ale prezentului tratat, Consiliul, hotărând în unanimitate la propunerea Comisiei şi
după consultarea Parlamentului European, poate adopta dispoziţii care urmăresc să
completeze drepturile prevăzute de prezenta parte, dispoziţii a căror adoptare o
recomandă statelor membre, în conformitate cu normele lor constituţionale [8].

Inovaţia de ordin constituţional pe care o conţine Tratatul asupra Uniunii Europene
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în materie de cetăţenie rezidă în faptul ea este distinctă de cea naţională, adică vine ca
o complinire fără a o înlocui, conferind juridiceşte europenilor capacitatea de exerciţiu
asupra drepturilor acordate cetăţeanului în limitele competenţei teritoriale a Uniunii.
Această situaţie juridică indică faţetele uneia şi aceleiaşi monede, adică, primo, pentru
a deveni cetăţean european trebuie să deţii cetăţenia unuia dintre statele membre şi,
secundo, cetăţenia europeană o completează pe cea naţională prin acordarea de drepturi
suplimentare (absente în cadrul cetăţeniei naţionale), consacrate, constituite şi acordate
în exclusivitate doar de Uniunea Europeană. Dreptul comunitar, în reglementarea
cetăţeniei europene, are la bază principiile comune ale statelor membre, incluse în
Tratatul de la Amsterdam: principiul democraţiei, principiul libertăţii, principiul
respectării drepturilor şi libertăţilor fundamentale ale omului, principiul statului de
drept, asigurând protecţia drepturilor specifice acordate cetăţenilor europeni, precum
drepturile civice, economice, sociale.

Întrucât nu putem vorbi de o pluralitate de cetăţenii, ci de o completare a uneia la
nivel naţional cu alta la nivel supranaţional, dar limitată la statele membre ale Uniunii
Europene, deducem că efectele cetăţeniei europene se produc în interiorul
conglomeratului unional.

Unul dintre principiile-garanţii ale instituţiei cetăţeniei constă în realizarea protecţiei
cetăţenilor atât la nivel naţional, cât şi internaţional. În conformitate cu reglementările
în vigoare ale Uniunii Europene respectarea acestui principiu se face imposibilă în virtutea
dispoziţiilor tratatului, rezultând în inaplicabilitatea sa. În afara Uniunii Europene cetăţenii
nu beneficiază de protecţie diplomatică şi consulară europeană, mecanismul funcţionând
doar printr-o extindere a protecţiei diplomatice şi consulare în baza acordurilor interstatale
intraeuropene. Ceteţenii europeni nu se simt protejaţi suficient de Uniune, fapt ce
atentează direct la unitatea care se încearcă a se profila. Nereglementarea în formulă
clasică a cetăţeniei europene periclitează rezolvarea altor chestiuni. Cu titlu de
recomandare, putem menţiona că acordarea cetăţeniei europene trebuie urmată de
eliberarea unui paşaport european pentru cetăţenii statelor membre şi asigurarea protecţiei
în afara Uniunii Europene. Aceste două acţiuni ar conduce spre ratificarea iminentă a
Constituţiei europene datorită legăturii indisolubile dintre cetăţenie, protecţia ei internă
şi externă, şi legea fundamentală a formaţiunii statale.

Un alt principiu – specific cetăţeniei – consfinţeşte reglementarea acestei instituţii
juridice prin dreptul intern al statelor, în acord cu principiile de drept general în materie.
În cazul Uniunii Europene, este o asociaţie de state unite în virtutea unor valori politico-
juridice. În ce măsură e posibilă existenţa cetăţeniei unei uniuni de state, care nu au o
constituţie comună şi unitatea pare fragilă, ţine de domeniul ipotezelor, nicidecum al
măsurilor imediate şi concrete în vederea reglementării relaţiilor sociale fundamentale.

Din punct de vedere logico-juridic, cetăţenia Uniunii Europene are un caracter
special, fiind guvernată de principiul jus loci, nu se încadrează în prevederile unei
duble cetăţenii, nu vizează principiul-garanţie de protecţie a cetăţenilor săi prin
intermediul şi prin mijloacele de realizare a dreptului european, iar prevederile care o
reglementează nu au puterea normelor de drept intern privind plenitudinea sa juridică,
ceea ce conduce deliberat la teza că ea este una atipică şi nu se supune întotdeauna
regulilor şi principiilor de drept general specifice acestei instituţii juridice.
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RECUNOAŞTEREA ŞI DEZVOLTAREA DREPTULUI FUNDAMENTAL
LA UN MEDIU SĂNĂTOS ÎN PLAN EUROPEAN

Victoria CUCERESCU, USM
Vasile CUCERESCU, IRIM

The article provides an overview of the right to a healthy environment at the European
level. It deals with the recognition of this right in the light of the interpretations made by the
European Court of Human Rights, its interdependence with other rights, and the sharing of
ECHR’s view by the EU through the accession to the European Convention for the Protection
of Human Rights and Fundamental Freedoms.

Protecţia drepturilor omului este una dintre principalele preocupări ale reglementării
şi practicii juridice atât la nivel internaţional sau regional, cât şi la nivel naţional. În
condiţiile în care starea mediului înconjurător se înrăutăţeşte continuu, influenţând în
mod inevitabil existenţa umană, dreptul la un mediu sănătos şi-a ocupat locul său bine
meritat printre multitudinea de drepturi fundamentale garantate individului.

În plan internaţional, pentru prima dată acest drept a fost proclamat expres în
Declaraţia de la Stockholm (iunie 1972), în primul principiu fiind statuat: „omul are
un drept fundamental la libertate, la egalitate şi la condiţii de viaţă satisfăcătoare, într-
un mediu a cărui calitate să-i permită să trăiască în demnitate şi bunăstare” [1]. Astfel,
chiar de la proclamarea lui, dreptul la un mediu sănătos este indisolubil legat de alte
drepturi fundamentale, cum ar fi dreptul la viaţă, la egalitate sau libertate. De aici şi
disputa continuă asupra problemei dacă acest drept este unul de sine stătător sau parte
integrantă a altor drepturi, fiind spre exemplu doar o condiţie pentru garantarea dreptului
la viaţă. În pofida comentariilor, cert este că la nivel internaţional acest drept apare în
documente ca un drept individual autonom. Dreptul la un mediu sănătos a fost recu-
noscut şi în alte acte internaţionale, enumerarea lor fiind în plus pentru acest studiu
care se axează pe dimensiunea garantării europene a dreptului. Menţionăm în plan
internaţional doar Convenţia de la Aarhus (semnată la 25 iunie 1998) care stipulează
mijloacele procedurale ce fac posibilă respectarea dreptului la un mediu sănătos:
participarea tuturor cetăţenilor la deciziile de mediu, accesul la informaţiile referitoare
la mediu şi accesul efectiv la acţiuni judiciare şi în materie.

La nivel european dreptul la un mediu sănătos a cunoscut o traiectorie aparte de
dezvoltare, acesta nefiind, din păcate, consacrat expres. Astfel, în Convenţia europeană
pentru apărarea drepturilor omului şi a libertăţilor fundamentale (adoptată la Roma,
la 4 noiembrie 1950) nu apare un articol care să garanteze acest drept. Lipsa unei
referiri concrete la dreptul la un mediu sănătos în textul Convenţiei poate fi explicat
prin faptul că la momentul adoptării problemele de mediu nu erau în vizorul celor care
s-au ocupat de elaborarea documentului. Abia atunci când criza ecologică a devenit
evidentă au apărut atât instituţii cât şi politici care şi-au axat activităţile pe protecţia
mediului. În acest context, Consiliul Europei a propus în declaraţia adoptată de
Conferinţa europeană privind conservarea naturii (1970) elaborarea unui protocol
adiţional la Convenţie care să consacre şi să garanteze dreptul la un mediu sănătos,
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propunere rămasă fără rezultate concrete până în prezent. Şi în doctrină s-au făcut
propuneri de lege ferenda, aici menţionând proiectul de protocol adiţional la Convenţia
europeană a drepturilor omului elaborat în 1973 de către profesorul H. Steiger sau
studiul realizat în 1977 de profesorul J. P. Jacque prin care se propunea inserţia dreptului
la mediu fie în Carta socială europeană a drepturilor omului, fie pe calea consolidării
şi dezvoltării dreptului la sănătate din Convenţia europeană a drepturilor omului, prin
precizarea semnificaţiilor ecologice [2].

Totuşi, în pofida inexistenţei unor prevederi specifice privind dreptul la mediu,
s-a găsit o soluţie pentru rezolvarea acestei probleme şi anume recunoaşterea dreptului
pe cale jurisprudenţială. Astfel, a fost extins domeniul de aplicare al articolului 8 din
Convenţia europenaă a drepturilor omului care prevede la alin. 1): „orice persoană are
dreptul la respectarea vieţii sale private şi de familie, a domiciliului său şi a
corespondenţei sale” [3]. În acest mod, Curtea Europeană a Drepturilor Omului (CEDO)
interpretează foarte extensiv art. 8, adăugându-i o formă de drept la mediul înconjurător
[4]. Deci, Curtea a recunoscut pe cale indirectă, prin jurisprudenţa dezvoltată, dreptul
la mediu şi a sancţionat atingerile aduse acestuia în calitate de violare a dreptului la
viaţă privată şi la domiciliu.

În deciziile adoptate, CEDO a evidenţiat câteva aspecte esenţiale ale garantării
dreptului la un mediu sănătos. Astfel, în unul dintre primele cazuri care a consacrat
acest drept în jurisprudenţa Curţii (López Ostra contra Spaniei) s-a menţionat că
„poluarea gravă a mediului poate afecta bunăstarea persoanelor şi-i poate priva de
folosinţa domiciliului lor de o manieră care să afecteze viaţa lor privată şi de familie”
[5]. Speţa în cauză se referea la atingerile aduse reclamantei şi membrilor familiei
sale ca urmare a amplasării în imediata apropiere a locuinţei sale a unei staţii de
prelucrare a deşeurilor lichide şi solide ce proveneau din industria de prelucrare a
pielii. Între timp, Curtea a examinat în cadrul articolului 8 speţe ce ţineau de respectarea
vieţii private şi de familie ca urmare a poluării mediului prin acţiunea noxelor sonore,
olfactive sau de altă natură cauzate persoanelor respective la domiciliul acestora.

Dacă revenim la problema încadrării dreptului la mediu sănătos în sfera de
aplicabilitate a dreptului la viaţă, protejat de Convenţia europeană a drepturilor omului
prin art. 2, atunci trebuie să menţionăm că au fost făcute încercări în acest sens. În
speţa Guerra şi alţii contra Italiei, în care reclamanţii se plângeau de eliberarea
substanţelor toxice de către o uzină care producea fertilizanţi şi caprolactam şi care se
afla în apropierea domiciliului lor, Curtea a refuzat să declare aplicabilitatea art. 2 şi
a examinat cauza în lumina aceluiaşi art. 8. Părerile judecătorilor însă au fost diferite.
Astfel, judecătorul Jambrek, în opinia sa concordată anexată hotărârii privind speţa
dată, şi-a exprimat opinia conform căreia „ar fi fost momentul pentru jurisprudenţa
Curţii consacrată articolului 2 (dreptul la viaţă) de a evolua, de a dezvolta drepturile
care rezultă din aplicarea sa, de a defini situaţiile care antrenează un risc real şi grav
pentru viaţă” [6], articolul 2 părând a fi pertinent şi aplicabil în speţă în măsura în care
„150 de persoane au fost spitalizate din cauza intoxicării grave cu arseniu” [7], iar
activităţile uzinei „constituiau deci riscuri de accidente majore periculoase pentru
mediul ambiant” [8]. Articolul 2 nu a fost aplicat pentru nici o speţă ce se referea la
dreptul la un mediu sănătos.
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În ceea ce priveşte responsabilitatea statului de a proteja dreptul la un mediu sănătos,
acestuia îi revine atât obligaţia de a evita încălcările arbitrare din partea autorităţilor
publice, un angajament mai degrabă negativ, dar şi obligaţia pozitivă, în special în cazul
unei activităţi periculoase, de a adopta o legislaţie adaptată caracterului specific al
activităţii respective, în special nivelului de risc ce ar putea rezulta din aceasta. Această
obligaţie trebuie să reglementeze autorizarea, punerea în funcţiune, exploatarea,
securitatea şi controlul activităţii în cauză, precum şi să impună oricărei persoane
interesate de aceasta adoptarea unor măsuri de ordin practic care să asigure protecţia
efectivă a cetăţenilor a căror viaţă riscă să fie expusă la pericolele inerente domeniului
în cauză [9]. În cazul analizei de către Curte, fie a obligaţiei pozitive a statului de a lua
măsuri rezonabile şi adecvate în vederea protejării cetăţenilor, fie a ingerinţei aduse de
către o autoritate publică, se ţine cont de echilibrul echitabil care trebuie stabilit între
interesele concurente ale individului şi cele ale comunităţii, caz în care statul se bucură
de o anumită marjă de apreciere [10]. Această marjă de apreciere este studiată de către
Curte în funcţie de circumstanţele situaţiei concrete. Dacă în cazul López Ostra, menţionat
mai sus, această marjă după părerea Curţii a fost depăşită, apoi în speţa Hatton şi alţii
contra Regatului Unit al Marii Britanii şi Irlandei de Nord Curtea a constatat că autorităţile
publice nu au depăşit marja de apreciere prin eşuarea atingerii unui echilibru între
drepturile individuale la viaţa particulară şi la domiciliu şi interesele comunităţii în
ansamblu în cazul adoptării unei scheme care reglementa limitarea zborurilor de noapte
la aeroportul Heathrow [11]. Astfel, reclamanţilor speţei în cauză, care se plângeau de
zgomotul excesiv din cauza programului pe timp de noapte al zborurilor, nu li s-a dat
câştig de cauză, Curtea statuând că articolul 8 nu a fost violat în acest caz.

Un alt aspect care trebuie evidenţiat este faptul că instanţa de la Strasbourg a
constatat violarea articolului 8 în cazuri ce ţin de respectarea dreptului la un mediu
sănătos chiar şi atunci când sănătatea reclamanţilor nu a fost afectată în mod grav.
Astfel, în aceeaşi speţă López Ostra contra Spaniei Curtea se menţiona că „poluarea
gravă a mediului poate afecta bunăstarea persoanelor […] fără a prejudicia grav
sănătatea lor” [12]. Deci, nu contează gravitatea consecinţelor privind sănătatea
reclamanţilor, ci faptul că poluarea mediului a afectat într-o măsură oarecare viaţa lor
privată, ei neputându-se bucura de condiţii adecvate la domiciliul lor. Mai mult ca
atât, au existat şi opinii conform cărora ar trebui să se ia în calcul şi consecinţele
prebizibile ale poluării mediului. Aplicabilitatea articolului 2 ar da posibilitatea trasării
unei paralele cu jurisprudenţa Curţii referitoare la articolul 3 în ceea ce priveşte
consecinţele previzibile în cazul în care „există motive serioase de a crede că persoana
vizată se confruntă cu un risc real de a se afla în circumstanţe care pun în pericol
sănătatea şi integritatea sa fizică şi, totodată, dreptul la viaţă” [13].

Dreptul la un mediu sănătos este inevitabil legat de aspectele procedurale cum ar fi
accesul la informaţia de mediu şi la justiţie. Dacă ne referim la prima problemă, accesul
la informaţia de mediu a fost tratată pe larg în cazurile examinate de CEDO. Iniţial s-a
încercat chiar o aplicabilitate a articolului 10 în materie, articol care garantează libertatea
de exprimare. Curtea însă a refuzat să examineze aspectele privind obţinerea informaţiilor
de mediu prin prisma articolului dat. În cazul Guerra şi alţii contra Italiei, atunci când
reclamantele au pretins încălcarea art. 10 prin „neadoptarea de către autorităţile
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competente a măsurilor de informare a populaţiei asupra riscurilor posibile şi asupra
măsurilor în caz de accident legat de activitatea uzinei” [14], Curtea a statuat că libertatea
de a primi informaţii „nu ar trebui înţeleasă ca impunând unui stat, în circumstanţele de
tipul celor din speţă, obligaţii pozitive de colectare şi difuzare, motu proprio, a
informaţiilor” [15], articolul 10 fiind în consecinţă inaplicabil speţei. Astfel, problema
accesului la informaţia de mediu a fost examinată de Curte în lumina aceluiaşi articol 8.

Curtea a mai evidenţiat referitor la problema dată că statului şi autorităţilor publice
le revine fără îndoială datoria de a realiza anchete şi studii corespunzătoare, astfel
încât să se prevină şi să se evalueze anticipat efectele activităţilor care pot aduce
atingere mediului şi drepturilor persoanelor, importantă fiind şi posibilitatea accesului
publicului la concluziile acestor studii, precum şi la informaţiile care permit evaluarea
pericolului la care este expus [16]. De asemenea, statul trebuie să asigure o procedură
eficientă pentru obţinerea a astfel de informaţii, însă nu se poate face vinovat dacă,
garantând o asemenea procedură, reclamanţii nu au obţinut informaţiile necesare pentru
că nu au procedat la aplicarea ei (vezi cauza McGinley şi Egan contra Regatului Unit
al Marii Britanii şi Irlandei de Nord) [17].

A doua problemă legată de aspectele procedurale ale dreptului la un mediu sănătos
este accesul la justiţie. Această problemă poate fi privită în lumina aplicabilităţii art. 6
privind dreptul la un proces echitabil şi în materie de mediu. În cauza Zander contra
Suediei Curtea a recunoscut acest drept pentru situaţii care privesc mediul în condiţiile
în care cererea aplicanţilor se referea la posibilitatea utilizării apei din fântâna lor în
calitate de apă potabilă. Astfel, instanţa a specificat că „această posibilitate este un
aspect al dreptului de proprietate asupra terenului pe care se afla [fântâna]”, iar dreptul
la proprietate este fără îndoială un drept civil în sensul articolului 6, alin. 1) [18].

Acestea fiind principalele aspecte dezvoltate de jurisprudenţa CEDO în materie
de respectare a dreptului la un mediu sănătos, se impune concluzia că, în situaţia în
care nu există un articol de sine stătător în Convenţia europeană a drepturilor omului,
instanţa de la Strasbourg a încercat protecţia acestui drept prin ricoşeu, reuşind astfel
să adapteze textul Convenţiei la realităţile sociale.

În ceea ce priveşte garantarea unui astfel de drept în actele Uniunii Europene,
trebuie neapărat menţionat aticolul 37 din Carta drepturilor fundamentale a Uniunii
Europene (proclamată pentru prima dată la 7 decembrie 2000 şi făcând parte din
Proiectul de Tratat instituind o Constituţie pentru Europa, recăpătându-şi existenţa de
sine stătătoare în decembrie 2007) care stipulează că „politicile Uniunii trebuie să
prevadă un nivel ridicat de protecţie a mediului şi de îmbunătăţire a calităţii acestuia,
care să fie asigurat în conformitate cu principiul dezvoltării durabile” [19]. Articolul
respectiv este intitulat „Protecţia mediului” şi este inclus în Titlul IV al Cartei,
„Solidaritatea”, alături de alte drepturi cum ar fi dreptul lucrătorilor la informare şi la
consultare în cadrul întreprinderii, dreptul de negociere şi de acţiune colectivă, dreptul
de acces la serviciile de plasament, protecţia în cazul concedierii nejustificate, condiţii
de muncă echitabile şi corecte, interzicerea muncii copiilor şi protecţia tinerilor la
locul de muncă, viaţa de familie şi viaţa profesională, securitatea socială şi asitenţa
socială, protecţia sănătăţii şi accesul la serviciile de interes economic general. Dacă
însă toate celelalte drepturi sunt formulate recunoscându-se expres drepturile
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cetăţenilor, articolul 37 se referă doar la ceea ce trebuie să conţină politicile europene
în materie de mediu, fără a statua în mod explicit un drept al persoanei la mediu.
Astfel, faptul că textul Cartei a primit caracter obligatoriu odată cu intrarea în vigoare
a Tratatului de la Lisabona la 1 decembrie 2009, nu a adus schimbări semnificative în
ceea ce priveşte dezvoltarea dreptului la un mediu sănătos în plan european. Totodată,
articolul 6, alin. 2) din Tratatul privind Uniunea Europeană stipulează că „Uniunea
aderă la Convenţia europeană pentru apărarea drepturilor omului şi a libertăţilor
fundamentale” [20], iar la alin. 2) menţionează că „drepturile fundamentale, astfel
cum sunt garantate prin Convenţia europeană pentru apărarea drepturilor omului şi a
libertăţilor fundamentale şi astfel cum rezultă din tradiţiile constituţionale comune
statelor membre, constituie principii generale ale dreptului Uniunii” [21]. Prin această
aderare Uniunea Europeană şi-a arătat ataşamentul faţă de valorile comune europene
de respectare a drepturilor omului şi în consecinţă a recunoscut şi principiile dezvoltate
de interpretările Curţii referitor la articolele şi prevederile Convenţiei.

Dacă am compara Convenţia europeană a drepturilor omului cu alte documente
regionale, ar trebui să menţionăm că dreptul la mediu este specificat în mod expres în
alte acte. Astfel, Carta africană a drepturilor popoarelor din 27 iunie 1981 prevede
dreptul acestora la un mediu satisfăcător şi global, propice, iar Protocolul de la San
Salvador, adiţional Convenţiei americane a drepturilor omului, privind drepturile
economice, sociale şi culturale, din 17 noiembrie 1988, a stabilit că orice persoană are
dreptul de a trăi într-un mediu salubru. Chiar dacă la prima vedere aceste documente
par a fi cu o treaptă mai sus în ceea ce priveşte recunoaşterea dreptului la un mediu
sănătos, acest lucru nu este deloc aşa. Mircea Duţu interpretează această discrepanţă
aparent surprinzătoare în privinţa consacrării acestui drept în lumina explicaţiei că
textul Convenţiei europene prevede automat şi garantarea drepturilor prin mecanismul
special instituit de document, pe când celelalte două documente regionale au un caracter
pur declarativ [22]. Astfel, nerecunoaşterea expresă a dreptului la un mediu sănătos în
textul Convenţiei europene nu diminuează cu nimic superioritatea sa în raport cu alte
acte regionale în ceea ce priveşte garantarea respectării acestui drept. Cu toate acestea,
adoptarea unui protocol adiţional în care acest drept să fie recunoscut în calitate de
drept de sine stătător ar fi binevenit, claritatea prevederilor Convenţiei în acest caz
asigurând o protecţie mult mai eficientă în ansamblul aspectelor care caracterizează
acest drept fundamental al omului, iar principiile promovate de popoarele europene ar
ajunge pe un nou făgaş al recunoaşterii fără rezerve a importanţei mediului pentru
asigurarea unui trai decent şi în condiţii adecvate a tuturor cetăţenilor Europei.
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IDEEA DE CONSTITUŢIE EUROPEANĂ: VIZIONARISM ŞI
TRADIŢIONALISM

Vasile CUCERESCU, IRIM

The investigation deals with the events related to the ratification of European Union
Constitutional Treaty and its effects upon further European construction. It analyses the causes
of the failure of Constitutional Treaty adoption emphasising the willingness of European citi-
zens to fulfil economic, financial and cultural integration with the political one on the basis of
a constitution that would claim consistent guarantees in order to be accepted, a balance be-
tween visionarism and traditionalism.

Premisele de instituire a unei constituţii europene derivă din dorinţa inspirată a
cetăţenilor şi statelor europene de a construi un viitor comun într-o Europă unită şi puternică
în calitate de factor de stabilitate pe continent şi de echilibru la nivel mondial prin însuşirea
şi promovarea valorilor comune ce degajă din culturile popoarelor Europei în conformitate
cu art. 2, valorile Uniunii: democraţie, egalitate, stat de drept, respectarea drepturilor omului,
a demnităţii şi libertăţii umane; valori comune şi piloni de bază ai tuturor statelor membre
care caracterizează societatea prin pluralism, toleranţă, solidaritate, nediscriminare, justiţie
[1]. Dezideratul în cauză are o istorie mai veche decât prevederile tratatelor pregătitoare
ale elaborării proiectului de Constituţie a Uniunii Europene.

Ce efecte poate să producă adoptarea unei Constituţii europene, care sunt cauzele
succesului sau insuccesului ratificării documentului de bază a comunităţii europene:
câteva interogaţii de ordin filosofico-juridic asupra cărora vom stărui şi vom încerca să
răspundem pentru a aprecia mai consecvent evenimentele care se produc astăzi în Europa.

Pentru o elucidare cât mai pertinentă a fenomenologiei constituţionale europene
să întreprindem un mic excurs asupra fazelor pregătitoare ale proiectului şi a
conţinutului propriu-zis al textului constituţional. La întrunirea de la Laeken, Belgia,
14-15 decembrie 2001, Consiliul European a constat că Uniunea Europeană a ajuns la
o etapă decisivă a existenţei sale şi a convocat în acest sens Convenţia europeană
privind viitorului Europei. Ca urmare a discuţiilor purtate Convenţiei i s-a stabilit
sarcina de a elabora propuneri legate de trei teme fundamentale şi necesare convieţuirii
în comun: apropierea cetăţenilor de proiectul european şi de instituţiile europene;
structurarea vieţii politice şi a spaţiului politic european într-o Europă extinsă;
transformarea Uniunii într-un factor de stabilitate şi un punct de referinţă în noua
ordine mondială [2]. Ulterior Convenţia a venit cu răspunsurile la întrebările formu-
late în Declaraţia de la Laeken. Printre ideile de bază identificate de instituţie enumerăm:
propunerea de repartizare mai bună a competenţelor Uniunii şi ale statelor membre,
recomandarea de fuziune a tratatelor şi atribuirea de personalitate juridică Uniunii,
simplificarea instrumentelor de acţiune ale Uniunii; identificarea măsurilor pentru
creşterea democraţiei, a transparenţei şi a eficacităţii Uniunii Europene, prin dezvoltarea
contribuţiei parlamentelor naţionale la legitimitatea proiectului european, prin
simplificarea procesului decizional şi prin redarea cât mai transparentă şi mai
inteligibilă a funcţionării instituţiilor europene; stabilirea măsurilor necesare pentru
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îmbunătăţirea structurii şi întărirea rolului fiecăreia instituţiilor Uniunii Europene,
având în vedere consecinţele extinderii [3]. Pe de altă parte, Declaraţia de la Laeken
conţine o dispoziţie temerară în comparaţie cu toate actele adoptate anterior de statele
membre ale Comunităţii europene şi anume, prin simplificarea şi reorganizarea
tratatelor, deschiderea de noi orizonturi politico-juridice de elaborare şi adoptare a
unui text constituţional al Uniunii Europene, fapt care a culminat cu elaborarea unui
proiect de Tratat de instituire a unei Constituţii pentru Europa. Merită a fi amintit în
acest context că documentul a obţinut un consens larg în cadrul sesiunii plenare a
Convenţiei din 13 iunie 2003. Iar mai târziu pe data de 20 iunie 2003 textul a fost
prezentat în Consiliul European care s-a întrunit la Salonic, în numele Convenţiei
Europene, nutrind speranţa că acesta va constitui baza unui viitor Tratat de instituire a
Constituţiei Europene. Proiectul a fost înaintat spre dicuţii, având semnăturile
Preşedintelui Convenţiei Valery Giscard d’Estaing, vicepreşedinţilor Giuliano Amato
şi Jean-Luc Dehaene.

În consecinţă, după câţiva ani de tratative intense, liderii Uniunii Europene au
ajuns la un consens istoric pe 18 iunie 2004, la Bruxelles, în privinţa proiectului
Constituţiei Uniunii Europene pe care l-au semnat pe 29 octombrie la Roma în numele
celor 25 de state membre ale Uniunii Europene [4]. Din motive de claritate şi celeritate,
Tratatul de instituire a unei Constitucii pentru Europa, prin caracterul su de text unic,
substituie ansamblul tratatelor existente la acel moment în evoluţia Uniunii Europene.

Din textul proiectului transpare ideea că Tratatul de instituire a unei Constituţii
pentru Europa pune baza unei uniuni a cetăţenilor şi a statelor din Europa. Un citat din
Tucidide II, 37, înserat în preambul întăreşte convingerea visului european: „Constituţia
noastră [...] se numeşte democraţie pentru că puterea nu se găseşte în mâinile unei
minorităţi, ci în mâinile majorităţii” [5]. Prin aceasta se confirmă încă o dată adeziunea
la anumite valori ale bazinului civilizaţional european, moştenirea culturală şi umanistă,
rolul central al omului cu drepturile sale inalienabile şi inviolabile într-o societate a
viitorului şi progresului comun, sentimentul de mândrie a propriei identităţi şi istorii
naţionale, fapt care îi inspiră pe cetăţenii Europei să-şi făurească un viitor comun
fondat pe principiul unitate prin diversitate, încheind marea aventură a ideii de
europenitate (sau unificare europeană), apărută tocmai în timpul Antichităţii la marii
filosofi ai omenirii, într-un spaţiu privilegiat al speranţei şi fiinţării umane – Uniunea
Europeană.

Tratatul de instituire a unei Constituţii pentru Europa este alcătuit din patru părţi
distincte, având dispoziţii specifice cu putere constituţională pentru construcţia
europeană.

Partea I-a conţine dispoziţii introductive şi de definire instituţională: definiţia şi
obiectivele Uniunii Europene; drepturile fundamentale şi cetăţenia Uniunii Europene;
competenţele Uniunii Europene; instituţiile europene; exercitarea competenţelor
Uniunii Europene; viaţa democratică a Uniunii Europene; finanţele Uniunii Europene;
Uniunea Europeană şi zona de vecintate; apartenenţa la Uniunea Europeană.

Partea a II-a conţine Carta drepturilor fundamentale ale Uniunii Europene,
proclamată de către Consiliul European în anul 2000 la Nisa: demnitatea, libertăţile,
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egalitatea, solidaritatea, drepturile cetăţenilor, justiţia, dispoziţii care reglementează
aplicarea şi interpretarea cartei.

Partea a III-a vizează politicile şi funcţionarea Uniunii Europene: clauze cu
aplicare generală, nediscriminare şi cetăţenie, politici şi acţiuni interne, politica
economică şi monetară, politici în alte domenii specifice, spaţiul de libertate, securitate
şi justiţie, domenii în care Uniunea Europeană poate decide să desfăşoare o acţiune de
coordonare, complementară sau de sprijin, acţiunea externă a Uniunii Europene,
funcţionarea instituţiilor Uniunii Europene.

Partea a IV-a conţine clauze generale şi finale, printre care procedurile de adoptare
şi revizuire a Constituţiei Uniunii Europene.

Fiind supus ratificării de către statele membre în conformitate cu procedurile
naţionale, Tratatul de instituire a unei Constituţii pentru Europa s-a soldat cu eşec în
plan comun datorită respingerii proiectului de către Franţa şi Olanda prin referendum
naţional. Dacă ar fi fost ratificat, Tratatul de instituire a unei Constituţii pentru Europa
ar fi intrat în vigoare pe 1 noiembrie 2006. Cu toate acestea „prin forţa dreptului, prin
eforturi susţinute pe calea unei construcţii pragmatice şi dinamice, continentul este în
plin proces de unificare” [6]. Acţiunile de unificare politică europeană, urmându-le pe
cele economice, sunt în continuă derulare chiar dacă îmbracă alte forme de realizare.

Actualmente viitorul Constituţiei europene este destul de incert. Orice analiză
cu privire la adoptarea unei constituţii a cetăţenilor Europei se încadrează în zona
speculaţiilor politice şi filosofico-juridice. Deşi Constituţia Uniunii Europene, foarte
progresistă prin dispoziţiile sale, la prima vedere, pare mai mult un proiect falit, totuşi
idealul unificării Europei este omniprezent în conştiinţa cetăţenilor Europei, indiferent
de variabilele de intensitate şi de amploare ale fenomenului. Unii cercetători (cf. I.
Moroianu Zlătescu, R. C. Dumitrescu) invocă faptul că politicenii ar fi culpabili de
eşecul construcţiei politice, fiind incapabili să dea consistenţă proiectelor precursorilor
[7], întrucât pe palierele economice, culturale, de conştiinţă nu există discrepanţă de
viziuni asupra integrării europene. Singurele realizări anterioare s-au înfăptuit în virtutea
dreptului la forţă, la constrângere, ambiţii şi voinţă de subordonare, dictate de tăişul
sabiei, şi nu invers cum se încearcă la această etapă. Europenii sunt foarte conştienţi
de limitele instabilităţii domeniului politic şi, poate, de aceea nu s-au grăbit să
întregească construcţia europeană şi pe plan politic. Riscurile, ce se nasc dintr-o decizie
pripită, ar putea fi prea mari pentru valorile, drepturile şi libertăţile cetăţeneşti europene.
În conştiinţa europenilor nu s-a consolidat pe deplin sentimentul de siguranţă care ar
emana de la construcţia politică, deşi îşi dau seama perfect că integrarea economică,
financiară şi culturală trebuie să culmineze cu integrarea politică. Factorii determinanţi
ai acestei poziţii îşi au conturul tocmai în multitudinea de state membre şi
comportamentul acestora, fie că au aderat la Uniunea Europeană mai demult, fie re-
cent. Asigurările care vin din zona politicului sunt prea vagi, lipsite de conţinut real-
ist, nu întotdeauna prea coerente pentru uzul curent al vieţii sociale şi, de cele mai
multe ori, lipsite de suport juridic, ceea ce îi şi face pe cetăţenii europeni să fie mai
atenţi şi mai prudenţi în exercitarea drepturilor civice.

În virtutea vizionarismului integrării politice, faptul că Tratatul de instituire a
unei Constituţii pentru Europa n-a fost ratificat în termenele stabilite nu înseamnă că
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s-a renunţat la această idee. Integrarea politică prinde rădăcini şi mai puternice, se
dezvoltă la alte culmi, atenţionează factorii de decizie la nivel naţional şi european, le
impune un cod de conduită politicienilor ce urmează a fi respectat în vederea atingerii
obiectivului propus, dar nu cu orice preţ, nu în termeni generali, ci prin consacrarea
unor instituţii politico-juridice credibile, garante ale drepturilor şi libertăţilor funda-
mentale ale omului prin nediscriminarea de orice fel, inclusiv politică. Neratificarea
Tratatului de instituire a unei Constituţii pentru Europa nu se identifică cu un eşec
lamentabil, ci, din contra, reprezintă un semnal cât se poate de neechivoc al carenţelor
ce persistă în domeniul politic sau acest eşec trebuie privit „ca o premisă a unui nou
început” [8].

Noutatea construcţiei politice europene în conştiinţa europeană rezidă în tradiţii,
se bazează pe principiul continuităţii şi nu al alternativelor extreme experimentaliste.
O noutate fundată pe tradiţii şi continuitate se transformă într-un veritabil exemplu
politico-juridic care, la rândul său, poate deveni tradiţie la un moment dat în lanţul
continuu de tradiţii ce conduc comunitatea spre progres socio-economic.

Deşi noţiunile de vizionarism şi tradiţionalism aparţin unor registre logico-
analitice diferite, par să se detaşeze antinomic, totuşi se pliază în a defini un excurs
politico-juridic al evoluţiei ideii de integrare şi constituţie la europeni. Vizionarismul
îşi trage seva tocmai din tradiţionalismul consacrat al valorilor fundamentale europene,
este determinat de acesta şi tot la el revine de fiecare dată când se profilează noi
proiecte umane. Mai devreme sau mai târziu când se vor fi maturizat, nu ideatic, nici
politic, ci juridic şi prin tradiţie, premisele pentru adoptarea Constituţiei Uniunii
Europene, evenimentul se va produce sine die drept rezultat al conştiinţei cetăţenilor
şi reprezentanţilor puterii suverane prin statuarea efectivă a unităţii prin diversitate,
prin pluralism, toleranţă, nediscriminare, prin consacrarea respectării drepturilor şi
libertăţilor tuturor cetăţenilor statelor membre ale Uniunii Europene.
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CURTEA INTERNAŢIONALĂ PENALĂ ŞI RĂSPUNDEREA PENTRU
DAUNELE ADUSE MEDIULUI ÎN CONFLICTELE ARMATE

Victoria CUCERESCU, USM
Vasile CUCERESCU, IRIM

The present paper consists in a complex analysis of the attempt to assess criminal respon-
sibility for wartime environmental damage. It investigates in this context the mechanism en-
forced by the ICC Statute and presents, through the situation of Darfur, the possibilities it offers
for the prosecution for such crimes. It points out as well to the shortcomings that have to be
eliminated in order for this mechanism to become feasible.

Conflictele armate sunt inevitabil o componentă a realităţii sociale, iar impactul
negativ al acestora asupra mediului, în condiţiile în care natura este afectată şi de o
multitudine de alţi factori, nu poate fi nici el evitat. Daunele aduse mediului în
conflictele armate nu pot fi trecute cu vederea. Cei ce se fac vinovaţi de producerea
daunelor trebuie neapărat să răspundă pentru aceasta. Răspunderea internaţională pentru
cauzarea unor astfel de prejudicii o poartă de obicei statele, acestea însă pot fi
responsabile doar în plan politic sau material. Însă, pentru a împiedica dezvoltarea
acestui fenomen, este nevoie de atragerea răspunderii internaţionale penale, lucru
devenit posibil odată cu înfiinţarea Curţii Internaţionale Penale (CIP).

Statutul de la Roma, adoptat la 17 iulie 1998 şi intrat în vigoare la 1 iulie 2002,
prevede limitarea competenţei Curţii la crimele cele mai grave ce privesc ansamblul
comunităţii internaţionale şi anume crima de genocid, crimele împotriva umanităţii,
crimele de război şi crima de agresiune. Infracţiunea de vătămare a mediului este
inclusă în cadrul crimelor de război. Astfel, Art. 8, alin. 2), lit. (b), care enumeră
violările grave ale legilor şi cutumelor aplicabile conflictelor armate internaţionale în
cadrul stabilit de dreptul internaţional înafara infracţiunilor grave la Convenţiile de la
Geneva din 12 august 1949, la par. (iv), menţionează „fapta de a lansa intenţionat un
atac ştiind că el va cauza în mod incidental pierderi de vieţi omeneşti în rândul populaţiei
civile, răniri ale persoanelor civile, pagube bunurilor cu caracter civil sau daune extinse,
de durată şi grave, mediului înconjurător care ar fi vădit excesive în raport cu ansamblul
avantajului militar concret şi direct aşteptat” [1]. Acest articol din statutul CIP este
una din puţinele prevederi înserate în tratatele internaţionale care asigură o protecţie
directă a mediului în conflictele armate, însă trebuie neapărat apreciate atât posibilităţile
de interpretare a acestuia, cât şi aplicabilitatea lui. Primul dezavantaj îl constituie
includerea acestei infracţiuni doar în cadrul conflictelor armate internaţionale, în
condiţiile în care majoritatea conflictelor armate la ora actuală sunt cele fără caracter
internaţional, dăunând mediului în aceeaşi măsură. Dacă articolul se referă la aprecierea
standardului privind proporţionalitatea daunelor aduse cu avantajul militar, atunci
statutul este considerat de unii teoreticieni drept incomplet în ceea ce priveşte armele
care cauzează suferinţe inutile, specificare care a fost lăsată pentru amendamentele
viitoare, ceea ce poate fi realizat doar ţinând cont de presiunea ce există împotriva
utilizării armamentului care are efecte nediscriminate [2]. După părerea noastră, lasă
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loc pentru interpretări şi condiţiile „daune extinse, de durată şi grave” care trebuie întrunite
cumulativ. Noţiuni similare erau folosite anterior şi în textele Protocolului adiţional la
Convenţiile de la Geneva din 12 august 1949 privind protecţia victimelor conflictelor
armate internaţionale (în continuare Protocolul adiţional I) şi Convenţiei privind
interzicerea folosirii în scopuri militare sau în alte scopuri ostile a tehnicilor de modificare
a mediului (Convenţia ENMOD). În cazul Convenţiei ENMOD, printr-o înţelegere
referitoare la Art. 1, se aprecia că prin sintagma „pe scară largă” este avută în vedere o
suprafaţă de mai multe sute de km˛, „de durată” – o perioadă de câteva luni sau
aproximativ un anotimp şi „grave” – afectarea serioasă a vieţii umane şi a resurselor
naturale şi economice [3]. Aceste definiţii însă nu se aplică şi în cazul altor documente
internaţionale. Spre exemplu, în ceea ce priveşte Protocolul adiţional I, acesta nu făcea
specificări referitoare la termenii daţi, în cadrul negocierilor pentru adoptarea actului
fiind sugerat doar aprecierea termenului „de durată” ca fiind de zeci de ani [4] (ceea ce
este total diferit de definiţiile din convenţie). Statutul de la Roma păstrează şi el tăcerea
în privinţa interpretării condiţiilor date, ceea ce constituie o altă lacună a documentului.

Pe lângă această unică prevedere din statut care asigură protecţie directă mediului,
există o serie de prevederi care asigură protecţie indirectă acestuia. Astfel, daunele aduse
mediului pot constitui elementul material al unor crime care ţin de competenţa Curţii
(altele decât crimele de război menţionate în Art. 8.2 (b)(iv)). Cu titlu exemplificativ,
fără a epuiza lista posibilă, menţionăm că daunele aduse mediului pot fi calificate şi ca
alte crime de război precum: „distrugerea şi însuşirea de bunuri, nejustificate de necesităţi
militare şi executate pe scară largă într-un mod ilicit şi arbitrar” [5]; „fapta de a lansa
intenţionat atacuri împotriva bunurilor cu caracter civil, adică a celor care nu sunt obiective
militare” [6]; sau „fapta de a utiliza otravă sau arme otrăvitoare” [7]; dar şi ca element al
crimei de genocid, cum ar fi: „supunerea cu intenţie a grupului unor condiţii de existenţă
care să antreneze distrugerea sa fizică totală sau parţială” [8].

O deosebită atenţie pentru aprecierea eficienţei tuturor prevederilor din Statut,
menţionate mai sus, în ceea ce priveşte aplicabilitatea lor, o prezintă cazurile ce sunt
audiate de către Curte. Până în prezent există un singur caz şi anume Procuror vs.
Omar Hassan Ahmad Al-Bashir, preşedintele în exerciţiu al Sudanului. Speţa în cauză
se referă şi la daunele aduse mediului în cadrul conflictului din Darfur.

Acţiunile militare din Darfur au avut loc cu intermitenţe timp de cel puţin treizeci
de ani. În cea mai mare parte acestea s-au limitat la o serie de conflicte tribale, însă, la
începutul anului 2003, ostilităţile au degenerat în confruntări militare pe scară largă.

Legăturile dintre conflict şi mediul înconjurător în Sudan au două aspecte. Pe de
o parte, istoria lungă de conflict a ţării a avut un impact semnificativ asupra mediului.
Efectele indirecte, cum ar fi deplasarea populaţiei, lipsa de guvernare, exploatarea
resurselor şi investiţiile insuficiente în dezvoltarea durabilă, legate şi ele de conflict,
au fost cele mai grave consecinţe până în prezent [9]. Pe de altă parte, problemele de
mediu au fost şi continuă să fie cauze ce contribuie la conflict. Concurenţa asupra
rezervelor de petrol şi gaze, apele Nilului şi lemnul, precum şi problemele legate de
utilizarea terenurilor agricole, sunt factori importanţi în instigarea şi perpetuarea
conflictului din Sudan [10]. Cu toate acestea, factorii de mediu se combină cu o serie
de alte probleme sociale, politice şi economice. Astfel originile crizei din Darfur pot
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fi atribuite unei combinaţii de factori: insuficienţa resurselor, intensificată de perioadele
de secetă extremă; conflictele dintre triburi şi faptul că mulţi locuitori ai regiunii se
simt marginalizaţi şi privaţi de profiturile obţinute din exploatarea petrolului sudanez.

Conflictul în curs de desfăşurare din Darfur se caracterizează printr-o campanie
a „pământului pârjolit”, practicată pe arii întinse de către miliţii, rezultând într-un
număr semnificativ de decese în rândul populaţiei civile, distrugerea pe scară largă de
sate şi păduri, şi deplasarea victimelor în tabere pentru a găsi protecţie, produse
alimentare şi apă [11]. Cheresteaua a devenit parte a economiei de război şi există
semne că acest proces se repetă în Darfur şi cu resursele de cărbune [12].

În Darfur, direcţionarea deliberată a atacurilor asupra infrastructurii vitale legate
de resursele naturale, cum ar fi pompele de apă din regiunile rurale, a fost investigată
de către ONG-uri, fiind menţionată şi de rapoartele de inspecţie din partea Misiunii
Uniunii Africane în Sudan. De asemenea, au fost raportate şi multe cazuri de distrugere
deliberată a resurselor naturale de către raidurile miliţiei, ale căror obiective principale
sunt copacii, culturile şi păşunile [13].

Atenţia internaţională asupra conflictului din Darfur a început prin raportări ale
acestei situaţii din partea Amnesty International în iulie 2003 şi International Crisis
Group în decembrie 2003. Situaţia dezastruoasă din Darfur, inclusiv cea a mediului
ambiant, nu a rămas neobservată nici de către ONU care prin Rezoluţia 1564 a
Consiliului de Securitate adoptată la 18 septembrie 2004 a organizat o Comisie
internaţională de anchetă privind încălcările dreptului internaţional umanitar şi ale
drepturilor omului. După audierea raportului Comisiei de anchetă a fost emisă o altă
rezoluţie. Consiliul de Securitate al ONU prin Rezoluţia 1593 din 31 martie 2005,
acţionând în baza prevederilor Capitolului VII din Carta ONU aduce situaţia din Darfur
în faţa Curţii Penale Internaţionale [14]. Amintim că în baza art. 13 din Statutul de la
Roma, Curtea îşi poate exercita competenţa faţă de crimele prevăzute în statut „dacă
o faptă în care una sau mai multe dintre aceste crime este diferită procurorului de
Consiliul de Securitate care acţionează în baza cap. VII al Cartei Naţiunilor Unite”
[15]. De asemenea, trebuie specificat faptul că Sudanul nu este semnatar al Statutului
de la Roma şi, astfel, neagă jurisdicţia Curţii asupra cetăţenilor săi. Cu toate acestea,
Rezoluţia 1593 a Consiliului de Securitate al ONU din 2005 aduce situaţia din Darfur
în faţa Curţii Penale Internaţionale datorită încălcărilor masive ale drepturilor omului
comise în regiune. Această rezoluţie acordă procurorului Curţii Penale Internaţionale
autoritatea de a investiga şi de a condamna infracţiunile grave comise în Darfur. După
cum am mai menţionat, pentru problematica cercetării în cauză nu prezintă interes
decât cazul Procuror vs. Omar Hassan Ahmad Al-Bashir, celelalte dosare deschise în
privinţa situaţiei din Darfur nereferindu-se la daunele aduse mediului. Cazul adus în
faţa Curţii Internaţionale Penale împotriva preşedintelui Sudanului Omar Al-Bashir
califică daunele ecologice ca pe un element material al unei crime internaţionale.

Printre alte capete de acuzare, procurorul CIP l-a pus sub acuzare pe preşedintele
Omar Al-Bashir pentru genocid în temeiul articolului 6(c), pentru supunerea deliberată
grupurilor etnice Fur, Masalit şi Zaghawa unor condiţii de viaţă care să antreneze
distrugerea lor fizică. Aceste condiţii de viaţă au rezultat din grava degradare a mediului
şi epuizarea resurselor naturale după cum este relatat în cererea procurorului:
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„Atacatorii distrug toate mijloacele de supravieţuire ale grupurilor vizate, otrăvesc
sursele de apă, inclusiv fântânile comunale, distrug pompele de apă, fură animalele
din gospodării şi deposedează oraşele şi satele de bunurile casnice şi cele comunale.
În urma atacurilor, cel puţin 2.700.000 de persoane, inclusiv o bună parte din grupurile
vizate atacate în satele lor, au fost forţat alungaţi din casele lor” [16]. Cererea a continuat
prin următoarele: „Atacurile au fost concepute pentru a distruge anume mijloacele de
supravieţuire a grupurilor ca atare. Scopul a fost să se asigure că acei locuitori care nu
au fost direct ucişi nu ar putea supravieţui fără ajutor. Asigurarea accesului adecvat la
apă a fost mult timp o componentă esenţială a strategiilor de existenţă în Darfur.
Pentru a facilita accesul la apă atât al oamenilor, cât şi al animalelor, mulţi săteni au
săpat fântâni comunale sau au menţinut alte surse de apă comunale. Miliţia/Janjaweed
şi Forţele Armate în mod repetat au distrus, poluat sau otrăvit aceste fântâni, astfel
încât să priveze sătenii de apa necesară pentru supravieţuire” [17]. Procurorul a invitat
astfel judecătorii să recunoască faptul că degradarea mediului în Darfur a constituit
un element material al genocidului.

În decizia Camerei preliminare din 4 martie 2009, care a emis un mandat de
arestare pe numele preşedintelui Omar Al-Bashir, majoritatea judecătorilor au respins
acuzaţia de genocid. În ceea ce priveşte afirmaţia procurorului, judecătorii au constatat
că „deşi, există motive întemeiate pentru a crede că forţele armate ale guvernului
Sudanului au contaminat uneori fântânile şi pompele de apă din oraşele şi satele popu-
late preponderent de membrii grupurilor Fur, Masalit şi Zaghawa pe care i-au atacat,
nu există motive întemeiate să se creadă că o astfel de contaminare a fost o caracteristică
de bază a atacurilor” [18]. Ceea ce este important e că judecătorii nu au negat legătura
dintre degradarea mediului şi crima de genocid, ci mai degrabă au contestat caracterul
sistematic sau de bază al acestor daune. Judecătorii au lăsat totuşi o uşă deschisă
pentru procuror ca acesta să prezinte noi dovezi în sprijinul de modificare a mandatului
de arestare pentru a include crima de genocid.

Într-o opinie separată, care a fost anexată la mandatul de arestare, judecătoarea
Usacka a concluzionat că triburile africane au fost supuse unor condiţii care să antreneze
distrugerea grupului. Ea a sugerat că acuzaţia de genocid „trebuie să fie analizată în
contextul terenului arid din Darfur, în care sursele de apă şi cele alimentare sunt în
mod natural limitate” [19]. Judecătoarea, de asemenea, a subliniat că în afara distrugerii
surselor de apă, Curtea ar trebui să recunoască distrugerea în general a mijloacelor de
supravieţuire care includ „aprovizionarea cu alimente, surse de hrană şi adăpost” [20].
În concluzie, judecătoarea a constatat că „în lumina aridităţii terenului din jur, [...]
dovezile asigură motive întemeiate să se creadă că mijloacele de supravieţuire ale
grupurilor au fost sistematic distruse” [21] şi în consecinţă a declarat că ar recunoaşte
acuzaţia de genocid bazată pe articolul 6(c) din Statutul de la Roma.

Opinia judecătoarei Usacka acceptă în acest mod argumentul invocat de către
procuror care stipulează că degradarea mediului şi în consecinţă privarea populaţiei de
mijloacele de supravieţuire a fost un act care stă la baza crimei de genocid şi, ca atare,
constituie o completare importantă a jurisprudenţei dreptului internaţional penal.

Prin urmare, mandatul de arest pe numele preşedintelui Sudanului emis la 4
martie 2009 nu a conţinut capătul de acuzare în baza art. 6(c), dar al doilea mandat
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emis pe acelaşi nume la 12 iulie 2010 a recunoscut fundamentul acuzaţiilor aduse în
acest sens. Astfel, daunele aduse mediului în conflictele armate au putut fi incrimi-
nate în calitate de element material al crimei de genocid. Preşedintele Omar Al-Bashir
respinge toate acuzaţiile enumerate mai sus, iar care va fi urmarea intentării acestui
dosar la CIP nu se ştie. Cert este însă că prima încercare de incriminare a daunelor
aduse mediului în conflictele armate pentru atragerea răspunderii penale internaţionale
a fost făcută. Sigur mult mai efectivă ar fi fost incriminarea faptelor ilicite care constau
în daunele aduse mediului în timpul războiului prin art. 8.2 (b)(iv), dar, după cum se
ştie, lit. (b) din acest articol al statutului se referă doar la crimele de război comise în
conflictele armate internaţionale. Din moment ce conflictul din Dafur este un război
civil, adică un conflict fără caracter internaţional, acest articol nu poate fi evident
aplicat. De aceea, facem recomandarea ca înlăturarea acestei deficienţe în textul
statutului să fie făcută printr-un amendament. Toate punctele slabe în ceea ce priveşte
neclaritatea limbajului şi locul lăsat pentru interpretări pot fi înlăturate în acelaşi mod.
În consecinţă, aceste schimbări ar contribui la soluţionarea mult mai eficientă a
problemelor ce ţin de prejudicierea mediului în conflictele armate.

În final, se poate spune că înlăturarea tuturor impedimentelor pentru a fi posibilă
atragerea răspunderii internaţionale penale pentru daune aduse mediului în conflictele
armate nu numai că ar duce la sancţionarea nemijlocită a celor vinovaţi, dar ar contribui
şi la prevenirea recurgerii la asemenea acte.
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INTERPRETAREA SEPARAŢIEI PUTERILOR DE-A LUNGUL TIMPULUI

Carolina CUŞMIR, doctor în drept, conferenţiar universitar,
Academia de Administrare Publică pe lîngă Preşedintele Republicii Moldova

La séparation des pouvoirs est un principe de répartition des différentes fonctions de
l’État, qui sont confiées à différentes composantes de ce dernier. La séparation des pouvoirs a
été, pour l’essentiel, élaborée par Locke et Montesquieu, mais de manière bien différente de
ce que l’on conceptualise aujourd’hui. Les philosophes des Lumières ne concevaient qu’un
simple agencement entre différentes puissances équilibrées, qui se partageraient les différentes
fonctions de l’État. À partir des révolutions américaine et française, cependant, les juristes
ont déformé cette théorie pour en faire un modèle juridique où chaque puissance aurait le
monopole d’une des fonctions et ne pourrait être influencée par une autre. Ce concept classique
a donc souvent été modifié, voire déformé, au cours du temps pour répondre aux exigences
pratiques. On distingue notamment aujourd’hui plus volontiers entre séparation horizontale
(séparation classique) et verticale des pouvoirs de l’État. Cependant, l’intérêt principal de
cette séparation des pouvoirs (stricte ou souple, verticale ou horizontale) ne réside pas dans
une simple classification juridique des régimes politiques. L’objectif de cette séparation des
pouvoirs est d’avoir des institutions étatiques qui respecteraient au mieux les libertés des
individus. La séparation des pouvoirs constitue un obstacle au despotisme et à la tentation du
pouvoir personnel, puisqu’aucune personne ne peut concentrer entre ses mains la totalité des
attributs de la Souveraineté. La séparation des pouvoirs est donc devenue aujourd’hui un
élément fondamental des régimes démocratiques.

În contextul reafirmării principiului separaţiei puterilor în doctrina şi legislaţia
statelor excomuniste după aproape jumătate de secol de negare şi critică, apare imperios
necesară o investigaţie detaliată a acestuia, inclusiv o analiză a modului în care a fost
interpretat acest principiu de-a lungul timpului. În acest sens, evidenţierea unei perio-
dicităţi pare a fi pregnantă, căci în mod clar pot fi evidenţiate o serie de etape.

Prima etapă se caracterizează prin conturarea ideii despre necesitatea separaţiei
puterilor în scopul asigurării libertăţii individului, ea cuprinzînd perioada de la cele
mai vechi timpuri, cînd ideea separaţiei puterilor a apărut pentru prima dată şi pînă la
începutul perioadei moderne.

Etapa a doua este caracterizată de justificarea teoretică a principiului separaţiei
puterilor, cuprinzînd perioada crizei absolutismului şi tranziţiei către o guvernare
parlamentară în Europa Occidentală şi în SUA, perioadă cînd acest principiu serveşte
ca bază pentru reconstrucţia întregului sistem politic, găsindu-şi suport pentru afirmare
în primele constituţii. Anume în perioada Iluminismului şi a Revoluţiei Franceze teoria
separaţiei puterilor a lui Montesquieu este finalizată teoretic şi testată în practică,
dînd un impuls pentru diversele modele de sisteme constituţionale moderne şi contem-
porane - monarhii constituţionale, republici prezidenţiale şi parlamentare.

A treia etapă în interpretarea acestei teorii este conectată cu dezvoltarea constitu-
ţională din secolul al XIX-lea, în timpul căruia gîndirea politică europeană încearcă
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să găsească un echilibru optim între transformările sociale şi provocările legate de
modernizarea politică, de reformele sociale radicale şi de posibilitatea punerii lor în
aplicare prin mijloace legale, păstrînd în acelaşi timp legitimitatea şi continuitatea
structurilor tradiţionale (monarhice) ale puterii. În secolul al XIX-lea o astfel de tratare
se extinde la o scară largă în primul rînd în Europa Centrală şi de Est, unde s-a încercat
menţinerea instituţiilor sociale conservatoare (feudale) şi a tradiţiei unei autorităţi de
stat puternice. Ca urmare, însăşi principiul separaţiei puterilor a fost supus unor
modificări semnificative (în Germania, Austro-Ungaria şi Rusia).

A patra etapă în dezvoltarea teoriei separaţiei puterilor revine perioadei de la sfîrşitul
secolului al XIX-lea - începutul secolului al XX-lea, cînd criza instituţiilor sociale şi
politice tradiţionale în condiţiile crizei economice, a războiului mondial şi a revoluţiei
pune sub semnul întrebării însăşi posibilitatea menţinerii statului de drept. Acest fapt
serveşte drept motiv de critică severă a principiului separaţiei puterilor atît de ideologii
de extremă dreaptă, cît şi de cei de extremă stîngă, dovedindu-se imposibilitatea teoretică
a punerii sale în aplicare şi ineficienţa sa practică în organizarea sistemului politic. În
situaţia economică din perioada interbelică, care necesita mobilizarea resurselor şi
concentrarea puterii politice, problema separării puterilor începe să fie privită ca secundară
chiar şi în ţările cu puternice tradiţii democratice şi parlamentare. Acest principiu este
erodat, conţinutul său este modificat şi redus doar la posibilitatea unei organizări admin-
istrative mai raţionale, la efectuarea unei separaţii funcţionale a autorităţilor şi instituţiilor
politice. Şi mai negativ este perceput conceptul separaţiei puterilor în statele în care s-au
instaurat regimuri totalitare sau autoritare. În Germania, Rusia, Spania şi în alte sisteme
monopartidiste sau dictaturi militare principiul separaţiei puterilor este respins în totalitate,
fiind transformat într-un simbol al democraţiei liberale muribunde.

În această perioadă polemicile cu privire la separarea puterilor sînt prezente în
operele unor aşa somităţi ca L.Duguit şi A. Esmein. Primul vine cu o critică detaliată a
teoriei separaţiei puterilor, declarînd că aceasta contrazice unui principiu mai general –
principiului suveranităţii naţionale. În concepţia sa, inspirată din teoriile lui Rousseau,
el urmăreşte să elimine decalajul dintre societate şi stat în temeiul principiilor
corporativismului, solidarităţii şi naţionalismului. El afirmă că voinţa poporului nu poate
fi reprezentată de către autorităţi diferite, deoarece o astfel de separare duce la limitarea
acesteia. “Suveranitatea este, de fapt, voinţa personificată a naţiunii, iar aceasta, ca şi
voinţa încorporată în ea, este indivizibilă. Acest concept de suveranitate, unic în trei
autorităţi, este un concept metafizic, similar cu sacramentul creştin al Sfintei Treimi,
care a inspirat periodic himerele Adunării Constituante din 1789, dar care este inacceptabil
pentru crearea unui drept public real”. Existenţa unor organisme reprezentative diferite
este posibilă doar în interacţiunea lor strînsă în cadrul unei voinţe de stat unice. De aici
concluzia: “Ce este numit inexact “separaţia puterilor”, este de fapt o varietate de implicare
a diferitelor organisme în activităţile generale ale statului” [3, p.541].

Această tratare a însemnat, de fapt, o negare a principiului separaţiei puterilor, o
substituire a acestuia cu principiul diferenţierii funcţionale a autorităţilor. În manualul
său de drept constituţional Duguit formulează această idee şi mai clar: “Tot dreptul
nostru public se revoltă împotriva unei izolări complete a autorităţilor publice şi a
contrapunerii lor. Din contra, el sprijină o aşa unitate funcţională, care va spori
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interacţiunea acestora şi va contribui la integrarea lor în cadrul unui sistem de stat
integru, reprezentînd principiul suveranităţii naţionale” [3, p.158].

Reieşind din această logică, ar trebui să se recunoască faptul că natura şi gradul
de diferenţiere funcţională a autorităţilor nu sînt de o valoare substanţială şi sînt deter-
minate de considerente pur utilitare. Suveranitatea naţională poate fi încorporată în
mai multe autorităţi, dar şi în una singură. Acest concept, care reprezintă o dezvoltare
coerentă a ideilor lui Rousseau, a jucat un rol important în critica democraţiei
parlamentare, fiind folosit de teoreticienii statului totalitar [5]. O dezvoltare a concepţiei
lui Duguit poate fi regăsită în critica separaţiei puterilor de către V. Wilson. Autorul,
recunoscînd şi el o interpretare pur funcţională a problemei, ajunge la concluzia lipsei
de eficienţă a diferenţierii puterilor în legătură cu creşterea obiectivelor puterii execu-
tive, cu necesitatea luării promte a deciziilor într-un stat modern, precum şi cu
necesitatea concentrării puterii şi responsabilităţii în executiv [13].

Opiniile lui Duguit au avut un impact semnificativ asupra şcolii franceze de
sociologie politică, ecourile ideilor sale fiind regăsite şi în scrierile savanţilor
contemporani. De exemplu, D.Burdeau declară că teoria separaţiei puterilor este un
mit şi consideră că ea poate fi interpretată ca o diviziune a muncii, a funcţiilor, sau, în
sfîrşit, a domeniilor de activitate ale statului [1, p.314-315].

 Acestei direcţii a gîndirii politice europene se opun tezele axate pe teoria separaţiei
puterilor în forma primită de la Montesquieu. Aceste teze sînt cel mai clar formulate de
către Esmein în celebra lucrare – “Elements de Droit Constitutionnel Francais et Com-
pare” [4]. Principiile teoriei separaţiei puterilor sînt analizate într-o controversă cu criticii
săi principali Duguit şi Wilson. Se ajunge la o interpretare originală a cunoscutelor idei
ale lui Montesquieu, asociate cu o revizuire a unora din ele în pas cu timpul.

Esmein recunoştea faptul că realizarea principiului separaţiei puterilor este destul
de dificilă: este dificil să se aplice în mod consecvent principiul separaţiei puterilor în
sensul egalităţii acestora, a deplinei independenţe şi a menţinerii echilibrului între ele.
Autorul este tentat să interpreteze separarea puterilor nu atît ca rezultat, ci ca un proces
continuu de interacţiune, astfel încît, în fiecare moment să se ajungă la un anumit nivel
de stabilitate. Atingerea acestui nivel este posibilă doar cu un anumit grad de coordonare
a celor trei puteri, care, în practică, va duce inevitabil la predominanţa uneia dintre ele –
a puterii legislative. Anume aceasta în opinia lui Esmein este concepută pentru a îndeplini
funcţiile de reglare în raport cu alte două autorităţi, căci în mîinile sale sînt concentrate
mecanismele de bază pentru o aşa reglare - adoptarea legilor, în special adoptarea
bugetului, care este bază pentru buna funcţionare a întregului aparat de stat, precum şi
capacitatea de a limita prin lege activitatea celorlalte autorităţi.

Astfel, Esmein susţine teoria separaţiei puterilor în stat, plasînd în locul modelului
static al acesteia un model dinamic, în locul echilibrului puterilor - un compromis instabil
între ele, al cărui rezultat este consolidarea legislativului. În mod evident, totuşi, că
acest concept ar putea fi utilizat şi pentru a justifica prioritatea puterii executive.

În calitate de sinteză a mai multor puncte de vedere apare conceptul lui M. Hauriou
de separare a puterilor într-un stat constituţional. Raţiunea ordinii constituţionale este
văzută de autor în înfiinţarea unor instituţii viabile şi funcţionale, iar sarcina dreptului
- în definirea clară a relaţiilor lor reciproce, a organizării şi a funcţiilor [6, p.5]. M. Hauriou
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constată importanţa principiului separării puterilor pentru orice guvernare reprezentativă,
în special a puterii legislative (în persoana unui parlament bicameral) şi executive
(reprezentată de şeful statului şi de Cabinetul de Miniştri), cooperarea armonioasă dintre
care este un angajament de unitate a statului ca o entitate juridică [6, p. 196]. Analizînd
problema din punctul de vedere al dreptului administrativ, el subliniază că, în practică,
raportul dintre cele două puteri este departe de un echilibru ideal, că există tendinţa
obiectivă de suprimare a puterii legislative de către executiv, a parlamentului de către
birocraţia puternică a statului modern [6, p.34-35]. Odată cu dezvoltarea managementul
centralizat şi a importanţei crescînde a componentei administrative a puterii de stat
Parlamentului îi este tot mai dificil să se menţină în calitate de organ legislativ suprem,
iar intervenţia structurilor birocratice în procesul legislativ este tot mai activă. Astfel, în
istoria post-revoluţionară a Franţei, echilibrul delicat dintre cele două autorităţi a dus de
multe ori la preponderenţa executivului, îndeosebi în timpul primului şi al doilea imperiu.

O abordare integră a problematicii separaţiei puterilor poate fi regăsită şi la alţi
cercetători. Astfel, teoreticianul italian al dreptului constituţional V. Orlando, ca şi
gînditorii germani şi francezi care tratează statul ca un raport juridic, încearcă explicaţia
acestuia din punct de vedere juridic, sociologic şi istoric [10, p.14-20]. Autorul consi-
deră că statul este o persoană juridică şi poate fi subiect de drept, nu exclude, ci chiar
sugerează posibilitatea unei înţelegeri sociologice a acestuia: nucleul este format de
relaţia socială, care determină integrarea diferitelor forme de viaţă socială - colective
şi individuale, cu tendinţe inerente, într-o unitate supremă - un organism social spe-
cial cu funcţie de management. Efectuînd astfel o trecere (împreună cu jurisprudenţa
timpului său) de la tratarea tradiţională a statului în sens formal (ca un raport juridic
exprimat prin conceptul de “suveranitate”), către tratarea acestuia în sens material (ca
o relaţie socială de dominaţie şi subordonare), Orlando analizează în continuare
dezvoltarea istorică a statului, funcţiile sale şi instituţiile sociale.

Pe parcursul dezvoltării istorice, statul identifică şi efectuează diferenţierea funcţiilor
sale şi, prin urmare, a autorităţilor menită să le realizeze. Separarea puterilor, prin urmare,
rezidă în însăşi natura statului, şi nu este doar rezultatul unor alegeri conştiente ale
sistemelor contemporane, în special ale celor parlamentare. Din contra, o diferenţiere a
funcţiilor şi a organelor statului poate fi văzută în orice epocă şi la toate tipurile istorice
de stat. Acesta este motivul pentru care Orlando critică întreaga tradiţie politică, care,
începînd cu Aristotel, a încercat să propună argumente raţionale în sprijinul separaţiei
puterilor. Conform autorului italian, însăşi faptul diversităţii opiniilor demonstrează
eroarea acestei abordări. Astfel, Montesquieu considera necesar existenţa a trei puteri -
legislativă, executivă şi judiciară, Locke reducea numărul acestora la două, iar eventual
a prevalat tendinţa de creştere a numărului de autorităţi, la cele vechi adăugîndu-se
unele noi - constituţională, electorală, municipală, a opiniei publice, militară... Eroarea
acestor teorii rezidă, în opinia lui Orlando, într-o serie de ipoteze greşite, cum ar fi, spre
exemplu, identificarea puterii cu organul care o exercită. Toate acestea împiedică tratarea
statului ca o entitate juridică şi socio-politică unică. [10, pp. 61-63]

Cele mai aspre critici aduse teoriei separaţiei puterilor le găsim în doctrinele
politice şi juridice ale Germaniei din perioada Republicii de la Weimar. Însăşi renumitul
sociolog M. Weber, pledînd pentru o democraţie plebiscitară ca formă optimă de
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guvernare pentru Germania, considera necesar instaurarea unei puteri prezidenţiale
puternice, capabile de a scoate ţara din criză [12, p.486-489]. Punerea în aplicare
imediată a principiului separaţiei puterilor, în opinia autorului, ar putea destabiliza
sistemul. Posibilul conflict între legislativ şi executiv era soluţionat categoric de către
M. Weber în favoarea acestuia din urmă. Mai mult, Weber considera necesar a-l scoate
pe şeful statului de sub controlul parlamentar, de a-l transforma într-o forţă indepen-
dentă, dîndu-i posibilitatea, în situaţii de conflict, de a face apel direct la popor peste
capul Parlamentului. Principalele argumente în favoarea acestei poziţii au fost
următoarele: în caz de conflict între legislativ şi executiv (parlament şi guvern),
preşedintele, ales prin vot universal, ar putea acţiona ca un garant al stabilităţii naţionale,
devenind un arbitru suprem în litigiul lor; impactul partidelor politice asupra procesului
politic, îndeosebi în selecţia miniştrilor, va fi limitat; în cele din urmă, un preşedinte
puternic ar simboliza unitatea naţiunii şi a statului.

Aceste idei au fost dezvoltate în continuare în operele lui K. Schmitt. [11] Fiind
un susţinător devotat al consolidării puterii prezidenţiale, Schmitt a susţinut legalitatea
acestei tendinţe în cadrul sistemului constituţional existent. Principiul separaţiei
puterilor în stat, conceput ca un mecanism de limitare a competenţelor în scopul de a
preveni concentrarea puterii într-un singur centru, în opinia autorului, nu funcţionează
în noile condiţii. Formulat de către iluminişti şi dezvoltat de gînditorii liberali ca
antiteză a guvernămîntului machiavelist din epoca absolutistă, conceptul separaţiei
puterilor a avut un sens real în perioada aparţiei sale. În perioada modernă sistemul
separaţiei puterilor nu poate fi realizat, deoarece contrazice obiectivelor de raţionalizare
şi profesionalizare a managementului, de concentraţie a responsabilităţii. Schimbările
economice şi complexitatea guvernării face imposibilă luarea deciziilor în cadrul
Parlamentului cu practicile sale tradiţionale de discursuri oratorice. Realitatea vieţii
parlamentare în noile condiţii de guvernare diferă de imaginile ideale predominante:
deciziile nu sînt luate în cadrul plenumurilor parlamentare, ci în comisiile specializate,
în comitetele de partid sau în consiliile corporaţiilor industriale. Acest lucru, în opinia
autorului, duce la transformarea parlamentarismului într-o faţadă, în spatele căreia se
ascund deţinătorii reali ai puterii, care iau decizii fără nici un control public. Schema
tradiţională a raporturilor dintre puterile legislativă, executivă şi judecătorească nu
este altceva decît o ficţiune politică [11]. Schimbarea reală a situaţiei este posibilă
doar în cazul refuzului de la un astfel de concept de organizare a puterii, şi concentrarea
acesteia în mîinile preşedintelui, înzestrat cu puteri extraordinare.

Această poziţie este, în mare măsură, conformă cu practica efectivă a statelor
europene din perioada postbelică. Chiar şi în cel mai democratic dintre ele, Marea Britanie,
P. Lasky remarca la începutul secolului al XX-lea o creştere bruscă a influenţei cabinetului
în detrimentul altor ramuri ale puterii, el considerînd acest fapt o caracteristică esenţială
în dezvoltarea sistemului constituţional. Procesul de concentrare a puterii în mîinile
executivului s-a intensificat extrem pe parcursul celor două războaie mondiale, care au
cerut o centralizare maximă a guvernării pentru a obţine victoria. Concurenţa sporită
dintre principalele partide politice, pe de o parte, şi creşterea gamei şi complexităţii
problemelor – pe de altă parte, au făcut reglementarea legislativă a puterii executive mai
puţin eficace. Aceasta şi-a găsit expresia într-o slăbire relativă a autorităţii Parlamentului
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şi în creşterea semnificativă a puterii reale a cabinetului, mai ales a prim-ministrului, ale
cărui competenţe (cu o anumită exagerare) sînt definite de Laski ca “aproape dictatoriale”
[7, p.95]. Mecanismul de primire a deciziilor importante de asemenea a suferit schimbări
semnificative: multe dintre ele (în special, în chestiunile de război şi pace) au fost adoptate
în afara dezbaterilor parlamentare, de un cerc îngust de persoane cu presiune puternică
din partea primului-ministru (Chamberlain, Churchill şi alţii).

În ştiinţa juridico-politică americană critica teoriei separaţiei puterilor este
reprezentată cel mai complex în scrierile lui Woodrow Wilson, care insista asupra lipsei
de eficienţă a acestui principiu în condiţiile extreme de guvernare, a birocratizării acesteia
şi necesităţii primirii unor decizii promte de către autorităţile executive (preşedinte). În
continuare concepţia a fost sistematizată în lumina experienţei politice europene de un
număr impunător de jurişti. În lucrările lui K. Loewenstein poate fi găsită o respingere
principială a doctrinei separaţiei puterilor [8, p.566-608]. Principalul argument este
aspectul static al concepţiei, discrepanţă sa cu dinamismul epocii transformărilor socio-
politice radicale. În conformitate cu acest punct de vedere, principiul separaţiei puterilor
în stat a fost întotdeauna mai mult “o ideologie politică, decît un model actual de organizare
politică”. În această calitate el a jucat un rol important în tranziţia de la monarhia absolută
la un sistem constituţional dezvoltat. Teoria separaţiei puterilor, cu ideile sale despre un
sistem adecvat de frîne şi contraponderi, nu a putut oferi o bază solidă ordinii
constituţionale. Eficienţa sa practică a fost de scurtă durată, revenind perioadei dintre
revoluţiile din Anglia (1688) şi cea din Franţa (1789). Apariţia doctrinei se datorează
unor motive pur politice, fiind creată de către Locke pentru a justifica compromisul
istoric dintre Parlament şi puterea regală, transformată într-o monarhie constituţională.
Montesquieu, ignorînd realitatea politică a timpului său, a dat aceastei teorii un aspect
de ideal politic. Efectul dogmatic a fost atît de puternic încît concepţia separaţiei puterilor
a fost transferată peste ocean, afirmîndu-se în Constituţia americană. Ca urmare, Statele
Unite au devenit unicul stat în care ideea echilibrului între legislativ şi executiv a fost în
mod clar consacrată în Legea fundamentală. Păstrarea acestui principiu, în contextul
schimbărilor fundamentale în structura economică şi în gîndirea socială, este, în opinia
autorului, cauza principală a crizei constituţionale din America. Dimpotrivă, în practica
parlamentarismului european principiul separaţiei puterilor nu s-a fixat (cu excepţia
scurtei perioade a Constituţiei din 1791 în Franţa). Cauza rezidă în faptul că dezvoltarea
unui sistem parlamentar este, în mod inerent, ostil aplicării consecvente a separaţiei
puterilor: buna guvernare este posibilă numai pe bază de integrare reciprocă, în care
Guvernul (cabinetul sau Consiliul de Miniştri) reuneşte ambele puteri, făcînd posibilă
unitatea reală a puterii politice. Tendinţa generală a parlamentarismului european este
de a trece de la dualismului funcţional la o stare de monism, care implică poziţia dominantă
a cabinetului sau a executivului asupra Parlamentului sau a legislativului. În aceste
condiţii, teoria separaţiei puterilor nu mai poate servi unui scop funcţional, fiind doar o
setare teleologică pentru atingerea unui stat de drept ideal. Această analiză îl conduce pe
Levenstein la o dilemă paradoxală: o doctrină falsă a devenit bază a constituţionalismului
modern. Recursul la istorie nu ajută la rezolvarea acestei dileme, deoarece se reduce la
constatarea conservatismului conştiinţei sociale sau a unui lanţ haotic de relaţii cauză-
efect.
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Depăşirea cercului de reprezentări primitive poate avea loc doar prin nişte
explicaţii sociologice ale schimbărilor sociale fundamentale care au dus la abandonarea
interpretării ad litteram a principiului separaţiei puterilor. În acest sens, criticii săi au
obţinut rezultate impunătoare, recunoscute de ştiinţa modernă. Formulîndu-le
concluziile din punctul de vedere al teoriei sociologice moderne, putem constata că ei
au fost primii care au ridicat problema transformării mecanismelor puterii într-un
sistem parlamentar tradiţional în condiţiile modernizării, care, după primul război
mondial, a implicat nu numai domeniul economiei şi al relaţiilor sociale, dar şi puterea
politică. Pentru noua situaţie politică este caracteristic faptul, că statele cu regimuri
politice diferite (constituţionale, autoritare sau dictatoriale) sînt concentrate asupra
unui obiectiv comun - de consolidare a dinamismului politic, care se manifestă în
practică prin fuziunea mai mult sau mai puţin completă a funcţiilor legislative şi ex-
ecutive. Ca urmare, separarea tradiţională a funcţiei legislative (pregătirea,
implementarea şi adoptarea legii) şi executive (aplicarea efectivă a legii prin mijloace
administrative) este din ce în ce mai vădit înlocuită cu preponderenţa cantitativă a
executivului. Guvernul devine o manifestare integrată a voinţei statului, reflectînd
atît puterea legislativă, cît şi cea executivă.

Astfel, competenţa efectivă a puterii executive în noul mediu economic, social şi
politic nu se limitează la punerea în aplicare a legilor şi la administrare, dar include şi
funcţiile de politică generală. Aplicarea legii devine doar unul dintre instrumentele de
realizare a puterii politice ca atare, iar legiferarea - funcţie de conducere politică [9,
p.286-287]. În locul înţelegerii tradiţionale a activităţii statului vine o înţelegere nouă,
mai relevantă pentru situaţia reală. Cel mai complet această tendinţă s-a reflectat în
statele totalitare din secolului al XX-lea - Rusia, Germania, Italia, Turcia, unde
concentrarea puterii şi negarea principiului separaţiei puterilor a devenit politică
oficială. În regimurile totalitare sau autoritare monopol asupra puterii politice este
concentrat în mîinile liderului politic, care devine conducător absolut. Acest fenomen
este asemănător monarhiilor absolutiste din trecut, cu tendinţa lor de a obţine un con-
trol maxim asupra individului. Dar anume în aşa condiţii teoria separaţiei puterilor
poate fi folosită ca armă teoretică împotriva tiraniei.

Revenind la periodicizarea evoluţiei separaţiei puterilor, este de menţionat că a
cincea etapă în dezvoltarea acesteia revine perioadei postbelice, cînd gîndirea politică
occidentală face din nou apel la principiul separaţiei puterilor în stat, văzîndu-l ca
piatră de temelie a unui sistem democratic şi o garanţie de la ameninţarea totalitară.
Discuţiile de la acel moment nu sînt, totuşi, doar o repetare simplă a principiilor clasice
ale ştiinţei juridice din perioada anterioară, dar readuc în înţelegerea acestora multe
nuanţe noi. În fapt, apare o nouă sinteză ştiinţifică dintre conceptele juridice din trecut
şi concluziile ştiinţelor sociale din timpurile recente, îmbogăţite cu analiza realităţilor
politice ale secolului al XX-lea. Putem spune că noua paradigmă liberală a absorbit
potenţialul critic caracteristic interpretării separaţiei puterilor în doctrinele autoritare
ale secolului. Pe această bază, în anii 60-70 ai secolului al XX-lea se formează conceptul
modern al principiului separaţiei puterilor în stat, conform căruia, spre exemplu, “azi
în Occident opoziţia nu se mai manifestă între legislativ şi executiv, ci între guvernămînt
şi puterea de control care limitează puterea de acţiune a acestuia, între cei ce acţionează
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şi cei ce apreciază acţiunea” [9, p. 160]. Astăzi instituţia separaţiei puterilor apare şi
ca o formă organizaţională de distribuire a autorităţii grupurilor de putere, impunîndu-
le regulile jocului în cadrul unui sistem politic democratic. Astfel, îmbogăţit ca formă,
principiul separaţiei puterilor continuă să fie deosebit de actual şi important în
organizarea puterii publice şi în zilele noastre. Esenţa acestui concept rezidă în analiza
sistemică a oricărui regim politic, cu accentul pe mecanismele puterii, structură şi
funcţii. Acest lucru contribuie la crearea unui model dinamic al sistemului politic, la
identificarea rolului statului în general, şi a instituţiilor în particular.

Această abordare permite formularea concluziei principale cu privire la locul
principiului separaţiei puterilor în societatea modernă şi în statul contemporan: modelul
de organizare a puterii politice, propus de Montesquieu şi exprimat în teoria separaţiei
puterilor în stat, a trecut testul timpului şi rămîne coloana vertebrală a oricărui sistem
politic democratic. Indiferent de tipul sistemului constituţional (prezidenţial,
semiprezidenţial sau parlamentar), principiul separaţiei puterilor este o garanţie formală
a libertăţii politice a societăţii. Cu privire la fondul lucrurilor, situaţia este mult mai
complicată. Una dintre realizările majore ale ştiinţei politice a secolului al XX-lea,
spre deosebire de ştiinţa juridică a secolului al XIX-lea, este faptul că s-a trecut de la
analiza formală a structurilor puterii, la studiul organizării sale reale, demonstrîndu-
se pe exemple specifice timpului diferenţa dintre normă şi realitate, dintre declaraţiile
puterii politice şi practicile sale concrete. În acest context, principiul separaţiei puterilor
serveşte ca un ideal abstract; căci garanţia formală a libertăţii politice, nu înseamnă şi
garanţie reală. În analiza acestei probleme locul central este rezervat structurii puterii
şi mecanismelor de guvernare în fiecare societate, adică “naturii regimului politic”.

Astăzi se aduc şi alte argumente împotriva aplicării principiului separaţiei puterilor
în practică. Ele provin din contrapunerea declaraţiilor oficiale, practicilor juridice
actuale din regimurile politice ale acelor state care încă mai stau pe calea modernizării
sociale şi politice. Este vorba despre statele post-comuniste, unde organizarea exercitării
puterii în stat s-a realizat pentru o durată mare de timp potrivit unei concepţii care
înlătura ca “neştiinţifică” teoria separaţiei puterilor în stat, susţinîndu-se că aceasta
are drept consecinţă încălcarea principiului unităţii puterii de stat. Nu s-a vorbit de
separaţia puterilor, iar organizarea structurilor statale s-a efectuat pornindu-se de la
ideea că organele de stat trebuie să fie subordonate din treaptă în treaptă, în vîrful
piramidei aflîndu-se organul suprem al puterii – denumit după caz, Soviet Suprem în
URSS, Marea Adunare Naţională în România, Adunarea Federală în Iugoslavia etc.

În aceste state adeseori raţionalizarea conduce la situaţii paradoxale: aplicarea
consecventă a principiului separaţiei puterilor şi formarea instituţiilor politice ale unei
societăţi democratice (parlament, puterea prezidenţială, justiţia independentă), nu
contribuie la stabilirea unei democraţii liberale occidentale, ci, dimpotrivă duce la
revitalizarea structurilor politice învechite. Elementele sistemului separaţiei puterilor
devin o formă de instituţionalizare a forţelor conservatoare, care pledează împotriva
schimbărilor sociale radicale, iar lupta dintre puteri este adesea nimic mai mult decît
o ciocnire a diferitelor grupuri de elită tradiţionaliste – nomenclatura, clanurile de
familie, etc. În aceste circumstanţe, se poate vorbi doar despre pseudoconstituţionalism,
pseudodemocraţie, despre profanarea a însăşi ideii separaţiei puterilor.
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Astfel, în ţara noastră, ca şi în alte state postcomuniste, unde tendinţa spre abuz
de putere se manifestă suficient ca să putem a ne teme de o reîntoarcere spre o formă
a puterii personale, problema separaţiei puterilor în stat se pune în alţi termeni decît în
Occident. Astăzi ne dorim să nu mai exercite aceiaşi persoană, sau acelaşi grup de
persoane cele trei puteri: de a face legi, de a le aduce la îndeplinire şi de a judeca
litigiile. Ne dorim să ajungem la experienţa organizării politice potrivit principiului
care a dus la rezultate bune în Occident.
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SPĂLAREA BANILOR ŞI TERORISMUL – SURSĂ DE INSTABILITATE ÎN
PLAN NAŢIONAL ŞI INTERNAŢIONAL

Larisa IAŢCO, IRIM
Raisa ENACHI, USM

Terrorist phenomenon became a reality with global implications difficult to prevent and
manage this phenomenon has devoted an action against the rule of law, particularly violent,
carried out against international standards. Terrorism is perceived and can be seen as a delib-
erate action, purpose and intent of such action may have sinister impact on the population of
a nation or regional and global.

Terorismul a devenit o realitate cu implicaţii globale greu de prevenit şi de gestio-
nat. Acest fenomen s-a consacrat ca o acţiune îndreptată împotriva ordinii de drept,
deosebit de violentă, desfăşurată în afara şi împotriva normelor internaţionale. Teroris-
mul este perceput şi poate fi văzut ca o acţiune deliberată, scopul şi intenţia unei
asemenea acţiuni poate avea un impact sinistru asupra populaţiei unei naţiuni sau la
nivel regional şi global.

Intercalarea organizaţiilor criminale cu cele teroriste reprezintă cea mai importantă
ameninţare asupra democraţiei şi drepturilor fundamentale ale omului. Una din consecinţe
este faptul că organizaţiile teroriste sunt nevoite să-şi extindă zonele de acţiune, atât pentru
a ataca, cât şi pentru a se ascunde, dar îndeosebi pentru a-şi asigura fonduri şi materiale
logistice specifice, prin activităţi criminale. Spălarea banilor este procesul sau complexul
de acţiuni prin care infractorii încearcă şi uneori reuşesc să ascundă originea şi posesia
reală a veniturilor ce provin din activităţile lor ilegale. Potrivit Legii nr. 633-XV cu privire
la revenirea şi combaterea spălării banilor[1], prin spălarea banilor se înţelege: „acţiuni
premeditate, orientate fie spre atribuirea unui aspect legal sursei şi provenienţei mijloacelor
băneşti, a bunurilor sau a veniturilor obţinute ilicit în urma săvârşirii infracţiunilor, fie spre
tăinuirea, deghizarea (camuflarea) sau denaturarea informaţiei privind natura, originea,
mişcarea, plasarea sau apartenenţa acestor mijloace băneşti, bunuri sau venituri, despre
care persoana ştie că constituie venituri provenite din activitate infracţională, fie spre
dobândirea, posesia sau utilizarea de bunuri de care se ştie că provin din săvârşirea unei
infracţiuni, fie spre participarea la orice asociere, înţelegere, complicitate prin ajutor sau
sfaturi în vederea comiterii acţiunilor în cauză” (art.3).

Acest proces dinamic se desfăşoară în trei etape, şi anume: obţinerea şi mişcarea
fondurilor obţinute în mod direct sau indirect din infracţiuni, ascunderea urmelor sau
originii veniturior pentru a se evita orice suspiciuni sau investigaţii şi, în fine,
disponibilizarea banilor şi reinvestirea lor în activităţi legale.

I) În etapa iniţială sau de plasare a spălării banilor, infractorul introduce profitul
său ilegal în sistemul financiar. Aceasta se poate face prin împărţirea sumelor mari de
bani în sume mai mici, care sunt apoi depozitate direct într-un cont bancar sau folosite
în cumpărarea unor instrumente financiare (cecuri etc.).

II) După intrarea fondurilor în sistemul financiar, are loc a doua etapă – stratifi-
carea. În această etapă, infractorul întrprinde o serie de preschimbări sau mişcări ale
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fondurilor pentru a le îndepărta cât mai mult de sursa din care provin, cea mai utilizată
cale fiind cea a transferului electronic într-o serie de conturi din diverse bănci de pe
întreg globul. Sunt preferate acele zone geografice sau jurisdicţii care nu cooperează
cu organele de anchetă specializate în combaterea acestui fenomen infracţional.

III) După ce a reuşit să traverseze primele două etape ale procesului de spălare a
banilor, infractorul sau grupul infracţional trece la a treia etapă – integrarea, în care
fondurile intră în circuitul economic legal. Spălătorul de bani poate acum să investească
legal fondurile pe piaţa imobiliară, a bunurilor de lux sau a afacerilor, la alegere.

Cele trei etape se pot desfăşura distinct, dar pot avea loc şi simultan sau, mai des,
se pot suprapune.

Într-o economie în care tehnologia avansată şi globalizarea permit transferul rapid
de fonduri, lipsa de control asupra acestui fenomen infracţional poate submina
stabilitatea financiară. Într-o ţară cu o situaţie financiară precară, scoaterea a milioane
sau miliarde de dolari anual din procesul normal de creştere economică reprezintă un
real pericol pentru credibilitatea, stabilitatea economică şi securitatea sa naţională.

Metodele de spălare a banilor sunt:
1. Reguli de bază ale spălării banilor.
a) Anonimatul. Una din regulile spălării banilor prin care tranzacţia cu valori obţinute

din infracţiuni trebuie să fie asemănătoare altor tranzacţii legale din mediul sau locul unde
acestea au loc. În esenţă, numerarul nu trebuie să lase nici o pistă care să conducă la
originea sa. În economiile în care se foloseşte des numerarul pentru achiziţii de mai mică
sau mai mare valoare, dispunerea de acesta nu reprezintă niciun risc pentru infractor.
Totuşi, în majoritatea ţărilor, aproape toate tranzacţiile cu sume mari sunt realizate nu
cash, ci prin utilizarea altor mijloace de plată (cecuri, poliţe bancare, cărţi de credit etc.),
de aceea cheltuirea sau depozitarea unor sume mari de bani în numerar creează suspiciuni.

 Din această cauză, infractorii au creat tehnici şi metode variate de inserare a
numerarului în sistemul financiar, şi anume:

- structurarea, adică divizarea sumelor mari în sume mai mici şi depunerea acestora
de către mai multe persoane în diverse conturi bancare sau utilizarea sumelor respec-
tive în vederea achiziţionării altor instrumente de plată, cum ar fi titlurile la purtător
sau ordinele de plată;

- contrabanda cu numerar, prin simpla scoatere ilegală din ţară a unei cantităţi de
bani în numerar şi introducerea acesteia într-o altă ţară, în general cu reguli mai puţin
stricte, de obicei prin curieri sau prin ascunderea cantităţii pe vase cargo;

- amestecul fondurilor ilegale cu cele care provin dintr-o afacere legală cu numerar,
sume care apoi sunt depozitate împreună.

b) Viteza. Circulaţia rapidă a valorilor, pentru a nu putea fi detectate. Odată ce
numerarul a intrat în sistemul financiar, fie că se află sau nu în ţara de origine, spălătorul
poate utiliza avantajele create de progresele informatice (IT), metodele moderne de
transmitere a banilor, pentru a-i pune rapid în circulaţie. Transferurile bancare electronice
pot mişca sume mari de bani aproape oriunde în lume în doar câteva minute, fără ca
deţinătorul lor să fie nevoit să treacă pe la bancă sau să implice angajaţii băncii.

c) Complexitatea. Prin împărţirea fondurilor sale în mai multe tranzacţii şi viteza
acestor operaţiuni, spălătorul face dificilă şi uneori imposibilă munca investigatorilor
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de a reconstitui drumul banilor. Transferurile dintr-un cont în mai multe conturi aflate
în alte ţări şi redirecţionarea ulterioară dinspre acele ţări creează un circuit complex
multinaţional electronic, care face dificilă urmărirea lor de către organele de cercetare.

d) Secretul. În pofida faptului că secretul bancar are un scop legitim şi o justifi-
carea comercială, acesta poate conduce la apariţia unor paradisuri financiare, ce oferă
protecţie infractorilor, la nivel mondial existând aproximativ un million de corporaţii
anonime, ce impun un secret financiar strict şi apără investitorii străini de investigaţii
şi anchete judiciare.

2. Tehnici de disimulare a originii ilicite a veniturilor:
- supraevaluarea preţului unui bun printr-o factură de valoare mai mare decât

valoarea sa reală sau printr-o factură parţial sau în totalitate falsă;
- tranzacţii comerciale false inserate în cadrul unei afaceri legale prin: tranzacţii

cu numerar dintr-o valută în alta în mod repetat şi rapid, folosirea unor conturi bancare
multiple, deschiderea şi închiderea repetată a acestora, transferuri electronice bancare
din contul unor persoane juridice în contul unor persoane fizice, efectuarea de transfe-
ruri externe a unor valori mari folosind multiple instrumente monetare, cecuri bancare
sau de călătorie, operaţiuni de credit, investiţii, constituirea de garanţii fictive etc;

- metoda împrumutului returnat. O parte din fondurile transferate pe căi ilicite
în străinătate revin sub formă de împrumut infractorului sau firmei pe care o controlează.
Această operaţiune este urmată apoi de returnarea sumei împrumutate, la care se adaugă
dobânzile convenite de părţi şi eventual penalităţi de întârziere, ce conduc la sume din
ce în ce mai mari, care intră astfel în circuitul legal;

- poliţele de asigurare, prin schimbări frecvente ale beneficiarilor, plata unor
prime mai mari decât cele normal datorate şi solicitarea ulterioară ca rambursarea să
fie făcută către o terţă persoană, recepţionarea primelor de asigurare prin brokeri sau
intermediari financiari din centre offshore care nu respectă regulile de publicitate sau
evidenţă, la care de fapt intenţionat nici nu sunt obligaţi contractual.

3. Sisteme utilizate în spălarea banilor.
a) Companiile scoică
În esenţă, companiile scoică sunt acelea care există doar pe hârtie. Documentele

de înfiinţare ale companiei pot cuprinde un cont bancar valid şi ceva mai mult decât
numele sau adresa avocatului sau agentului care se ocupă cu înfiinţarea companiei,
împuternicit şi poate câţiva acţionari. Sunt acele companii care nu au active indepen-
dente sau operaţiuni comerciale proprii şi care sunt utilizate de proprietarii acestora
pentru a-şi desfăşura afacerile sau pentru a menţine controlul asupra altor companii.
O companie scoică este înregistrată în ţara în care este înfiinţată, dar nu este tranzac-
ţionată pe piaţa de capital şi nu operează de sine stătător. Întrucât companiile scoică
nu sunt ilegale, spălătorii de bani, evazioniştii şi finanţatorii terorismului le pot relativ
uşor converti şi utiliza pentru ascunderea provenienţei ilicite a veniturilor. Aceste
companii sunt uşor de înfiinţat şi pot fi conectate cu alte companii scoică din lume.
Dacă o companie scoică este înfiinţată într-o jurisdicţie cu o legislaţie strictă sub aspectul
protejării secretului bancar, este aproape imposibil să se identifice adevăraţii proprietari
sau administratori ai societăţii şi, de aceea, este imposibil să se urmărească fondurile
ilicite care sunt returnate către beneficiarul real. O tehnică folosită cu succes de infrac-
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tori este înfiinţarea companiilor scoică pentru a le putea vinde acţiunile „investitorilor
externi”. Aceşti „investitori externi” sunt de fapt intermediari folosiţi de spălătorii de
bani. Achiziţionarea acţiunilor se face cu documentaţia legală necesară şi banii intră
astfel în mod legal în posesia infractorilor.

De obicei, înfiinţarea companiilor scoică se face nu de proprietari, ci de agenţi,
care selectează jurisdicţiile ce oferă avantajele unei înfiinţări rapide, costuri mici de
înmatriculare, clauze minime sau care caută acele zone geografice care facilitează
apariţia companiilor „pe ţeavă”, locaţii unde nu se solicită informaţii despre proprietari
sau care interzic dezvăluirea unor astfel de informaţii.

b) Folosirea liber-profesioniştilor
Avocaţii, notarii, contabilii şi alţi liber-profesionişti realizează un număr semnifi-

cativ de activităţi în sprijinul clienţilor lor, organizând şi administrându-le afacerile
financiare şi comerciale. Înainte de toate, ei acordă asistenţă persoanelor fizice şi
juridice în domenii precum investiţiile, înfiinţări de companii, administrare, manage-
ment, optimizarea situaţiei lor fiscale şi alte operaţiuni legale. În plus, consultanţii
legali pregătesc şi, dacă este necesar, strâng documentaţia necesară pentru înfiinţarea
de societăţi comerciale. În multe situaţii, pentru beneficii materiale substanţiale, astfel
de profesionişti pot fi direct implicaţi în desfăşurarea de tipuri specifice de tranzacţii
financiare, de exemplu, păstrarea fondurilor sau plata preţului de achiziţionare sau
vânzare de bunuri imobiliare. Unii din aceşti liber-profesionişti ajung să se specializeze
în identificarea unor societăţi comerciale sau locaţii offshore pentru utilizarea lor în
scheme de spălare a banilor, producând toată documentaţia de specialitate necesară,
ce oferă o aparenţă de legalitate afacerilor.

În esenţă, liber-profesioniştii folosiţi ca intermediari deţin cunoştinţe şi competenţe
ce pot fi utilizate de infractori pentru transformarea profiturilor ilegale în venituri legale.

c) Cazinourile şi Internetul
Un cazino este un club comercial de jocuri care oferă mai multe tipuri de jocuri,

de exemplu jocuri mecanice, care solicită monede sau jetoane pentru a fi activat.
Cazinourile sunt vulnerabile de a fi manipulate de către spălătorii de bani datorită
vitezei şi naturii intensive a jocurilor cu numerar şi datorită faptului că într-un număr
mare de ţări cazinourile furnizează clienţilor lor o gamă largă de servicii financiare.
Aceste servicii disponibile la cazinouri sunt similare, în multe cazuri cu cele furnizate
de bănci şi pot include conturi de debit sau credit, facilităţi pentru transmiterea sau
primirea de fonduri direct de la alte instituţii, precum şi servicii de schimb valutar şi
de încasare în numerar a cecurilor. Riscul spălării banilor este foarte mare datorită
faptului că Internetul folosit în aceste cluburi oferă accesul uşor şi aproape universal,
elimină contactul faţă-în-faţă şi este extrem de rapid şi eficient în eliminarea frontierelor.
Există trei caracteristici ale Internetului care împreună tind să agraveze anumite riscuri
convenţionale de spălare a banilor:

- accesul uşor prin Internet;
- contactul dintre client şi instituţie este unul depersonalizat;
- rapiditatea tranzacţiilor electronice.
d) Folosirea organizaţiilor non-profit
Organizaţiile non-profit adună sute de miliarde de dolari anual de la donatori şi
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distribuie aceşti bani, după plata costurilor lor administrative, către beneficiari. Atît
cheltuielile lor administrative, cît şi cuantumul şi necesitatea cheltuielilor beneficiarilor
pot fi exagerate şi dificil de apreciat utilitatea lor. Folosirea cu rea-credinţă a
organizaţiilor non-profit pentru spălarea banilor şi finanţarea terorismului este o
modalitate frecvent folosită de reţelele crimei organizate, de multe ori aceste entităţi
fiind create special în astfel de scopuri.

Fenomenul finanţării terorismului
Terorismul reprezintă ansamblul de acţiuni şi (sau) ameninţări care prezintă pericol

public şi afectează securitatea naţională, având următoarele caracteristici:
a) sunt săvârşite premeditat de entităţi teroriste, motivate de concepţii şi atitudini

extremiste, ostile faţă de alte entităţi, împotriva cărora acţionează prin modalităţi
violente şi (sau) distructive;

b) au ca scop realizarea unor obiective specifice, de natură politică;
c) vizează factori umani şi (sau) factori materiali din cadrul autorităţilor şi

instituţiilor publice, populaţiei civile sau al oricărui alt segment aparţinând acestora;
d) produc stări cu un puternic impact psihologic asupra populaţiei, menit să atragă

atenţia asupra scopurilor urmărite.
Faptele săvârşite de entităţile teroriste sunt sancţionate dacă îndeplinesc una dintre

următoarele condiţii:
1.) sunt săvârşite, de regulă, cu violenţă şi produc stări de nelinişte, nesiguranţă,

teamă, panică sau teroare în rândul populaţiei;
2.) atentează grav asupra factorilor umani specifici şi nespecifici, precum şi asupra

factorilor materiali;
3.) urmăresc realizarea unor obiective specifice, de natură politică, prin

determinarea autorităţilor statului sau a unei organizaţii internaţionale să dispună, să
renunţe sau să influenţeze luarea unor decizii în favoarea entităţii teroriste.

În general, finanţarea terorismului are două surse principale:
- prima sursă este sprijinul financiar acordat de către statele sau organizaţiile cu o

infrastructură suficient de mare să colecteze şi să facă disponibile fondurile către
organizaţia teroristă. Aşa numitele state-sponsori ai terorismului au ajuns în declin în
ultimii ani şi au fost în mod treptat înlocuite cu alte modalităţi de susţinere. O persoană
fizică cu suficiente resurse financiare poate de asemenea furniza fonduri substanţiale
grupărilor teroriste. Osama bin Laden, de exemplu, propietar al unor fabrici, a contribuit
cu sume semnificative din averea sa la înfiinţarea şi sprijinirea reţelei teroriste Al-Qaeda;

- a doua sursă majoră de fonduri pentru organizaţiile teroriste este reprezentată
de câştigul indirect din activităţi care generează venituri.

Ca şi în cazul organizaţiilor criminale, venitul unei grupări teroriste poate fi
obţinut din infracţiuni sau alte activităţi ilegale.

Finanţarea terorismului este diferită faţă de clasica spălare a banilor. În cazul
spălării banilor, veniturile activităţii ilicite sunt spălate sau stratificate în mijloace
care le fac să pară legale, iar scopul final este, de obicei, câştigarea unor cantităţi mai
mari de bani. Pentru finanţarea terorismului, sursa de fonduri sau de finanţare este
adesea legitimă, iar scopul final nu este în mod obligatoriu atragerea de mai multe
fonduri.
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Apelurile către comunitate de a solicita şi colecta fonduri în diverse scopuri
declarative, dar false, sunt metode foarte eficiente pentru strângerea de fonduri ce
susţin terorismul. Adesea o astfel de colectare de fonduri este desfăşurată în numele
organizaţiilor cu statut caritabil sau organizaţii de binefacere, ce se poate adresa
comunităţii, în special prin sensibilizarea sentimentelor patriotice, umaniste, naţionale,
istorice, etc. Membrii comunităţii sunt convinşi că dau bani pentru o cauză bună. În
majoritatea cazurilor, caritatea este aparent legală pentru comunitatea care dă fondurile
respective.

Din examinarea activităţii financiare având legătură cu terorismul, rezultă faptul
că teroriştii şi organizaţiile lor de sprijin utilizează, în general, aceleaşi metode ca şi
grupările criminale pentru spălarea fondurilor. Anumite metode folosite mai intens de
grupările teroriste se referă la: contrabanda cu numerar (atât prin curier, dar şi prin
încărcături cu numerar), depuneri sau retrageri structurate din conturi bancare,
cumpărări de diverse tipuri de instrumente monetare (cecuri de călătorie, cecuri
bancare), utilizarea de carduri de debit sau credit şi transferuri prin swift.

Diferenţa dintre veniturile legale şi ilegale ridică o problemă juridică importantă
în ceea ce priveşte aplicarea aceloraşi măsuri de combatere a spălării banilor la
finanţarea terorismului. Spălarea banilor, în general, a fost definită ca un proces în
care fondurile obţinute prin intermediul sau generate de activitatea infracţională sunt
transferate sau deghizate în vederea ascunderii legăturii dintre infracţiunea comisă şi
fondurile obţinute. Pe de altă parte, scopul final al terorismului, aşa cum s-a menţionat
mai sus, nu este obţinerea de profit din strângerea de fonduri.

Cu toate acestea, există similitudini în modul în care crima organizată internaţională
şi organizaţiile teroriste transferă banii sau cum încearcă să-şi ascundă provenienţa
fondurilor. Grupările teroriste internaţionale au nevoie de bani pentru a atrage, a sprijini
şi a-i păstra pe cei din lumea întreagă care aderă la aceste grupări, precum şi pentru a-şi
asigura loialitatea altor grupări cu care au scopuri comune. Astfel, există o necesitate de
a crea scheme pentru atragerea, colectarea şi distribuirea banilor forţelor operative
pregătite pentru atacurile teroriste. În acest mod apare necesitatea de circulaţie a banilor,
care fac fondurile teroriste vulnerabile la depistarea şi investigaţia financiară.

Principala diferenţă dintre grupările teroriste şi reţelele crimei organizate constă,
după cum s-a subliniat deja, în faptul că în timp ce grupările teroriste sunt implicate în
acte violente motivate în special politic şi religios, cele mai multe reţele ale crimei
organizate sunt interesate în relaţia cu puterea politică doar de obţinerea, prin acte de
corupţie, a protecţiei necesare pentru activitatea propiei organizaţii, motivată în primul
rînd de obţinerea de profit. Totuşi, în evaluarea ameninţărilor contemporane la adresa
ordinii de drept, a devenit tot mai dificilă posibilitatea de a face distincţie între
motivaţiile politice şi cele criminale. Crima organizată şi terorismul, deşi se află pe
poziţii separate, distincte, având scopuri diferite, pot coexista în acelaşi plan infracţional
şi converge către un punct central, unde o singură entitate manifestă simultan trăsături
ale terorismului şi crimei organizate. Prevenirea şi combaterea spălării banilor,
terorismului şi finanţării terorismului se face în conformitate cu dispoziţiile generale
din Codul penal şi Codul de procedură penală, precum şi în conformitate cu dispoziţiile
speciale prevazute de legi şi hotărâri de guvern.
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Pentru combaterea abuzului sistemelor de transmitere rapidă a banilor, este
necesară facilitarea cooperării şi comunicării cu guvernele străine şi instituţiile
internaţionale; asigurarea conformităţii adecvate a sectorului privat, a controlului
acestuia; colaborarea cu serviciile de informaţii şi securitate etc. Evoluţiile dintre
reţelele crimei organizate transnaţionale şi grupările teroriste, în contextul accelerării
procesului de globalizare, demonstrează faptul că ameninţările identificate la adresa
securităţii statelor democratice nu trebuie privite drept fenomene de sine stătătoare,
deoarece acestea se află într-o continuă schimbare şi că trăsăturile entităţilor din afara
legii, motivaţiile lor şi tacticile aplicate se schimbă în timp, acomodându-se rapid la
evoluţiile vieţii internaţionale în toate sferele de activitate.

Referinţe

1. Legea nr. 633-XV cu privire la prevenirea şi combaterea spălării banilor. Monitorul
Oficial al RM. nr. 139-140, din 15.11.2001.
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СТАНОВЛЕНИЕ АТО ГАГАУЗИЯ: ПОЛИТИЧЕСКИЙ И
ЮРИДИЧЕСКИЙ МЕХАНИЗМ ПО УСТАНОВЛЕНИЮ
НЕКОТОРЫХ ПОЛИТИЧЕСКИХ ОТНОШЕНИЙ ПО

СОТРУДНИЧЕСТВУ

Светлана МИРОНОВА, Комратский государственный университет

In given article process of search of the compromise between the central power RM and
gagauz regional the power through the mechanism of negotiations is put for discussion.

В данной статье ставится на обсуждение процесс поиска компромисса
между центральной властью РМ и региональной гагаузской властью через
механизм переговоров.

 Первые попытки дискуссий над проектами по стабилизации ситуации на
юге республики относятся к концу 1991-го года. Была сделана попытка создать
благоприятные условия для экономического развития региона. Руководство РМ
предчувствовало, что решение экономических проблем региона улучшит
положение населения и исчезнут определённые предпосылки возможных
конфликтов.

 4 октября 1991 указом президента РМ создаётся Государственная Комиссия,
ответственная за разрешение социально-политических проблем региона на юге
республики, компактно населяемого гагаузами. Деятельность Комиссии была
институционализирована в форме Государственного Департамента. За короткое
время, в рамках Парламента создаётся Комиссия по посредничеству с целью
разработки предложений по политическому, социально-экономическому и
культурному развитию региона с мажоритарным гагаузским населением.

 Параллельно с дискуссиями между руководством Р.М. и гагаузскими
представителями, в рамках Парламента продолжала свою деятельность рабочая
группа по подготовке законопроекта по регламентации отношений между
центром и гагаузским регионом. Проекты и предложения были представлены с
обеих сторон, как центральной властью, так и региональной.

 Внеочередные (преждевременные) парламентские выборы, назначенные
на февраль 1994 должны были дать ответ на вопрос, в какой мере новый состав
верховного законодательного форума РМ будет в состоянии обсуждать
содержание законопроекта об автономии населённых пунктов, где проживают
преимущественно гагаузы. Избирательная компания стала приемлемым
моментом для приближения позиций. Впервые, с момента начала конфликта в
отношениях между Кишинёвом и Комратом,  территории компактного
проживания гагаузов посетил М.Снегур. Это был важный шаг к разрешению
ситуации. Президент государства призвал граждан региона активно включиться
в избирательный процесс.

Победившая Аграрная Демократическая Партия вместе с социалистами
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сформировала коалицию правления. Оба политических формирования были
поддержаны на выборах населением районов компактного проживания гагаузов,
и оба считали своим долгом политически разрешить проблему.

 За короткое время после начала работы Парламента 13-го созыва, депутаты
приняли решение о создании новой Комиссии ответственной за подготовку
законопроекта о юридическом статусе населённых пунктов на юге республики,
где компактно проживали гагаузы. Деятельность Комиссии была достаточно
сложной, однако дискуссии проходили в атмосфере отражающей надежду на
достижение долгожданных результатов. К лету 1994-го года, законопроект о
специальном статусе гагаузской автономии был определён членами Комиссии и
передан на экспертизу группе экспертов Совета Европы, которые дали
положительный отзыв содержанию анализированного нормативного акта. Проект
также был проанализирован и получил положительный отзыв со стороны
Президента Республики Молдова, Правительства, а также гагаузских лидеров.

Одновременно с работами над законом о гагаузской автономии, Парламент
Р.М. обсуждал предпосылки основного закона государства, принятие которого
стало остро необходимым после трёх лет независимости и четырёх лет
суверенитета .  Принятие Конституции Р.М.  29 июля 1994 создало
законодательную возможность институционализировать и гарантировать
гагаузскую автономию. Статья 1 отмечает «Республика Молдова является
суверенным и независимым, унитарным и неразделимым государством». А в
статье 111 (Глава 8 «Публичная администрация»), в части (1) отмечается:
«населённым пунктам на левом берегу Днестра, а также некоторым населённым
пунктам на юге Республики Молдова, могут быть присвоены специальные формы
и условия автономии по специальным статусам принятым органическими
законами». Таким образом, в Конституции допускалась возможность присвоения
специальных статусов некоторым населённым пунктам на юге республики, в
рамках унитарного государства. Это стало основным результатом длительного
переговорного процесса по обнаружению компромисса.

 Вследствие последующих дискуссий, взаимных уступок, а также исходя
из гипотезы, что закон, подлежащий принятию, может послужить примером
мирного разрешения конфликтных отношений с приднестровскими лидерами,
23 декабря 1994 голосами 69-ти депутатов из 101 был принят Закон о специальном
юридическом статусе АТО Гагаузии (Гагауз Ери).

 Целостный анализ нормативного содержания закона позволяет отметить, что
между центральной властью РМ и региональной властью АТО Гагаузия было
произведено, в целом, распределение функций, что позволило функционирование
региональной администрации в интересах автономного населения. Определённые
вопросы подлежали регламентированию чётко и ясно при помощи других
нормативных актов и политических документов (как, к примеру, налогово-
бюджетная политика, или политика, касающаяся отчуждения публичной
собственности). С точки зрения распределения компетенций мы различаем
несколько определяющих моментов. В первую очередь, Конституция РМ имеет
преимущество над любым нормативным актом, принятом на региональном уровне.
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Во - вторых, вопросы, касающиеся гражданства, внешней политики, обороны,
денежной политики, остались в полной юрисдикции центральной власти.

С другой стороны, региональная власть имеет право, в рамках Конституции
РМ и закона «Об особом правовом статусе АТО Гагаузия (Гагауз Ери)», создавать
собственные политические учреждения по руководству автономией: Народное
Собрание(Халк Топлушу)-представительная власть с правом принимать
нормативные акты, в пределах своей компетенции; Башкан - верховное
официальное лицо Гагаузии, которому подчиняются все власти публичной
администрации в регионе; Исполком (Баканнык Комитети)-постоянный
исполнительный орган Гагаузии.  Среди областей, подпадающих под
компетенцию региональных органов отметим: местная символика, выборы в
региональные органы, местная бюджетно-финансовая и налоговая деятельность,
бюджетно-налоговая область на местном уровне. Гагаузская автономия не
является только культурной, а в первую очередь направлена на разрешение
проблем «политического и экономического» характера.

Несмотря на то, что уставной законодательный акт АТО Гагаузия не был в
целом совершенным, его роль несоизмерима. Закон №344-Х111, с одной стороны,
означал завершение конфликтного периода в отношениях между центральной и
региональной властью, а с другой стороны, положил основы отношениям по
сотрудничеству путём законодательного фиксирования основных принципов по
созданию АТО Гагаузия, в качестве целостной и неразделимой части РМ.
Фундамент был поставлен, а его оптимизация стала вопросом времени.
Развёртывание событий может повлиять на содержание документа, однако это
очевидный процесс, и введение возможных изменений не следует воспринимать
как что-то негативное, а напротив, как феномен обеспечивающий актуальный и
своевременный характер документа.

 После принятия органического закона, следующим шагом было вступление
в действие его предпосылок с целью политического создания автономии. Вместе
с принятием Закона о специальном юридическом статусе Гагаузии (Гагауз-Ери)
Парламент РМ принял и решение о вступлении в силу закона, которым было
возложено на Правительство обеспечение предпосылок Закона №344-Х111 об
организации формирования АТО Гагаузия (101). В соответствии с ст.2
соответствующего Решения, в задачу Правительства ставилось: представить
Парламенту предложения по приведению действующего законодательства в
соответствие с упомянутым законом; разработать и утвердить временное
Положение о местном референдуме; разработать и утвердить на основании
Закона о местных выборах временное Положение о выборах Башкана Гагаузии
и временное Положение о выборах в Народное Собрание Гагаузии.

Референдум по вопросам вхождения населенных пунктов в автономию
прошёл 5 марта 1995 и в результате него 32 населённых пункта были включены
в состав АТО Гагаузия.

Следующим шагом в процессе политического строительства АТО Гагаузия
стало определение административного центра, в условиях когда уже были
определены населённые пункты, и соответственно границы, гагаузской
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автономии. Определение административного центра также прошло через
свободное выражение мнения населения автономии. Среди гагаузских
населённых пунктов, исторически существует конкуренция между Чадыр-Лунгой
и Комратом. Соперничество стало традицией, которая сохраняется и в наши дни.
В период движения по национальной эмансипации гагаузов, инициатива
принадлежала Комратским лидерам, которые хотели сохранить и новую
созданную административную структуру. Местный Референдум по установлению
административного центра Гагаузии был проведён на основании Постановления
Правительства  №216 от 05.04.1995. В результате Комрат был выбран
административным центром Гагаузии набрав 54,4%, обогнав город Чадыр-Лунгу,
который набрал 42,4% голосов.

Параллельно с вопросами касающимися состава административно-
территориального образования, очевидным образом, обсуждались и вопросы,
касающиеся формирования системы руководящих органов автономии. До 1995-
го года в южной зоне РМ населённой преимущественно молдавскими гражданами
гагаузской национальности, практически не существовала система
конституционных органов. С точки зрения центральной власти речь шла о вакууме
власти. Выборы, прошедшие в соответствующих населённых пунктах в органы
непризнанной Гагаузской республики были признаны центральной властью
антиконституционными. Соответственно, и избранную региональную власть
нельзя было считать законной. С целью достижения ожидаемого компромисса,
представители центральной власти РМ обговаривали формирование АТО Гагаузия
именно с этими лидерами. После создания законодательно-институционных рамок
и установления границ автономии, стало абсолютно необходимым избрать и
законодательные органы региональной власти.

Первые выборы депутатов в Народное собрание и выборы Башкана АТО
Гагаузия, до принятия соответствующих местных законов, должны были проходить
в соответствии с предпосылками временного Положения, утверждённого
Правительством РМ Постановлением №35 от 17.01.1995. Специфичным для
проведения первых выборов являлось то, что Положение предусматривало в
качестве субъектов с правом выдвижения кандидатов на должность депутата
Народного Собрания или на должность Башкана, вместе с категориями
«традиционными» для законодательства РМ - партиями и другими социально-
политическими организациями, избирательными блоками, независимыми
кандидатами также трудовые коллективы, что можно квалифицировать, в большей
части, наследством советских времён. В дальнейшем, через принятие местных
законов о выборах в Народное Собрание и о выборах Башкана, эти пережитки
тоталитарного советского прошлого, были исключены.

Анализ местных законов о выборах в законодательные представительные
органы и исполнительные органы Гагаузии позволяет нам сделать некоторые
выводы. Народное Собрание Гагаузии (Гагауз Халк Топлушу) состоит из 35-ти
депутатов, избираемых на 4 года. Численный состав, в соответствии с Законом
№344-Х111 определяется одним депутатом на 5 тысяч избирателей, с условием,
что каждый населённый пункт должен иметь не менее одного депутата.
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Местный Закон о выборах в Народное Собрание устанавливает, что имеют
право выдвигать кандидатов: социально-политические партии и организации, в
соответствии с их уставами и законодательством в данной области;
избирательные блоки, зарегистрированные Центральной Избирательной
Комиссией; граждане РМ - жители Гагаузии, которые выдвигают собственные
кандидатуры (поддерживаемые определённым количеством избирателей).

После изменений,  внесённых в Кодекс о Выборах РМ, которыми
избирательные блоки были сняты из категории субъектов с правом выдвижения
кандидатов, может возникнуть проблема и в случае выборов в Народное
Собрание или выборов Башкана. Однако, с момента как в преамбуле Кодекса о
Выборах РМ отмечено, что «Настоящий Кодекс устанавливает способ
организации и проведение выборов в Парламент, в власти местной публичной
администрации, а также способ организации и проведения референдумов», а
выборы в региональные представительные органы АТО Гагаузия не упомянуты,
исходит, что изменения в Кодексе о Выборах не предполагают обязательным
образом и изменения в местном законе Гагаузии.

Закон №344-Х111 от 23.12.1994 о специальном юридическом статусе
Гагаузии (Гагауз Ери) устанавливает что Башкан Гагаузии избирается всеобщим
избирательным голосованием, равным, прямым, тайным и свободно выраженным
мандатом на 4 года, на альтернативной основе. Кандидат на должность Башкана
Гагаузии должен быть гражданином РМ, которому исполнилось 35 лет и
владеющее гагаузским языком. То же лицо может избираться на должность
Башкана Гагаузии на два срока беспрерывно.

Право назначать кандидатов на должность Башкана Гагаузии имеют:
социально-политические партии и организации зарегистрированные установ-
ленным способом до установления даты выборов; избирательные блоки, созданные
на основании решений, принятых партиями и другими социально-политическими
организациями, сформировавших данные блоки, зарегистрированные Центральной
Избирательной Комиссией Гагаузии; граждане РМ, проживающие или которые
проживали на территории Гагаузии (независимые кандидаты), если они
соответствуют условиям, предусмотренным законом.

Другим нормативным актом регионального значения, важность которого
особенно важна для развития юридического статуса Гагаузии, является Уложение
Гагаузии (Гагауз Ери). Положение (Уложение) было утверждено Народным
Собранием Гагаузии 14 мая 1998. Это высший закон местного значения АТО
Гагаузия. В соответствии со ст.2 Уложения Гагаузии, оно является «базовым
законом и имеет исключительную юридическую силу на всей территории
Гагаузии». В ст.1 отмечено, что «Гагаузия является автономным территориальным
образованием в составе РМ с специальным юридическим статусом, выражающим
самоопределение гагаузского народа, которое проводит свою деятельность в
соответствии с Конституцией РМ, с Законом РМ о специальном юридическом
статусе Гагаузии (Гагауз Ери) и настоящего Уложения». Разделы Уложения
Гагаузии относятся к таким областям как: Юридический статус Гагаузии в составе
РМ; Права, свободы и обязанности человека и гражданина; Организация и
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полномочия публичных властей Гагаузии; Экономика и финансы Гагаузии;
Местные публичные власти; Судебные инстанции; Прокуратура; Законность и
правопорядок и т.д.

Через принятие Уложения предусматривалась актуализация определённых
составных элементов автономии, классификация некоторых полномочий органов
региональной власти Гагаузии, а также акцентирование уставных элементов
гагаузской автономии в рамках отдельного нормативного акта, имеющего высшую
региональную силу. Уложение является одним из автономных символов Гагаузии.

Некоторые моменты, отмеченные в рамках Уложения отражают менее
радикальную позицию депутатов Народного Собрания, по сравнению с мнением
депутатов Парламента РМ обозначенного Законом №344-Х111. Так к примеру,
если в органическом законе говорится о «самоопределении гагаузов» или о «мало-
численном гагаузском народе», то в Уложении речь идёт уже о «самоопределении
гагаузского народа». Или, если в Законе о специальном юридическом статусе
Народное Собрание воспринимается как «представительная власть Гагаузии,
наделённая правом принимать нормативные акты», то в Уложении Народное
Собрание классифицируется как «представительная и законодательная власть
Гагаузии». Напоминаем, что ст.60 Конституции РМ отмечает, что Парламент
является «единственной законодательной властью государства». Однако нормы
Уложения не противоречат Конституции, по той причине что статус законода-
тельной власти Народного Собрания касается АТО Гагаузия, а не Республики
Молдова, имеем дело с региональным уровнем, а не с национальным.

С точки зрения легальной институционализации гагаузской автономии,
кульминационным пунктом стало «выразительное введение (внесение)»
специального юридического статуса гагаузов в Конституцию РМ. Это действие было
осуществлено на основании Закона №344-ХУ для изменения Конституции РМ.

Конституционные изменения касались трёх статей:73,110,111. В изменённом
варианте содержание ст.73 звучит так «Право законодательной инициативы
принадлежит депутатам Парламента, Президенту РМ, Правительству, Народному
Собранию административно-территориального образования Гагаузия». Через
предоставление права на законодательную инициативу Народному Собранию
был создан ещё один политико-юридический механизм влияния на национальный
политический процесс гагаузскими региональными властями, что можно
оценивать исключительно с положительной стороны.

Основные изменения, однако, касаются статей 110 и 111, через которые
имело место «Конституционализация» гагаузской автономии. Часть (1) ст.110
уточняет что «Территория РМ организована, под административным аспектом,
в сёла, города, районы и административно-территориальное образование
Гагаузия». Статья 111, озаглавленная «Административно-территориальное
образование Гагаузия» чётко определяет статус Гагаузии, с конституционной
точки зрения. В соответствии с Конституцией РМ, Гагаузия является «автоном-
ным территориальным образованием с специальным статусом, которая, имея
форму самоопределения гагаузов, является целостной и неразделимой частью
РМ и решает самостоятельно, в пределах своей компетенции, в соответствии с



VOL. VII-VIII
Institutul de Relaţii

Internaţionale din Moldova

365

Конституцией РМ, в интересах всего населения, проблемы политического,
экономического и культурного характера». Главный момент, который следует
выделить из содержания конституционного определения это то, что Гагаузия
является административно-территориальным образованием в рамках РМ.
Политические отношения, устанавливающиеся между центральными
политическими  властями и региональными политическими  властями
регламентируются конституционными нормами РМ, внутреннего права.
Гагаузская автономия признана формой самоопределения гагаузов, без того чтобы
идентифицировать их в качестве народа. Это очевидно, так как в Конституции
РМ говорится лишь об одном народе-народе Республики Молдова. В данном
определении также используется термин «население» для выделения жителей
Гагаузии, которое относится не только к гагаузам, но и к другим народностям,
проживающим в автономии. К области интересов автономии относятся проблемы
«политического, экономического и культурного характера». Абсурдно говорить
о чисто культурном аспекте автономии. Власти АТО Гагаузия имеют право решать
политические или экономические проблемы в пределах своей компетенции.

Часть (6) статьи 111 предусматривает «Контроль над соблюдением
законодательства РМ в автономном территориальном образовании Гагаузия
осуществляется Правительством, в рамках закона». Таким образом, устанав-
ливается тип отношений между центральной и региональной политической
властью, реализуемый на основании исполнительной власти, а именно контроли-
рующей. Это отношение обнаруживается в иерархической черте политических
отношений. Для того, чтобы не существовали разногласия в политике,
необходимо преодолеть все разницы истолкования закона. Главная роль в
контроле над законодательством принадлежит Правительству.

 В итоге, создание Административно-территориального образования
Гагаузия стало важным шагом позволившим: в первую очередь, образование
среды, приемлемой для автономного развития гагаузского этноса; во - вторых,
позволило восстановить отношения по сотрудничеству между центральной и
региональной публичной властью; а в - третьих, восстановило толерантный
межэтнический климат на юге РМ. Процесс по законному и конституционному
основанию гагаузской автономии был затруднительным и не всегда совер-
шенным, однако существующая юридическая база, в принципе, является
благоприятной для оптимизации социально-политических отношений. Несмотря
на существование определённых законодательных норм в национальном и
региональном законодательстве, которые можно по разному толковать, важно
наличие законодательного фундамента, на основании которого можно
усовершенствовать дальнейшую деятельность.
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РЕСОЦИАЛИЗАЦИЯ ОСУЖДЕННЫХ В СВЕТЕ ИЗМЕНЕНИЯ
ЗАКОНОДАТЕЛЬСТА

Георгий СУЛТ, Комратский государственный университет

In the basis, achievement of the purposes of criminal punishment in many respects depends
on criminally-legal compulsion - executions (serving) of punishment. Necessity of a regulation
for the criminally-executive legislation of achievement of the purpose of execution of the crimi-
nal punishment, subsequently connected with resocialization condemned, many experts in the
criminal and criminally-executive right speak.

Исполнительный кодекс Республики Молдова 2004 года (ИК РМ), вобрал в
себя лучшее из предшествовавшего уголовно-исправительного законодательства
Республики Молдова, а также опыт мировой практики исполнения уголовных
наказаний, достижения науки уголовно-исполнительного права. В нем широко
использованы и международные соглашения, прямо или косвенно посвященные
исполнению уголовных наказаний, соблюдению прав человека.

Ныне действующий Исполнительный кодекс РМ [1], несомненно, удачен.
Но вместе с тем он не лишен и некоторых недостатков. Рассмотрим те из них,
которые находятся в сфере взаимодействия исполнительного законодательства
с уголовным законодательством Республики Молдова.

Согласно ч. 1 ст. 61 УК РМ, уголовное наказание является мерой государст-
венного принуждения и средством исправления и перевоспитания осужденного
и применяется судебными инстанциями именем закона к лицам, совершившим
преступление, с определенным лишением и ограничением их прав. Из приве-
денных предписаний закона следует, что суть любого уголовного наказания за-
ключается в покарании осужденного - в лишении или ограничении его опреде-
ленных прав и свобод.

Одновременно уголовное “наказание имеет целью восстановление социаль-
ной справедливости, исправление осужденного, а также предупреждение
совершения новых преступлений, как осужденными, так и иными лицами.
Отбывание наказания не должно причинять осужденному физические страдания
и унижать его человеческое достоинство” (ч. 2 ст. 61 УК РМ) [2].

 В соответствии со ст. 162 ИК РМ целями исполнительного законодательства
в области уголовно-исполнительного производства, являются исправление
осужденных и предупреждение совершения новых преступлений,  как
осужденными, так и иными лицами. Для достижения этих целей уголовно-
исполнительное законодательство устанавливает порядок и условия исполнения
и отбывания наказаний, определяет средства исправления осужденных, предус-
матривает охрану их прав и законных интересов, оказание осужденным помощи
в социальной адаптации (ч. 2 ст. 162 ИК РМ) [1].

Как видим, соотношение функций уголовного и уголовно-исполнительного
законодательства, их субординация в УК РМ и ИК РМ определены с исчерпы-
вающей четкостью. Таким образом, уголовное законодательство РМ по отно-
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шению к исполнительному законодательству РМ имеет базовое значение. В то
же время обращает на себя внимание то, что в ИК РМ восстановление социальной
справедливости в качестве цели уголовного наказания не предусмотрено. О ней
в ИК РМ - ни слова. Обычно в исследованиях по уголовно-исполнительному
праву это объясняется тем, что цель восстановления социальной справедливости
“в большей мере относится к применению наказания в стадии его назначения
либо отсрочки, как, например, в отношении беременных женщин или женщин,
имеющих малолетних детей. Именно на этих стадиях правоприменительного
процесса идет речь о выборе вида наказания, его размере либо о применении
гуманного акта (как это имеет место при отсрочке), раскрывающих понятие
сущности социальной справедливости”[3].

 Действительно, при условном осуждении, отсрочке применения наказания
восстановление социальной справедливости завершается актом осуждения
виновного лица. Что же касается лиц, осужденных, безусловно, то восстанов-
ление социальной справедливости немыслимо без реального исполнения
назначенного им судом наказания, без реализации его карательной сути[4].

На стадии исполнения наказания при реализации в уголовно-исполни-
тельном законодательстве таких его принципов, как законность, гуманизм,
равенство осужденных перед законом, и диспозитивности и практического их
применения как раз и обеспечивает фактическую реализацию восстановления
социальной справедливости таким опосредствованным путем.

 Они призваны обеспечивать гуманное отношение к осужденному, гаранти-
ровать его права и законные интересы, способствовать реализации исправи-
тельного воздействия наказания.

В перечисленном, государство и общество, несомненно, заинтересованы,
но возвращение обществу исправленного человека - это только часть восстанов-
ления социальной справедливости. Ведь исправление осужденного выделено в
специальную цель помимо цели восстановления социальной справедливости (ст.
162 ИК РМ), исправление осужденного выделено в отдельную цель исполнения
уголовного наказания.

В своей основе достижение названной цели не зависит от воли осужденного.
Она реализуется в порядке уголовно-правового принуждения - исполнения
(отбывания) наказания.

Необходимость регламентации в уголовно-исполнительном законодательстве
достижения цели восстановления социальной справедливости, говорят многие
специалисты по уголовному праву. Данное обстоятельство, имеет отношение к
проблеме назначения осужденному наказания и иных мер уголовно-правового
характера. Это необходимо для восстановления социальной справедливости,
предпосылки к ее основной реализации в процессе исполнения наказания.

 Например, отмечается, что “преступление нарушает социальную справед-
ливость, так как оно ущемляет права потерпевшего (личности, общества или
государства), наносит материальный или моральный ущерб. Назначенное судом
наказание в общественном самосознании рассматривается как средство
восстановления социальной справедливости”[5].



VOL. VII-VIII
Institutul de Relaţii

Internaţionale din Moldova

369

На наш взгляд, данное утверждение сужает содержание рассматриваемой
цели наказания. Восстановление социальной справедливости, помимо
воздействия на общественное сознание предполагает “возможно, полное и
адекватное восстановление нарушенных преступлением интересов личности,
общества, государства. Оно находит выражение в ресоциализации осужденного,
т.е. в его адаптации к обществу посредством исправительного воздействия
наказания, делающего его нерецидивистом”. Представляется, что в приведенном
высказывании переоценивается способность уголовного наказания в “возможно
полном и адекватном” восстановлении нарушенных преступлением интересов
личности, общества и государства. Если преступлением причинен материальный
ущерб, то он в основном возмещается в порядке гражданского судопроизводства.

Было бы желательно решить данный вопрос и в уголовном законе,
желательно включить в УК РМ следующее положение: “Лицо, совершившее
хищение, независимо от назначенного ему наказания обязано возвратить
похищенное либо полностью возместить собственнику причиненный ущерб”.

Итак, возмещение материального ущерба, причиненного преступлением,
возможно в порядке гражданского судопроизводства и в редких случаях в
соответствии с уголовным процессом, но не в порядке реализации ныне
действующего уголовного наказания.

Нельзя уголовным наказанием адекватно восстановить жизнь, здоровье,
честь и достоинство потерпевшего, разрушенные памятники культуры,
испорченную экологию и т.д.

Поэтому восстановление социальной справедливости включает в себя
осуждение виновного лица (что порицает его деяние от имени государства и
вместе с тем позитивно влияет на общественное мнение), ресоциализацию
осужденного, реализацию карательного содержания наказания. Исполнение
наказания носит характер возмездия. Все это должно найти свое закрепление в
исполнительном законодательстве РМ. Имеется недопустимое противоречие
между уголовным и уголовно-исполнительном законодательством.

Как уже отмечалось ранее, по отношению к уголовно-исполнительному
законодательству уголовное право является базовым. В то же время уголовно-
исполнительное законодательство самостоятельно устанавливает широкий
комплекс предписаний, определяющих порядок и условия исполнения наказаний,
применения средств карательно-воспитательного воздействия на осужденных,
защиты их прав и законных интересов и т.д.

Обратим внимание на то, что уголовные наказания условно можно разделить
на две группы. Карательная суть первой из них четко отражена в уголовном законе.
Такими наказаниями являются штраф, лишение права занимать определенные
должности или заниматься определенной деятельностью, лишение специального
воинского или почетного звания, классного чина и государственных наград.

В процессе исполнения перечисленных наказаний невозможно усиление
или ослабление их карательного содержания. Поэтому процедура их исполнения,
регламентированная уголовно-исполнительным законом, носит чисто техни-
ческий характер.
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Карательное содержание иных наказаний в уголовном законодательстве
имеет рамочный характер.

Так, лишение свободы в соответствии с УК РМ может отбываться исправи-
тельных учреждениях открытого, полузакрытого и закрытого типа. В УК РМ
нет предписаний о структуре, технологии лишения свободы, об элементах, из
которых она слагается. В нем отсутствуют указания на то, чем, например,
лишение свободы, отбываемое пенитенциарном учреждении полузакрытого типа,
отличается от лишения свободы, отбываемого в пенитенциарном учреждении
закрытого типа и т.д.

Следовательно, решение этих и некоторых других проблем, возникающих
в процессе исполнения ряда уголовных наказаний, отнесено к компетенции
уголовно-исполнительного законодательства.

Из предписаний ст. 72 УК РМ вытекает, что отбывание наказания в
пенитенциарном учреждении закрытого типа строже, чем отбывание наказания
в исправительной учреждении открытого и полузакрытого типа.

Что же касается лишения свободы в исправительных учреждениях откры-
того и полузакрытого типа, то оно применяется к лицам, впервые осужденным к
наказанию за совершение преступлений по неосторожности, за совершение
умышленных преступлений средней тяжести и тяжких преступлений.

Уголовное законодательство предусматривает порядок и условия опреде-
ления вида места лишения свободы, а если это исправительные учреждения
открытого и полузакрытого типа, то и вид ее режима. Но в чем конкретно
заключаются различия в исполнении наказания в виде лишения свободы, УК
РМ не устанавливает.

Указанную важнейшую проблему решает уголовно-исполнительное
законодательство - ИК РМ. Одновременно конструкция правоограничений,
характеризующих наказание, должна учитывать его специфику, особенности,
свойственные именно этому наказанию.

Рассматривая противоречия между уголовным и уголовно-исполнительным
законодательством, мы не ставим перед собой задачу достижения абсолютной
истины. Это только начало полемики, необходимой для усовершенствования
уголовно-исполнительного законодательства Республики Молдова.

Библиография

1. Исполнительный кодекс Республики Молдова, от 24.03.2003г.,// Мониторул
Офичиал № 34-35 от 03.03.2005г.

2. Уголовный кодекс Республики Молдова, от 18.04.2002г.,// Мониторул Офичиал
№ 128-129 от 13.09.2003г.

3. Белый Н.А. Пенитенциарное право Республики Молдова: Учебное пособие. –
Кишинев, 2001.

4. Селиверстов В.И. Уголовно-исполнительное право: Схемы и комментарии:
Учебное пособие. - М.: Юриспруденция, 2000.

5. Sokolov E. Sistemul penitenciar al Republicii Moldova. – Chishinău, 1995.



VOL. VII-VIII
Institutul de Relaţii

Internaţionale din Moldova

371

НЕКОТОРЫЕ АСПЕКТЫ ПРАВОСОЗНАНИЯ, ПРАВОВОЙ
КУЛЬТУРЫ И ПРАВОВОГО ВОСПИТАНИЯ

Владимир ТОКАРЕНКО, кандидат юридических наук, доцент
Вероника ТОКАРЕНКО, МЭА

Nowadays one cannot speak not only high, but even the average level of legal culture of the
Moldovan society. The crisis of modern legal consciousness is largely determined by the low level
of legal culture. Enhance its ability to carefully crafted legal advocacy in the media, access to legal
and regulatory framework, development and implementation of effective forms of citizen involve-
ment in law making and law enforcement.

В наши дни нельзя говорить не только о высоком, но даже о среднем уровне
правовой культуры молдавского общества. Кризис современного правосознания
во многом определяется именно низким уровнем правовой культуры. Повысить
ее способны тщательно продуманная правовая пропаганда в средствах массовой
информации, широкий доступ в нормативно-правовой базе, разработка и
внедрение действенных форм вовлечения граждан в правотворческую и
правоохранительную деятельность.

История свидетельствует о том, что во всех государствах осуществляется
особая деятельность по распространению воззрений о праве и правопорядке, для
чего используются имеющиеся в распоряжении средства: литература, искусство,
школа, церковь, печать, радио, телевидение, специальные юридические учебные
заведения. Правовое воспитание является составным элементом идеологической
функции любого государства.  По мере развития и совершенствования
государственности изыскиваются более действенные способы и формы
осуществления этой функции, все более обосабливается и специализируется
правовое воспитание как самостоятельный вид деятельности государства, его
органов и их служащих, а также органов местного управления и общества в целом.

Меняются содержание и тактика, объекты, формы и способы воздействия
на сознание масс и отдельных граждан, но в значительной степени стабильной
(и прежде всего в развитых государствах) является его сущностью в виде
представлен6ий о праве и правосознании, их смысле, ценности и функциях.

Правовое воспитание – это прежде всего целенаправленная систематическая
деятельность государства , его органов и их служащих, общественных
объединений и трудовых коллективов по формированию и повышению правового
сознания и правовой культуры.

Правовое обучение и правовое воспитание органически связаны между
собой. Воспитывающее обучение предполагает непрерывную связь процессов
целенаправленного формирования сознания личности, законопослушного
гражданина и юриста-профессионала, включая правосознание, нравственные
идеалы, правовые установки и ценностные ориентации, специальные,
профессионально необходимые знания.  Крайне важно сформировать
соответствующую мотивацию – положительное отношение к праву, правовым
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явлениям и потребность к постоянному расширению и углублению правовых
знаний.  Потребность такого рода  должна  характеризоваться своей
насыщенностью, прежде всего для юристов-профессионалов, государственных
служащих, служащих органов местного управления, а также граждан. Лишь в
этом случае можно считать, что человек будет не только декларировать значение
теоретических знаний для практической деятельности, но и найдет возможность
для овладен6ия этими знаниями и их правильного применения в юридически
значимых ситуациях. Правовое обучение и воспитание является частью всего
процесса духовного формирования личности, без которого нельзя обойтись при
реализации цели построения в Республике Молдова правового государства.

Правовое воспитание обладает относительной самостоятельностью целей,
спецификой методов их достижения и организационных форм. Оно представляет
собой многоцелевую деятельность, предполагающую наличие стратегических,
долговременных целей тактических, ближайших, общих и частных. Цели могут
конкретизироваться с учетом специфики субъекта, объекта воспитательного
воздействия, используемых форм и средств этой деятельности, а также
институтов, осуществляющих правовое воспитание.

Соответственно правовое воспитание и обучение состоят в передаче,
накоплении и усвоении знаний, принципов и норм права, а также в формировании
соответствующего отношения к праву и практике его реализации, умения
использовать свои права, соблюдать запреты и исполнять обязанности. Отсюда
необходимость в осознанном усвоении основных положений законодательства,
выработке чувства глубокого уважения к праву. Полученные знания должны
превратиться в личное убеждение, в прочную установку строго следовать
правовым предписаниям, а затем во внутреннюю потребность и привычку
соблюдать правовой закон, проявлять правовую и профессиональную -
юридическую активность.

К средствам правового воспитания относятся: правовая пропаганда,
правовое обучение,  юридическая практика,  самовоспитание. В основе
применения всех указанных средств лежит осуществление правовой
информированности, предполагающей передачу, восприятие, преобразование и
использование информации о праве и практике его реализации.

Особое место здесь занимает проблема «правового минимума», некоего
обязательного уровня знания права, которым должен обладать каждый гражданин
независимо от его социального статуса. Однако уровень этой работы не отвечает
современному этапу развития нашего общества: Государственные органы,
призванные решать эту проблему, действуют разобщено. В эту деятельность
слабо вовлекаются общественные объединения. Происходит естественное
разрушение системы правового воспитания, созданной в предшествующий
период. В настоящее время практически не ведется последовательная пропаганда
действующего законодательства. Проводимые отдельные правовоспитательные
мероприятия осуществляются бессистемно, без учета состояния законности и
правопорядка, а также потребности населения в тех или иных юридических
знаниях. Средства массовой информации, некоторые государственные и
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политические деятели в своих публичных выступлениях нередко допускают
примиренческое отношение к фактам нарушения законности, существования
коррупции.

Основная масса населения не ориентируется в нормах законодательства,
знание которых диктуется повседневными жизненными потребностями. Многие
подвержены правовому нигилизму. Все это снижает предупредительную силу
закона , затрудняет справедливое и своевременное решение вопросов,
возникающих у граждан в социальной сфере и процессе их хозяйственной
деятельности, отрицательно сказывается на эффективности пользования
конституционными правами и свободами, а также на состоянии общественного
порядка и преступности.

В целях создания стройной, взаимосвязанной системы правового воспи-
тания и правового просвещения граждан Республики Молдова, включающей в
себя государственные органы массовой информации и общественные
объединения, следует:

1. разработать и принять Программу развития правовой культуры в
Республике Молдова, которая должна обеспечить проведение планомерной
работы в этом направлении;

2. создать при Правительстве Совет по правовому воспитанию, в состав
которого должны войти представители правоохранительных органов,
министерств, научных и учебных юридических институтов и др. Данный орган
должен заниматься изучением уровня правовой просвещенности граждан,
обобщением форм и методов работы по распространению юридических знаний
и организации правового воспитания, анализом правовых материалов и формами
их подачи, определением наиболее актуальных направлений правопросве-
тительной работы, разработкой рекомендации и методических указаний;

3. создать в республике электронную сеть доведения нормативных актов
до адресатов;

4. обеспечить издание популярной юридической литературы, правовых
справочников и комментариев для населения;

5. подготовить квалификационные требования к основным специалистам,
работающим на предприятиях, в учреждениях, организациях, органах управления.

Тщательное продуманная и эффективная система правовой пропаганды
повысит правовую культуру общества и будет способствовать повышению уровня
правосознания граждан.
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ПРАВОВАЯ КУЛЬТУРА И ИНФОРМАЦИОННЫЕ ТЕХНОЛОГИИ

Владимир ТОКАРЕНКО, кандидат юридических наук, доцент
Вероника ТОКАРЕНКО, МЭА

The rule of law need a legal culture - the legal culture of power, the right to host a basic
principle of its activities, the legal culture of citizens who apply the rule of law and the law to
solve their problems, resolve conflicts and disputes. One of the prerequisites for this - the legal
awareness, that is, possession of officials and citizens sufficient knowledge and the rights and
responsibilities under the law.

Правовое государство нуждается в правовой культуре – правовая культура
власти, принимающей право как основной принцип своей деятельности,
правовой культуре граждан, обращающихся к нормам права и закона для решения
стоящих перед ними проблем, разрешения конфликтов и споров. Одно из
необходимых условий этого – правовая осведомленность, то есть наличие у
должностных лиц и граждан достаточных знаний и правах и обязанностях,
предусмотренных законодательством.

Республика Молдова относительно недавно стала на путь построения
правового государства, поэтому здесь еще складывается правовая культура,
характерная для стран, где гражданское общество формировалось на протяжение
многих десятилетий.

Вместе с тем за последние года в Р. Молдова произошли определенные
изменения. Действительно, с одной стороны, кардинальные изменения в
экономике и политике привели к тому, что возникла массовая и острая
потребность в правовой информации и у специалистов, и у простых граждан. С
другой стороны, потребителю были предложены достаточно эффективные и
качественные средства и соответствующие услуги. Это услуги средств массовой
информации и печатные издания, как государственных, так и независимых,
услуги консультационных фирм, и услуги организаций, распространяющих
правовые информационные системы.

Особое развитие получили именно информационные технологии
распространения правовой информации. Их популярность объясняется не только
высокой оперативностью и полнотой представления информации, но и тем, что
у пользователей таких систем появились принципиально новые, в высшей
степени эффективные средства поиска и анализа правовой информации, которые
отсутствуют при работе с традиционными «бумажными» документами.

Какова роль государства в решении вопросов правовой информатизации
общества?

В правовом государстве не существует иного механизма государственного
управления кроме принятия правовых документов и контроля их исполнения.
Таким образом, государство заинтересовано обеспечить свободный доступ
населения к принимаемым государственными органами правовым актам,
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стремиться поддерживать уважение к закону, содействует формированию в
обществе правовой культуры.

За годы, прошедшие с момента появления первых документов, касающихся
правовой информатизации, в Республике Молдова произошли определенные
изменения. Большое развитие получили информационно-телекоммуникационные
технологии. Реальное распространение Интернета в стране и дальнейшие
оптимистические прогнозы его развития ставят новые вопросы относительно
задач и способов их реализации в области правовой информатизации, в том числе,
и в части доступа граждан к правовой информатизации в Интернете. В
Республике Молдова сложилась определенная система распространения
правовой информации, в которой помимо государственных органов важную роль
играют и негосударственные компании.

Достижение каких же основных целей, на наш взгляд, предполагается
государством при проведении дальнейших работ?

Первая цель – гарантированное обеспечение государственных органов всей
необходимой им официальной правовой информации с разумно достаточным
для работы уровнем сервиса (некий государственный стандарт).

Вторая цель – создание условий для свободного получения всеми
заинтересованными сторонами (физическими и юридическими лицами) правовой
информации, аналогичной той, что предоставлена государственным органам.

В каких направлениях будет проводиться работа для достижения указанных
выше целей?

Первое направление. Развитие (совершенствование) системы в направление
формирования единой системы банка нормативных актов, принимаемых
органами государственной власти всех уровней и органами местного управления,
а также банков данных судебной и иной правоприменительной практики.

Одна из проблем, которую предстоит решить, - обязательность для органов
власти ведения и предоставления собственной правовой информации. Решение
указанной проблемы будет проводиться согласовано с аналогичной работой
государства по обеспечению информационной открытости органов власти.

Второе направление – обеспечение официальности распространяемой
правовой информации на основе решения имеющихся правовых вопросов и
применения необходимых организационно-технических мер.

Третье направление. Разработка стандартов обмена, представления, обработки
и поиска официальной информации. Наличие таких стандартов позволит
обеспечить необходимое информационное взаимодействие и совместимость
государственных и негосударственных информационно-правовых систем.

В качестве четвертого направления – в реализацию принципа о всеобщем
доступе к информации. Так, можно рассмотреть вопрос о том, чтобы каждый
государственный орган, принимающий обязательные для граждан решения,
должен иметь официальное электронное издание, распространяемое бесплатно
либо по подписке.

При этом немаловажным представляется вопрос информирования граждан
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об их правах. Здесь особо хотелось бы выделить развитие и совершенствование
сети публичных центров правовой информации, создаваемых на  базе
общедоступных библиотек.

В целях развития информационного правового общества необходимо
принять следующие меры:

поддержка библиотек, создание на их базе общественных центров
информации и повышении компьютерной граммотности;

развитие системы общественного доступа к сети Интернет за счет
использования инфраструктуры бюджетных организаций: учебных заведений,
библиотек; а также организаций почтовой связи;

внедрение технологий дистанционного образования,  развития
общедоступных справочных и образовательных порталов, электронных
библиотек.

Таким образом, в рамках совершенствования единой государственной
системы распространения правовой информации в электронном виде будут
выполняться, в том числе функция электронного депозитария правовой
информации.

Указанные подходы позволят перейти и к реализации различных
правоприменительных процедур, включая решение некоторых задач в судебных
органах: подача исковых заявлений и жалоб, распространение различных
процессуальных документов в электронном виде, проведение судебных
заседаний с дистанционным участием осужденных.

Законодательное закрепление и практическое применение изложенных
положений позволит сделать значительный шаг в решение рассматриваемых
проблем.
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USAGE DES ANGLICISMES DANS LE FRANÇAIS

Valentina ANDRONIC, IRIM

Anglicismele foarte recente au dat naştere unui număr restrîns de termeni derivaţi, însă
cele mai vechi stau la baza formării unor adevărate paradigme lexicale. Acest fenomen de
împrumut, precum şi vigoarea limbii franceze care, departe de a-şi “dizolva” osătura în valul
de anglicisme, le utilizează şi se îmbogăţeşte pe seama lor, revitalizîndu-şi astfel mijloacele de
derivare.

În articolul dat se pune accent pe împrumuturile de origine engleză şi calcuri după
modelele englezeşti întâlnite în presa scrisă şi audiovizuală a ultimului deceniu.

S-a încercat să se pună în evidenţă alegerea acestei categorii de termeni care este motivată
nu atât prin numărul real, cât prin frecvenţa de utilizare şi prin valorile semantice şi stilistice.

C’est l’anglicisme de vocabulaire et de construction qui transforme notre langue.
(Pierre Daviault)

De plus en plus de français s’insurgent de l’intrusion à fréquence grimpante des
anglicismes dans la langue de Molière.[...] La réalité est que le Français est une
langue basée sur le latin, vivante, heureusement, et cela, de tout temps. [...] Si nous
devions dépouiller l’ensemble du vocabulaire français des tous les anglicismes,
germanismes, hispanismes ou tout autre isthme (ou île-hoho), le Français serait bien
pauvre pour s’exprimer.

Un anglicisme est un emprunt fait à la langue anglaise par une autre langue.
L’anglicisme naît, soit de l’adoption d’un mot anglais par suite d’un défaut de traduc-
tion, même si un terme équivalent existe dans la langue du locuteur, soit d’une mauvaise
traduction, comme le mot à mot.

La définition actuelle « Le franglais désigne l’utilisation d’anglicismes, c’est-à-
dire de termes d’origine anglo-saxone ou à consonance anglo-saxonne dans
l’expression écrite ou orale du français » est à mon avis insuffisante. Je pense que,
pour qu’on puisse parler de franglais, il faut un certain abus d’anglicismes, le seuil
étant cependant difficile à définir. A force de vouloir imposer une certaine vision
d’anglicisme, on finit par édulcorer la définition au point qu’elle ne définit plus rien.
La définition de Petit Robert est la suivante: « Emploi, usage de la langue française
où l’influence anglaise (lexique, xyntaxe) est très sensible » et celle du Petit Larousse : 
« Emploi, état de la langue française caractérisé par l’introduction surabondante de
néologismes et de tournures xyntaxiques d’origine anglaise ». [1, p.93]

Un exemple de l’intrusion de la langue anglaise dans le français européen : peo-
ple pour personnalités, célébrités, Vedettes.

Exemple qu’on retrouve dans l’hebdomadaire français Le Nouvel Observateur. [2]
Autres anglicismes dans cette même revue : Newsletters, Blogs, Espace

Business,Coaching, Challenges, Formation marketing, Re by nigt, le Top 30, Hitech,
les compacts flashies, Playlist, cafés design, Equipement Fitness, Tout le High Tech,
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Les concept-cars, Un peu de Shopping, l’ancienne playmate, bonnes actions fashion,
food-victims, breaking news, Podcasts audio, opérarions frauduleuses du trader, Buzz
sur le web etc.

On parle dans certains cas de calque, c’est-à-dire d’une traduction mot à mot
d’une tournure ou d’un n’existant pas en français : réaliser au sens de « prendre con-
science » ou encore celle d’initier pour « entreprendre, débuter, mettre en oeuvre ».

La perception des anglicismes n’est pas la même partout dans la francophonie et
d’une institution à l’autre. Ainsi, selon l’Office québécois de la langue française, spam
devrait se traduire par pourriel, néologisme qu’a rejeté l’Académie française, mais
qui est tout de même utilisé au Québec et qui se répand ailleurs.

On peut mentionner que l’usage du français contemporain est marqué par de
nombreux anglicismes. Mais il ne faut pas oublier que, si la tendance s’est inversée
ces dernières décennies, avant le XVIII siècle la langue anglaise avait plus emprunté
à la langue française que le contraire ; ce qui fait que certains des anglicismes actuels
du français furent des anglicismes en anglais à une certaine époque. Ex. : Etiemble
rappelle dans Parlez-vous franglais ? que le mot manager vient de ménager, comme
notre « ménagère ».(Il faut seulement dans les deux cas veiller aux affaires courantes,
gérer un budget, déléguer, etc.) [3, p.5]

Le nombre et la fréquence des anglicismes varient selon les locuteurs et selon les
domaines de spécialité.

Certains domaines en regorgent, comme l’économie, mais surtout l’informatique.
Celle-ci est en effet sujette à de nombreux emprunts à l’anglais (au jargon anglo-
américain) comme dans le reste du monde la musique l’est à l’italien ou la cuisine ... au
français ; ainsi, la lingua franca de fait entre les informaticiens du monde entier est
l’anglais. De plus, la plupart des langages de programmation ont un vocabulaire inspiré
de l’anglais, ce qui fait que les programmeurs ont une tendance naturelle à penser en
anglais.

Le français contribue cependant à des termes qui s’internationalisent : Informatique,
néologisme inventé dans les années 1960 par la Compagnie Générale d’Informatique, a
été acclimaté en Informatics vers la fin des années 1970 dans les pays anglo-saxons, où
il unifie les disciplines jadis cloisonnées qui s’y nommaient respectivement Computer
Science et Data Processing. Un autre néologisme bien français, télématique (apparu
vers 1982), désignant la synergie de l’informatique et des télécommunications, a fait
naître là-bas compunication ou compucation (contractions de computer communica-
tion, 1/communication entre ordinateurs ; 2/ télématique). [4]

Propagation des anglicismes

On peut dire que certains journalistes de la télévision française, dont la fonction
exige une grande maîtrise du français, introduisent néanmoins dans celui-ci des
anglicismes. Lexicaux, syntaxiques ou phonétiques, ces calques jouissent auprès des
téléspectateurs d’un fort effet de mode qui garantit leur rapide acclimatation dans la
langue française, par le simple fait qu’il s’agit de termes inhabituels et ressentis comme
nouveaux donc avantageux.
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Si certains des mots anglais qui sont passés en masse dans le français aux XVIII
et XIX siècles ont conservé leur graphie d’origine, d’autres avec le temps se sont
conformés aux habitudes de l’orthographe française. Ainsi « redingote », qui vient de
riding-coat, « paquebot », qui vient de packet-boat, et « bouligrin », qui vient de bowl-
ing green, exemples cités par Etiemble dans Parlez-vous franglais ? C’est aussi le cas
de « bol », issu de bowl (orthographié ainsi en 1826), de « partenaire », issu de part-
ner (orthographié de la sorte en 1836), et de « névrose », issu de neurosis. [3]

Au XX siècle, l’orthographe reste inchangée dans la plupart des cas. Dans les
formes derivées des emprunts, en revanche, la franchisation est de règle :

· « footballistique » (relatif au football) : ajout de la désinence-istique à football.
· « mixage » (mélange de diverses sources sonores) : ajout de la désinence-age à mix.
· « upgrader » (mettre à niveau) : ajout de la désinence-er à upgrade. [4]

Les catégories d’anglicismes

Selon le Colpron, dictionnaire des anglicismes publié au Québec, on peut classer
les anglicismes en six catégories:

· L’anglicisme sémantique : c’est l’attribution à un mot français d’une acception qu’il
n’a qu’en anglais (faux-amis), ou la traduction littérale d’un idiotisme anglais; ex. : vol
domestique pour vol intérieur ; définitivement pour definitely (certainement); «je suis désolé»
pour excusez-moi ; «votre honneur» pour « monsieur (ou madame) le juge».

· L’anglicisme lexical : c’est l’emprunt de mots ou d’expressions anglais employés
tels quels : feedback (rétroaction, commentaire, appréciation).

· L’anglicisme syntaxique: c’est le calque de constructions syntaxiques propres
à la langue anglaise. Ex. : être en charge de (in charge of) : être chargé de.

· L’anglicisme morphologique : se sont des erreurs dans la formationdes des mots
(genre, suffixations, etc.). Ex. : les actifs d’une société (the assets) : l’actif.

· L’anglicisme phonétique : c’est une faute de prononciation. Ex. : cent (dollar
canadien ou euro) prononcé (sant).

· L’anglicisme graphique : c’est l’emploi d’une orthographie ou d’une typologie
qui suit l’usage anglo-saxon ; emploi du point décimal au lieu de la virgule et des
guillemets anglais (‘ ‘) à la place des guillemets français (« »). [4]

Les anglicismes syntaxiques

Les anglicismes syntaxiques sont des calques ou des traductions mot à mot de
constructions anglaises. On commet un anglicisme syntaxique quand on reproduit
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une structure syntaxique propre à l’anglais et qu’il existe une autre façon de construire
la phrase en français. Ce type d’anglicisme concerne le plus souvent l’emploi de
prépositions, de conjonctions et de la forme passive, de même que l’ordre des mots.Il est
très difficile de repérer les anglicismes syntaxiques, car la langue française est remplie
de prépositions et de conjonctions. De plus, le français et l’anglais partagent parfois les
mêmes prépositions et conjonctions dans une expression sans que ce soit une erreur.

Exemple d’anglicismes syntaxiques

Erreurs touchant les prépositions et les conjonctions

Evitez Calque de l’anglais Errreur syntaxique Employez 
siéger sur un comité ; 
être sur un comité 

to be on a committee 
 

préposition siéger à un comité ; 
être membre d’un 
comité 

Je suis avec vous 
dans dix minutes. 

to be with you préposition Je suis à vous dans 
dix minutes. 

sur l’étage on the floor préposition à l’étage 
Combien as-tu payé 
pour cela ? 

How much did you 
pay  for that? 

préposition Combien as-tu payé 
cela? 

Vivre en campagne to live in the country préposition vivre à la campagne 
permettre quelqu’un 
de faire quelque chose 

to let somebody to do 
something 

absence de préposition permettre à  quelqu’un 
de faire quelque chose 

payer le serveur pay the waiter absence de préposition payez au serveur 
Il fait 10 sous zéro 10 under conjonction Il fait 10 au-dessus 

de zéro 
un patient sous 
observation 

under observation conjonction un patient en 
observation 

 

Erreurs touchant la forme passive

Evitez Calque de l’anglais Erreur syntaxique Employez 
Les employés ont-ils 
été téléphonés ? 

Were the emploees 
telephoned ? 

forme passive A-t-on téléphoné aux 
employés ? 
 
Les employés ont-ils été 
appelés ? 

Avez-vous été 
répondu ? 

Have you been 
answered ? 

formr passive Vous a-t-on répondu ? 
 
Est-ce que vous a 
répondu ? 
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Erreurs touchant l’ordre des mots, la structure, la voix du verbe
Evitez Calque de l’anglais Erreur syntaxique Employez 
au cours des prochaines 
dix années 

During the next ten 
years 

ordre des mots au cours des dix 
prochaines années 

les premiers trois mois the first three months  ordre des mots les trois premiers mois 
Dupuis Pharmacie Dupuis Pharmacy ordre des mots Pharmacie Dupuis 
un bon 10 minutes a good 10 minutes ordre des mots 10 bonnes minutes 
la personne que j’ai 
parlé avec 

the person I talked 
with 

structure la personne avec qui j’ai 
parlé  

Il est un policier. He is policeman. structure Il est policier. 
Deux employés ont 
qualifié pour le poste 

Two employees have 
qualified for the job 

voix du verbe Deux employés se sont 
qualifiés pour le poste. 

 

Faux anglicismes

Un faux anglicisme(ou, parfois, franglicisme) est, dans une autre langue que
l’anglais, un mot construit d’au moins un lemme ou morphème dont l’origine anglaise
manifeste à attributer faussement l’étymologie anglaise à la totalité de la construction.

La forme équivalente en anglais pourra être proche, mais pas identique, il ne
s’agit donc d’un anglicisme au sens strict. Cela portera le locuteur dont la langue
maternelle n’est pas l’anglais à employer le faux anglicisme plutôt que la forme
équivalente lorsqu’il s’exprime en anglais.De nombreux anglicismes sont basés sur
un usage régional ou passé d’un terme et sont considérés par certains comme de faux
anglicismes. [7. p.58]

Quelques exemples de faux anglicismes en français

La majoritédes des faux anglicismes suivants sont employés en France ou en
Europe mais sont souvent inconnus au Québec (qui en utilise d’autres).
Faux anglicisme Equivalent anglo-américain Synonyme français 
 
le baby-foot 

table football (angl.) 
foosball (américain) 

 
le football de table 

des baskets sneakers, trainers, tennis shoes des chaussures de sport 
un book a portfolio un portofolio 
un clip music video, promo video une vidéo musicale 
un dancing a dance hall, nightchub une discothèque, une boîte de nuit 
un flipper a pinball un électro-billard 
un dressing a walk-in closet, dressing room une penderie, une garde-robe 
le fooding amalgame de food et de feeling, 

pas d’équivalent anglais 
l’art de manger 

le goal  goal keeper gardien de but 
jogger (v) to go jogging, to jog courir 
un smoking a dinner jacket (angl.) 

a tuxedo (américain) 
une tenue de soirée 
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Calques

Un calque est une traduction littérale d’une expression provenant d’une autre
langue et dont l’emploi n’est pas souhaitable puisque le français dispose déjà d’un
mot ou d’une expression consacrée.

Exemples
Anglicisme Forme française correcte 
billet complimentaire (angl. 
Complimentary ticket) 
 
classe de maître (angl. Master class) 
 
clinique (angl. clinic) 
 
patron (angl. pattern) 
 
royautés (angl.royalties) 
 
 
monophonie (angl. Monophony) 
 
 

billet de vaveur 
 
 
cours de maître 
 
atelier 
 
modèle 
 
droits d’auteur, redevances (le calque royalties 
est attesté par le Petit Robert). 
 
monodie (La monophonie désigne 
l’enregistrement et la transmission d’une 
information sonore sur un canal unique. Bien 
que polyphony et polyphonie soient équivalents, 
monophony ne s’utilise pas en français pour 
désigner de la musique écrite pour une seule 
voix. Cependant, le Petit Robert atteste 
l’adjectif monophonique dans le sens de qui n’a 
qu’une partie, est à l’unisson. 

 
Emprunts inutiles

Les emprunts inutiles répertoriés dans la liste ci-dessous n’ont pas vraiment leur
raison d’être étant donné que le français possède des équivalents. Il reste que plusieurs
d’entre eux sont très usités, particulièrement dans le domaine de la musique de diver-
tissement et de jazz.
Anglicisme Forme française correcte 
backvocal 
beat 
lyrics 
sampler 
setting 
show 
stage 
world music 
gig 
jam session 

voix d’accompagnement 
tempo, rythme, mesure 
paroles 
échantillonnage 
mise en  musique 
spectacle 
scène 
musique du monde 
engagement d’un soir, de courte durée 
improvisation collective 
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Emprunts nécessaires ou acceptés

Si d’une part il y a des emprunts inutiles dans le français, alors d’une autre part
il y a des anglicismes qui sont nécessaires puisqu’il n’existe généralement pas de
terme équivalent en français; ils sont néanmoins passés dans le vocabulaire spécialisé.

Exemple :

· Climax (terme franchisé pour désigner le point culminant dans une progression).
· Cluster (peut aussi être remplacé par grappe de sons ou grappe de notes).
· Happy ending (l’expression anglaise a été franchisée en happy end, qui est de

genre masculin (préférable) ou féminin. On écrit happy ends au pluriel.
· Hit parade (franchisé sous la forme hit-parade ; recommandation officielle :

palmarès).
· Stage band ( les termes orchestre de scène et ensemble instrumental ont été suggérés).
· Who’s Who (bottin mondain, annuaire des personnes marquantes). [6]

Emprunts critiqués

Il faut mentionner que dans l’usage du français il y a une série d’emprunts
critiqués, comme par exemple : [5]

Anglicisme Forme française correcte 
Coloristique (angl. colo (u) ristic 
 
 
 
 
 
Label 
 
Show-business 
 
 
Opératique 
 

Faisant appel à la couleur instrumentale.(Le mot 
pourrait facilement passer la langue, d’autant 
plus qu’il répond au principe courant de 
suffixation en français, même si la racine est ici 
le mot latin plutôt que le mot français). 
 
Etiquette 
 
Industrie du spectacle (L’anglicisme showbiz 
est courant en France.) 
 
Lyrique (L’adjectif opératique, attesté par le 
Petit Robert, suit un principe de suffixation 
courant en français ; il semble pourtant encore 
peu usité. On peut cependant traduire operatic 
fantasy par fantaisie lyrique ; il s’agit d’une 
fantaisie sur des thèmes d’opéras.) 

 
Conclusion

Enfin, il est faux de croire que la lutte aux anglicismes est un combat de
« puristes » et de « passéistes », mené par des « hommes de peu de foi ». Il ne s’agit
pas de s’ériger contre tout apport de la langue anglaise à la langue française. Après
tout, la langue évolue et elle doit parfois emprunter ailleurs ce qui lui manque pour
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exprimer certaines réalités. Mais elle le fait en fonction de ses propres critères de
lexicalisation.

L’usage, qui n’obéit pas toujours aux mêmes critères, s’oppose parfois à cet
idéal d’intégration. Il faut bien reconnaître que la loi du nombre l’emporte sur la
rigueur plus souvent qu’on le souhaiterait.

Raison de plus pour éviter tout double emploi en français qui soit attribuable à
un anglicisme. La langue de Pasteur et de Ronstand ne s’en portera que mieux.
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COMPETENCES, LANGAGE ET COMMUNICATION

Valentina ANDRONIC, IRIM

Competenţa de comunicare lingvistică se defineşte prin relaţia a trei componente specifice:
componenta lingvistică, componenta sociolingvistică şi componenta pragmatică, prezentate
în elementele lor fundamentale ca o sinteză între cunoştinţe, aptitudini şi deprinderi.
Componenta lingvistică vizează formarea deprinderilor lexicale, fonetice, sintactice, în timp
ce componenta sociolingvistică valorifică parametrii socio-culturali ai utilizatorului limbii,
iar componenta pragmatică se concretizează în utilizarea funcţională a resurselor lingvistice
(realizarea funcţiilor comunicative, a actelor de vorbire).

În articolul dat se pune mai mult accentul pe partea teoretică a competenţei, a limbajului
şi comunicării.

S-a încercat să se pună în evidenţă utilizarea funcţională a resurselor lingvistice, prin
realizarea funcţiilor comunicative bazate pe lucrările celor mai renumiţi lingvişti şi sociologi:
N. Shomsky, Bourdieu şi Perrenoud.

Le concept de compétence

Il n ‘est pas évident de donner une définition des compétences et ceci n’est pas
sans conséquences sur son utilisation. Certains vont jusqu’à distinguer divers types
de compétences : transversales, disciplinaires d’intégration, disciplinaires spécifiques,
sociales ... L’origine de ce terme paraît être linguistique.

Dans la théorie de N. Chomsky la communication s’oppose à la performance,
d’une façon pas très éloignée de celle dont la langue s’oppose à la parole chez F. de
Saussure. Toutefois, la notion de compétence se rapporte à un locuteur individuel,
alors que la langue est entité sociale. Dans les premières formes de grammaire
générative de Chomsky, il revenait à la seule linguistique de mettre au jour les règles
qui constituent la compétence et la psychologie d’étudier la performance, c’est-à-dire
comment ces règles fonctionnent chez le locuteur réel, avec les limitations dues aux
insuffisances de sa mémoire et de son système de traitement cognitif.

La notion de compétence fait partie de mots qui nous viennent à l’esprit pour
désigner ce “déjà là” qui préexiste à nos faits et gestes et dans une large mesure les
rend possibles, non pas dans le vide, mais lorsque nous sommes confrontés à des
situations. [1]

Le concept de compétence pose plusieurs problèmes de taille lorsqu’on
s’intéresse à l’action langagière et à la communication.

1. Le premier problème naît du fait qu’on utilise le même mot pour désigner
des réalités différentes, quand bien même elles présentent une part de signification
commune. Aucune acception n’est à priori plus légitime ou plus absurde que l’autre,
d’un point de vue sémantique. La question est de savoir si on veut nommer compétence
une faculté innée de l’espèce humaine ou un acquis qui appartient à chaque personne
et varie donc de l’une à l’autre.
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2. Le second problème n’est pas propre au champ de la langue et de la commu-
nication, mais il s’y pose de façon particulière, sans doute en raison des ressources
spécifiques déployées. C’est la question du niveau d’abstraction et du degré de
contextualisation pertinente pour saisir une compétence.

3. Le troisième problème touche à la nature des resources cognitives de nature
langagière ou communicationnelle qu’un locuteur mobilise dans une situation
d’échange. On peut analyser le travail d’un chimiste ou d’un boulanger en identifiant
des connaissances déclaratives (concepts, principes), procédurales (techniques,
méthodes) et conditionnelles (seuils décisifs, indicateurs de processus) propres à son
environnement professionnel, aux technologies et aux matières qu’il manipule,
auxquelles s’ajoutent des savoir-faire incorporés (schèmes, « savoir-y-faire) et des
postures à la fois intellectuelles et corporelles : veille attentive, patience, méticulosité,
sens de l’organisation et de la coordination.

Les auteurs Dolz, Pasquier et Bronckart déduisent que :
... la notion de compétences ne désigne rien d’autre que la grammaire interne qui

sous-tendrait l’ensemble des manifestations langagières concrètes (ou performances)
de tout individu. [1 ; p.23-24]

Réservant la notion de compétence linguistique à la grammaire génératrice de
nos actes de langage, Chomsky considère du coup cette compétence comme innée et
propre à l’espèce. Nul ne doute qu’il faille identifier et nommer un montage génétique
qui n’existe pas chez les singes et les autres espèces animales. Il est certain que pour
apprendre une langue et former des phrases « grammaticales » il faut disposer d’un
appareil psychique compatible avec le traitement de régularités syntaxiques. Utiliser
le terme de compétence pour le dire il nous semble une sorte de « luxe sémantique ».
Il suffirait de parler de « faculté grammaticale ». Cette expression issue de la philosophie
nous semble parfaitement adéquate et suffisante pour désigner ce que Chomsky appelle
« compétence ». La faculté de former des phrases ne devrait pas, d’ailleurs, avoir un
statut plus extraordinaire que la faculté de compter, de comparer, d’ordonner, de se
souvenir, de rêver, de raisonner, etc. Ces fonctions cognitives supérieures ont à
l’évidence des bases neurologiques, anatomiques et psychologiques.Elles ne se
développent que si l’individu dispose d’un patrimoine génétique à même de piloter la
maturation d’un système nerveux et du cerveau. [1]

Les ressources propres à la langue et à la communication
De l’inventaire des ressources (capacités et connaissances) proprement

langagières découleront aussi bien une problématique de transposition didactique
qu’une problématique d’explication des inégalités devant la norme scolaire.

Identifier les « pratiques sociales » et les capacités et connaissances qu’elles
sollicitent vraiment alimenterait à coup sûr une critique des programmes et des finalités
de l’école dans le domaine des langues, critique dont pourraient sortir des compétences
langagières moins étrangères à la vie des gens. L’approche communicative de la langue
va dans ce sens, mais il me semble qu’il reste du chemin à faire pour « descolariser »
la lecture, la production des textes, l’oral. Ce chemin est pavé d’obstacles didactiques,
mais aussi de résistances idéologiques connues : on agite la menace du niveau qui
baisse et des élites qu’on sacrifie dès qu’on s’en prend à la tradition.
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Autre enjeu : l’inventaire des ressources langagières en usage (ou qui font
cruellement défaut dans la vie de tous les jours) est la condition d’une analyse plus
précise des inégalités entre classes et entre groupes ethniques, notamment en regard :

· de la norme scolaire, qui privilégie certaines connaissances et capacités ;
· de la pratique pédagogique, qui les suppose partiellement acquises, au préalable

ou en parallèle, dans le milieu familial.
Enfin, toute gestion avisée des dispositifs et des situations didactiques a évidemment

intérêt à s’appuyer, chez les enseignants, mais aussi chez les formateurs et les auteurs de
moyens d’enseignement, sur une connaissance précise des ressources langagières.

Les linguistes d’aujourd’hui mettent en évidences un problème qu ‘il faut affronter
dans toutes les disciplines, mais qui semble crucial en langue : une partie des capacités
en jeu dans l’activité langagière et la comminication orale sont des praxies. On parlera
des routines dans le langage de la phénoménologie (Schutz, 1987), de schèmes dans
le langage piagétien (Piaget, 1967), d’habitus dans celui de Bourdieu, en ajoutant
qu’on se trouve dans tous les cas dans le registre de l’inconscient pratique (Piaget,
1964) ou du préréfléchi (Vermersch, 1994). [3]

Le problème a sans doute été partiellement masqué par la priorité accordée à
l’écrit, registre dans lequel des savoirs orthographiques et grammaticaux savants ou
du moins scolaires ont longtemps paru déterminants. On sait aujourd’hui que le savoir
sur une langue ne garantit aucunement sa maîtrise pratique. On sait aussi que la pro-
duction de textes écrits fait appel à des schèmes dont certains ne sont guère plus
conscients que ceux qui sous-tendent la production orale.

Dans le champ scolaire, l’exercice, voire le drill ont la même fonction, mais on
les traite en général par le sens commun - tout en leur faisant une large place – en
réservant les dispositifs didactiques pointus aux savoirs et à la dimension réflexive.
On peut dire qu’il est aussi urgent de s’intéresser à ce que les élèves apprennent par la
pratique, sans exiger que la maîtrise pratique, pour être digne d’intérêt, se double
constamment d’un savoir procédural formalisé.

Par ailleurs, si l’on constitue la pratique langagière comme référence essentielle
de la transposition didactique, on trouve une autre raison de s’intéresser aux praxies
et aux schèmes. Lorsqu’on transpose à partir de pratiques sociales et non de savoirs
savants (Perrenoud, 1998) on peut être tenté, parce que c’est le modèle scolaire le plus
prégnant, de formaliser des savoirs experts (Joshuah, 1996) pour les transmettre comme
tels, dans l’espoir qu’ils guideront la pratique des formes. C’est normal de plaider
pour une chaîne de transposition didactique passant par l’analyse des compétences en
jeu, l’inventaire des ressources mobilisées (capacités et connaissances) et la mise en
place de dispositifs didactiques visant à développer ces capacités par la pratique autant
qu’à faire construire les connaissances. Même quand les connaissances sont l’exact
reflet des schèmes, leur appropriation n’est nullement garante de la construction de la
capacité correspondante. [4]

Construire dès l’école des compétences en rapport avec la langue?
Supposons que l’on veuille, dans l’enseignement des langues, non seulement

transmettre (ou faire construire) des savoirs, mais aussi développer des capacités à
adapter la production langagière aux caractéristiques du contexte et du référent
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(capacités d’action) ; à mobiliser les modèles discursifs pertinents pour une action
déterminée (capacités discursives) ou à  accomplir les multiples opérations
psycholinguistiques requises pour la production d’un discours singulier (capacités
linguistico-discursives), il reste à se demander si l’on veut franchir un pas de plus et
travailler ouvertement à la construction de compétences.

Cela ne va pas sans risques, à la fois de brouillage de la division du travail entre
disciplines et de transgression de la “neutralité de l’école ». L’exemple de l’argumentation
est peut-être le plus parlant. On peut sans doute, à partir de nombreux travaux sur
l’argumentation, dégager non une compétence argumentative universelle, mais des
capacités langagières diverses, mobilisées dans les situations où l’argumentation a de
l’importance. On pourrait, pour faire court, les appeler capacités argumentatives.

Faut-il identifier et construire des compétences mobilisant fortement ces
capacités? Si on travaille sérieusement, par le débat interne (conseil de classe,
expériences et discussions scientifiques, situations-problèmes, démarches de recher-
che, pilotage de projets), par des actions sur le terrain (enquêtes, ventes, actions de
projection de l’environnement, prospection de ressources, propositions d’aménagement
des espaces publics, etc), par des jeux de rôles, des simulations ou même des « exercices
scolaires », il sera difficile de ne pas faire référence à des situations « concrètes ».
Tout « mise en situation » dans le cadre scolaire, de près ou de loi, des situations
extrascolaires. [5]

Fiche de conseils sur la communication
Le présent outil renferme des conseils pratiques qui vous aideront à améliorer

les compétences en communication orale.
Conseils d’ordre général
· Soyez conscient de ce que vous dites pour éviter d’employer des mots de

remplissage (par ex. : euh, ah, comme, alors).
· Organisez vos pensées et idées avant de commencer à parler (c’est-à-dire, prenez

des notes sur ce que vous voulez dire).
· N’interrompez pas quelqu’un qui parle.
· Portez attention au message du locuteur et ne vous laissez pas distraire, afin de

ne pas perdre votre concentration.
· Prenez des notes pour vous rappeler de ce qui a été dit.
Conseils de niveau avancé

· Tenez-vous-en à votre message clé lors des présentations devant des groupes,
en rappelant aux paticipants l’objet premier de la discussion si cette dernière dévie.

· Utilisez différentes approches lorsque vous communiquez un message impor-
tant (p.ex. : des diagrammes ou exemples personnels).

· Lorsque vous vous préparez, consignez par écrit certains points ou expressions
clés pour vous en servir comme aide-mémoire au cours de votre présentation. Consultez
vos notes, mais sans en lire de longs passages.

· Exprimez-vous à la première personne (p.ex. : « Je pense », « J’ai besoin », ou
« J ‘ ai l’impression ») plutôt qu’à la deuxième personne (p.ex. : « Tu devrais », « Tu
n’a pas ») pour éclaircir les sentiments et les suppositions qui peuvent être liés à des
problèmes.
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Exercices pratiques et d’apprentissage pour la communication orale
On peut exercer les compétences en communication orale en exécutant les

exercices suivants. Il faut utiliser encore la Fiche de conseils sur la communication
orale si on a besoin d’aide supplémentaire au fur et à mesure.

Exercice 1 : Souvenez-vous d’un problème que vous avez résolu avec succès
au travail. Expliquez de vive voix ce que vous avez fait et comment vous l’avez
fait. Reportez-vous au tableau ci-après pour guider votre explication. Consignez
vos notes dans l’espace prévu à cette fin.
 

Problème 
De quoi s’agissait-il ? 
Pourquoi fallait-il le résoudre ? 

 

 
Action 

Quelles mesures avez-vous 
prises ? 
Décrivez ce que vous avez fait, 
étape par étape. 

 

 
Résultat 

Quels ont été les résultats de 
votre intervention ? 
Avez-vous réglé le problème ? 

 

 
Exercice 2. Préparez une courte présentation sur un sujet concernant votre

travail, en suivant les indications ci-après:
· Déterminez clairement les besoins de votre public et adaptez votre présentation

en conséquence.
· Commencez par une introduction pour présenter votre propos et votre approche.
· Incluez une activité pour briser la glace, en particulier si certains membres du

groupe ne connaissent pas bien les autres.
· Utilisez des exercices courts et des questions ouvertes pour établir le contact

avec vos interlocuteurs.
· Exprimez-vous clairement, en variant le ton de votre voix et votre débit.
· Résumez les points clés. [6]

Si l’on veut réellement développer des compétences pertinentes dans le champ
des rapports sociaux, on ne peut faire l’économie d’une analyse de certaines situa-
tions qui concernent le monde des adultes, et notamment le monde du travail, la vie
familiale, associative, politique. La compétence de défendre son autonomie ou de
faire entendre son avis au sein d’une organisation, fondamentale dans la vie de tout
militant, de tout membre d’une collectivité, relève-t-elle des finalités de l’école ? Les
textes curriculaires sont à cet égard ambigus : ils insistent sur l’autonomie du sujet,
mais se gardent bien de la situer dans un cadre explicite. Elle se présente comme une
composante de l’identité personnelle plutôt que comme une compétence à faire valoir
sa volonté dans des situations concrètes de décision, de contrôle, etc.

Peut-on parler de compétences collectives ou du moins d’une orchestration des
compétences individuelles ? Pour communiquer, converser, débattre, coopérer à travers
des échanges, résoudre un problème ou prendre une décision en discutant, il faut être
plusieurs. Nul ne détient à lui tout seul la clé de la situation.

Quel rôle joue dans leur génèse la reconnaissance sociale des compétences, ce
qui renvoie aux normes, au « marché linguistique » (Bourdieu, 1982), aux pratiques
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formelles ou sauvages d’évaluation. Ce problème se pose dans tout champ de pratique
où la compétence donne lieu à une hiérarchie d’excellence, mais l’omniprésence et la
complexité des normes langagières invitent à un traitement particulier, qui se justifie
en outre du fait que, plus que n’importe quelle conduite, la pratique langagière est
adressée à autrui et n’existe véritablement qu’en fonction d’un destinataire au moins
potentiel, ce qui l’expose d’emblée à son jugement. [7]

Conclusion
Tous les problemes décrits, comme d’autres encore, invitent à un travail théorique

impliquant plusieurs sciences humaines et sociales. On ne peut construire le concept
de compétence, ni décrire des compétences réelles et leurs contextes à partir d’une
seule science humaine ou sociale. Sciences cognitives, sociologie, linguistique,
psychologie, voire économie et science politique sont également nécessaires.

La réflexion sur les compétences pourrait apporter un renouveau à ces rencontres,
revitaliser les travaux sur la transposition didactique à partir des pratiques sociales
(Perrenoud, 1998) et pousser à la prise en compte de l’inconscient pratique aussi bien
que des processus de transfert et de mobilisation dans la réflexion sur le courriculum
et les démarches de formation.
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DIE VERWENDUNG VON BILDERN IM
FREMDSPRACHENUNTERRICHT

Svetlana ANTOHIN, IRIM

Cercetările ştiinţifice în domeniu au dovedit că utilizarea imaginilor în procesul de predare
şi învaţare, utilizate pentru diferite etape ale lecţiei, facilitează considerabil memorizarea
informaţiei: a lexicului nou şi a regulilor gramaticale ale unei limbi străine. Cunoaşterea
criteriilor de selectare a imaginilor, condiţionează nemijlocit utilizarea lor corectă pentru
obiectivul propus. Criteriile menţionate sunt în strînsă legatură cu factorii concreţi, cei mai
importanţi fiind cunoştinţele de limbă, vocabular şi aptitudinile comunicative.

1. Die Bedeutung der Bilder für den Fremdsprachenunterricht. Bildtypologie.
2. Die Wahl der Bilder und die Auswahlkriterien.
3. Funktionen der Bilder
Die Bedeutung der Bilder
Die wichtige Rolle der Bilder als Informationsträger wurde schon lange

festgestellt. Bereits im sechsten Jahrhundert wurde die wesentliche Bedeutung von
Bildern für die Kommunikation entdeckt. (Und eben die Entwicklung der
kommunikativen Fertigkeit ist eins der Hauptziele des modernen Fremdspra-
chenunterrichts. Gregor der Grosse behauptete im 6. Jahrhundert n. Chr.: „Was ein
Buch für die ist, die lesen und schreiben, ist ein Bild für alle”. Bilder erfüllten damals
die religiöse Funktion, die Kommunikationsleistung von Bildern wurde durch Gold und
Architektur unterstüzt , um die Macht des Gottes und der Kirche zu betonen. Die
Wichtigkeit des Bildes für den Lernprozess wurde im siebzehnten Jahrhundert von dem
weltberühmten Theologen, Pädagogen und Wissenschaftler Johann Amos Comenius
festgestellt, er benutzte verschiedene Abbildungen in seinem Lehrwerk als Lernhilfen.

Die heutige Generation des 21sten Jahrhunderts ist besonders durch visuelle
Medien stark beeinflusst , da wir im Zeitalter der Globalisierung leben, in der immer
enger werdenden Welt spielen die Bilder (bewegende Images im Fernsehen, Filme,
Werbungen, Abbildungen online, etc) eine wichtige Rolle, sie prägen die Alltagsrealität
ein, und dadurch machen uns offener und wahrnehmbarer für die Wirkung und tiefen
Einfluss der visuellen Medien.

Es wurde wissenschaftlich festgestellt und bewiesen, dass sich viele Informationen
ziemlich leichter mittels der Bilder behalten lassen. Das zeugt davon, dass Bilder für
den Fremdsprachenunterricht heutzutage ganz gut geeignet sind , insbesondere aus
dem Grund,dass sie viele Funktionen erfüllen und in verschiedenen Formen auftreten.

Bildtypologie
In den wissenschaftlichen Untersuchungen im Bereich der Methodik und Didaktik

des Fremdsprachenunterrichts werden die folgenden Bildtypen unterschieden:
- Logische Bilder- sie reduzieren die Sachverhalte auf das Wesentliche
- Abbildungen- das sind Collagen, Werbungen, Piktogramme, Prospekte,

Kunstbilder
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- Bildgeschichten
- Karrikaturen
- Fotos, Images
Alle oben aufgezählten Bildformen können je nach dem Unterrichtsziel, Thema

und Niveau der Lernenden auf verschiedene Art und Weise benutzt werden und lassen
einen grossen Spielraum für Kreativität, Phantasie und Spass beim Lernen. Es stellt
sich allerdings die Frage , welches Bild am besten passt.

Die Wahl der Bilder und die Auswahlkriterien
Um das richtige oder passende Bild auszuwählen, muss man die Auswahlkriterien

formulieren, die von den konkreten Faktoren abhängen. In diesem Zusammenhang ist
es such notwendig, von der psychologischen Wahrnehmung der Bilder und ihrer
Wirkung zu wissen. Man beachtet also

1) die Faktoren, die die Auswahl bestimmen 2) die Phasen der Rezeption
Im Grunde genommen, ist die Wirkung von den visuellen Medien noch nicht

genau erforscht. Die Ergebnisse der Wahrnehmungsforschung sind bisher
unbefriedigend, da die zahlreichen Aussagen und Behauptungen immernoch
widersprüchig sind und noch weitere Untersuchungen benötigen. Viele Wissenschaftler
sind der Meinung, dass wir ganz überwiegend über visuelle bildhafte Eindrücke lernen.

Die bekannte Formel „Sehen kommt vor dem Sprechen „ bezieht sich auch auf
die Lerntheorien und wird durch empirische Forschung unterstüzt. Zum Beispiel, es
ist allgemein bekannt, dass die Welt sich den Kindern zuerst als Bild erschliesst, bevor
sie zu sprechen beginnen. Bei dem Erwerb der Fremdsprachenkenntnisse ist die Rolle
der Bildrezeption ähnlich.In Bezug auf den Fremdsprachenunterricht wird behauptet,
dass die Bilder das Erlernen der neuen Fremdsprache in jedem Alter erheblich
erleichtern und beschleunigen, man muss nur von der richtigen Dosierung nicht vergessen,
damit die Lernenden nicht überfordert werden. Eben deswegen oder deswegen auch
muss man die Bilder sorgfältig auswählen. Die folgenden psychologischen und kognitiven
Kriterien gelten als unterstüzende Anweisungen bei der Auswahl. Man berücksichtigt:

a) den Grad der Wahrnehmungsfähigkeit
b) die Konzentrationsfähigkeit
c) die vorherige Erfahrung der Lernenden mit den Bildern
d) das sprachliche Wissen
Die ersten zwei Faktoren (a, b) sind mit der Atmosphäre verbunden, da das visuelle

Wahrnehmen kein passives Rezepieren sondern ein aktiver kognitiver Vorgang ist.
Die momentane Stimmung, die Einstellung spielen eine wesentliche Rolle, die Unter-
richtatmosphäre ist dabei auch entscheidend.

Die nächsten 2 Bedingungen sind damit verbunden, dass man die Information
besser und schneller behalten kann, wenn man sich die eigene „Eselbrücke” baut,
unwillkürlich beruhen die entstandenen Assoziationen auf den bisherigen Informationen,
die wir schon haben; neue Erfahrungen in der Fremdsprache knüpfen sich an den
schon gelernten Stoff an. Die Bilder im Fremdsprachenunterricht muss man also unter
Berücksichtigung der vorherigen Erfahrung und sprachlichen Basis der Lernenden
verwendet, d. h. dass die Auswahl von den visuellen Mitteln von den Fertigkeiten und
Fähigkeiten der Lernpersonen abhängt. In diesem Zusammenhang beachtet man neben
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den grammatischen und lexikalischen Kenntnissen auch die linguistische und die
kommunikative Kompetenz.

Zweitens muss man auch die Phasen der Wahrnehmung im Kopf behalten. Die
zwei wichtigen Etappen sind:

a) die Phase des Erkennens
b) die Reaktion
c) die Phase der Umsetzung des Bildes in die Sprache
Während des Anschauens passiert zuerst das Erkennen, dabei wird das Vorwissen

aktiviert, dann entsteht die Reaktion, die von der positiven oder negativen Wirkung
des Bildes abhängt und erst dann wird das Wahrgenommene in die Sprache umgesetzt.
Hier gilt es auch zu erwähnen, dass es ganz „offene”(relativ abstrakte und zweideutige)
und völlig „geschlossene” ( konkrete und eindeutige) Bilder gibt. Offene Bilder bieten
mehr Raum für Hypothesen und Vermutungen, sie gelten ausgezeichnet für
verschiedene Unterrichtsaktivitäten, sowie im kommunikativen als auch im landeskun-
dlichen Unterricht. Für den grammatischen Unterricht sind jedoch logische Bilder
(Tabellen, Grafiken, Schemen) und eindeutige Abbildungen am besten geeignet.

Funktionen von Bildern
Unterschiedliche Bilder haben auch verschiedene Funktionen. Man unterscheidet

generelle und spezifische Aufgaben der visuellen Medien, die sie im Fremdsprache-
nunterricht erfüllen können.

Die generellen oder allgemeinen Funktionen sind:
- technische Qualität ( hier werden auch asthetische Aspekte berücksichtigt)
-Informationsreichtum
- räumliche Offenheit
- Deteilsfülle
Zu den spezifischen Funktionen gehören folgende:
- das Erwecken von Assoziationen und Vermutungen- aus diesem Grund werden

die Bilder für die Entwicklung der kommunikativen und interkullturellen Kompetenzen
sowie für das Trainieren vom Schreiben benutzt

- Bilder veranschaulichen und klären- deshlab eignen sie sich sehr gut für das
Erklären und Präsentation der Grammatik ,Üben vom neuen Wortschatz

- Bilder sind gedächtnisstützend- d.h. sie werden in der Phase der Festigung von
Lexik erfolgreich und produktiv eingesetzt

- Bilder begleiten den Text- das ist beim Leseverstehen ein wesentliches Hilfselement,
man verwendent sie bei der Entwicklung der Fertigkeit Lesen
- Bilder transportieren die landeskundliche Information – aus diesem Grund sind

sie ganz gut für die Entwicklung der interkulturellen Kompetenz geeignet
- Bilder erfüllen die dekorative Funktion- das ist ein wichtiger ästhetischer und

psychologischer Moment bei der Verwendung der visuellen Medien
Fazit: Bilder sind für den Fremdsprachenunterricht hilfsreich und unersetzbar.

Ihre Multifunktionalität ermöglicht, dass man sie in jeder Phase des Unterrichts , zur
Entwicklung von allen Fertigkeiten, und auf allen Niveaus verwerden kann. Ausserdem
bereichern sie den Lernprozess, machen Spass, tragen zur Entwicklung von kommuni-
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kativen Kompetenzen und Kreativität bei und helfen den Unterricht lebendig, inte-
ressant und abwechslungsreich zu gestalten.
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PECULIARITIES OF AUSTRALIAN ENGLISH
VOCABULARY AND IDIOM

Olga BOŢAN, IRIM

Varianta limbii engleze în Australia se deosebeşte de alte variante ale limbii engleze. În
plan lexicologic engleza, în Australia în unele cazuri este identică cu engleza vorbită în Britania
şi America, deşi în alte cazuri ea este cu totul diferită, faptul care uneori duce spre confuzie
între vorbitori de engleza australiană şi cei de engleza britanică sau americană. Trăsătura
caracteristică a vocabularului limbii engleze în Australia este australianisme de originea
aborigenă pentru denumirea realiei, precum este flora şi fauna. În privinţa particularităţilor
dialectologice, engleza în Australia se deosebeşte de alte variante prin francheţe în vorbire,
lipsa de cuvinte de politeţe, toleranţa la limbajul ofensiv, umor, slangul de rimă (sursa căruia
este prescurtarea cuvintelor) şi limbajul figurat, fiind o variantă de stilul extrem vorbit.

Due to its historical development, Australian English vocabulary has things in
common with other variants of English language such as British and American Eng-
lish. At one time it tends more to the British variant, while at the other time it is closer
to the American variant.

As far as the foodstuff is concerned, Australian English tends to be more closely
related to the British vocabulary. For example, the British term ‘biscuit’ is traditional
and common in Australian variant rather than the American terms ‘cookie’ and
‘cracker’. Nevertheless, ‘cookie’ is also recognized and understood by Australians,
and even occasionally used, especially among younger generations.

In other cases Australian English is closer to the American variant. Thus, Aus-
tralians use the American English ‘truck’ and ‘freeway’ instead of the British English
‘lorry’ and ‘motorway’. Like American English and unlike British English, Austral-
ian variant makes use of singular verbs with singular collective nouns. Thus, the Brit-
ish English use of the plural verb, as in “the Government are committed”, sounds
quite odd to an Australian ear.

There are also cases when Australian English makes use of the words equally used
in other variants of English, but with a different meaning. Thus, for instance, ‘creek’ in
Australia, means a stream or a small river, whereas in the United Kingdom it means a
small watercourse flowing into the sea; ‘paddock’ in Australia means field, whereas in
the UK it means a small enclosure for livestock; ‘bush’ or ‘scrub’ in Australia has the
meaning of a wooded area, whereas in England they refer to small plants and are com-
monly used only in proper names (such as Shepherd’s Bush and Wormwood Scrubs).

It also happens that an Australian word may mean the same thing called differ-
ently in another variant of English, or vice versa, Australian English may use a word
also found in another variant, but meaning a different thing. For instance, the Austral-
ian term ‘chips’ is used for what Americans call ‘French Fries’, as with British Eng-
lish. In Australia ‘chips’ is also used for what are called ‘crisps’ in the UK, this second
usage also being the American English term for crisps. The distinction is sometimes
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made through the adjective hot. The term ‘French Fries’ is understood and sometimes
used by Australians. Thus, the US restaurants such as McDonalds continue to use the
term French Fries in Australia.

As in British English, the colourless, slightly lemon-flavoured, carbonated drink
known in North America and elsewhere under brand names such as Sprite and 7 Up is
called ‘lemonade’, while the more strongly-flavoured drink known as lemonade in
North America that is typically made of lemon juice and sugar is sometimes referred
to as ‘lemon squash’, or sometimes ‘traditional lemonade’ or ‘club lemon’.

In Australian English tomato sauce (often known simply as “sauce”) is the name
given to what is basically ketchup in other dialects. However, Ketchup with its slightly
spicier and sweeter taste, is still sold in many grocery stores and is common in fast
food outlets such as McDonalds. Other sauces made from tomatoes are generally
referred to by names related to their uses, such as barbecue and pasta sauce.

In a few cases such as ‘zucchini’, ‘snow pea’ and ‘eggplant’ Australian English
uses the same terms as American English, whereas the British use the equivalent French
terms ‘courgette’, ‘mangetout’ and ‘aubergine’.

Thus, due to these differences in one case and similarities in another case some-
times may lead to misunderstanding and confusion between an Australian and an
American or British speaker.

It might be interesting, but English is spoken differently not only outside Australia,
but even within it. Thus, there is a significant variation in vocabulary between different
regions of Australia. For example, Queenslanders say “port” (short for “portmanteau”),
while New South Welshmen and Victorians say “school bag”, “backpack” or “knap-
sack”. “Football” refers to the most popular code in the state. Victorians start a game of
Australian rules football with a “ball up”, Western Australians with a “bounce down”;
New South Welshmen and Queenslanders start a game of Rugby League with a “kick off”.

Another example is the variety of names given by Australians to bland, proc-
essed pork products known in other countries as pork luncheon meat or baloney. Thus,
a thick German sausage usually eaten cold and being a common filling in a sandwich
is known in South Australia (SA) as “fritz”, for most people in Victoria (Vic) it is
“stras”, in most of New South Wales (NSW) it is “devon”, in Western Australia
(WA) it is “polony”, in Queensland (Qld) it is known as “Windsor” and in Tasmania
(Tas) as “belgium” and so on. The variety of names for this product is so great that
these words are used by linguists to ascertain not only which Australian state or terri-
tory a person is from, but also regional origin within states in some cases.

Besides words that might coincide in Australian English with those in other vari-
ants used either in the same or absolutely differing meaning, there are also the whole
clusters of words that are not common in other forms of English. For example, Aus-
tralia uses the botanical name ‘capsicum’ for what the Americans would call (red or
green) bell peppers and the British (red or green) peppers. Perhaps this is in order to
contrast table pepper (berries of genus Piper) from so-called “hot peppers” (larger
fruits of genus Capsicum).

In Australian English, dried fruits are given different names according to their
variety, and generally raisins (grapes) are largest, sultanas (grapes) are intermediate,
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while currants are smallest. No such distinction is made in other variants of English
and that is why these terms are found nowhere else, but in Australian English.

The same phenomenon is found with reference to coffee beverages, which are
given unique descriptive names such as flat white for an espresso with milk. Other
terms include short black, (espresso) and long black, (espresso diluted with water,
similar to an Americano in the U.S.). Since the mid-1980s other varieties of coffee
have also become popular, although these have generally been known by names used
in North America and/or Europe.

Australian English also incorporates several uniquely Australian terms, such as
outback to refer to remote regional areas, walkabout to refer to a long journey of uncer-
tain length and bush to refer to native forested areas, but also to regional areas as well.
‘Fair dinkum’ can mean ‘Are you telling me the truth?’, ‘This is the truth!’, or ‘This
is ridiculous!’ depending on the context. ‘G’day’ is also known as a stereotypical Aus-
tralian greeting, which is not synonymous with the expression ‘Good Day’, and is never
used as an expression for ‘Farewell’ as in other English speaking countries.

Many words in Australian English are derived from the Aboriginals, the native
inhabitants of Australia, some of which have become international, like ‘boomerang’
and ‘dingo’, others still found nowhere else outside Australia, like ‘waddy’ (cudgel),
‘cooboo’ (child), ‘malee’ (acacia)[1]. Most of these words can be recognized by the
distinguishable ‘oo’ sound, like in ‘Kangaroo’ and ‘Jackaroo’ (the Australian variant
of the cowboy)[2]. Especially in names of towns and cities one finds Aboriginal influ-
ences, many places have those remarkable sounding names like “Wagga Wagga”,
“Borroloola” and “Toowoomba”.

The words of the aboriginal origin mainly serve as names for places, flora and
fauna (for example dingo, kangaroo). Beyond that, little has been adopted into the wider
language, except for some localised terms and slang. Some examples are ‘cooee’ and
‘hard yakka’. The former is used as a high-pitched call, for attracting attention, which
travels long distances and is used to say ‘Is there anyone there?’, which can also be used
as a term for an audible range of distance (“If he’s within cooee of here we’ll spot him”).
‘Hard yakka’ means hard work and is derived from yakka, from the Yagara/Jagara lan-
guage once spoken in the Brisbane region. Also from there is the word ‘bung’, meaning
broken or pretending to be hurt. A failed piece of equipment may be described as having
bunged up or as “on the bung” or “gone bung”. A person pretending to be hurt is said to
be “bunging it on”. A hurt person could say, “I’ve got a bung knee”.

Due to the fact that the Aboriginal words were adopted in order to meet the de-
mand of naming the surrounding realia, such as flora and fauna, Australianisms [3]are
predominantly naming words: single nouns (‘mulga’ (an acacia), ‘mullock’ (mining
refuse), ‘muster’ (a round-up of livestock)), compounds (‘black camp’ (an Aboriginal
settlement), ‘black tracker’ (an Aboriginal employed by the police to track down miss-
ing persons), ‘black velvet’ (Aboriginal women as sexual objects), ‘red-back’ (a spider),
‘red fin’ (a fish), ‘red gum’ (a eucalypt)), nouns used attributively (‘convict colony’ (a
penal colony), ‘convict servant’ or ‘convict slave’ (a convict assigned as a
servant)).Although Australian English has added some 10,000 items of Aboriginal terms
to the language, very few of them have become internationally active.
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A substantial collection of unique words are in common spoken usage, for exam-
ple, “dacks” (trousers), “dag” (unfashionable person), “bludge” (to shirk), “ute” (a
utility vehicle or pickup truck). Another well-known Australianism, “wowser” (a
killjoy), has now fallen out of use. An even larger vocabulary is derived from recog-
nizable words with entirely new meanings - “to bag” (to criticise), “blue” (either a
fight or heated argument, or an embarrassing mistake), “crook” (unwell, also unfair),
“to wag” (to play truant), “cactus” (non-functional), “cut” (angry) and especially “root”
(a euphemism for sexual intercourse, which has caused social embarrassment for
American women who innocently declare that they “root” for a particular sports team).
The slang term “root” was common in the 1970s, but is rarely heard today.

As far as peculiarities of Australian English idiom are concerned, it is thought
that Australian English is highly colloquial, possibly more than any other spoken
variant of English, and has a lot of distinguishing characteristics. One of such charac-
teristic features of Australian idiom is the directness in speech or “why call a spade a
spade, when you can call it a bloody shovel!”[4] Many Australians, thus, admire a
frank and an open communication, which can lead to misunderstandings and offence
being caused to people from other cultures.

Spoken Australian English does not use many politeness markers either. “You
will notice that Australians use people’s first names once they have been introduced,
especially within the age range of 18 to 50. However, “please” and “thank you” are
commonly used, and it is important to use them in everyday situations like at a shop or
buying a bus or train ticket” [5].

Moreover, spoken Australian English is generally more tolerant of offensive and/
or abusive language than other variants. Many politicians are exponents of this style
in Parliament. “Former Labor Prime Minister Paul Keating called opponents “mangy
maggot pissants” (This has been theorised to be due to the phenomenon known as tall
poppy syndrome, itself an Australian English term) and “stupid foul-mouthed grub”.
Mark Latham, a former Labor Leader of The Opposition referred to Prime Minister
John Howard as an “arse licker” and described a visit to see US President George W.
Bush as “a conga line of suckholes” heading to Washington. Liberal Health Minister
Tony Abbott called an opponent a “snivelling grub””[6].

Another notable feature of Australian English usage, inherited from Britain, is
the use of deadpan humour, in which the joker will make an outrageous or ridiculous
statement without explicitly indicating they are joking. “Americans visiting Australia
have gained themselves a reputation for gullibility and a lack of a sense of humour by
not recognizing that tales of kangaroos hopping across the Sydney Harbour Bridge
are examples of this propensity”[7].

A very common feature of traditional Australian English is rhyming slang, which
is based on Cockney rhyming slang and was imported by migrants from London in the
19th century. “Rhyming slang consists of taking a phrase, usually of two words, which
rhymes with a commonly used word, then using the first word of the phrase the repre-
sent the word”[8]. For example “Captain Cook” rhymes with “look”, so to “have a
captain cook” or to “have a captain” means to “have a look.”

Some Australian rhyming slang is very localized, for example, a reference to the
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Sydney racetrack “Warwick Farm” (arm), or a former Melbourne radio station “3KZ”
(head).Rhyming slang was often used to create euphemistic terms for obscene words.
In recent years this feature of Australian English has declined under the impact of the
Americanization of popular culture, as well as the passage of time and the imperma-
nent nature of slang.

The main source of Australian English Rhyming Slang is shortening of the words.
One of the most consistent tendencies is to abbreviate words and then stick an “-o” or,
more commonly, an “-ie” on the end forming the so-called diminutives that can be
formed in a number of ways and can be used to indicate familiarity as in “bring your
cozzie to the barbie this arvo” (bring your swimming costume to the barbecue this
afternoon). Examples with the -o ending include abo (aborigine - now considered
very offensive), arvo (afternoon), servo (service station), rego (annual motor vehicle
registration), bottle-o (bottle-shop) and ambo (ambulance officer). The Salvation Army
is often referred to as “The Salvos”. Examples of the -ie ending include barbie (bar-
becue), bikkie (biscuit), cozzie (swimming costume), and blowie (blowfly). Occasion-
ally, a -za diminutive is used, usually for personal names where the first of multiple
syllables ends in an “r”. Barry becomes Bazza, Karen becomes Kazza and Sharon
becomes Shazza.Some of the more colourful examples are: smoko = smoke break (a
break during work to have a cigarette); kindie = kindergarten; mozzie = mosquito;
sickie = a day off work through (claimed) sickness; sunnies = sunglasses; comic cuts
= nuts; a Richard (from Richard the Third) = a turd.

Besides colloquial expressions Australian English is also rich in the figurative
language and to illustrate this, the following Australian idioms can be brought as an
example: beyond the black stump  (an Australian idiom indicating that even if you go
as far as you can, the black stump is still a little further), blood is worth bottling (if an
Australian says to you “Your blood is worth bottling”, he/she is complimenting or
praising you for doing something or being someone very special),cut down the tall
poppies (if people cut down the tall poppies, they criticise people who stand out from
the crowd), dog-whistle politics (when political parties have policies that will appeal
to racists while not being overtly racist, they are indulging in dog-whistle politics),
she’ll be apples (a very popular old Australian saying meaning everything will be all
right, often used when there is some doubt).

Having examined the vocabulary and the idiom of the Australian English, it may
be concluded that it is a very peculiar and lexically rich variant of English, which has a
number of distinctive features and that Australians are real masters in playing with lan-
guage. The peculiarities of Australian English might be summarized as follows:

Australians tend to give regular English words a whole different meaning or
combine words to generate this independent sense. A small, but significant change in
use of language can be seen in the English “don’t worry”, pronounced by the Austral-
ians as “No worries (mate)”.

Often a word gets a whole different meaning like the word ‘cactus’ which means
‘broke’ in Australian English as in: ‘my car is cactus’ or ‘billy’, which is the Austral-
ian word for ‘teapot’.

Australians invent their own words to fit their ‘easy going’ lifestyle or geographic
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position, like calling a ‘guy’ a ‘bloke’ and calling people from Queensland ‘Banana
benders’.

It is also common among Australians to shorten the names of places, people,
companies, etc. For example, Americans may be referred to as ‘seppos’, which is a
typical Australian abbreviation for “septic tank,” which in turn is a Cockney rhyming
slang term for ‘Yank.’

A very common feature of traditional Australian English is rhyming slang, which
is based on Cockney rhyming slang and was imported by migrants from London in the
19th century.

Australian English is highly colloquial and does not use many politeness mark-
ers. Moreover, it is generally more tolerant of offensive and abusive language than
other variants.

Another notable feature of Australian English usage is the use of deadpan hu-
mour.

Due to its historical development Australian English has things in common with
both British and American English at one time tending more to the British variant,
while at the other time being closer to the American variant.

There are also cases when Australian English makes use of the words equally
used in other variants of English, but with a different meaning.

It also happens that an Australian word may mean the same thing called differ-
ently in another variant of English, or vice versa, Australian English may use a word
also found in another variant, but meaning a different thing.

English is spoken differently not only outside Australia, but even within it. Thus,
there is a significant variation in vocabulary between different regions of Australia.
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HANDLING MODAL FORMS INTO RUSSIAN AND ROMANIAN

Natalia LECA, IRIM

Acest articol îşi propune o scurtă trecere în revistă a diverselor modalităţi de traducere
a verbului modal “will” şi ale sinonimelor sale lexicale. Oportunitatea abordării unei astfel
de cercetări este condiţionată de dificultatea găsirii unui echivalent corespunzător direct.
Evident o traducere nu poate fi considerată corectă, dacă nu se păstrează sensul textului
sursă. Ţine de competenţa traducătorului de a înţelege relaţiile modale variate exprimate prin
diverse căi în textul sursă şi alegerea unei variante optime la transpunerea sensului în o altă
limbă. Dicţionarul nu întotdeauna ne poate fi de mare ajutor, anume contextul ne ajută la
evidenţierea variantei optime.

Modalul “will” denotă diverse sensuri şi ca rezultat căile de traducere vor fi diferite. S-
au evidenţiat modalitaţile de traducere a modalului “will” ce denotă o intenţie.

După cum s-a observat nu există un echivalent direct între verbele modale din engleză,
rusă şi română şi anume autorul este acel care trebuie să găsească cuvîntul cheie care s-ar
potrivi contextului cerut. Atît în rusă, cît şi în română el este interpretat cu ajutorul viitorului
simplu.

O altă situaţie poate fi observată cînd se vorbeşte de structurile lexical sinonimice unde
pot fi găsite echivalente directe.

Being the “soul of the sentence”, modality must be given utmost importance in
translations, where every mechanical translations apt to distort the connotations of
the original text [1, p.107]. Modality has to do with the attitude of the speaker to the
hearer, reader, ranging from possibility or the related notion of permission, from prob-
ability or the related notions of obligation, necessity to certainty or the related notion
of requirement. Levitchi ,L. underlines that it is very difficult for the translator to
express the exact modality involved in a phrase, sentence [2, p.142]. Obviously a
translation cannot be correct unless it has the same modality as the source text. The
translator must be able to understand various modal relationships expressed by differ-
ent means in source language and to choose the appropriate means in target language.

Given the very rich polysemy, synonymy and homonymy of the English modal
verbs, the dictionary is far from being helpful, thus, it is the context that helps the
translator express the right modal value.

If the dictionary gives us the Russian and Romanian equivalents they are only a
highly conventional backbone to which the sensible translator must add the adequate
flesh and soul.

English Language makes use of three main types of language units to express
modal relationships: modal verbs, modal words and word groups.

In the article it is going to be dealt with different ways of translation of the modal
verb “will” (“would”) and its lexical synonyms.

As the verb “will” is denoting different meanings, so the ways of translation also differ.
Let’s take the intentional “will”, e.g.:
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“I will speak to Miss Temple and the teachers.” (“Jane Eyre”, p. 35)
«Я поговорю с мисс Темпль и с наставницами.» («Джейн Ейр», стр.32)
„Voi vorbi cu domnişoara Templ şi cu domnişoarele.” („Jane Eyre”, p. 32)
It can be observed that there is no direct correspondence between the English,

Russian and Romanian modal verbs and translator should choose the appropriate word
which fits the particular context.

The translator should be aware of the fact that an English modal verb can be
found in some phrases, the Russian equivalents of which have the particular modal
forms. It can be seen that the modal “will” of intention + the infinitive “speak” is
rendered into Russian by Simple Future (Простое Будущее) – “поговорю».

While reading both sentences it can be felt the idea of intention, but there is no
direct correspondence between them. The same thing can be said comparing the Eng-
lish and Romanian language. The modal “will” is translated by Simple Future. This
fact happens in the case of modal defective verbs but there is another situation when
we speak of the lexical synonyms, which have only a shade of meaning. It is obvious
that the whole meaning, the force, all the feelings, emotions of the modal “will” is
very difficult to preserve in translation.

On the other side the lexical verbs can have direct correspondences. The main
Russian verb for the lexical verb “to mean”, to reflect the idea of intention is:
“собираться”. In other cases there were used the following verbs: «намереваться»,
«надеется», «хотеть», e.g.,

“I established one for boys: I mean now to open a second school for girls.”
(“Jane Eyre”, p. 373)

«А теперь собираюсь открыть другую...» (« Джейн Ейр», стр. 376)
“Iar acum am de gînd să înfiintez alta.” („Jane Eyre”, p. 437)
„ Aş vrea să înfiinţez alta.” („Jane Eyre”, p. 457)
Here is an example where the lexical verb to mean is rendered into Russion with

the help of the verb «собираться», which reveals the idea of intention, their intention
to open anew school.

Once there was used a very interesting Russian structure: «иметь в мыслях что-
то либо сделать» , which nicely renders into Russian the idea of intention, Mr.
Rochester’s attitude. The context shows how much he loved her and never had the
slightest idea to do any harm to her.

„Jane, I never meant to wound you thus. Will you ever forgive me?” (“Jane
Eyre”, p. 314)

«Джен у меня и в мыслях не было так оскорбить вас.» (« Джейн Ейр»,
стр. 314)

„Jane te rog să mă crezi că n-am avut de gînd să te jignesc.” („Jane Eyre”, p. 465)
„Jane, n-am avut de gînd să te rănesc atît de cumplit.” („Jane Eyre”, p. 387)
That is very nice example which proves how rich the Russion language is. It

wasn’t enough for the author to use just a simple verb. May be he thought that a verb
wouln’t suit the given context so well. The Romainian variant from the Russian text is
close to it, because ther are the same equivalents. The structure „a avea de gind” was
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most of all used, besides ther are the constructions „a se strădui”, „a vrea”, „a nadajdui”.
The Romanian translation from the original text just had two variants – „a avea de
gînd” and „a vrea”.

„But Jane, I summon you as my wife, it is you only I intend to marry.”
(„Jane Eyre”, p. 267)
«Но, Джейн, я зову вас как свою жену, я только на вас собирался жениться.»
(« Джейн Ейр», стр. 267)
„Asculta, Jane, te chem ca pe soţia mea, doar anume cu tine aveam de gînd sa

mă însor.”
(„Jane Eyre”, p. 308)
„Dar, Jane, te chem ca pe soţie, căci numai cu tine vreau să mă însor.”
(„Jane Eyre”, p. 331)
Another picture is presented by the verbs “to propose” and “to contrive”, while

reading the context helps us understand the idea of intention, but besides the structure
mentioned above there some new verbs.

“I proposed to walk the distance quietly by myself”. („Jane Eyre”, p. 255)
«Меня больше привлекала спокойная одинокая прогулка.» (« Джейн Ейр»,

стр. 255)
„Îmi doream o plimbare liniştită, fără însoţitori.” („Jane Eyre”, p. 295)
„Aveam de gînd să fac singură drumul acela pe jos.” („Jane Eyre”, p. 317)
Besides the verb «собираться», there is the structure «привлекать кого-либо

что-то сделать».
Speaking about different phraseological units as to be + the noun „intention”, there

are cases when the direct translation is missing and the authors used just a single verb.
„It is my intention to write shortly and desire her to come to me at Madeira.”

(„Jane Eyre”, p. 250)
«Я намерен написать ей, что-бы она приехала ко мне на...» (« Джейн Ейр»,

стр. 250)
„Am de gînd sa-i scriu şi s-o poftesc să vină la mine.” („Jane Eyre”, p. 289)
„Vreau să-i scriu foarte curînd...” („Jane Eyre”, p. 311)
Nevertheless it is used the noun ‘intention’, in all the translated variants there

are verbs as “a vrea”, the construction “a avea de gind”, and the verb «намереваться».
The English and Russian languages are quite rich in their vocabularies offering

various lexical verbs and structures to reveal the idea of intention. These lexical units
cannot be equal in meaning to the meaning expressed by the modal English verb
“will” , nevertheless the meaning expressed by them is really strong.
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HELPING LANGUAGE LEARNERS IMPROVE THEIR
LISTENING COMPREHENSION SKILLS

Sergiu LUPAŞCO, IRIM

Prezentul articol explorează problema comprehensiunii auditive calitative ce apare în
unele, sau poate în multe medii de predare a limbilor străine. Cu părere de rău, unii profesori
de limbi străine subapreciază, cu precădere involuntar, importanţa dezvoltării unor abilităţi
de bună comprehensiune auditivă printre discipolii lor. Pentru profesorii de limbă engleză, nu
este o noutate că universităţile din America pretind la examenul de admitere în toate cazurile
un examen de limbă, care este acceptată în toate ţările vorbitoare de limbă engleză. Cel mai
preferat dintre acestea este examenul TOEFL care constă din 4 părţi: Reading (interpretarea
textului citit), Speaking (răspuns la întrebări legate de un text citit/ascultat), Writing
(compunere), şi ultimul, dar nu şi cel mai neînsemnat, Listening (comprehensiune auditivă). În
continuare articolul trece în revistă şapte factori care contribuie direct sau indirect la calitatea
şi dexteritatea abilităţilor de comprehensiune auditivă printre studenţii de limbi străine. Din
moment ce în lume există mai multe variaţiuni cultural-regionale de pronunţie şi accent ale
limbii engleze, autorul subliniază necesitatea expunerii studenţilor de limbi străine, în cazul
nostru – limba engleză, unui contact imperios şi sistematic cu aceste variaţiuni care în mod
sigur vor afecta benefic capacitatea de comprehensiune auditivă a limbii studiate. Faptul că
Republica Moldova nu se poate lăuda cu o prezenţă sporită a vorbitorilor nativi sau aproape-
nativi ai limbii engleze, face ca nevoia acelui contact menţionat mai sus, să fie şi mai pregnantă.
De aceea autorul vine cu nişte sugestii şi referinţe electronice, care vor ajuta profesorii, dar şi
studenţii limbii engleze, să găsească un cadru în care să-şi poată dezvolta abilităţile de
comprehensiune auditivă a limbii engleze.

“Teacher, I don’t understand.”

“Huh?”, “What?”, “Can you repeat that, please?” “What did he say?”, “Teacher,
we don’t understand.” Do any of these sound familiar? Undoubtedly they do.

When English EFL language learners have listening comprehension problems it
can be frustrating. If you use videos, CDs or audio cassette tapes, or even perhaps
when speaking, your learners can have their lesson input interrupted by a lack of
listening comprehension skills. Comprehensible input (Krashen, 1989*) is an integral
part of any English or foreign language class.

Contributing Factors
These seven factors can directly or indirectly contribute to your learners’ listen-

ing comprehension skills and comprehension.
1. Vocabulary
ELT author, researcher and lecturer Scott Thornbury said, “... count one hundred

words of a (reading) passage. If more than ten of the words are unknown, the text has less
than a 90% vocabulary recognition rate. It is therefore, unreadable.” (S. Thornbury, 2004**)
The same then is likely true for a listening passage. Remember, “You can never be too rich,
too thin or have enough foreign language vocabulary” as the old saying goes.
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2. Rhyming Sounds
Have you ever taught or learned poetry? If so, you’ll remember that there are

several types of rhyming patterns which can be used. Alliteration, onomatopoeia, as-
sonance and consonance, simile, metaphor and allusion, among others, all lend their
particular ambience to written or spoken language in English.

3. Idioms and Expressions
In every language there are frequently-used idioms and expressions that allow

its speakers to convey nuances of thought to one another effortlessly and with greater
clarity that simply “explaining” everything verbally. Not only is it helpful to know as
many of these as possible, but if you don’t, the meanings of many conversations or
spoken exchanges may just be “lost” to the listener.

4. Pronunciation
Everyone speaks differently and uses forms of connected speech in distinctive

ways. Elements including elision, contraction, juncture, liaison, register, accommo-
dation, aspect, intonation and others, affect pronunciation and speech patterns on an
individual basis. When learners are unfamiliar, or even ignorant of, these elements,
listening comprehension can be significantly impacted.

5. Regional or National Accents
The same sentence when spoken by people from different first language (L1)

backgrounds, regional locations, or ethnic backgrounds can be decisively varied. Un-
familiarity with such on the part of EFL learners can cause a definite lack of listening
comprehension or “comprehensible input” as mentioned earlier.

6. Grammar in Context
When grammar and its aspects are taught as “separate” themes, that is, outside of

a relevant context, learners can be “handicapped” as it were by not understanding just
how and when particular grammar structures are used by native speakers during an
oral discourse or verbal exchange. So when they, the learners, hear a grammar struc-
ture that they “know”, but learned “out of context”, they can often “miss it”, misinter-
pret it or simply not understand what they’re hearing.

7. Language Rhythms
One of the big differences between English and say, Spanish, is that one language

is “syllable-based” while the other is “accent-based”. This accounts for non-native speak-
ers sounding “funny” when speaking a language other than their mother tongue. This
happens not because of a lack of English or other foreign language skills in particular,
but rather from pronunciation based on using an “incorrect” spoken language rhythm.

So, What to Do About It Then?
There are four principal venues that are frequently used in order to develop lis-

tening comprehension skills in English as a Foreign Language (EFL) learners. By
integrating these resources, the EFL teaching professional can effectively aid learners
not only in listening comprehension skills development but also in multiple aspects of
connected speech production. Understanding a listening passage can be made all the
more difficult by four key influence factors including: the number of speakers in the pas-
sage, the technical difficulty and level of the spoken material in the passage, the speed of
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the speech and the accent(s) of the speakers in the passage and whether or not there is any
external support provided for the listening passage. (i.e., photos, illustrations, graphics,
vocabulary review or pre-listening activities, etc.) ref. (Brown and Yule, 1983***).

Speech and Language Modeling by the Teacher
If the EFL teacher is a native or near native English speaker, then the dialogues

can be modeled in addition to modeling pronunciation and connected speech exam-
ples. If the EFL or ESL teacher is not a native (or near native) English speaker, and
this teacher does not have sufficient speech and pronunciation in English to model
these aspects for the learners, then other English speech modeling and input sources
can be used. Besides, we must not limit learners by thinking they can only learn and
improve in a particular way. (M. Spratt, 2005****)

Audio-Visual Resources
A valuable audio-visual aspect is provided to English as a Foreign Language

(EFL) learners by native-speaker-produced CDs and DVDs. Speech and cultural ele-
ments can be illustrated or demonstrated using authentic audio-visual materials such
as movie clips and documentaries, student-produced recordings and TV programs or
commercials, among many others.

Audio cassettes or CD – ROMs
A wide range of CDs and DVDs exist to provide native speech modeling of

different speaking, pronunciation, national and regional English accents. Multiple
varieties of English are commonly used throughout the world and having examples of
these by which learners can be exposed to the differences in spoken English will be
helpful in demonstrating pronunciation variables. Online, over-the-air and cable radio
broadcasts can be especially effective and are readily available in much of the world.

Three examples of excellent online radio broadcast sites are:
• http://www.live365.com
• http://www.archive.org
• http://www.multilingualbooks.com/online-radio.html
Online Audio and Video
Increasingly, institutes of higher learning are making integrated online materials

available to learners. These may consist of spoken dialogues, video dialogues, short
stories, interactive games, poems, rhymes and riddles, spoken grammar, connected
speech examples, movie clips, interviews, documentaries and even pronunciation lists.
Learners can log into the website at their institution to receive extended practice ma-
terials to complement in-class learning. Many large, well-established universities, in-
stitutes and ELT materials publishers are making such materials available online to
both clients and the general public. In addition, specialized websites for English lan-
guage teaching have cropped up in abundance and offer a plethora of materials and
didactic assistance for the ELT professional.

Some examples of available materials online include:
• Penguin - http://www.penguinenglish.com
• Pearson – Longman [http://www.longman.com]
• Heinemann - http://www.heinemann.com/
• Oxford University - Press http://www.oup.com

http://www.live365.com
http://www.archive.org
http://www.multilingualbooks.com/online-radio.html
http://www.penguinenglish.com
http://www.longman.com
http://www.heinemann.com/
http://www.oup.com
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• Cambridge University Press - [http://www.cup.org]
• Heinle and Heinle - http://www.heinle.com/esl_d/
• McGraw – Hill - educational resources http://mcgraw-hill.co.uk/kingscourt/
• Harvard University – Open Courseware
http://oedb.org/library/features/236-open-courseware-collections
A web search using “online English language teaching materials” will yield a vir-

tual bonanza of materials, planning and resources for the time-strapped English teacher.
Although listening comprehension skills of themselves cannot be “taught”, the

English (EFL) teacher can guide the learner’s practice in listening and increment their
intensity of study and practice to aid in the development of listening comprehension
skills in EFL learners. This can be especially effective when the learners live in coun-
tries which have quite a limited exposure to spoken English available for the English
language learners. English teachers should be resourceful in identifying and acquir-
ing materials to augment their classes by providing as broad a variety of listening
comprehension materials as possible for their classes. Thus, by integrating any and all
available resources, any English language teaching professional can effectively aid
learners not only in developing their listening comprehension skills but also in the
demonstration of multiple aspects of connected speech in worldwide Englishes.
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DIFFERENT WAYS OF EXPRESSING MODALS
OF ASSUMPTION IN ROMANIAN

Svetlana MOCANU, IRIM

Limba este mediul prin care o cultură îşi exprimă sentimentele, ideile şi gândurile. Limba
engleză este una dintre cele mai importante limbi ale lumii. Această limbă este foarte bogată în
expresii şi modalităţi de exprimare a gîndurilor şi ideilor. Pentru a ne face înţeleşi noi putem
folosi foarte multe metode lingvistice. Studierea gramaticii unei limbi este foarte importantă
pentru orice persoană interesată de o limbă sau alta. De aceea consider că articolul dat, cu
tematica “Different Ways of Expressing Modals of Assumption in Romanian” prezintă un mare
interes pentru gramatica limbii engleze. În primul rînd aici sunt prezentate căile prin care verbele
modale de supoziţie pot fi traduse în limba română. În acelaşi context sunt oferite exemple şi căi
mai neobişnuite de folosire a acestor modale în diferite contexte cu diferită coloratură. În scopul
de a face o analiză cît mai bună, s-au folosit exemple din diferite surse ale literaturii clasice
engleze. Analiza modalelor a fost făcută pe trepte şi anume, s-au analizat mai întîi verbele ce
exprimă supoziţie cu un înalt grad de certitudine, iar cel din urmă analizat verb este anume cel
ce exprimă un mic procentaj de supoziţie. De asemenea, după fiecare verb s-au prezentat atât
modurile, cât şi metodele de traducere ale acestuia în română.

Language is the medium through which a culture expresses its worldview, like
culture in general, language is learned and it serves to convey thoughts in addition it
transmits values, beliefs, perceptions, etc. The English language is one of the most
important languages in the world; it is the language of international communication.
That is why nowadays more and more people become interested in it and try to learn
it. It is also well known that English is quite a rich language and there are hundreds or
sometimes thousands of ways of expressing ourselves, but how to do it correctly is
rather a difficult task. In order to succeed in this task we are usually helped by Gram-
mar. The study of the science of Grammar in each foreign language is of big impor-
tance, and the complexity of rules being very puzzling, made me very interested in it,
especially in modal verbs, and namely in those of supposition, and the way they can
be rendered in Romanian.

When speaking about modals of assumption we, first of all, should give a kind of
definition to this term “assumption”. And it would sound in the following way: “A
term for something that might be true or that might happen or that is assumed or
expected to be true. The second thing that is also needed to be done is to determine
what modal verbs can be considered ”modals of assumption”. These are the following
verbs: will, must, should and ought to, may (might), can (could).

The aim of this article is to give a presentation of different ways of expressing
these modals of assumption in Romanian.

The first verb to be considered is the modal must. There are different ways of
translating must and namely the epistemic one into Romanian. The first one and the
most widely used is:
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1) It can be rendered by means of adjectives: probabil, sigur, evident, clar,
neîndoielnic, etc. This way may be exemplified by the following sentences:

2) In Rumanian this meaning of must expressing assumption, can be rendered by
means of the verb trebuie că.

3) In the meaning of assumption must can also be translated into Romanian in the
following way; by using the expressions: fără îndoială, sunt aproape sigur că, pe semne.

4) Must can be translated into Rumanian as follows: a bănui.
The next verb that is going to be presented is the modal will. When we speak

about the Romanian language we are to mention that will in the case when it expresses
assumption on the part of the speaker can be rendered in Romanian by:

a) the expression: “Sunt aproape sigur că... “ b) by using a noun, and namely
“fără îndoială” c) another way of translating will would be by “probabil”:

Consequently we can clearly understand that there are different ways to translate
will into the Romanian language. These very ways of translation of will into the Ru-
manian language prove one more time that will sometimes can express the meaning of
“assumption” on the part of the speaker, although this issue is argued by many gram-
marians.

We have already presented 2 modals that express assumption and the ways they can
be rendered in Romanian, now we are going to consider the next modal verbs, and these
would be should and ought to. When speaking about the ways of translating these modals
into Rumanian, we are to mention that they can be rendered in Romanian as follows:

1) By using the nouns of the type cu siguranţă, 2) by using probabil, 3) another
way of translating these two modal verbs is by using pe semen, 4) one more way of
translating should and ought to into Rumanian is by using fără îndoială:

Still, sometimes the translator can choose poate to lessen the degree of the speaker’s
certainty. This happens, because the context itself implies that the speaker is yet very sure
in his/her supposition. If we were to give a percentage for the usage of different ways of
translating these modals this would be as follows: 1. cu siguranţă - 35%; 2. probabil -
20%; 3. pe semne - 15%;4. trebuie că - 15%; 5. fără îndoială - 10%; 6. poate - 5%

The next verb that is going to be presented is the modal may (might). As in the
case with the previous verbs, this modal can also be rendered in Romanian in many
ways. The first way, and the most widely used is:

1) by means of the verb: s-ar putea or a putea. 2) by means of the following
expressions: se prea poate că, poate că. 3) by means of nouns: posibilitate, putinţă.
4) it is possible to translate this meaning of assumption expressed by may (might) by
using the adverbs poate, and parcă.

After analyzing the ways of translation that can be employed to render may (might)
into Romanian, we cam make a statistic analysis of the frequency of the ways of
translation and a summarizing classification. This would be as follows: S-ar putea -
35 %, Poate că - 20 %, Posibil - 15 %, Posibilitate - 10 %, Poate - 7 %, Putinţă - 5 %,
Probabil - 5 %, Parcă - 3 %.

After speaking about the ways that are employed to render the above mentioned
modals of assumption, now we shall present the last modal verb and its ways of trans-
lation into Romanian, this verb is can (could).
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There are different options of translating can (could) into Rumanian:
1) by means of the verb poate.
2) by means of adjectives: sigur, probabil, etc.
3) by means of nouns: siguranţă.
As we have above mentioned, modal verbs of assumption have the ability to be

rendered in different ways in Romanian. That thing of course is a very useful and
important one. In such a way the interpreter or the translator has a large variety of
possibilities of translating these modals into Romanian.
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TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV DONICIAN

Lilia PORUBIN, doctor în filologie, IRIM

The narrative type chosen by the prose-writer has a considerable impact on the reader.
The two narrative types (homodiegetic and heterodiegetic) proposed by Jaap Lintvelt are ap-
plied to Leon Donici’s short prose. The author comes to the conclusion that there is no short
prose that uses only one narrative type. Very often they alternate within the same narrative
and sometimes within the same sentence. Leon Donici’s art of writing is revealed namely in a
remarkable capacity to combine different forms of narration. Among Leon Donici’s short sto-
ries, „The story of an automobile” takes a notorious position. It is a unique literary work in
Romanian literature. The narrator is a car brought from Russia to Bessarabia. This narrator
analyzes the changes in society after the unification of the Romanian states.

Se ştie că prezentarea povestirii depinde în esenţă de folosirea tipului narativ, menit
să producă anumite efecte asupra cititorului. Teoreticianul Jaap Lintvelt a propus
delimitarea a două tipuri narative – tipul homodiegetic (actorial şi auctorial) şi cel
heterodiegetic (actorial, auctorial şi neutru). În naraţiunea homodiegetică din Aniversarea
nunţii de Leon Donici lumea este filtrată prin conştiinţa subiectivă a personajului anonim,
care este aici centru de orientare. Naratorul adoptă perspectiva acestuia. El este deci
obligat să respecte experienţa temporală a acestui actor, care trăieşte în prezent şi îşi
poate rememora trecutul: „O zi aurie şi vioaie de august. Aerul transparent. Cerul adânc
şi albastru, ca în sud. Terminând lucrul, ieşii la balcon. Atmosfera – cum pare totdeauna
după lucru – mai ridicată şi mai uşoară. De-aş fi avut aripi aş fi zburat acolo sus...
Aşteptam pe amicii mei, care hotărâseră să ne ducem împreună afară din oraş, să privim
cum cad în parcul vechi frunzele galbene. Şi ceasul acesta liber era al meu”. Odată ce
acesta nu-şi cunoaşte viitorul, anticipaţia este imposibilă.

Printre prozele lui Leon Donici, prin tipul narativ homodiegetic auctorial, se
evidenţiază câteva scrieri. S-a observat că personajul-narator în naraţiune auctorială îşi
trece în revistă viaţa din trecut, aşa cum o face protagonistul anonim din Părintele
Maurichie şi cel din Cartea Vieţii, ultimul rememorează evenimentele din trecut
exprimându-şi profundul regret pentru dragostea pierdută: „Ţi-aduci aminte? Ţi-aduci
aminte de povestirile din vremuri misterioase şi minunate ce ne destăinuiau papiliotele
capricioase ale încântătorului „barocco” şi cu ce strofe somptuoase de poemă eroică
răsunau în pervazurile de marmură ale palatelor tăcute, închise, semeţe şi pline de taină?”.

În povestirea Părintele Maurichie naratorul anonim rememorează un moment
din copilăria sa, şi anume cel legat de perioada şcolară, aducând în prim-plan figura
dascălului de religie: „Mi-l reamintesc aşa de bine, ca şi cum, între atunci şi acum, nu
ar fi trecut douăzeci şi cinci de ani, ba poate chiar şi mai mult. Era o toamnă cu soare
mult. Pe stradă, viiaţa fierbea spornică. Larma uliţei se îngâna cu tropotul cailor... Dar
la noi în clasă, din pricina copacilor care ne furau cu crăngi lacome razele soarelui, se
aşternea un fel de semi-amurg (...). Se auzi un zgomot de pas greoi, ca şi cum, în
coridor, ar fi mers un cal la pas. Peste câteva clipe, în prag se ivi un preot înalt, cu
pletele cazând pe umeri, cu barba castanie şi faţa posomorâtă”.
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Povestea unui automobil este o lucrare singulară în contextul literaturii române.
Se ştie că arta sec. al XX-lea a fost preocupată de obiect. În muzică s-au introdus
claxoane, sirene sau maşini de scris. Cubismul, în pictură, s-a centrat şi el asupra
obiectului. În literatură, personajul uman tinde să se lase substituit de obiecte. E vorba
de aşa-zisul supra-personaj. Leon Donici a modernizat scrisul românesc prin înlocuirea
instanţei narative umane cu cea obiectuală. În literatura europeană şi în cea americană,
la începutul secolului trecut fenomenul e cunoscut sub numele de obiectivism. În anii
’20 ai secolului trecut, poetul William C. Williams îşi fixează „ochiul” nu pe fiinţe, ci
pe obiecte. Fenomenul eliminării fiinţei umane din literatură a fost remarcat şi în
literatura română. Astfel, Mircea Zaciu notează: „Sufocată de o tipologie umană până
la epuizare, proza scurtă de la începutul veacului nostru caută un refugiu în liricizare,
în peisaj, în atmosferă, prin eludarea prezenţei umane” [1, p. 18].

În literatura română apariţia instanţei narative - obiect este atestată în sec al XIX-lea
în Istoria unui galbân (1844) de Vasile Alecsandri. Povestirea lui Alecsandri se impune
prin neobişnuita ei originalitate tematico-problematică şi nu mai puţin prin cea stilistică.
Nuvela poartă pecetea unei îndrăzneli artistice creatoare rar întâlnită la prozatorii români.

În literatura rusă încercări de acest fel au fost înregistrate în proza lui A. Tolstoi şi
A. Remizov. Ei însă apelează la perspective narative diferite. Personajul, de cele mai
multe ori departe de a fi un om, este o creatură însufleţită. De exemplu, în lucrarea lui A.
Tolstoi, Holstomer, naraţiunea e efectuată şi susţinută din perspectiva unui cal. În proza
lui A. Remizov întâlnim mai multe exemple de acest fel. Ele sunt grupate într-o lucrare
mai largă cu titlul Бедовая доля. Autorul chiar de la început ne previne că scrierea acestei
bucăţi nu este rodul fanteziei, ci e o descriere a aventurilor nocturne dirijate de vis. În
sensul acesta, poate fi făcută o analogie cu Istoria unui galbân. Naraţiunea e relatată, pe
rând, de un tigru, actul narativ e preluat apoi de o pasăre şi, în final – de o vulpe. Ceea ce
surprinde la Leon Donici e că îndrăzneala lui ca scriitor ajunge până la abandonarea
deliberată a perspectivei narative tradiţionale, oferind prerogativa de narare unui obiect.

Cititorul urmăreşte istoria automobilului care vine din Rusia în Basarabia timpului
şi aici trece de la un stăpân la altul: „M-am născut în America în casa tatălui meu Ford şi
îndată după naştere am luat drumul Europei. Aici am fost vândut cu preţ mare în Rusia
şi într-o zi m-am pomenit în stăpânirea unui general, care adeseori se plimba cu surori de
caritate, mai bine zis, cu nişte dame vesele, travestite în uniforma surorilor de caritate.
Generalul, fiind mutat în Basarabia, m-a luat şi pe mine, considerându-mă proprietatea
sa particulară”. Automobilul împrumută caracteristici umane. El dă dovadă şi de sclipiri
de umor: „ – Noi am făcut unirea! exclama Vasilică. Tu şi eu, iar acest escroc, pârlit
politic, acest bandit îndrăzneşte... Apoi veneau cuvinte familiare de mamă, şi religioase,
de biserică, de cruce, de Paşte, de Dumnezeu şi aşa mai departe, în diferite combinaţii,
uneori neaşteptate, însă pline de virtuozitate”. Cititorul e martor la peripeţiile
automobilului care trece de la Vasilică la Mitică ajungând, în cele din urmă, la Costică.
Dincolo de semnificaţia de suprafaţă, lucrarea reprezintă o satiră politico-socială, prin
zugrăvirea schimbărilor în politică şi societate în urma Marii Uniri. Viziunea e oarecum
fragmentară, căci e privită dintr-un singur unghi – cel al naratorului (al automobilului).
Acesta emite însă şi judecăţi de valoare, împrumutând astfel gândurile scriitorului şi
ajunge într-un final să constate: „Nu pricep diferenţa dintre Mitică, Vasilică şi Costică”.



ANUAR ŞTIINŢIFIC
Institutul de Relaţii
Internaţionale din Moldova

414

Sarcina constitutivă a naratorului heterodiegetic auctorial din prozele O noapte
în teatru, Saul, Pe drum spre Emaus, Toamna, Requiem, Admiratorul ş.a. este aceea
de a-şi asuma actul narativ pentru a evoca o lume discursivă în care se desfăşoară
happening-urile. El îndeplineşte astfel funcţia narativă sau funcţia de reprezentare ce
se combină întotdeauna cu funcţia de control şi regie. Naratorul are accesul total la
viaţa interioară a actorului, care, dacă nu este exprimată de actor în mod verbal, e
percepută şi formulată de narator: „Două nopţi de-a rândul somnul zburase de la
căpătâiul regelui. În zadar cântau muzicanţii iscusiţi cântece asiriene ca să cheme
somnul întăritor şi să odihnească inima istovită a regelui. În zadar bătrânul şi
credinciosul Doic din Idumeea îi povestea despre zilele acele îndepărtate, când Saul
trăia în neamul Beniamin, la tatăl său Kis. În zadar povestea Doic şi despre zilele
acelea glorioase, când, întins în praf, zăcea în faţa lui Saul, cerând îndurare, temutul,
vestitul şi îndrăzneţul rege al amonitenilor, Naas” (Saul); „Unul din cei doisprezece,
cu numele Cleopa, s-a deşteptat înainte de răsăritul soarelui, s-a deşteptat într-un han
murdar unde găsi adăpost – singur nu ştia cum – în ziua răstignirii Învăţătorului. Şi
trei zile el nu ştia ce e ziua, ce e noaptea. I se părea lui că acele zile sunt numai o
singură zi, fierbinte, uscată ca în pustiu cu un miraj purpuriu-închis în depărtare, care
trimite vedenii atât de ciudate şi uneori atât de groaznice” (Pe drum spre Emaus). Mai
mult decât atât, naratorul face o analiză psihologică obiectivă şi infailibilă a
personajelor: „Stătea în faţa unei oglinde înalte şi se pregătea pentru concert cu o
îngrijire neobişnuită. Îmbrăcase toaleta cea mai frumoasă din câte le avea, pe aceea
care-i lăsa goi umerii rotunzi şi albi, gingaşi şi încă tineri. În oglindă se întipărea o faţă
încadrată cu păr bălan puţin, cu ochi strălucitori; un zâmbet de plăcere de sine, care îi
şedea aşa de bine, se ivi pe buzele ei” (Admiratorul).

Tipul narativ neutru din schiţa Ultima şedinţă şi monologul Melpomena este
redus la înregistrarea impersonală a lumii exterioare vizibile şi audibile – focalizarea
unei camere. Aceasta nu permite decât o prezentare externă a acţiunii, astfel viaţa
interioară a personajelor e dedusă indirect, pe calea mimicii şi a gesturilor:

Se ştie că tipul narativ neutru interzice percepţia internă a actorilor. Camera nu
are acces la viaţa lor interioară. Cititorul are aici un rol activ de interpretare: „Aici la
stânga, în parter, în stalul întâi, observ pe un domn solid. Vai! Dânsul se gândeşte la
afacerile sale de mâine şi nu înţeleg de ce dânsul a venit aici, în palatul meu? Fiecare
venit aici, la mine, n-are nici „mâine”, nici „ieri”. Există aici numai prezent, există
numai aceia ce pot vedea şi auzi” (Melpomena).

Nici o povestire însă nu aplică integral, de la un capăt la altul, un singur tip narativ.
Se întâmplă ca tipurile să alterneze în cadrul naraţiunii. Nu fac excepţie nici cazurile în
care tipurile alternează chiar în cadrul unei singure fraze. Măiestria artistică a lui Donici
nu rezidă în alegerea unei modalităţi absolute de narare, ci mai degrabă în capacitatea
lui de a combina diferite forme ale povestirii în serviciul diverselor modalităţi ale narării.
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PSYCHOLINGUISTIC PECULIARITIES OF INITIATING  A DIALOGUE
IN ENGLISH LANGUAGE

Tatiana SÎNGEREANU, IRIM

Articolul “Psycholinguistic Peculiarities of Initiating a Dialogue in the English Lan-
guage” reflectă particularităţile psiholingvistice de iniţiere a dialogului în limba engleză.
Cercetările au fost bazate pe analiza critică a problemelor teoretice în domeniul psiholingvisticii,
lingvisticii, metodicii şi psihologiei. A fost evedenţiat că iniţierea dialogului are legătură directă
cu intenţia comunicativă a interlocutorului şi are caracteristicile ei specifice. Rezultatele analizei
comparative a particularităţilor distinctive a convorbirii orale (dialogate şi monologate), la
fel ca şi vorbirii orale şi scrise ne dau posibilitatea de a studia două tipuri de dialog (educaţional
şi autentic).

Communication plays an important role in the life of every person as people
cannot exist without communication. In order to initiate a dialogue, to succeed in this
process it is important to know the peculiarities of initiating dialogical speech.

The aim of the research was to examine the nature of communication and its forms:
oral and written speech, monologues and dialogues. Oral speech mostly functions as a
colloquial speech in a case of discussion; the written one – as a business, scientific,
more impersonal. Written speech transmits information of a more abstract content, while
the oral appears from a direct emotional experience. Oral speech is situative speech. In
oral speech there exists not only the semantic part, but also a range of expressive means.
Written speech is oriented to a person who is not present. That is why this kind of speech
demands a more systematic, logically bounded exposition. Everything has to be ex-
tremely clear from the semantic content. Oral speech has a direct medium, instant inter-
change of opinions. Written speech provides written record and can be duplicated. It is
the best way to express complex ideas. This speech is more formal.

A monologue is a speech form when one person makes it, he determines the
structure, composition and language means himself. In monologue only one person is
present. The other persons are not the speakers. Dialogical communication, on con-
trary, presupposes not less than two people in a speech act. Several authors – commu-
nicators participate in the formation of communication text. Monologue, as a rule, has
an official character. This form of speech demands from the speaker more responsi-
bility, a corresponding selection of language means, careful planning of thoughts.

The conditions of information’s transmitting with the help of language determine
many parameters of language. A specific feature of dialogue is ellipsis (phonetic, lexical,
and syntactic) and a wide use of sentences consisting of a rather small number of words.

When initiating a dialogue the participant evaluates the communicative possi-
bilities of the partner, orientates himself in the situation of communication

After analyzing a number of dialogues, there was made a classification of types
of dialogues by singling out the linguistic, psychological and psycholinguistic fea-
tures of a dialogue.
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After studying the difference between authentic and educational dialogues there
was made the conclusion that educational dialogues have a pedagogic aim and the
authentic dialogues have the communicative goal.

We can see that every authentic dialogue is emotional and this feature is not
peculiar to educational dialogues. The structure of educational dialogues is clear. It
has a standard form of a question and of answer. Authentic dialogues can have various
structures. It may be a question-judgment, a question-remark. There are a lot of infor-
mational lacunas in authentic dialogues.

From the point of view of linguistics we can mention that sentences of educa-
tional dialogues are correctly composed and are logically bounded. In authentic dia-
logues, on the other hand, there are many elliptical structures, omissions.

Educational dialogues are logically completed dialogues according to the com-
municative intention of the speaker. There were examined different communicative
purposes. The attention was focused on the point what people want to transmit, to
accomplish through their speech. Thus the dialogues were classified the taking into
consideration five communicative functions:

1. Personal: expressing thoughts or feelings, such as joy, success, anger, fear,
anxiety, intellectual and social concerns.

2. Interpersonal: establishing desirable social and working relationships. The
following points are included: greeting; introducing people; making appointments for
meetings; apologizing; sharing wishes and hopes; making promises; indicating agree-
ment or disagreement.

3. Directive, when one tries to influence actions of other people. This group in-
cludes the following intentions: to make suggestions, requests; ask for advice; persuade
someone to change his point of view; ask for help; to warn someone; to complain.

4. The referential intention has the aim to talk or report about the things, events, and
actions with the following points: asking for definition; asking for description; explaining
or asking for explanations; discussing possibilities; evaluating the results of an event.

5. Imaginative, that is discussing a story, a piece of music, a film; solving prob-
lems; creating rhymes, stories, plays.

Thus, the psycholinguistic basis of initiating a dialogue includes a wide range of
aspects such as speech emotionality, when the author makes attempts to express the
state of the interlocutor, his mood, and his feelings. This is also the speech of men and
women, called genderlect. There can be observed a vivid difference between how
men and women speak. We can judge about a person taking into consideration his
speech, his thoughts, as it is common knowledge that speech is formed on the basis of
intellectual act. By analyzing the dialogical speech one can make conclusions about a
person, i.e. is his social status, profession, the level of education. The age of the speaker
and his speech register and the stylistic analysis of a dialogue also play an important
role in establishing the psycholinguistic peculiarities of initiating a dialogue.
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ИЗОМОРФИЗМ ТЕРМИНА: МАРКЕР ПОНЯТИЯ И СЛОВО
ОБЩЕЯЗЫКОВОЙ ЛЕКСИКИ

Валентина ШИНГИРЕЙ, кандидат филологических наук, доцент, ИРИМ

The given article aims at bringing up the data of the investigation of a term itself as an
entity having the capability of being feasible in a language and implied in the sphere of con-
cepts. By its language nature a term is a lexical unit that has some morphological character-
istics as any unit of a language, that is, it has its morphological structure that is recognizable
in the given language. If it is a borrowing from another language, then the term has the mor-
phological formation typical for the source language. As a unit of a language, a term is char-
acterized by a certain paradigm that allows a term to enter the syntactical structure of a
sentence. Nevertheless, the sphere of the use of the term is limited, for example, it cannot be
used for stylistical colouring of a sentence, and a term denotes only a concept from a definite
closed terminological area. As a rule, a term has a strict definition of the concept, and it exists
as a marker of this concept in the specialized terminological sphere. The correlation between
the marker of the concept (a term) and the concept itself is strictly rigid. In case the concept is
modified, the marker of this concept will be changed.

The topic of the discussion on the nature of a term has a long history in linguistics, never-
theless, it is still challenging and many linguists are so far tackling the obscure issues of the
nature of a term and its definition. In this article we have brought some approaches and findings
in the sphere of terminology as an area of general linguistics. The tread of narration was pro-
vided by our personal perception of a term as a marker of a certain concept and it was based on
the data of our investigation of the corpora of terms from the texts extracted from various branches
of science and technology.

С появлением письменных канонизированных и научных текстов в Европе
и России существовала устойчивая традиция скрупулезного отношения к
специальным словам, используемым лишь в этих текстах. Однако эта традиция
не выходила за пределы переводческой и лексикографической практики.
Расширению практики перевода канонизированных и научных текстов с одного
европейского языка на другой способствовало изобретение печатного станка и
развитие социально-экономических связей между европейскими странами в XVII
веке. Между тем составители специальных словарей и переводчики научных
произведений относились к терминам как к весьма специфическим словам, не
пытаясь вникать в теоретическую сущность термина.

В нашем исследовании не преследуется цель некоего ретроспективного
анализа достижений современного терминоведения и поэтому не предприни-
маются серьёзные историко-научные экскурсы. Тем не менее полностью
обойтись без них не представляется возможным, ибо наука носит кумулятивный
характер, и каждый новый шаг в познании неизбежно опирается на пред-
шествующие достижения.

Серьёзным толчком к развитию теоретического отношения к термину
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явились опубликованные на русском языке во второй половине XIX века работы
В. Уэвелля, Дж. Ст. Милля и Э. Гуссерля. Наиболее активными проводниками
философского взгляда на термин в России в первой половине XIX века были Г.Г.
Шпет и А.Ф. Лосев. Их изыскания, однако, не вписывались в официальное
философское направление развития общества того времени, и становление
терминоведения в СССР пошло по своеобразным направлениям.

Начало терминологической деятельности как самостоятельного направления
в научных исследованиях в России датируется в терминоведении СССР 1931 годом,
когда была опубликована первая статья Дмитрия Семеновича Лотте, касающаяся
проблем унификации и стандартизации технической терминологии. Основные
положения автора о термине нашли свое отражение в академических трудах[8;9],
а его терминологическая деятельность воплотила в себе все те творческие искания,
проблемы и противоречия, с которых начиналась советская терминологическая
школа. Точка зрения Д. С. Лотте и его последователей была основана на том, что
термины “ это особые слова в структуре любого развитого национального языка,
требующие упорядочения и целенаправленного воздействия.

Сильное влияние на формирование интереса к терминологии в СССР оказал
основоположник Венской школы терминологии Вюстер[14]. Он подчеркивал, что
одно из существенных различий между методами исследования, используемыми
лингвистами и терминологами, состоит в том, что терминологи начинают свое
рассмотрение с понятия, которое должно быть точно определено и не зависит от
своего наименования, а лексикологи отталкиваются от языкового выражения.
Поэтому традиционно терминологи говорят о понятиях, а лингвисты “ о значениях.

Самостоятельным этапом в истории советского терминоведения является
терминологическая деятельность Эрнеста Карловича Дрезена “ активного
пропагандиста книги О. Вюстера и одного из организаторов терминологической
работы в СССР. Э.К. Дрезен относится к числу учёных, кто заложил основы
науки о термине и проложил новые пути в области терминологических
исследований. Вопросам развития и стандартизации терминологии посвящены
статьи и монографии Э.К. Дрезена, опубликованные им в 1932-1936 годах [4;
5:3-17]. Первая его публикация по вопросам терминологии “ это рецензия на
книгу В. Вюстера “Интернациональное нормирование языка в технике и особо
в электротехнике”, где он заостряет внимание на основных проблемах
терминологии и методах её стандартизации. В дальнейшем учёный углублённо
занимается стандартизацией терминов.

Говорить об активной пропаганде книги О. Вюстера можно лишь условно.
Во-первых, об институционализации терминоведения как самостоятельной
дисциплины даже еще и не подозревали, поэтому сложно было вести дискуссию
в понятийно-категориальном ключе. Но при этом, во-вторых, социально-
идеологический фон приобретал все более конкретные черты. В-третьих, в
качестве научного фона служили труды немецкого ученого Л. Ольшки (1885 -
1961), отличавшиеся некоей максималистской эпистемологией и
характеризовавшие язык науки и техники как в высшей степени динамическую
систему, что, в принципе, противоречило взятому мировым сообществом курсу
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на моносемантизацию, унификацию и стандартизацию терминологии. Так,
например, классическая работа немецкого ученого Леонардо Ольшки «История
научной литературы на новых языках» [10] освещает процесс формирования
новой научной парадигмы, охватывая эпоху от средних веков до периода полного
расцвета Возрождения. Автор “ профессиональный филолог “ особое внимание
уделяет изучению терминологии, стиля и жанровой специфики научных
произведений писателей той поры.

Григорий Осипович Винокур известен как выдающийся филолог-русист.
Будучи специалистом по поэтическому языку,  занимавшимся
терминологическими исследованиями [3: 3-54, он не мог относиться к термину
так, как относились к нему инженер Д.С. Лотте, техник Э.К. Дрезен и другие.
Его воззрения, если и не стали самостоятельной школой, то, по крайней мере,
представляют собой новое направление в терминологии. В качестве основных
особенностей можно назвать рассмотрение термина не только как простого
маркера понятия, но и как слово общеязыковой лексики. Г.О. Винокур считал,
что термины – это не особые слова, а слова с особой функцией, и что термином
может быть любое слово, сколь бы тривиально оно ни было.

Нетрудно видеть, что первая концепция (Д. С. Лотте, О.Вюстер, Э.К. Дрезен
и другие), назовем ее инженерной, исходит из примата отраслевых потребностей
конкретной предметной области. Что касается второй концепции, то её как
собственно лингвистическую развивали крупнейшие языковеды того времени.
Кроме Г.О. Винокура фундаментальный вклад в теорию терминоведения внёс
своими работами А.А. Реформатский, в частности “ исследованием «Что такое
термин и терминология» [11].

Большой заслугой Александра Александровича Реформатского является то,
что он в 1947 году впервые включил в учебник по языкознанию отдельную главу,
посвящённую терминоведению. С этого времени терминология прочно вошла в
круг проблем, которыми занимаются лингвисты, а не только инженеры и технологи.

Именно в 60-е годы закладываются основы современной науки о терминах,
названной впоследствии терминоведением. В эти же годы возобновилась
деятельность по стандартизации терминологии, что заметно стимулировало
работы по ее теоретико-методологическому обоснованию. При всём обилии
публикаций, выходящих ежегодно, в области терминологии до последнего
времени ощущался известный дефицит обобщающих работ, в которых бы полно
и последовательно излагались основы терминологической науки и теоретико-
методологическое обоснование деятельности по унификации терминов.

Начиная с середины 70-х годов такие работы всё чаще появляются в разных
странах, а также под эгидой международных организаций ИСО (Международная
организация по стандартизации), МЭК (Международная электротехническая
комиссия), Инфотерм (Международный информационный центр по
терминологии) и Термиа (Международная ассоциация по термиинологии), тем
самым создавая общетерминологическое мировоззрение и формируя систему
ортодоксальных взглядов на основные понятия и проблемы современной
терминологической науки.
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Учитывая материальную основу терминологии, коей в подавляющем
большинстве являются лингвистические единицы (слова и словосочетания
естественных языков), а также то, что абсолютное большинство специалистов,
исследующих сферу специальной коммуникации,  это терминологи
«лингвистического происхождения», несложно догадаться, что и в период
становления терминоведения, и ныне господствует лингвистическая, если угодно,
винокуровская концепция. Между тем концепция, названная нами инженерной,
не является её единственной альтернативой. Наличествует некий третий подход
к оценке термина. Его мы и попытаемся далее обосновать.

Долгое время бытовало весьма распространённое мнение о том, что
терминоведение “ раздел лингвистики. «А почему бы и нет?!» “ утверждали его
сторонники, “ «если терминология “ часть лексики языка и, следовательно,
должна находиться в ведении лексикологии и описываться методами
лексикографии!» Между тем в процессе исследований и разработок выявилось
столько специфических черт и особенностей, присущих только терминоведению;
приёмы и методы настолько обособились от сугубо лингвистических, а объект
терминоведения “ термин (терминология), столь многогранен и всеобъемлющ,
что это привело подавляющее число терминоведов к выводу о комплексном
характере науки о терминах [1:10-11; 2; 6]. Однако среди сторонников третьего
подхода нет единства мнений в вопросе о составляющих комплексной научной
дисциплины. Шкала таких мнений простирается от чисто лингвистического
(терминоведение “ раздел лингвистики) до комплексно множественного, когда
утверждается, что терминологическая наука возникла на стыке едва ли не десятка
наук, среди которых и информатика, и документалистика, и науковедение, и
психология, и теория познания и ряд других, с которыми безусловно связано
терминоведение, как впрочем, и многие другие науки. Однако, как утверждают
сторонники третьего подхода, эти науки не стали теми непосредственными
«кирпичиками», из которых сложилось «здание» терминоведения.
Непосредственными слагаемыми терминологической науки, с их точки зрения,
являются четыре научных дисциплины: лингвистика, логика, общая теория
систем (системология) и семиотика, к которым на стадии анализа конкретных
терминосистем безусловно должна быть добавлена та наука или предметная
область, язык которой изучается или упорядочивается.

С нашей точки зрения,  несмотря на  многообразие взглядов на
терминоведение, наиболее очевидным общносим между ними является связь
терминоведения с лингвистикой, уже хотя бы потому, что у них совпадает
материальный объект изучения “ именно слова и словосочетания естественного
языка, функционирующие в качестве терминов в сфере специального общения.
Очевидно поэтому и многие из методов лингвистического исследования
оказываются востребованными при изучении и упорядочении терминосистем и
отдельных терминов.

Известные в настоящее время способы описания значений слов
представляют их через признаки, входящие в содержание выражаемых ими
понятий. В результате значения слов предстают как совокупность ряда признаков.
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Во всех случаях каждое значение выделяется среди значений других слов какого-
либо поля (причем само понимание поля весьма различно в разных работах).

Возникновение нового понятия обусловливает появление нового термина.
В настоящее время уже существует несколько определений понятия «термин».
Наиболее распространенным является определение из Лингвистического
энциклопедического словаря,  определяющего термин как “слово или
словосочетание, обозначающее понятие специальной области знания или
деятельности” [7:508]. Иначе говоря, в термине необходимо различать словесное
выражение и понятие: первое называется “формой” термина, второе “
“смысловым содержанием”, или “семантикой”. Дополнительно к этому в
отношении “формы” термина следует различать его сугубо звуковую форму,
которую называют “внешней формой”, и смысловое содержание отдельных
элементов, из которых составлен термин, что носит название “внутренней
формы” термина. Значение различных элементов термина весьма разнообразно.
Важнейшим является “смысловое содержание” термина, т.е. понятие, для
которого и создан сам термин. В этом отношении играют роль, во-первых,
необходимость существования самого понятия, во-вторых “ степень его точности
и в третьих “ его определённость [12:170-171, 174].

Вопрос о необходимости понятия возникает в связи с несовершенством
понятийных систем различных отраслей знания. В результате их развития
возникают, сосуществуют, перекрещиваются сотни новых понятий, некоторые
из которых могут быть практически синонимичными, какие-то неточными или
вообще неверными по своей сути. На более ранних этапах развития, которое в
прежние века  было более медленным по своим темпам, естественное
“отмирание” понятий само очищало язык от лишних элементов. В настоящее
же время язык не может самостоятельно справиться с этой задачей, в связи с
чем повышается риск возникновения терминов-синонимов. “Для того, чтобы
иметь возможность установить, какие понятия являются действительно
необходимыми и какие излишними,  целесообразнее всего создать
предварительно соответствующую классификацию понятий в той или иной
области по одному или нескольким важным признакам. Расположенные в
закономерном порядке понятия дадут возможность выявить среди них необ-
ходимые и отделить их от устарелых, параллельных и искажающих” [12:172].

Точность понятия определяется как его точная ограниченность по объёму
и полная определённость по содержанию. Эти требования и может обеспечить
чёткая понятийная классификация. Построенная, например, по родо-видовому
принципу, она будет способствовать полному описанию места данного понятия
в системе представлений какой-либо области и отграничению его от близких,
смежных ему по значению.

Определённость понятия выражается его однозначностью, одинаковым его
осмыслением всеми членами языкового коллектива. В противном случае могут
возникнуть недоразумения и непонимание. “Неопределённость содержания
понятия ведёт к тому,  что написанное становится неясным и требует
комментариев, что статьи двух авторов, помещённые рядом в одном и том же
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сборнике, трудно согласовать” [12:173], наконец, что практики с трудом
сговариваются даже по несложным вопросам из-за неясности слов.

Внутреннюю форму термина можно рассматривать как переход от
“семантики” к “внешней форме”. Внутренняя форма играет основную роль при
первоначальном создании термина, т.к. практически появляется при отборе у
понятия одного или нескольких характерных признаков и выборе морфем для
составления термина. Фактически из набора различных признаков, присущих
данному понятию, выбираются один или несколько (как показывает практика “
не обязательно самых существенных), которые при комбинировании и образуют
новый термин. Следует отметить, что набор признаков, составляющих
“внутреннюю форму” термина, выбирается произвольно, но в дальнейшем
именно он определяет объём самого понятия и его место в общей классификации
группы родственных понятий. Зачастую внутренняя форма указывает на такие
признаки, как положение терминоносителя (объекта, к которому относится
данное понятие) в определённом классификационном ряду. Однако в реальности
значительное количество общезначимых слов английского и русского языков
имеют очень близкие по смыслу терминологические соответствия в одной или
более областях без существенного сдвига значения. Например, понятия,
соответствующие общезначимому слову «здание», являются необходимым
элементом терминологии по крайней мере в двух областях: в области
строительства и в области коммунального обслуживания. Английское же слово
«standard» имеет более семи терминологических значений, например:

1. техн. стандарт (единица объёма строевого материала; варьируется в
зависимости от страны) имеет омоним в технической терминологии, то есть слово
standard имеет другое омонимическое значение «станина»;

2. финансовый “ (денежный) стандарт (принцип организации расчетов в
конкретной денежной системе), например: gold exchange standard , gold standard
, dollar standard, silver standard.

Каждый из этих сложных терминов со словом standard имеет свою
профессиональную сферу употребления, например:

a) gold standard междун.экономический финансовый “ золотой стандарт
(денежная система, при которой национальные денежные единицы имеют
установленное законом золотое содержание и подлежат свободному размену
на золото; впервые был введен в 1717 г. по инициативе Исаака Ньютона; с 1834
г. стал применяться в США; остальные крупные страны присоединились к
стандарту в 1870-х гг.; период с 1880 г. по 1914 г. называется классическим
золотым стандартом; в 1925-1931 гг. действовал в более мягкой форме
золотовалютного стандарта; действовал до 1933 г.).

b) gold exchange standard междун.экономический финансовый,
исторический- золотовалютный [золотодевизный] стандарт (смягченная форма
золотого стандарта, при которой центральный банк фиксирует обменный курс
национальной денежной единицы к валюте страны, придерживающейся полной
формы золотого стандарта; такая система существовала в 1925-1931 гг., когда
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курс денежных единиц фиксировался к американскому доллару или английскому
фунту стерлингов, которые могли свободно размениваться на золото).

3. лингв. (языковой) стандарт; (языковая) норма.
4. сфера образования в Британии “ класс, уровень (в начальной школе).
5. муз. популярная песня, исполняемая многими музыкантами, например:
 popular jazz standards — популярные джазовые песни.
6. управление, менеджмент “ стандарт, норма, требование, образец, эталон

(установленный образец (или правило), по сравнению с которым оценивается
качество продукта, выполнения работы и т. д.). Например:

to establish [set] a standard — установить стандарт to apply a standard —
применять стандарт to lower [raise] standards — снижать [повышать] требования
This piece of work is below standard/is not up to standard. — Эта работа выполнена
хуже, чем требует стандарт. We have very high safety standards in this laboratory.
— В этой лаборатории очень строгие правила техники безопасности. Her tech-
nique became a standard against which all future methods were compared. — Ее
техника стала стандартом, с которым сравнивали все последующие методы. Most
people agree that there are standards of behaviour which need to be upheld, but agree-
ing on them is rather more difficult. — Большинство людей считают, что существуют
нормы поведения, которые стоит поддерживать, но прийти к согласию, каковы
эти нормы, гораздо труднее.

Имеет целый ряд синонимов как из нейтральной лексики, так и из термино-
логии, например: mark , norm ; quota , rate , principle , ratio.

7. как прилагательное имеет терминологической значение в сфере
бухгалтерского и управленческого учета - нормативный, заданный, плановый
(напр., о затратах, об объеме выпуска, о доходе, размер которых запланирован).
Примеры вхождения в сложные термины из сферы бухгалтерского и управлен-
ческого учета:

- standard cost – в сфере бухгалтерского и управленческого учета
нормативная [стандартная] стоимость, нормативные [стандартные] затраты
(заданные для предприятия нормативы издержек производства) Syn: predeter-
mined cost , predicted cost , target cost;

- standard cost allowance – в сфере бухгалтерского и управленческого учета
“ нормативные переменные затраты для данного уровня производства (уровень
переменных затрат, запланированный для производства определенной продукции
с учетом фактического уровня производства и нормативной цены материалов);

- standard cost card – в сфере бухгалтерского и управленческого учета карта
нормативных затрат (документ, регистрирующий нормативные затраты
производства продукции (нормативные затраты материалов и труда, нормативные
накладные расходы));

- standard costing – в сфере бухгалтерского и управленческого учета
калькулирование себестоимости по нормативным затратам, нормативный учет
затрат, стандарт-костинг а) (система определения и контроля затрат, основанная
на сравнении нормативных и фактических издержек, выявлении и анализе
отклонений) standard variable [marginal, direct] costing — нормативный учет
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переменных [предельных] затрат; standard absorption [full] costing —
нормативный учет затрат с полным поглощением. Его полными синонимами
являются сложные термины standard cost system и standard costing system;

-  standard performance – в сфере управления и менеджмента нормативная
производительность, норма выработки (количество продукции, которую должны
произвести предприятие или рабочий в единицу времени (час, день)). Его
полными синонимами являются сложные термины standard operator perform-
ance , performance standard output-standard output norm;

- standard hour “ в сфере управления и менеджмента часовая норма
производительности (количество продукции, которая должна быть произведена
за час при нормальных условиях производства);

- standard level of output – в сфере бухгалтерского и управленческого учета
плановый выпуск, нормативный выпуск , норматив по выпуску [объему
производства] (запланированный на определенный период (обычно год) объем
выпуска продукции);

- standard price – в сфере бухгалтерского и управленческого учета в значении
«нормативная [стандартная] стоимость, нормативные [стандартные] затраты
(заданные для предприятия нормативы издержек производства)», имеет полные
синонимы: standard cost, predetermined cost , predicted cost , target cost, standard
price и standard costing;

- standard bill of materials – в сфере бухгалтерского и управленческого учета
нормативный состав изделия (перечень нормативов сырья, материалов и
комплектующих, необходимых для производства конечного изделия);

- standard direct labour cost “ в сфере бухгалтерского и управленческого учета
нормативные прямые затраты на оплату труда (нормативное количество часов
работы, умноженное на нормативную почасовую зарплату);

- standard direct labour rate “ в сфере бухгалтерского и управленческого учета
нормативная ставка  оплаты труда  производственных работников
(запланированная на период ставка оплаты труда основных производственных
работников; используется при планировании прямых затрат на труд и сравнении
с фактической оплатой труда работников в конце периода). Его полные синонимы:
standard labour rate и standard rate of pay;

- standard direct materials cost “ в сфере бухгалтерского и управленческого
учета нормативные прямые затраты материалов (нормативное количество
материалов для производства продукта, умноженное на их нормативную цену);

- standard direct materials price “ в сфере бухгалтерского и управленческого
учета нормативная цена прямых материалов (плановая цена материалов,
непосредственно участвующих в производстве продукции);

- standard overhead cost “ в сфере бухгалтерского и управленческого учета
нормативные накладные расходы [затраты] (запланированные постоянные и (или)
переменные накладные расходы);

- standard fixed overhead cost “ в сфере бухгалтерского и управленческого
учета нормативные постоянные накладные расходы (плановые фиксированные
расходы, которые напрямую не связаны с производством (напр., плановая
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зарплата менеджера офиса), рассчитанные на основе нормативного времени
производства и нормы поглощения накладных фиксированных затрат в единицу
времени производства данной услуги (продукта));

- standard manufacturing overhead cost “ в сфере бухгалтерского и управлен-
ческого учета нормативные накладные производственные затраты (заданные
на будущий период постоянные и переменные накладные производственные
расходы);

- standard fixed manufacturing overhead rate “ в сфере бухгалтерского и
управленческого учета норма накладных постоянных производственных затрат
(отношение суммы запланированных накладных постоянных производственных
затрат к производственному потенциалу (как правило выраженному в нормальной
производственной мощности);

- standard production cost “ в сфере бухгалтерского и управленческого учета
нормативные издержки производства (издержки производства, рассчитанные на
основе планового уровня производства и затрат);

- standard material price “ в сфере бухгалтерского и управленческого учета
нормативная цена материалов (заданная на определенный период чистая цена (с
вычетом всех скидок) единицы прямых материалов) Syn: standard purchase price;

- standard materials usage “ в сфере бухгалтерского и управленческого учета
норматив расходования материалов (запланированное количество материалов,
необходимых для производства продукции);

- standard mix “ в сфере бухгалтерского и управленческого учета норматив-
ная структура затрат материалов (запланированные пропорции материалов,
используемых для производства продукта);

в сфере общеэкономических терминов нормативная структура продаж
(запланированный объем продаж компании, представленный в разрезе его составных
частей: запланированных объемов продаж каждого отдельного вида продукции);

- standard quantity allowed “ в сфере бухгалтерского и управленческого учета
нормативные затраты материалов (норма материалов на единицу продукции,
умноженная на количество продукции);

- standard rate – в сфере бухгалтерского и управленческого учета стандарт-
ный тариф оплаты (работы, услуг), его полные синонимы “standard overhead
rate и predetermined overhead rate;

в сфере транспортного обслуживания “основной тариф (ставка при
перевозке по кратчайшему маршруту);

- standard time “ в сфере бухгалтерского и управленческого учета норма-
тивное [стандартное] время, норма времени (время, необходимое среднему
работнику для выполнения определенной работы в нормальных условиях). Имеет
полный синоним standard hours.

В системе астрономических терминов имеет значение «поясное время».
Если предположить, что всякое терминологическое значение должно быть

отделено от общелексического значения, то это означает, что эти значения
функционируют в различных контекстах, и совмещение их в одном и том же
предложении приводит к такому явлению, как «игра слов» [13]. Несомненно, в
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профессиональной области границы понятия могут быть четче. Так, например,
строитель увереннее непрофессионального носителя языка должен отличать
«здания» от других видов строений. При этом для непрофессионала такие
«граничные» объекты относятся к области неопределенности, когда он уже не
может четко классифицировать строение и охотно воспринимает
профессиональную классификацию.

Кроме того, если человек соприкасается в своей повседневной жизни с
профессиональными сферами деятельности, ему необходимо понимать и
использовать те же самые значения, что и профессионалы. Поэтому неслучайно
многие англоязычные общеязыковые толковые словари используют для
толкования лексики юридического права максимально точные дефиниции:

arson –  law “ The malicious burning of another’s house or property, or in some
statutes, the burning of one’s own house or property, as to collect insurance (The
Random House Dictionary of the English Language, Unabridged, 2009);

юрид. – Поджог дома или чьей-то собственности, совершённый со злым
умыслом, или в некоторых законах “ поджог своего дома или чьей-то
собственности с целью получения суммы страхования.

arson – criminal law “ The act of intentionally or recklessly setting fire to anoth-
er’s property or to one’s own property for some improper reasons (Collins English
Dictionary, 2010);

юрид. Совершение поджога имущества собственника либо преднамеренно
– по причине преступного умысла,  либо опрометчиво “ по грубой
неосторожности.

В Большом толковом словаре русского языка (2008) имеется только одно
толкование для поджога: Умышленное устройство пожара.

Такими же свойствами совместного лексического и терминологического
употребления обладают и многие другие общеизвестные слова: названия
транспортных средств, должности и профессии, технических устройств,
произведений искусства, социальных и природных явлений и многие другие.
Перечислим лишь некоторые из таких слов, начинающихся на букву «а»: аванс,
авиабаза, автобус, автопилот, агроном, адвокат, аккредитив, алгебра,
алгоритм, алебастр и т.п. каждая наука имеет свой собственный язык, свою
собственную терминологию.

В заключение обратим внимание на то, что существует значительное
количество многословных выражений, которые будучи терминами в специальных
предметных областях понятны носителям языка, например: военная помощь,
авиационная промышленность, внешняя миграция. Это означает, что взаимо-
проникновение лексики и терминологии имеет значительно больший масштаб,
чем это предполагалось ранее терминологами и лексикологами. И очень важно
сознавать, что, когда речь идет о науке, ученые пользуются не словами естест-
венного языка, но терминами данной науки, даже если эти термины звучат так
же, как слова обычного языка.

Кроме того, научные понятия отражают существенные и необходимые
признаки или их совокупность, а в языке они находят свое отражение в словах “
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научных терминах. В понятии выделяют его содержание и объем. Совокупность
предметов, обобщенных в понятии, называется объемом понятия, а совокупность
существенных признаков, по которым обобщаются и выделяются предметы в
понятии, “его содержанием. Язык науки построен из терминов, и только из
терминов. В частности, не только объекты, но и их отношения описываются
строгими терминами.
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СПЕЦИФИЧЕСКИЕ СВОЙСТВА ТЕРМИНА И ЕГО МЕСТО В
ОБЩЕЯЗЫКОВОЙ ЛЕКСИКЕ

Валентина ШИНГИРЕЙ, кандидат филологических наук, доцент, ИРИМ

The present article is aimed at the specific features of a term and the peculiar place of a
term in the stock of the English and Russian languages. The specific nature of a term is explained
by its characteristic function in the language, that is, to precisely render certain scientific con-
cepts. The meaning of a term is monosemantic. Another important feature of a term is its belong-
ing to the system because a term possesses its specific features only within concrete terminologi-
cal system, i.e. the terminology of a concrete science or the terminological field. The other spe-
cific features are its definition and the absence of stylistical coloring. It is important to emphasize
that nowhere in the language can one find such an accurate and conscious use of language and
its particular units as in the area of terminology. Terms are the part of a common stock of a
language, and they form a special layer of this stock, the units of terminological and non-termi-
nological lexis participating in the process of terminologization and determinologization.
Terminologization is interpreted as a process of transition of a word that was usually in general
use in the literary language but it has become a term. As a rule, it is usually a two-way process,
that is, in the first one the word loses its lexical meaning and receives a precise and well-formu-
lated definition. The other way is borrowing the word from the general literary language, the
similarity of one object or phenomenon with the other one being used. In this case the metaphor
is the basis for terminologization, in other words, the transfer of the name is taken place, and the
formed term appears to be a metaphor in reference to the according word in the general literary
language. Determinologization is the other language phenomenon, that is, the case when the
term loses its terminological meaning beyond the terminological field. All above said is the
evidence of a peculiar status of term in the stock of language.

Наука о терминах – терминоведение, как самостоятельное научное направление,
сформировалось в 1960-х гг. благодаря многочисленным исследованиям российских
и других зарубежных терминологов, занимавшихся проблемами понятийно-
свойственного наполнения содержания термина. Однако до сих пор специалистам-
терминологам, как показывает проведенный нами анализ, так и не удалось достичь
единого мнения в разработке определения понятия «термин».

В науке, как известно, большое значение имеет эталон, сохраняющий свою
определенность и неизменность; ведь любое измерение, любое исследование требует
точно выверенного эталона. Термины как раз и являются такими словами-эталонами.

Специфические свойства термина определяются его особой функцией в
языке – точно передавать определенные научные понятия. Значение термина
стандартно. Очень важной характеристикой терминов является их системность.
Свои специфические черты термины приобретают только в рамках конкретной
терминологической системы (например, терминологии данной научной
дисциплины), или терминологического поля. К таким чертам, помимо
системности, относятся наличие дефиниции, однозначность, отсутствие
экспрессии, стилистическая нейтральность.
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Важно подчеркнуть, что нигде с такой степенью наглядности не
проявляется сознательное отношение к языку и его отдельным единицам, как в
области терминологии.

Термины входят в общую лексическую систему языка, и как показывает
наблюдение за терминами, свидетельством взаимопроникновения терминоло-
гической и нетерминологической лексики являются процессы терминологизации
и детерминологизации.

Под терминологизацией понимается процесс перехода общеупотреби-
тельного слова литературного языка в термины. Этот процесс обычно идет двумя
путями. Первый путь состоит в том, что у слова как бы отсекают его лексическое
значение и дают ему строгое, точное определение – дефиницию (например,
окончание в лингвистике; сигнал или канал в теории информации). Такие важные
понятия электро- и радиотехники, как искажение, затухание, сопротивление,
колебание, именуются при помощи слов, давно существующих в языке и
являющихся общераспространенными.

Часто научное понятие совсем не включает в себя те признаки, которые
составляют значение общелитературного слова. Так, например, пена в Словаре
Ожегова определяется как «пузырчатая жидкая масса», а в химической
терминологии пена определяется как «гетерогенная система, дисперсная фаза
которой находится в газообразном агрегатном состоянии, а дисперсионная среда
“ в жидком». Так, термин элементарная частица вступает в противоречие с
общим значением слова элементарный (начальный, простейший).

Недаром в научно-популярной литературе особо разъясняются именно такие
термины, которые являются омонимами к общелитературным словам. Другой способ
заимствования слов из общелитературного языка состоит в том, что при создании
термина используется сходство одного предмета или явления с другим. В этом случае
в основе терминологизации лежит метафора, иными словами, происходит перенос
наименования, и термин выступает как метафора по отношению к соответствующему
слову литературного языка. Так, метеорологи различают такие виды снежинок, как
пластинки, ежи, звездочки, столбики, иглы, пушинки. Особый вид молодых (новых)
льдин называют щенками. В ядерной физике дефектный электрон называется дыркой.
Вид радиолокационного эха – ангелом.

В исключительных случаях термины заимствуются из просторечия, даже
жаргона, сравни: физический термин урка-эффект, применяющийся для
обозначения одного из видов радиоактивного распада. Следует, однако,
учитывать, что терминологизация общеупотребительных слов – это не
единственный путь создания терминологических систем.

Одним из важнейших способов образования терминов являются заимство-
вания из иностранных языков, поскольку этот путь обеспечивает часто большую
однозначность и определенность этих слов, а также соответствует современной
тенденции к международной стандартизации терминологии. Большой удельный вес
в научной терминологии имеют слова, построенные на базе греко-латинских элементов.
Кроме того, для всех современных терминологических систем характерным
оказывается стремление к созданию расчлененных, семантически прозрачных и
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мотивированных наименований, таких, как естественный радиационный фон, шум-
генератор, гамма-поле, однозначные соответствия, сверхпарамагнетизм.

Другое явление, наблюдаемое в языке, – это переосмысление терминов.
Происходит так называемый процесс детерминологизации, когда термин теряет
за пределами своего терминологического поля свои дефинитивные и системные
характеристики (полностью или частично). Специальная терминология оказывается
практически неисчерпаемым источником для новых, свежих, нештампованных
способов речевого выражения (силовое поле его творчества; безответственность
– это планктон аферистов; искусственная инъекция оптимизма; он страдает
политической глаукомой; человек находит нравственный пеленг).

Из вышесказанного следует, что процесс образования терминологии
происходит в промежуточном слое между общей и специальной лексикой. На
существование этого слоя указывалось и ранее. На рис. 1.1 показан этот
пограничный лексико-терминологический слой, причем он «значительно шире»
на рис.1.2, так как этот слой не имеет фиксированных границ. Слова, которые
вчера были понятны только специалисту и профессионалу, сегодня могут быть
понятны широкому кругу людей. Это связано с информационным бумом и
информированностью людей посредством средств массовой информации,
например, о разных болезнях, или о вложении финансовых средств населения,
или об онкологических заболеваниях, массовых эпидемиях и тому подобное.

Рис. 1.1  Рис.1.2.
Динамика промежуточного слоя между общей и специальной лексикой

(рисунок из [9] ).
Вышесказанное относится лишь к исконным терминам, не констатируя

довольно частые случаи заимствования. Однако “если данное понятие на языке,
из которого производится заимствование, представляет собой слово с переносным
значением или термин из элементов обиходного языка, то в этом случае возможно
построение нового термина из элементов, совпадающих или аналогичных
соответственным терминообразующим элементам в другом языке” [3:130].
Существует и более простой механизм перенесения иностранных терминов в
другой язык “ прямая транслитерация. В этом случае внутренняя форма не понятна
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тем, кто не знает иностранного языка, и впоследствии часто теряется совершенно
из-за ассимиляции этих слов в языке, в котором происходит заимствование.

Внешняя форма термина, как указывает в своих работах Лесохин А.Ф.,
представляет чисто звуковую его форму. По учению яфетической школы
языкознания во всех естественных языках все слова первоначально имели свою
внутреннюю форму, которая, однако, как правило, утеряна в результате
“шлифовки” слов в процессе речи. “Эта шлифовка внешней формы является
одной из причин того, что внешние формы двух различных терминов становятся
одинаковыми “ тогда имеет место “омонимия” терминов” [4: 178].

Вместе с тем в настоящее время в рамках исследований, связанных с построением
для различных языков иерархических систем значений типа WordNet [7; 8], происходит
сближение двух подходов. Создавая wordnet’ы для своих языков, лингвисты
выстраивают значения слов и языковых выражений в виде иерархических систем,
пытаются найти схожие понятия для различных языков, выстраивают верхний
независимый от языка уровень таких систем, стремятся использовать созданные
структуры для общезначимого языка как заготовку для автоматизированного выявления
понятийных систем в конкретных предметных областях [10; 6].

Описание значений терминов в терминологической практике производится
посредством построения дефиниций выражаемых ими понятий. Значение
термина предстает также как сумма, пучок некоторых элементарных семанти-
ческих единиц, но этот “пучок” состоит только из двух признаков, причем приз-
наков неравноправных, находящихся между собой в определенной зависимости:
признака “ ближайшего рода и признака “ видового отличия.

Дефиниция помогает отличить данный объект внутри одной классификации
от понятий, соподчиненных данному родовому понятию. Однако терминологи-
ческое поле образует значения не только терминов, лежащих на одной
классификационной горизонтали классификации “ полем является вся данная
система понятий, или категория, и т.п.” [2:26].

При толковании каждого термина обязательно существует признак “
ближайшее родовое понятие, и признак “ видовое отличие. Кроме этих двух,
обязательно имеющихся признаков, в толковании содержится и некоторое число
“добавочных” признаков, как бы “сужающих” эти два признака. В первом случае
мы имеем более широкое значение термина, во всех остальных “ более узкие,
индивидуальные значения этого же термина.

Максимально широким толкование является тогда, когда ему соответствует
наиболее широкое понятие, т.е. понятие, содержание которого образовано только
на основе двух перечисленных вначале признаков. Любые дополнительные признаки
будут соответствовать более узкому понятию, и термин будет обладать,
соответственно, более узким, индивидуальным значением. Назовем первый вид
значений максимально широким значением термина, а второй вид “ индивидуальным
значением этого же термина[2: 32-33]. В отраслевых терминологиях признак “
ближайшее родовое понятие, часто выражается группой слов, которой, естественно,
соответствует более узкое понятие о том же понятии. Такое узкое понятие образуется
путем указания в дефиниции дополнительных признаков, суживающих широкое
понятие, выражаемое одним термином “ ближайшим родом.
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“Этот способ имеет то преимущество, что именно в дефиниции указываются
два признака, которые находят параллель в бинарном составе мотивированных
звуковых оболочек однословных терминов. Способом дефиниций широко
пользуются в науке,  а также при фиксировании значений терминов в
терминологических словарях системного типа, терминологических стандартах,
ведомственных нормалях и т.п.”[2: 26]. Современная терминология многих
областей, при всём своём словесном богатстве, имеет в своём составе мало
собственно терминов “ “общетехнических” и “отраслевых”. “Значительное число
терминов полисемантично (многозначимо). Не только в различных отраслях, но
даже в пределах одной области эти термины или не имеют определённого
значения, или имеют несколько значений.

Вместе с тем подавляющее число предметов и понятий, особенно в технике,
носит несколько названий “ обладают терминами-синонимами. Нередко термин,
являющийся одним из синонимов для какой-либо части, одновременно служит
наименованием другой части, конструктивно отличной от первой или на неё
совершенно не похожей ни по своему действию, ни по внешнему виду и т.д.
(“переплетающиеся” термины)” [5:64], например, в качестве терминов-синонимов
можно рассматривать “ЭВМ” и “компьютер”, в качестве полисемантических
терминов – как, например, “борт” (совокупность элементов обшивки летательного
аппарата и сам аппарат), “земля” (планета Солнечной системы и наземная
радиолокационная станция), “высота” (угол между горизонтом и светилом,
измеряемый вдоль дуги вертикали, и перпендикуляр, опущенный к стороне
многоугольника), “оператор” (понятие, означающее соответствие между
элементами двух множеств X и Y и член боевого расчёта, занимающийся
наблюдением за полученным изображением). И хотя их неоднозначность в данном
случае снимается контекстом, эти термины всё же можно признать не вполне
удовлетворительными с точки зрения требований, выдвигаемых лингвистами. В
связи с этим все неудачные термины можно разделить на 5 групп:

· действительные или однозначащие термины;
· термины-синонимы или множественные;
· термины полисемантические или многозначащие;
· термины недифференцированные;
· описательные термины.
(автор приведенной классификации - Д.С. Лоттe [5:50-60]).
Наиболее неудобными являются термины, относящиеся к 5 группе.

Разновидность их чрезвычайно велика. В их число входит значительное количество
выражений, не напоминающих пусть даже многословный термин “ это простые
описания, которые даются понятию в словарях или учебниках. В качестве примера
можно привести понятие из области теории управления летательными аппаратами
“ “метод аппроксимации отображения относительного движения”.

Недифференцированные термины, или “полутермины”, выделяются по
следующему принципу. “В некоторых более простых конструкциях они являются по
существу терминами; в других же, более сложных, они своё единство теряют и иногда
превращаются в чисто описательные” [5:50]. Примером термина этого типа, на наш
взгляд, может служить понятие “весовая обработка”, являющееся термином в контексте,
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связанном с радиолокацией, но как название одного из этапов погрузки груза “ его
взвешивания “ вполне способное быть лишь описательным определением процесса.

Указанные выше недостатки привели учёных-терминологов к составлению
списка определённых требований, которым должен удовлетворять термин. Все
предлагаемые различными лингвистами критерии в целом сходны. Приведенный
ниже набор требований представляется нам наиболее рационально разделённым
и в должной мере детализированным. Автором его является Д.С. Лотте. По его
мнению, термин должен быть:

- действительно термином “собственным именем” предмета или понятия,
не имея в данной области синонимов и не представляя собой омонима;

- не обязательно состоять из одного слова, но в пределах возможной
краткости обладать достаточной или полной ясностью;

- вызывать определённую ассоциацию “частную” (т.е. смысловую) или
“узловую” (с каким-либо базовым, основным понятием);

- термин данной специальности должен совпадать или соответствовать
термину родственной отрасли или даже более отдалённым отраслям.

Развитие и обогащение терминологии идёт, в основном, по пути всё большего
соответствия этим требованиям. Термины с точки зрения морфологической
классификации могут быть существительными, прилагательными, глаголами и
наречиями. По своей формальной классификации они могут быть простыми и
сложными, иначе говоря “ односоставными и многосоставными: например “ «атом»
и «функция распределения эффективной поверхности рассеяния».

В результате семантического анализа выявляется, что большинство
терминов моносемичны, что, наверное, можно отнести к заслугам учёных-
терминологов, которые провели длительную работу по стандартизации
терминологии, отбору терминов и составлению правил и рекомендаций по
созданию новых. Термины делятся на семантические группы, например:

- лингвистика – грамматика, лексикология, фонология;
- общенаучная лексика “ синтезирование, коррекция;
- общетехническая лексика “ вход (приёмника), шаг;
- методы познания “ эвристический алгоритм;
- математика “ интерполяция, коэффициент, оператор;
- география “ карта, Земля (планета), азимут;
- вычислительная техника “ процессор, ОЗУ, ЦВМ;
- изображение “ геометрическое искажение, комплексирование, плотность

почернения;
- радиолокация “ дальность обзора, значение радиолокационного изобра-

жения, многолучевая обработка;
- физика “ доплеровская частота, поляризация, траектория.
Однако не следует забывать, что “термины подвержены развитию, изме-

нению в своём объёме и содержании, то есть что они подчиняются общим законам
функционального изменения значений слов” [4: 173].

Системность терминологии всегда рассматривалась как одна из ее важней-
ших характеристик. Неоднократно отмечалось, что системность терминологии имеет
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двойственную основу: это системность понятийная, логическая, вытекающая из
системности понятий самой науки, и в то же время системность лингвистическая,
системность языковых единиц, выражающих эти понятия. Методология
лингвистического исследования термина практически следует традиционным
методам исследования слов (для однословных терминов) и словосочетаний (для
многословных терминов). При этом различают грамматический (морфолого-
синтаксический) и семантический анализ терминов. Кроме того, к лингвистическим
аспектам уже не столько изучения, сколько упорядочения и описания терминов
добавляется синтаксический аспект исследования определений, ибо за единицу
рассмотрения в сфере фиксации терминов, т. е. в различного рода словарях, принята,
как известно, словарная статья, содержащая совокупность термина и определения.

Методология лингвистического исследования терминологических систем
исходит, главным образом, из возможности исследования значений терминов
посредством расчленения значений на  элементарные смыслы (семы,
семантические множители), что позволяет устанавливать меру смысловой близости
между терминами одной системы и на этой основе строить граф, отражающий
структуру всей терминологической системы. Компонентный и дефиниционный
анализ, а также метод семантических множителей, в разной степени используют
этот подход к исследованию и упорядочению терминосистем.

Вместе с тем, при анализе терминологических систем могут использоваться
и традиционно принятые в лингвистике описательные методики, позволяющие
исследовать либо синхронный, осуществленный в какой-либо конкретный
момент срез терминосистем, либо диахронически проследить историю
становления терминологически изучаемой области.

Терминология может изучаться и упорядочиваться в социолингвистическом
аспекте с точки зрения её роли в процессе коммуникаций определённой социальной
(профессиональной) группы, сообщества, а также в аспекте психологических особен-
ностей использования, усвоения и упорядочения отдельных терминов и терминосистем
в том смысле, в каком этим занимается современная психолингвистика.

Принцип системности языка является одним из основных принципов
лингвистики XX века. Б.Н. Головин справедливо отмечал, что большинством
лингвистов терминология понимается как единство системы понятий и системы знаков,
содержание и связи которого замкнуты пределами одной отрасли знания [1: 49-59]. В
нашем понимании терминосистема “ это сложное целое, состоящее из обозначений
профессиональных понятий одной определенной области знания, организуемых в
единое целое совокупностью отношений и зависимостей. В свою очередь, каждая
терминосистема состоит из взаимосвязанных друг с другом элементов “ терминов.
Единственно релевантным при определении понятия термин следует принять критерий
обозначения словом (словосочетанием) научно-технического понятия. Кроме терминов,
к специальной лексике относится и ряд других единиц. Номен, несомненно, является
второй по значимости терминологической единицей после термина, но помимо номена
к этому ряду можно отнести такие единицы, как терминоды, предтермины,
квазитермины, профессионализмы и профессиональные жаргонизмы.

Основные этапы составления словаря специальности заключаются: 1) в
определении круга надежных источников; 2) дальнейшем членении текстов для
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отбора специальной лексики и занесения ее в сферу фиксации на основе
разработанной нами методики;

3) составлении логико-понятийной схемы специальности, являющейся базой
для создания терминологического словаря любого типа и предполагающей
предварительное разбиение всего множества текстов по некоторым самым общим
понятийным классам и подклассам; 4) проведении изучения основ макро- и
микроструктуры словарей различных видов; 5) лингво-статистическом
исследовании терминологии и моделей терминов специальности. Что касается
критерия выделения составных терминов из текста, то он, как правило,”
двуаспектный, а именно “ семантико-синтаксический: 1) семантический “ только
словосочетание, соотносящееся с профессиональным понятием, может рассма-
триваться в качестве терминологического; 2) грамматический “ только словосо-
четание, выражающее специальное понятие и имеющее логикограмматическую
структуру,  не противоречащую требованиям предложенной выше
классификации, может называться терминологическим и быть выделено из текста
для перенесения его в сферу какой-либо конкретной терминологии.

В заключение следует отметить, что граница между общеязыковой лексикой и
терминологией представляет собой широкую промежуточную зону. Она содержит
лексемы, значения которых совпадают с понятиями конкретных предметных
областей, и термины, понятные носителям языка. Однако в зоне терминологии
принцип изоморфизма четко соблюдается, то есть, в конкретной терминологической
сфере термин обозначает только одно понятие и не способен быть полисемантичным.
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РЕЦЕНЗИЯ
на монографию Моисеенко Евгения Григорьевича

Обеспечение экономической безопасности региональных
объединений государств

Валентин БЕНЮК, доктор хабилитат политологии, профессор, ИРИМ

На рубеже XX и XXI вв. происходят глубинные процессы формирования
глобальных угроз. К ним относятся:

– рост числа и масштабов региональных и локальных конфликтов с
применением военной силы на фоне несостоятельности существующей системы
международной безопасности;

– мировой финансово-экономический кризис, возникший из-за несоответст-
вия мировых экономических и финансовых институтов потребностям совре-
менного мира;

– растущая социально-экономическая поляризация и маргинализация стран
и континентов, закладывающая нестабильность в политической, экономической
и социальной сферах;

– стремительно раскручивающаяся спираль производства для удовлетво-
рения далеко не насущных потребностей и приводящая к интенсивному исчер-
панию природных ресурсов;

– активизация деятельности транснациональных криминальных структур,
извлекающих прибыли из дестабилизации мировой экономики и финансовой
системы, создание глобальной сети международного терроризма;

– рост антропогенной и техногенной нагрузки на окружающую среду, гро-
зящее экологической катастрофой и другие.

Проблемы защиты от выше изложенных угроз выходят на первое место в
системе приоритетов, потеснив заботы о повышении конкурентоспособности,
производительности труда, создании новых технологий.

В XXI в. возрастает роль интеграционного тренда, стимулирующий втяги-
вание государств в мировых политических и экономических процессах.

Анализ структуры международных отношений свидетельствует, что в рам-
ках региональных объединений стран происходит формирование и легитими-
зация международных региональных институтов безопасности, позволяющих
эффективно реализовывать региональные цели и приоритеты развития, отражать
угрозы, адекватно реагировать на вызовы. Материальная основа их составляет
экономическая подсистема. Активную роль в процессах обеспечения глобальной
безопасности играют Европейский Союз и Содружество Независимых Госу-
дарств. Государства, сформировавшиеся на постсоветском пространстве, входят в
состав СНГ, Евразийского экономического сообщества, Шанхайской организации
сотрудничества. Геополитически, большинство из них связаны со странами ЕС.

В этой связи следует отметить, что системного исследования, посвящённого
обеспечению безопасности региональных объединений государств, до настоя-
щего времени не проводилось.
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Теоретическая и методологическая основа работы построена на применении
фундаментальных общенаучных методов и принципов познания и, прежде всего,
системного анализа, синергетической парадигмы, сравнительного анализа и синтеза,
индукции и дедукции, сочетания исторического и логического, моделирования.
Использованы также методы позитивного, нормативного и эмпирического
исследования, статистического анализа, экстраполяции и аналогии. В работе автор
опирался на научные подходы, сформированные в рамках теорий политического
реализма и неореализма, теоретического наследия представителей неомарксистской
школы экономического анализа, позволяющие понять структуру, особенности,
динамику функционирования региональных объединений государств.

В качестве фактологического и информационного материалов использованы
законодательные и нормативные акты, статистические данные, аналитические
обзоры профильных структур ЕС и государств-участников СНГ; стран Балтии и
Польши; международных организаций: ООН, НАТО, МВФ; Института
экономики НАН Беларуси и Института экономики РАН; информационные
ресурсы системы Интернет и результаты социологических опросов.

В процессе исследования был изучен, систематизирован и обобщен широкий
спектр экономической и политологической литературы.

Автор использовал в качестве источника информации выступления
общественных и политических деятелей.

Наиболее важными результатами, определяющими новизну работы, являются:
1. Разработка теоретико – методологических основ международной регио-

нальной экономической безопасности, включающих определение сущности содер-
жания структуры, категориального аппарата, отношений, механизма обеспечения.

2. Авторская концепция обеспечения международной региональной эконо-
мической безопасности в условиях глобализации мировой экономики и общества,
включающая:

– обоснование процессов становления институциональных основ обеспе-
чения экономической безопасности региональных объединений стран и их
системного оформления;

– определение и анализ факторов, обуславливающих необходимость обеспе-
чения экономической безопасности региональных объединений государств;

– теоретико-методологическое обоснование пространства и механизма
обеспечения международной региональной экономической безопасности.

3. Методология формирования пространства экономической безопасности
Содружества Независимых Государств, включающая:

– обоснование необходимости обеспечения экономической безопасности СНГ;
– раскрытие содержания основных элементов пространства экономической

безопасности СНГ;
– деятельность институтов СНГ по обеспечению экономической безопас-

ности Содружества;
– формирование концептуальных и методологических основ обеспечения

национальной экономической безопасности государств-участников СНГ в
контексте процессов интеграции.
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4. Модель обеспечения экономической безопасности Европейского Союза,
включающая:

– выделение и систематизацию региональных экономических целей и
интересов, угроз в экономической сфере, принципов, институционального
механизма, правового пространства, инструментов обеспечения экономической
безопасности ЕС;

– раскрытие содержания деятельности институтов ЕС по реализации
региональных экономических приоритетов, а также по предупреждению и
отражению угроз.

5. Раскрытие содержания национальной экономической безопасности при
интеграции государств в ЕС (на примере Латвии, Литвы, Эстонии, Польши).

Разработка концептуальных, теоретических, методологических основ
международной региональной экономической безопасности позволяют
целенаправленно и эффективно обеспечивать экономическую безопасность
региональных объединений государств в условиях глобализации.

Опыт стран Балтии и Польши может использоваться при обеспечении
национальной экономической безопасности, разработке методологии и
механизмов интеграции в ЕС и СНГ.

Полученные научные результаты могут способствовать совершенствованию
теоретико-методологической основы дальнейшего исследования экономической
безопасности, процессов формирования механизмов обеспечения безопасности
на национальном и региональном уровнях в условиях глобализации экономики
и общества, интеграции стран и их региональных объединений в систему
мирохозяйственных связей.

Материалы монографического исследования целесообразно использовать
в учебном процессе при преподавании дисциплин, которые изучают мировые
вызовы, проблемы, риски и угрозы; формирование региональных интересов;
проведение антикризисной национальной политики; международное
сотрудничество на региональном уровне в сфере безопасности.

Монография Моисеенко Евгения Григорьевича на тему «Обеспечение
экономической безопасности региональных объединений государств»
рекомендуется для издания.
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РЕЦЕНЗИЯ
на монографию Моисеенко Евгения Григорьевича

Обеспечение экономической безопасности региональных объединений
государств

Василий САКОВИЧ, доктор политических наук, профессор, Белорусский
национальный технический университет, г. Минск

Актуальность монографического исследования “Обеспечение экономи-
ческой безопасности региональных объединений государств” определяется
современными факторами и глобальными процессами.

Глобализация, развитие политических, экономических, социальных
интеграционных процессов, формирование технологической пирамиды
государств; возрастание роли наднациональных институтов; выход мирового
сообщества на постиндустриальный путь развития выстраивают стратегические
и тактические ориентиры больших и малых государств.

На рубеже XX и XXI столетий формируются новые глобальные проблемы
и вызовы, которые затрагивают интересы всех стран и народов.

В контексте этих общемировых трендов происходит формирование трансна-
циональных угроз мировому развитию, приобретающих системный характер и
ставящих человечество перед проблемой выживания. Всё это требует для своего
решения международного сотрудничества в самом широком масштабе, перес-
тройки международных отношений, установления нового экономического
порядка, оптимизации отношения к природе, гуманизации отношений общества,
государства, личности.

В условиях проблемы выживания человечества обеспечение безопасности
выходит на первое место в системе приоритетов человечества.

Основными тенденциями мирового пространства безопасности, в рамках
которых выстраивается деятельность по её обеспечению, являются:

– несостоятельность существующей глобальной архитектуры безопасности
и её трансформация;

– строительство международной системы безопасности с ориентацией на
реформирование финансово-экономических отношений;

– появление и укрепление новых центров политической и экономической
«силы»;

– системное оформление и легитимизация институтов национальной безо-
пасности и международной региональной безопасности (безопасности союзов,
объединений стран);

– выделение политической, военной, экономической, информационной,
социальной, экологической безопасности и их институционализация.

В начале XXI века осуществляется переход к принципиально новой
экономической и социальной модели мирового развития.

Мировое экономическое пространство превращается в целостную гло-
бальную экономическую систему. Возрастает роль международных институтов
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и интеграционных объединений государств в мировой политике и экономике.
Это обусловлено как объективным усилением взаимозависимости государств,
так и уязвимостью национальных экономик в условиях глобализации и
глобальной нестабильности.

В связи с этим возникает необходимость обеспечения безопасности не
только национальных экономик, сколько региональных союзов, объединений
государств, переживающих процесс совместной адаптации к современным
процессам глобализации и противодействия глобальным вызовам и угрозам.

Признавая важность проведенных учёными различных стран разработок
по проблемам национальной безопасности, необходимо отметить, что несмотря
на то, что интеграционные процессы в последние годы значительно усилились
комплексного исследования, посвящённого системному анализу обеспечения
безопасности региональных объединений государств, не проводилось.

В этой связи возникла объективная необходимость изучения безопасности
региональных объединений стран, и прежде всего, экономической (междуна-
родной региональной экономической безопасности), составляющей основу
безопасности социально-экономических систем, раскрытия её сущности, содер-
жания, структуры, институтов, функций, основных принципов, инструментов,
практики обеспечения.

Всё это обусловливает актуальность и современность темы исследования.
Для решения поставленной задачи автор, на наш взгляд, методически

правильно построил структуру монографии, которая состоит из введения, трёх
глав, выводов и рекомендаций, библиографии.

В Главе I «Теоретико-методологические подходы к обеспечению эконо-
мической безопасности региональных объединений государств»:

• рассматривается обеспечение экономической безопасности региональных
объединений государств в контексте политико-экономических тенденций
современного мирового развития;

• анализируются сущность, содержание, структура, основные подсистемы,
механизм, методология обеспечения экономической безопасности региональных
объединений государств.

В Главе II «Теоретические основы обеспечения экономической безопасности
Европейского Союза»:

• рассматриваются концептуальные основы и тенденции европейской
безопасности;

• анализируются цели, приоритеты, угрозы, институты, инструменты
экономической безопасности ЕС;

• изучается обеспечение национальной экономической безопасности при
интеграции государств в ЕС (на примере Латвии, Литвы, Эстонии, Польши).

В Главе III «Методология обеспечения экономической безопасности
Содружества Независимых Государств»:

• рассматриваются социально-экономические условия и политико-
экономическая необходимость создания системы обеспечения экономической
безопасности СНГ в конце XX – начале XXI вв.;
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• анализируется эволюция концептуально-методологических подходов к
обеспечению экономической безопасности Содружества Независимых Государств;

• изучаются концептуальные подходы к обеспечению экономической
безопасности государств-участников СНГ на примере Беларуси, Казахстана,
России, Украины и перспективы их развития.

Научная новизна исследования определяется тем, что на основе анализа
научных,  теоретических, аналитических, статистических материалов,
законодательных и нормативных актов по проблемам безопасности разработаны
и обоснованы концептуально-теоретические и практические основы обеспечения
международной региональной экономической безопасности и теоретико-
методологические основы – категориальный аппарат и алгоритм исследования.
Сформированы модели экономической безопасности Европейского Союза и
Содружества Независимых Государств.

Проведенное научное исследование позволило высказать некоторые
положения, которые имеют рекомендательный характер.

В том числе предложено.
Для эффективного противодействия вызовам и угрозам, обеспечения

стабильного национального развития и прежде всего государств с малым типом
экономических систем (Молдова, Беларусь и другие) необходимо осуществлять
анализ процессов глобализации, динамики угроз, что обусловит оптимальный
выбор национальных стратегических целей и ориентиров; определить
стратегические национальные приоритеты и сформировать национальную
внешнеэкономическую макромодель; создать систему национальной безопасности
и обеспечить её эффективное функционирование; согласовать интересы на
национальном и международном региональном уровне; интегрироваться в
региональные объединения государств, а затем систему мирохозяйственных связей.

Для обеспечения экономической безопасности региональных объединений
государств в условиях развития региональной интеграции целесообразно:

– разработать и внедрить механизмы согласования национальных
экономических интересов, формирования на их основе региональных
экономических целей, приоритетов и их реализации;

– выделить и систематизировать угрозы в экономической сфере, обеспечить
их нейтрализацию и устранение;

– реализовать программно-целевые мероприятия по сближению экономи-
ческих моделей, согласованию экономической политики, денежно-кредитной и
бюджетно-финансовой систем интегрирующихся стран;

– сформировать эффективный организационно-правовой механизм,
обеспечивающий выполнение межгосударственных соглашений;

– обеспечить сближение национальных законодательств для создания общих
правовых условий функционирования хозяйственных субъектов;

– осуществлять мониторинг и координацию процессов вхождения в
мировую хозяйственную систему;

– создать научно-исследовательский центр для системного информационно-
аналитического, научного и экспертного сопровождения интеграционных процессов.
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Разработаны и другие предложения.
Учитывая, что научные исследования Моисеенко Е.Г. имеют большую

теоретико-методологическую основу, в том числе и в предлагаемой монографии,
результаты их могут быть использованы правительствами различных стран в
практической деятельности по обеспечению национальной безопасности
государств и региональных объединений, в научных исследованиях и в учебно-
методической работе.

Выводы и рекомендации могут быть использованы при реализации Концепции
национальной безопасности и формировании политики в сфере национальной
безопасности Республики Молдовы в ходе выстраивания взаимоотношений с
региональными объединениями, с которыми сотрудничает Молдова. Тем более, что
основные положения Концепции национальной безопасности Республики Молдова,
общая оценка среды безопасности на национальном и международном уровнях, в
которой действует Республика Молдова, общие ценности и принципы, охраняемые
молдавским государством и обществом, созвучны оценкам, ценностям и принципам,
изложенным в монографии Моисеенко Е.Г.

Монография Моисеенко Евгения Григорьевича на тему «Обеспечение эконо-
мической безопасности региональных объединений государств» рекомендуется
для издания.
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AVIZ
la teza de doctor în filosofie, elaborată de Ana Marin, doctorandă la Catedra
Filosofie şi Bioetică a Universităţii de Stat de Medicină şi Farmacie „Nicolae

Testemiţanu”, cu tema Fenomenul bioetică în raport cu concepţiile
antropologice: aspecte epistemologice, specialitatea 09.00.05 – Etica

Teza abordează o temă actuală, semnificativă pentru comunitatea ştiinţifică mondială
şi cea din Republica Moldova. Actualitatea investigaţiei este susţinută de poziţia bioeticii în
structura ştiinţei contemporane. În vizuinea fondatorilor, V.R.Potter şi A.Hellegers, bioetica
„este necesară pentru a realiza intersecţia dintre ştiinţele vieţii şi valorile general-umane”[p.7].
Bioetica este ştiinţa şi practica supravieţuirii. În opinia noastră la toate nivelurile organizării
comunităţii umane: naţional, regional şi global, nu este o problemă mai semnificativă decât
supravieţuirea. Din acest motiv, din anii 60 ai secolului XX, în toate colţurile lumii savanţii
supun investigaţiei diferite aspecte ale supravieţuirii, ale conservării şi reproducerii condiţiilor
existenţiale pentru toate formele de viaţă. Complexitatea fenomenelor abordate explică
multiplicitatea interpretărilor, concepţiilor asupra statutului social al bioeticii, asupra limitelor
domeniului respectiv de cercetare. Încercarea doctorandei Ana Marin de a explica „problema
definirii bioeticii, delimitarea elementelor semnificative în istoria domeniului şi stabilirea
tipurilor de bioetică” (pag.8), completată de analiza raportului bioeticii cu diversitatea socio-
culturală şi geografică, este salutabilă, iar modul de realizare practică – demn de evidenţiat.
Este vorba despre utilizarea unui număr impunător de surse bibliografice, în baza cărora a
fost realizat un studiu comparat, care ne permite nouă – filosofilor şi savanţilor din Moldova
să ne verificăm unele ipoteze, concepte şi chiar teorii.

Structura lucrării: introducerea, trei capitole, concluziile de la finele capitolelor
şi concluziile şi recomandările tezei reflectă obiectivele investigaţiei. Scopul definit
de autor: „de a analiza cadrul teoretic şi metodologic al bioeticii în lumina criticilor
adresate acesteia întru stabilirea unor modificări posibile pentru ameliorarea eficacităţii
bioeticii” este realizat şi respectiv ipoteza formulată în Introducerea lucrării: „studiul
şi utilizarea constructivă a unor reflecţii asupra bioeticii, din exteriorul acesteia, pot
servi la re-gândirea şi re-formularea unor aspecte ale cadrului său epistemologic”
(pag,10) este confirmată. Autoarea în subcapitolul 3.3 O (re) definire a metodologiei
bioetice pentru o situare a bioeticii între universal şi particular, defineşte metodologia
bioeticii din perspectiva interdisciplinarităţii. Autoarea menţionează: „Rămânem în
continuare la acelaşi aspect- al aportului metodologic de care bioetica poate profita
interesându-se de cunoştinţele şi practicile existente în antropologie”(109). Antropo-
logia îi poate oferi bioeticii un volum considerabil de cunoştinţe referitoare la diversi-
tatea socio-culturală. Dacă redimensionăm formula bioeticianului american D.
Callahan, conform căreia „metoda bioetică” este modalitatea de a face legătura între
întrebare şi răspuns, între problemă şi soluţie, care de fapt actualizează definiţia eticii,
oferită de Aristotel – ştiinţa practică care răspunde la întrebarea: ce am de făcut, interco-
nexiunile bioeticii şi antropologiei sporesc eficienţa ambelor domenii de cercetare
ştiinţifică. Imperativele şi principiile, normele eticii dobândesc substanţialitate în
condiţiile socio-culturale, în care persoana trăeşte, activează, îşi manifestă atitudinea
faţă de fenomenele naturale şi procesele sociale.
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Dar să revenim la conţinutul lucrării. Capitolul I. Bioetica şi antropologia:
raporturi interdisciplinare, cuprinde analiza interpretărilor dilemelor etice, bioetice,
cum ar fi: religioasă, laică, conservatoare,moderată, liberală, feministă, pragmatică,
utilitaristă. Studiul realizat îi permite autoarei să afirme că „problema esenţială pare a
fi cea a sensului şi a formelor date interdisciplinarităţii...”(16). Aici lanţul dificultăţilor
studiului bioeticii nu se încheie, deoarece paralel sunt expuse alte interpretări ale
bioeticii ca disciplină, iar autorii acestora sunt preocupaţi de definirea metodelor şi
principiilor. Autoarea tezei analizează teoria bioetică, elaborată de V.R.Potter şi pe
cea a lui Hellegers. În sens larg, potterian bioetica trebuie să servească umanităţii,
plasându-se la hotarele dintre filosofie, etică, ştiinţe juridice, a biologiei şi medicinii,
iar în sens restrâns influenţa bioeticii este limitată la viaţa omului. Autorul evidenţiază
două curente bioetice în interpretarea îngustă a acesteia: tradiţia filosofico-juridică
europeană şi cea nord - americană. Modelul franco-european este susţinut de tradiţia
filosofico-juridică europeană, inspirată din filosofia lui J.J.Rousseau şi I.Kant, iar
modelul anglo-saxon este întemeiat pe filosofia lui J.Locke şi T.Hobbes. Diversitatea
interpretărilor produc mai multe confuzii, însă autoarea tezei evidenţiază selectiv
aspectele, urmărindu-şi logica propriei investigaţii. În aşa fel diferenţele de abordare
a bioeticii – între global şi medical îi permit să conchidă că  „dimensiunea
epistemologică  a bioeticii rămâne o problemă  stringentă  pentru această
dimensiune”(pag.38). Din dificultatea investigaţiei competitoarea stoarce argumente
în favoarea actualităţii şi semnificaţiei propriei investigaţii.

Analiza preocupărilor antropologilor, realizată în subcapitolul I.2 Conceptul de
bioetică din perspectivă antropologică: reflecţii şi sinteze, îi oferă autoarei posibilitatea
de a actualiza influnţele conceptelor antropologice asupra obiectivelor bioeticii ca
domeniu de cercetare, a eticii normative. Analiza mai multor concepte antropologice,
selectate de autor în baza poziţiei critice a acestora faţă de teoriile eticii şi bioeticii, îi
permite autoarei să constate că bioetica este incopatibilă cu pluralismul cultural, că
teoriile şi conceptele ei sunt construcţii teoretice, abstracte, în care nu este reflectată
situaţia concretă, „particularitatea cazurilor, a trăirilor, a contextelor”. Aceste studii
pregătesc teerenul unei noi investigaţii, axa căreia o constituie corelatul: universal-
particular-singular. Perspectiva noii orientări în cercetarea problematicii bioeticii o
deschide şi o face posibilă interconexiunea ei cu antropologia.

Capitolul II. Problema raportului „global şi local” în bioetică, este semnificativă
pentru comunitatea ştiinţifică din Republica Moldova, deoarece valorifică experienţa
diferitor regiuni ale lumii în abordarea şi soluţionarea problemelor bioetice. Amintim
bioetica corelează activitatea şi comportamentul omului contemporan cu viaţa ca
valoare în sine, ca valoare supremă. Autorul analizează geneza şi instituţionalizarea
bioeticii în SUA, în Canada, în statele europene, în Republica Moldova. Pentru cultura
naţională studiul realizat este original şi semnificativ în primul rând, pentru faptul că
situaţia ecologică din regiune nu este satisfăcătoare pentru conservarea şi reproducerea
vieţii. În al doilea rând, lucrarea respectivă ne permite să apreciem adecvat realizările
din acest domeniu şi să evidenţiem situaţiile conflictuale, care necesită în continuare
o atenţie majoră a savanţilor şi filosofilor. În al treilea rând, studiul permite persoanelor
cointeresate să înţeleagă originea şi influenţa spaţială a diverselor abordări ale bioeticii.
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Autoarei studiul i-a oferit posibilitatea explicării unor fenomene complexe cum ar fi:
relativismul şi universalismul cultural şi etic. Analiza fenomenelor menţionate, autoarea
o iniţiază cu afirmaţia că antropologia, care mereu se confruntă cu „diferenţa” şi
„diversitatea” susţine relativismul cultural. În baza mai multor surse bibliografice
autoarea explică relativismul cultural şi desigur că logica investigaţiei o conduce la
chestiunea: despre corelarea relativismului cultural cu cel etic. În acest moment este
descifrat conţinutul relativismului etic. Autoarea reproduce definiţia lui P.Bohannan
şi D.van der Elst, conform căreia relativismul etic este „o doctrină ce insistă asupra
faptului că fiecare acţiune umană trebuie să fie judecată prin prisma ideelor şi a
argumentelor actorului şi nu prin prisma celor a spectatorului”(pag.57) Opunînd diferite
interpretări ale relativismului etic şi cultural, autoarea, fără a-şi expune propria opinie,
trece la analiza relativismului etic în bioetică, abordând problema subiectivismului.
În acelaşi timp, Ana Marin observă că relativismul este un concept necesar pentru
epistemologia bioeticii, cu condiţia că vor fi înlăturate toate încercările de absolutizare.
Este o observaţie corectă, întemeiată etic şi ştiinţific. Încercările de a absolutiza ceva,
extremele în toate domeniile de activitate sunt periculoase. Legea de aur a moralităţii,
respectiv a eticii – este mijlocul de aur, este poziţia intermediară între două extreme.
În acest context investigarea inter-influenţelor bioeticii şi antropologiei actualizează
raportul diversităţii socio-culturale şi a principiilor teoretice, obiective, universale.
Raportul global-local în bioetică, în antropologie cuprind dimensiuni diferite. În timp
ce raportarea bioeticii globale la local se referă şi la divergenţe de interpretare a binelui
şi răului, antropologia urmăreşte tendinţa evidenţierii unităţii în diversitate. Pentru a
explica situaţiile complicate autoarea menţionează:”Dacă rezumăm definiţia bioetici
între global şi local, menţionăm următoarele: Ea va avea un caracter global prin reflecţia
continuă asupra diverselor probleme morale ce apar în urma PTŞ şi a aplicării noilor
tehnologii asupra vieţii (individului uman sau de pe Terra în general)...”(pag.77). Cît
despre diversitatea socio-culturală (manifestarea local-ului) în subcapitol nu se
menţionează. Vom regăsi câteva comentarii în concluziile capitolului 2, în care autoarea
menţionează: „... bioetica are un caracter global, transnaţional şi transcultural, dar nu
fără o natură sensibilă faţă de local”(pag.80). Pentru o analiză mai consistentă a acestui
corelat i-am propune autoarei să-şi reamintească despre confruntarea opiniei lui Aristotel
cu profesorul său Platon, în urma căreia şi a fost formulat aforismul: „Platon îmi e
prieten, dar adevărul îmi este mai scump”. La filosofii reprezentativi ai Greciei antice
era vorba despre raportul: general – particular în procesul cunoaşterii. În lucrarea analizată
raportul respectiv ia forma corelatului universal-local, global-naţional. Cu atât mai mult
că ştiinţa cu care corela-ţi bioetica este antropologia, iar principiul ei de temelie este:
unitatea prin diversitate. Aşadar, referindu-se la conţinutul ideii de Bine, Frumos, care la
Platon erau definite în calitate de realităţi obiective, Aristotel menţionează că ideea
Binelui, Frumosului, s-a constituit în baza perceperii şi reprezentării de către om a faptei
bune, a lucrului frumos. Generalul se consolidează în rezultatul unui proces cognitiv,
care valorifică caracteristicile particulare a unei clase de obiecte sau fenomene. Urmând
logica analogiei respective am reuşi să elucidăm cum din cazul particular – Bioetica în
SUA, Bioetica în Canada, Bioetica în statele europene, Bioetica în Republica Moldova
etc. s-a ajuns la concluzia formulată la pagina 77. În acest context a-şi mai sugera să nu
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subestimăm experienţa locală, deoarece în studiile diverselor dileme etice sunt valorificate
experienţele, abordările, atitudinile, trăirile oamenilor contemporani, determinate de
condiţii sociale, economice, politice, concrete.

Analiza rămâne în aceleaşi dimensiuni în capitolul III, întitulat: Manifestări ale
raportului dintre „universal, particular şi singular” în cadrul bioeticii. Evident este
un capitol necesar pentru realizarea obiectivelor epistemologice anunţate, dar
îngrijorează limitele investigaţiei, anunţate chiar la începutul capitolului: „În continuare
se parcurge la analiza abordărilor teoretice bioetice, în versiunea acceptată majoritar
în Occident şi în versiunea promovată de şcoala autohtonă de bioetică” (pag.83). Analiza
principismului ocupă un spaţiu voluminos în conţinutul lucrării, deşi autoarea aminteşte
că „...se consideră că principismul este problematic din punct de vedere al
fundamentului teoretic al principiilor alese – autonomie, binefacere, non-răufacere,
justiţie” (pag.85) În acelaşi timp, Etica responsabilităţii, etica virtuţii şi etica datoriei,
care în opinia noastră, oferă cele mai eficiente soluţii la dilemele etice, în lucrare sunt
doar amintite, la pag.91.

În subcapitolul 3.2 Reformularea cadrului teoretico-metodologic al bioeticii,
autoarea îşi axează investigaţia pe principii, imperative şi metode, utilizate de savanţi,
cu scopul optimizării procesului cognitiv al proceselor sociale, cu scopul sporirii
eficienţei practice a ştiinţei contemporane. În acest context se subliniază: „pornind de
la cerinţe epistemologice evidente constituirii unei ştiinţe, se afirmă necesitatea
fundamentării bioeticii pe nişte principii, axiome, care dau cercetătorilor, savavnţilor,
specialiştilor din domeniul dat posibilitatea de a delimita clar sfera cunoştinţelor
bioetice de cele ale altor direcţii ştiinţifice...”(pag.94). Obiectivul formulat de autor
este clar, este realizat în subcapitolul 3.2, dar, reieşind din faptul că suntem la totalizarea
investigaţiei, am aşteptat mai multă creativitate şi un nivel mai scăzut de apelare la
sursa bibliografică. Dacă în capitolul I, apelul permanent la sursa bibliografică este o
necesitate şi reflectă un grad înalt de competenţă, de pregătire teoretică, apoi în capitolul
3, mai ales, în subcapitolul 3.2, în opinia noastră numărul surselor citate este prea
mare, ceea ce nu i-a permis autoarei să-şi expună propria poziţie.

Concluziile şi recomandările lucrării reies din conţinutul tezei. Autoarea
generalizează concluziile celor trei capitole, arătând nivelul, la care a ajuns bioetica
în cercetarea dilemelor etice, graţie faptului că valorifică potenţialul cognitv, instructiv,
formativ al inter-disciplinarităţii, multi-disciplinarităţii.

Teza: Fenomenul bioetică în raport cu concepţiile antropologice: aspecte
epistemologice – reflectă conţinutul unui amplu proces cognitiv. Pornind de la lansarea
ipotezei şi până la expunerea Concluziilor şi Recomandărilor, autoarea respectă
principiile investigaţiei ştiinţifice, anunţă metodele utilizate şi demonstrează eficienţa
lor. Este o investigaţie originală, semnificativă pentru cultura şi ştiinţa naţională sub
mai multe aspecte. Acestea au fost menţionate mai sus. Analiza subiectelor abordate
în teză ar fi fost mai completă dacă pe lângă volumul imens al surselor bibliografice,
scrise în limba engleză şi franceză, ar fi fost utilizate şi lucrările, conceptele savanţilor
autohtoni. Multe din lucrările, publicate în ultimii ani în Moldova, încluse în Biblio-
grafie, nu sunt utilizate în argumentarea unor teze. De asemenea am recomanda recitirea
lucrării, deoarece sunt noţiuni, cuvinte utilizate incorect, ceea ce ne conduce la ideea
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traducerii lucrării din altă limbă. Considerăm că această senzaţie trebuie înlăturată. În
cazul publicării lucrării sau a continuării investigaţiei iniţiate îi recomandăm autoarei
să depăşească modestia şi să-şi expună opinia asupra problemelor abordate, mai ales
în cazul unor subiecte interpretate controversat.

În fine constatăm că teza de doctor în filosofie, elaborată de Ana Marin,
doctorandă la Catedra Filosofie şi Bioetică a Universităţii de Stat de Medicină şi
Farmacie „Nicolae Testemiţanu” Fenomenul bioetică în raport cu concepţiile
antropologice: aspecte epistemologice, sub conducerea domnului Teodor Ţîrdea, doctor
habilitat în filosofie, profesor universitar, corespunde tuturor rigoriilor înaintate faţă
de astfel de lucrări ştiinţifice de către C.N.A.A., iar autoarea merită să i se confere
titlul de doctor în filosofie la specialitatea 09.00.05 – Etica.

doctor habilitat în filosofie,
Ludmila Roşca

18.02.2010
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A V I Z
la teza de doctor habilitat în drept Teoria şi practica eliminării formelor de
discriminare în condiţiile constituţionalismului contemporan din Republica

Moldova, elaborată de Cârnaţ Teodor în cadrul Catedrei Drept Constituţional
şi Drept Administrativ al Facultăţii de Drept a Universităţii de Stat din

Moldova, la specialitatea 12.00.02 – drept public (constituţional), organizarea
şi funcţionarea instituţiilor de drept în cadrul şedinţei Consiliului ştiinţific

specializat DH 15.12.00.02-31 din cadrul Institutului de Istorie,
Stat şi Drept al Academiei de Ştiinţe a Moldovei

Problemele drepturilor omului, egalităţii şi non-discriminării au o importanţă
deosebită pentru fiecare stat, deoarece numai prin respectarea acestor valori general-
umane, în lume pot triumfa pacea, democraţia şi statul de drept.

 Republica Moldova fiind un stat democratic şi de drept trebuie să respecte şi să
garanteze drepturile omului pentru toate persoanele care se află sub jurisdicţia sa, fără
nici o discriminare. Legea fundamentală proclamă, că respectarea şi ocrotirea persoanei
constituie o îndatorire primordială a statului şi toţi cetăţenii Republicii Moldova sunt
egali în faţa legii şi a autorităţilor publice, fără deosebire de rasă, naţionalitate, origine
etnică, limbă, religie, sex, opinie, apartenenţă politică, avere sau de origine socială. În
opinia noastră, în Republica Moldova problematica discriminării în drepturi este puţin
studiată şi lucrarea prezentă este una din primele cercetări ştiinţifice în domeniul
eliminării formelor de discriminare. Din aceste considerente tema investigaţiei
ştiinţifice a dlui Teodor Cârnaţ prezintă interes sub multiple aspecte de ordin doctrinar,
legislativ şi practic pentru Republica Moldova.

Teza de doctor habilitat abordează o temă de mare actualitate şi de o importanţă
majoră, dat fiind rolul pe care trebuie să-l aibă statul în garantarea egalităţii în drepturi
şi eliminării discriminărilor din societate pentru toate persoanele ce se află sub jurisdicţia
sa. Deoarece cum menţionează autorul, astăzi nu este suficient ca deciziile să fie adoptate
în mod democratic, ci mai este necesar ca ele să ţină cont de drepturile omului să nu
admită discriminarea vreunui grup social, să respecte onoarea şi demnitatea umană.
Suntem de acord cu poziţia autorului, precum că combaterea tuturor formelor de
discriminăre se află în strânsă corelaţie cu asigurarea principiului egalităţii şi non-
discriminării pentru toate persoanele care se află sub jurisdicţia Republicii Moldova.

În doctrina autohtonă, teza de doctor habilitat este prima investigaţie ştiinţifică
din Republica Moldova care analizează complex teoria şi practica eliminării formelor
de discriminare prin prisma constituţionalismului contemporan din Republica Moldova.

În opinia noastră, destul de reuşit este formulat scopul tezei, „examinarea
complexă a fenomenului discriminării prin prisma constituţionalismului contemporan
din Republica Moldova şi elaborarea conceptului de eliminare a discriminării”. Întru
îndeplinirea acestui scop autorul a stabilit clar obiectivele investigaţiei, dintre care:
analiza coraportului dintre fenomenul constituţionalismului şi drepturile omului;
argumentarea importanţei consacrării şi protecţiei drepturilor omului, ca o condiţie
iminentă a constituţionalismului contemporan; elucidarea esenţei conceptului de
discriminare şi în această bază şi definirea fenomenului discriminării; analiza formele
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de discriminare şi a specifica faptele care nu constituie discriminare; a argumenta
aspectele conceptuale privind eliminarea discriminării şi asigurarea aplicării prin-
cipiului egalităţii în drepturi a persoanelor, fără deosebire de rasă, sex, etnie, naţiona-
litate, limbă, religie, orientare sexuală, cetăţenie, vârstă, disabilitate, infectare a HIV/
SIDA; studierea instrumentele şi mecanismele internaţionale şi naţionale cu privire la
eliminarea discriminării.

Considerăm că teza de doctor habilitat elaborată de autor conţine rezultate
principial noi pentru ştiinţă şi practică ce permit a formula concluzii şi legităţi ştiinţifice
de natură să genereze soluţii în domeniul prevenirii şi eliminării discriminării.

Autorul destul de reuşit a formulat noutatea ştiinţifică, şi anume: că lucrarea
conţine o studiere complexă a fenomenului discriminării şi în această bază a elaborat
concepţia contemporană asupra eliminării formelor de discriminare în doctrina autohtonă;
definirea faptelor care nu constituie discriminare şi argumentarea aspectelor conceptuale
privind eliminarea discriminării şi asigurarea aplicării principiului egalităţii în drepturi
a persoanelor, fără deosebire de rasă, sex, etnie, naţionalitate, limbă, religie, orientare
sexuală, cetăţenie, vârstă, disabilitate, infectare a HIV/SIDA.

Suntem de acord cu autorul că pentru prima oară în doctrina naţională, au fost
identificate şi expuse conceptual instrumentele şi mecanismele internaţionale şi naţionale
cu privire la eliminarea discriminării şi este prima lucrare în cadrul căreia s-au analizat
premisele instituirii Ombudsmanului împotriva discriminării în Republica Moldova.

Destul de reuşit autorul a propus o categorie nouă ştiinţifică în dreptul consti-
tuţional din Republica Moldova – principiul non-discriminării. Ne subscriem la ideea
autorului că principiul non-discriminării trebuie inclus în Constituţie.

Teza este logic structurată în cinci capitole, respectându-se legătura şi conse-
cutivitatea logică între ele. Capitolele sunt divizate în paragrafe, iar unele paragrafe în
subparagrafe, precedate de o introducere în care este argumentată actualitatea temei
supuse investigaţiei, sunt formulate scopul şi obiectivele cercetării, se evidenţiază
noutatea ştiinţifică a rezultatelor obţinute, importanţa şi valoarea aplicativă a tezei,
sunt descrise modalităţile de aprobare a rezultatelor ştiinţifice şi reuşind în bună măsură
ca în încheierea tezei să vină cu propuneri şi recomandări.

Capitolul I. Constituţionalismul contemporan - mijloc de asigurare a drepturilor
omului şi de eliminare a discriminării, este structurat în trei paragrafe, care este dedicat
stabilirii coraportului dintre fenomenul constituţionalismului şi promovarea drepturilor
omului şi eliminarea discriminării;

Merită atenţie concluziile la paragraful 1.1. al capitolului I întitulat „Aspecte cu
privire la coraportul dintre fenomenul constituţionalismului şi drepturile omului” că
constituţionalismul este mediul favorabil pentru exercitarea drepturilor omului şi
eliminarea discriminării, la nivel naţional, regional, şi european.

Capitolul II. Conceptul, diversitatea şi criteriile definirii discriminării este alcătuit
din trei paragrafe, în care autorul defineşte şi clasifică formele de manifestare a
discriminării şi analizează faptele care nu constituie discriminare.

În paragraful 2.1. întitulat „Noţiunea şi esenţa conceptului de discriminare”, în
mod detaliat argumentează autorul conceptul de discriminare, prin evidenţierea acestuia
în diferite tratate internaţionale, şi ca rezultat autorul propune definiţia proprie a
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discriminării, prin care se subînţelege orice tratament diferit şi inegal, care se realizează
prin distincţie, excludere, restricţie şi preferinţă, pe baza de sex, rasă, naţionalitate, origine
etnică, cetăţenie, origine socială, religie, convingeri, educaţie, limbă, opinii, apartenenţă
politică, starea sănătăţii, vârstă, orientare sexuală, stare civilă, stare materială, disabilitate,
boală cronică necontagioasă, infectare a HIV/SIDA sau alte criterii ori semne individuale,
care are ca scop sau rezultat anularea sau lezarea drepturilor omului şi a protecţiei lor,
violarea principiilor egalităţii, non-discriminării şi a demnităţii umane.

În paragraful 2.2. al tezei „Analiza formelor discriminării”, autorul elucidează formele
de manifestare a discriminării, care sunt: discriminarea directă, discriminarea indirectă,
discriminarea multiplă, discriminarea prin asociere, tratamentul defavorizat, intenţia de a
discrimina, hărţuirea, instigarea la discriminare, victimizarea, ordinul de a discrimina,
segregarea etc. Este destul de reuşită clasificarea dată de autor a formelor de manifestare a
discriminării, după gravitatea lor, şi anume în două categorii: forme uşoare de manifestare
a discriminării şi forme grave de manifestare a discriminării. Din categoria formelor uşoare
de manifestare a discriminării fac parte: discriminarea directă, discriminarea indirectă,
comportamentul discriminatoriu, hărţuirea, inclusiv cea sexuală, instigarea la discriminare,
intenţia declarată public de a discrimina, victimizarea, discriminarea prin asociere, asocierea
în vederea săvârşirii unei fapte de discriminare, complicitatea la discriminare săvârşite cu
privire la o persoană, un grup de persoane sau o comunitate.

Din categoria formelor grave de discriminare fac parte: segregarea; discriminarea
multiplă; instigarea la discriminare săvârşită de o persoană care se află pe o poziţie de
autoritate faţă de cel instigat; discriminarea săvârşită de două sau mai multe persoane;
săvârşirea în mod repetat a unei fapte de discriminare, chiar şi după pedepsirea acesteia.

În paragraful 2.3. „Faptele care nu constituie discriminare”, autorul divizează
faptele care, ca excepţie, nu constituie discriminare în două categorii, şi anume:
tratamentul diferenţiat care se bazează pe criterii rezonabile şi obiective şi măsurile
afirmative (pozitive). Totodată suntem de acord cu autorul că nu trebuie considerate
discriminatorii acţiunile sau inacţiunile întreprinse de către stat, persoane juridice şi
de alte subiecte care favorizează anumite grupuri sociale în scopul reabilitării sau
egalării şanselor, dacă aceasta este prevăzut de lege.

Capitolul III. Aspecte conceptuale privind eliminarea discriminării şi asigurării
exercitării principiului egalităţii în drepturi a fiinţelor umane, este alcătuit din şase
paragrafe şi cinci subparagrafe. În acest capitol, care în opinia noastră este de bază,
autorul fundamentează ideea majoră a acestei lucrări, în care sunt argumentate ideile
ce se referă la determinarea conceptului privind eliminarea discriminării, prin cercetarea
aspectelor teoretice şi practice a criteriilor ce stau la baza discriminării, prin prisma
principiilor egalităţii şi non-discriminării.

În paragraful 3.1. „Noţiunea şi esenţa principiului egalităţii în drepturi a fiinţelor
umane, este dedicat stabilirii esenţei principiului egalităţii în drepturi, cât şi legătura
lui cu o nouă categorie juridică “principiul non-discriminării”, lansată de autor în
doctrina autohtonă.

Suntem de acord cu autorul lucrării că Legea Supremă stipulează principiul
egalităţii în mod declarativ şi nu prevede mecanisme concrete pentru transpunerea lui
în viaţă şi este nevoie de principiul non-discriminării, care în opinia autorului statul
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prin garantarea principiului non-discriminării va asigura o bună guvernare democratică
şi va garanta fiecărei persoane aflate sub jurisdicţia sa, excluzând orice privilegii şi
discriminări, participarea la viaţa politică, civilă, economică, socială şi culturală, fără
deosebire de sex, rasă, naţionalitate, origine etnică, cetăţenie, origine socială, religie,
convingeri, educaţie, limbă, opinii, apartenenţă politică, starea sănătăţii, vârstă,
orientare sexuală, stare civilă, stare materială, disabilitate, boală cronică necontagioasă,
infectare a HIV/SIDA sau alte criterii ori semne individuale, stabilite prin lege sau
prin tratatele internaţionale la care Republica Moldova este parte, cu excepţiile
prevăzute prin lege pentru cetăţenii străini şi apatrizi.

Ne subscriem la ideea autorului menţionată în paragraful 3.2. „Esenţa, apariţia şi
evoluţia istorică a conceptului de rasism”, precum că, rasismul se referă la
comportamentul, cuvintele sau practicile care îi avantajează sau îi dezavantajează pe
oameni din cauza culorii, culturii sau a originii lor etnice.

Destul de reuşit, în paragraful 3.3. „Aspecte conceptuale privind eliminarea
discriminării şi asigurarea exercitării principiului egalităţii în drepturi a persoanelor fără
deosebire de sex”, autorul distinge termenii sex şi gen, unde sexul reprezintă caracteristicile
biologice care disting fiinţele umane ca fiind de sex masculin şi feminin, iar genul social
reprezintă conceptul cu privire la diferenţele sociale dintre femei şi bărbaţi, diferenţe ce
sunt învăţate şi pot fi schimbate în timp, prin educaţie. Suntem de acord cu autorul că
principiul egalităţii de sex/gen este garantat printr-o serie de legi organice şi ordinare, ceea
ce confirmă faptul că statul acordă atenţie sporită îndeplinirii obligaţiilor asumate prin
actele juridice internaţionale. Mai mult ca atât, în opinia noastră la acest capitol s-au făcut
multe cercetări şi încă se vor face, în diferite domenii ale ştiinţei.

În paragraful 3.4. „Aspecte conceptuale privind eliminarea discriminării şi asigurarea
realizării principiului egalităţii în drepturi a persoanelor fără deosebire de origine etnică,
naţionalitate, limbă, religie, orientare sexuală, cetăţenie,” autorul argumentează asigurarea
principiului egalităţii şi non-discriminării din partea statului cu referire la minorităţile
etnice, lingvistice, sexuale, cât şi persoanele cu dublă cetăţenie. Suntem de acord cu
opinia autorului egalitatea în drepturi şi non-discriminarea plasează drepturile acestor
persoane în acelaşi cadru conceptual şi instituţional cu drepturile celorlalţi cetăţeni ai
statului şi statul trebuie să adopte măsuri în toate domeniile vieţii politice, economice,
sociale şi culturale pentru a promova egalitatea în drepturi a persoanelor în cauză şi
pentru a asigura participarea lor deplină la viaţa publică.

În paragraful 3.6. „Protecţia împotriva discriminării în procesul exercitării unor
drepturi fundamentale”, care începe cu subparagraful 3.6.1. intitulat „Protecţia împotriva
discriminării în procesul exercitării dreptului la muncă”, autorul indică tratatele
internaţionale cu referire la dreptul la muncă, evidenţiază actele normative ale Republicii
Moldova ce conţin prevederi din sfera muncii. 3.6.2. Protecţia împotriva discriminării
în procesul exercitării dreptului la învăţătură, cu bună dreptate menţionează autorul că
instrumentele internaţionale în domeniul drepturilor omului obligă statele să asigure
egalitatea în privinţa accesului la educaţie şi calitatea procesului de învăţământ, şi că
comercializarea excesivă a educaţiei superioare prestate de instituţiile publice a limitat
drastic accesul tinerilor din familii sărace la studii superioare.

Capitolul IV. Instrumente şi mecanisme internaţionale privind eliminarea
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discriminării, este dedicat studierii standardelor internaţionale cu privire la eliminarea
discriminării şi ca rezultat implementării lor în legislaţia autohtonă.

 Destul de reuşit autorul a definit în acest capitol noţiunea de instrumente şi
mecanisme în acadrul acestei teze, care prin instrumente subînţelege diferitele
documente care conţin principii, norme (standarde) privind drepturile omului, inclusiv
privind eliminarea discriminării, adoptate de organizaţiile internaţionale, regionale
sau statale, cum ar fi: tratate, pacte, convenţii, recomandări, rezoluţii, legi, iar
mecanismele reprezintă anumite structuri organizaţionale (judecătorii internaţionale,
naţionale, organizaţii internaţionale, comitete, comisii, grupuri de lucru ale referenţilor
speciali) abilitate cu atribuţii de control atât în domeniul drepturilor omului, cât şi în
domeniul eliminării discriminării.

Capitolul V. Instrumente şi mecanisme naţionale privind eliminarea discriminării
este dedicat cercetării cadrului normativ şi instituţional naţional în domeniul eliminării
discriminării.

Susţinem opinia autorului expusă în paragraful 5.1. „Cadrul normativ cu privire
la eliminarea formelor de discriminare în Republica Moldova”, precum că organele
statale trebuie să asigure aplicarea corectă a dispoziţiilor legislaţiei penale, civile şi
administrative referitoare la interzicerea discriminării, precum şi informarea publicului
asupra actelor normative ce combat discriminarea, şi trebuie să încurajeze populaţia
să atace în justiţie pe acei care se fac vinovaţi de discriminare.

Destul de interesante şi argumentate ştiinţific de către autor sunt concluziile ce
au fost abordate în paragraful 5.4. „Premisele apariţiei instituţiei Ombudsmanului
împotriva discriminării în Republica Moldova”, precum că în Republica Moldova
sunt toate premisele ce stau la baza apariţiei instituţiei Ombudsmanului împotriva
discriminării. Susţinem opinia autorului precum că la apariţia acestei instituţii
influenţează cel puţin două categorii de factori principali, şi anume: factori interni,
determinaţi de circumstanţele interne ale fiecărui stat în parte, şi anume, interesul faţă
de această instituţie apare atunci când instituţiile statale şi nestatale, deja existente, nu
sunt capabile să soluţioneze problemele puse în faţa lor de a apăra drepturile
fundamentale ale omului, de a elimina formele de discriminare şi factori externi, care
emană de la alte state, precum şi de la organizaţii internaţionale.

Suntem de acord cu opinia autorului, precum că Ombudsmanul împotriva discriminării
trebuie să fie instituţia care să utilizeze preponderent mecanismul de mediere şi conciliere.
Destul de reuşit autorul a definit instituţia Ombudsmanul împotriva discriminării din Re-
publica Moldova, şi anume: Ombudsmanul împotriva discriminării este o instituţie publică
având personalitate juridică, creată de stat în scopul eradicării tuturor formelor de
discriminare, independentă şi imparţială, aflată sub control parlamentar, care asigură
respectarea şi aplicarea principiilor egalităţii şi non-discriminării, în conformitate cu
Constituţia şi legile Republicii Moldova, cu actele juridice internaţionale cu privire la
drepturile omului şi non-discriminare la care Republica Moldova este parte.

Cercetarea temei s-a soldat cu elaborarea de teze ştiinţifice şi recomandări prac-
tice, inclusiv şi un proiect de lege, capabile să influenţeze dezvoltarea unor direcţii
prioritare în ştiinţă şi în practică. Suntem de acord cu autorul că în scopul eliminării
tuturor formelor de discriminare, autorităţile statale trebuie să exercite următoarele acţiuni:
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- să aplice prevederile constituţionale, penale, civile şi administrative pentru a
identifica şi a elimina discriminarea împotriva minorităţilor etnice; să elaboreze politici
şi strategii eficace pentru protecţia romilor şi pedepsirea comportamentului
discriminatoriu faţă de aceştia din partea angajatorilor; să sancţioneze persoanele care
discriminează romii, nepermiţându-le să-şi exercite drepturile de acces la funcţii
publice, la bunuri şi servicii;

Vom menţiona că în urma examinării tezei de doctor habilitat venim cu unele
observaţii şi doleanţe.

În capitolul I autorul tezei analizând constituţionalismul contemporan, ca mijloc
de asigurare a drepturilor omului, putea comasa primul paragraf cu al doilea, ce se
referă la particularităţile constituţionalismului contemporan, deoarece atât primul cât şi
al doilea paragraf studiază fenomenul constituţionalismului în raport cu drepturile omului.

În capitolul III autorul a abordat noţiunea şi esenţa principiului egalităţii, însă în
textul paragrafului se analizează şi principiul non-discriminării, bine ar fi fost dacă şi
principiul non-discriminării era inclus în denumirea paragrafului. La fel acest paragraf
ar fi fost mai complet dacă, se indica sfera de aplicare a principiului egalităţii şi sfera
de aplicare a principiului non-discriminării, la fel dacă se indica corelaţia principiului
non-discriminării cu alte principii ce stau la baza reglementării drepturilor omului.

Suntem de părerea că în cadrul capitolului IV, putea fi inclus un paragraf aparte,
cu referire la armonizarea legislaţiei Republicii Moldova la standardele internaţionale
ce se referă la eliminarea discriminării.

Concluziile şi recomandările sunt bine argumentate însă puteau fi structurate
după importanţă.

Concluzii:
Observaţiile menţionate de noi nu diminuează valoarea ştiinţifică a lucrării,

semnificaţia ei teoretică şi practică. Conţinutul material şi formal corespund cerinţelor
înaintate faţă de tezele de doctor habilitat stabilite prin Regulamentul CNAA cu privire
la atestarea cadrelor ştiinţifice şi ştiinţifico-didactice de înaltă calificare.

În teza de doctor habilitat autorul vine cu o amplă analiză din punct de vedere
ştiinţific şi demonstrează o problematică de o deosebită actualitate, cum ar fi eliminarea
formelor de discriminare, care este extrem de importantă şi complicată în ştiinţa
dreptului constituţional.

Teza propune rezultate principial noi, ce permit să formuleze concluzii de natură
să genereze soluţii originale pentru ştiinţă şi practică în domeniul prevenirii şi
combaterii discriminării.

Autoreferatul la teza de doctor habilitat în drept corespunde conţinutul tezei.
Rezultatele cercetărilor efectuate, au fost reflectate în publicaţiile ştiinţifice la tema
abordată în teză şi comunicate la diferite conferinţe teoretico - ştiinţifice internaţionale.

Examinând teza de doctor habilitat „Teoria şi practica eliminării formelor de
discriminare în condiţiile constituţionalismului contemporan din Republica
Moldova”, putem afirma că autorul a efectuat o investigaţie profundă în domeniu, utilizând
practic toate sursele accesibile, actele juridice normative şi literatura de specialitate
autohtonă şi străină, venind cu soluţii teoretice şi practice, ce ne permit să constatăm
meritul tezei pentru tema abordată, ampla argumentare doctrinară, legislativă şi practică.
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Utilitatea practică şi interesul teoretic ne permit să apreciem că o astfel de lucrare
este nu numai utilă, dar şi necesară.

Teza corespunde cerinţelor privind asigurarea bibliografică şi aspectul grafic
pentru tezele de doctorat.

Considerăm că teza de doctor habilitat „Teoria şi practica eliminării formelor
de discriminare în condiţiile constituţionalismului contemporan din Republica
Moldova”, realizată de dl Teodor Cârnaţ întruneşte exigenţele unei teze de doctor
habilitat şi motivează propunerea de acordare a titlului de doctor habilitat în drept la
specialitatea: 12.00.02- Drept public (constituţional).

Prorector pentru activitate ştiinţifică IRIM,
doctor habilitat în drept

Mihail Bîrgău

11.06.2009
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AVIZ
la teza de doctor în drept, elaborată de Neicuţescu Ovidiu, cu tema

Obiectivitate şi subiectivism în expertiza criminalistică, specialitatea 12.00.08 –
drept penal (criminalistică; expertiză judiciară)

Lucrarea dlui Neicuţescu Ovidiu, cuprinde una din noile ramuri ale disciplinelor
juridice - Expertiza judiciară, cu vaste implicaţii în criminalistică, dreptul procesual penal
şi civil, etica şi deontologia profesională ş.a. În demersul ştiinţific pe care l-a întreprins
candidatul s-a pornit strict de la textele legale în vigoare, valorificând aproape integral,
literatura de specialitate, practica judiciară în materie, precum şi numeroase elemente de
drept comparat, fapt ce constituie premisa unei lucrări de certă valoare ştiinţifică.

Tema în cauză este actuală atât din punct de vedere teoretic, cât şi practic, utilitar. Cât
priveşte aspectul teoretico-ştiinţific trebuie menţionat că sporirea eficacităţii muncii
organelor de drept în combaterea criminalităţii, este în mare măsură legată de aplicarea în
această activitate a celor mai noi realizări din domeniile ştiinţelor tehnicii, naturii, dar şi a
celor cu caracter umanitar. Punerea în serviciul organelor de drept a acestor elaborări se
înfăptuieşte prin utilizarea cunoştinţelor de specialitate în formă de expertiză, care prezintă
un mijloc eficient de interpretare şi lămurire a faptelor, sporeşte soliditatea şi puterea
probantă a materialelor colectate la dosar, asigură stabilirea adevărului ştiinţific, dar şi a
drepturilor fundamentale ale omului. În condiţiile actuale, raportul de expertiză, luând în
considerare metodele şi tehnologiile folosite de experţi, constituie un mijloc de probă
extrem de complex, pe de altă parte, destul de specific, avându-se în vedere întemeierea
lor pe cunoştinţe de specialitate, pe care organul de urmărire penală şi judecătorul nu le
deţin în măsura suficientă pentru a le aprecia aşa cum o cere legea procesual penală.

Constatăm că procesele social-economice ce se desfăşoară în ţară, dar şi
consolidarea relaţiilor de piaţă dictează cerinţe tot mai mari în asistenţă juridică de
înaltă calificare acordată cetăţenilor şi persoanelor juridice. În practică se simte clar
necesitatea de a dezvolta actualul sistem de acordare a serviciilor juridice realizat
tradiţional prin notariat şi avocatură cu suplinirea unui nou element în dezvoltarea
normală a businesului – expertiza judiciară, implicit cea criminalistică. Rolul ei în
procesul civil, administrativ, dar şi penal este nesemnificativ în condiţiile, în care
practica judiciară contemporană sporeşte pe zi ce trece exigenţele faţă de obiectivarea
actului de Justiţie. Informaţia probantă, obţinută în rezultatul efectuării expertizelor
criminalistice permite a formula decizii rapide şi întemeiate la soluţionarea diverselor
cauze judiciare. Candidatul la titlul de doctor în drept dl Neicuţescu O. oferă în acest
sens recomandări practice concrete pentru dezvoltarea sistemului independent de
expertize criminalistice, dar şi pentru sporirea eficienţei sistemului statal.

Teza de doctor în drept analizată este sistematizată pe trei capitole, fiecare capi-
tol fiind împărţit în subcapitole. Succesiunea subdiviziunilor este adecvată modului
de abordare a temei propuse, iar tezele ştiinţifice şi concluziile candidatului sunt corecte,
fără să contravină tratării legale ori obţiunilor generale din literatura de specialitate,
fiind susţinute de un discurs coerent, logic şi convingător.

În partea introductivă a lucrării, candidatul face scurte referiri la actualitatea temei
de cercetare, reflectarea acesteia în literatura de specialitate, scopul şi obiectivele lucrării,
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obiectul cercetării, noutatea ştiinţifică a rezultatelor obţinute, baza teoretico-metodologică
a studiului, precum şi semnificaţia teoretică şi valoarea aplicativă a lucrării.

Capitolul I. Analiza situaţiei în domeniul expertizei criminalistice cuprinde 2
paragrafe (pag.17-42).

În primul paragraf, Consideraţii privind formarea domeniului ştiinţific al
expertizei judiciare şi analiza situaţiei existente la ora actuală, este analizată starea
actuală şi perspectivele de formare în spaţiul românesc a domeniului de cunoaştere
privind expertiza judiciară, distinct de ştiinţa criminalistică – teoria generală a expertizei
judiciare (expertologia judiciară). Se argumentează necesitatea creării acestui domeniu
şi a disciplinei de studiu în România, se expun premisele apariţiei acestuia în spaţiul
ex-sovietic şi etapele de dezvoltare, savanţii şi lucrările care au constituit fundamentele
acestei teorii, precum şi caracteristica generală a aspectelor legislative, aplicative şi
ştiinţifice ale expertologiei judiciare din Republica Moldova.

Paragraful doi, Analiza materialelor ştiinţifice legate de problematica expertizei
criminalistice, este consacrat analizei profunde a unor materiale ştiinţifice (teze de
doctorat, monografii, materiale ştiinţifico-practice) publicate în ultimii ani strict la
tema tezei în România, Rusia, Republica Moldova.

Apreciem înalta contribuţie a dlui Neicuţescu privind investigarea problemelor
existente la ora actuală în domeniul expertizei criminalistice. Valoarea acestui studiu
este binevenită şi actuală, întrucît permite a stabili locul şi rolul expertizei judiciare în
obiectivitatea actului de justiţie.

Capitolul II. Consideraţii generale privind expertiza criminalistică cuprinde 4
paragrafe şi este consacrat aspectelor generale ale expertizei criminalistice (p.43-108).

În paragraful întîi Noţiunea, obiectul, importanţa şi sarcinile expertizei
criminalistice autorul interpretează diverse concepţii cu privire la noţiunea de expertiză
judiciară exprimate în literatura de specialitate din România, Republica Moldova,
Rusia, alte ţări şi propune propria definiţie, însoţită de o serie de argumente, după cum
urmează: „activitate practică, efectuată în scopul cercetării unor situaţii de fapt,
efectuată în baza ordonanţei organului de urmărire penală sau încheierii instanţei de
judecată în cazurile prevăzute de lege, de către persoane competente în ştiinţă, tehnică,
artă, meserie pentru stabilirea adevărului în cazurile penale, civile, administrative.
De asemenea, în acest paragraf autorul precizează că expertiza criminalistică este
parte componentă, clasă distinctă a expertizelor judiciare în procesul penal, civil,
administrativ – o cercetare a obiectelor materiale, a unor fenomene şi procese de
către persoane competente cu aplicarea cunoştinţelor de specialitate, bazată pe
realizările criminalisticii, normele procesuale în scopul soluţionării problemelor ce
interesează organele de urmărire penală şi instanţa de judecată.

În paragraful doi, Clasificarea contemporană a expertizelor. Crearea noilor genuri,
tipuri şi varietăţi de expertize criminalistice autorul, în baza unor clasificări făcute în
literatura de specialitate, divizează expertizele judiciare în baza unor criterii distincte:
obligativitatea efectuării lor; volumul cercetărilor; consecutivitatea efectuării; numărul
de specialişti antrenaţi în investigaţie; cunoştinţele domeniilor folosite; caracterul
obiectivelor expertizei; momentul dispunerii. Tot aici se argumentează necesitatea
clasificării expertizelor criminalistice după domeniile cunoştinţelor de specialitate în
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trei subclase – propunere pe care o credem judicioasă: I) expertize criminalistice; II)
expertize netradiţionale, formate în ultimele decenii ale sec. al XX-lea; III) expertize
criminalistice a substanţelor, materialelor şi articolelor. În acest compartiment autorul
analizează reglementarea expertizei complexe în legislaţia României şi a R.Moldova,
constatând că aceasta nu este menţionată în CPP a României. Pe baza unei documentări
practice consistente propune, întemeiat din punctul nostru de vedere, modificarea art.147
al CPP al R.Moldova, valabilă pentru a fi introdusă şi în CPP a României.

În paragraful trei Competenţa experţilor şi a instituţiilor de expertiză din România,
Republica Moldova şi unele state din comunitatea europeană este supusă analizei
competenţa experţilor şi a instituţiilor de expertiză din România, Republica Moldova
şidin unele state din comunitatea europeană. Autorul defineşte expertul ca persoană
fizică care deţine cunoştinţe de specialitate într-un anumit domeniu al ştiinţei, tehnicii
sau artei, nu are interese juridice în cauză şi este chemată de un organ competent în
calitate de expert în procesul judiciar, pentru a lămuri chestiuni ce ţin de domeniul său
de cunoaştere. Prin analiza statutului procesual al expertului şi a instituţiilor de
expertiză, a problemelor existente în această ramură, autorul dă dovadă calităţilor de
cercetător ştiinţific prin punerea în discuţie a acestor probleme şi oferirea de soluţii
originale şi argumentate ştiinţific.

În lucrare se subliniază că expertul este un subiect independent al procesului,
deţine un volum personal de obligaţii şi drepturi procesuale, el nu este interesat în
cauză şi nu deţine de dinainte (a priori) informaţie probantă – el o dobândeşte pe
parcursul investigaţiilor speciale cu ajutorul cunoştinţelor de specialitate. Statutul
expertului este stabilit de legislaţie prin obligaţiile şi drepturile lui procesuale. Analiza
lor a permis autorului a înainta propunerea de a suplimenta CPP al României cu un
articol, care ar specifica nu numai drepturile expertului, dar şi obligaţiile acestuia.
Legat de aceasta, autorul susţine necesitatea formulării în Legea R. Moldova “Cu
privire la Expertiza judiciară, constatările tehnico-ştiinţifice şi medico-legale” din
23.06.2000 mai întâi a obligaţiilor expertului şi mai apoi drepturile acestuia.

Examinarea poziţiei expertului în legislaţia Republicii Moldova, Rusiei, a altor
ţări din comunitatea europeană (Franţa, Italia, Spania, Anglia şi Ţara Galilor, Finlanda)
i-au permis pretendentului să argumenteze propunerea unificării bazei normative de
activitate în ramura expertizei judiciare, sincronizarea ei cu exigenţele Uniunii Europene
privind demonopolizarea activităţii statale de expertiză judiciară şi înfiinţarea institutului
de expertiză independentă. Această propunere are la bază argumente coerente şi o logică
juridică sprijinită şi pe o bogată experienţă practică a pretendentului ca expert criminal-
ist, dar şi ca cadru didactic în instituţiile de învăţământ juridic specializat din România.

Autorul a supus analizei comparative sistemul şi baza legislativă de activitate a
instituţiilor de expertiză judiciară din România şi Republica Moldova, care a scos în
evidenţă asemănări, dar şi deosebiri de ordin conceptual. Dacă în România se optează
pentru iniţiative legislative privind unificarea bazei normative de activitate în ramura
expertizei judiciare, sincronizarea ei cu exigenţele Uniunii Europene, demonopolizarea
activităţii statale de expertiză judiciară şi înfiinţarea institutului de expertiză
independentă, apoi în Republica Moldova, precizează autorul, toate aceste aspecte
există în practica de expertiză. Abordând critic legislaţia R. Moldova în materie şi
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analizând profund practica judiciară, autorul constată insuficienţa realizării practice a
independenţei expertului, concurenţa nesemnificativă dintre sistemul statal de expertize
şi cel independent, ultimul considerându-l încă slab dezvoltat ce înfruntă şi rezistenţă
administrativă din partea celui statal.

Concluzia autorului este că soluţia trebuie căutată nu în asigurarea independenţei
absolute a expertului, care, ca şi oricare abstracţie este de neatins, dar la care trebuie
de aspirat, însă în posibilitatea efectuării expertizelor alternative, în concurenţa
unităţilor de expertiză statală şi nestatală.

 În paragraful patru Principii de activitate în domeniul expertizei criminalistice,
particularităţi de dispunere şi efectuare se expun principiile de activitate în domeniul
expertizei: respectarea drepturilor şi a libertăţilor omului, legalitatea, independenţa,
obiectivitatea şi plenitudinea cercetărilor efectuate.

 Aici se analizează unele inadvertenţe existente în legislaţia R. Moldova cu privire
la subiecţii ordonării expertizelor. Autorul optează argumentat pentru investirea
instanţei de judecată cu dreptul de a numi expertiza nu numai la cererea părţilor, aşa
cum este prevăzut de CPP a R. Moldova în vigoare, dar şi din oficiu.

O atenţie semnificativă se acordă în această secţiune problematicii actelor de dispunere
a expertizei criminalistice, materialelor trimise spre expertizare, îndeosebi mostrelor de
comparaţie. Se subliniază că acestea trebuie să fie de calitate satisfăcătoare, în cantităţi
necesare şi de provenienţă autentică. Valoarea ştiinţifică a demersului întreprins sporeşte
şi prin argumentarea consistentă a reglementării de către CPP a României nu numai preluarea
scriptelor de comparaţie în cauzele privind infracţiunile de fals în înscrisuri, dar şi întreaga
gamă de mostre necesare pentru efectuarea expertizelor criminalistice, aşa cum este
prevăzută în CPP a R. Moldova. Este benevenită propunerea de a lărgi şi cercul de subiecţi,
abilitaţi cu dreptul de a colecta mostre pentru cercetările comparative, reglementarea unor
situaţii deosebite de prelevare silită a acestora, când fără utilizarea mostrelor de comparaţie
în procesul de investigaţie este imposibil stabilirea adevărului în cauză.

 Capitolul al III-lea, intitulat Obiectivitate şi subiectivism în activitatea de
efectuare a expertizelor criminalistice şi de apreciere a concluziilor expertului
(p.109-149) cuprinde 4 paragrafe.

În paragraful unu, Metodica examinării de expertiză criminalistică. Structura şi
conţinutul raportului de expertiză criminalistică, este analizată metodica de expertiză
criminalistică şi structura raportului. Autorul constată că metodica oricărei cercetări
de expertiză criminalistică constă din următoarele stadii principale: de pregătire; sta-
dia intrinsecă (analitică); cercetarea comparativă; stadia de generalizare, apreciere a
rezultatelor cercetării şi formularea de concluzii. Actul final al activităţii expertului
constituie raportul de expertiză - o comunicare în scris a mersului şi rezultatelor
investigaţiilor ce conţine câteva părţi: - introductivă; - descriptivă; - concluziile.

În lucrare se face o analiză comparativă a expertizelor efectuate de către specialiştii
din cadrul laboratoarelor sistemului Ministerului de Justiţie al României şi celui din
Ministerul Administraţiei şi Internelor, care denotă în acest sens deosebiri relevante. Autorul
conchide că aspectul pe care trebuie să-l aibă un raport de specialitate, stilul şi limbajul lui
oglindesc în ultima instanţă nivelul profesional al expertului criminalist. Tot aici se
argumentează suplimentarea art. 123 al CPP al României şi art. 151 al CPP a R. Moldova
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ce ţin de structura raportului cu date privind metodicile de cercetare, utilizate de către
expert, instituţia emitentă şi sursa unde sunt publicate – componente importante pentru
justa apreciere a concluziilor de către organul de urmărire penală şi instanţa de judecată.

Paragraful doi, Obiectivitate şi subiectivism în procesul de formare a convingerii
intime a expertului în cadrul elaborării concluziilor raportului de expertiză
criminalistică, este consacrat aspectelor obiectivităţii şi subiectivismului în procesul
de formare a convingerii intime a expertului în cadrul elaborării concluziilor raportului
de expertiză criminalistică. Se menţionează că concluziile se formulează în baza
convingerii intime a expertului - categorie subiectivă, sprijinită pe baze obiective - o
libertate şi o autonomie în formarea propriei poziţii faţă de rezultatele investigaţiilor,
o aşa stare emoţional-intelectuală specifică a expertului, care survine în finalul tuturor
activităţilor sale privind soluţionarea unei sarcini concrete. Garanţia adoptării unei
decizii numai în baza convingerii sale intime prezintă independenţa procesuală,
pregătirea şi experienţa lui profesională.

Autorul consideră necesar a asigura un regim firesc de formare a convingerii
intime a expertului prin respectarea strictă a cerinţelor art. 121 al CPP al României,
care prevede familiarizarea expertului doar cu acele materiale ale dosarului, care sunt
riguros necesare pentru realizarea investigaţiilor. Caracterul subiectiv al convingerii
intime, subliniază autorul, nu înseamnă însă că nu poate exista o convingere intimă a
unui colectiv de experţi. În cadrul efectuării expertizei în comisie, a celor complexe,
când experţii ajung la concluzii identice şi formulează un raport comun, suntem în
faţa unei convingeri intime colective, care exprimă convingerea generală a tuturor
experţilor, ceea ce sporeşte nivelul de încredere a fiecăruia dintre ei în autenticitatea
concluziilor făcute şi în autoritatea raportului de expertiză în numele colectivului.

În acest context, se argumentează ideea de a testa o nouă formă de efectuare a
expertizelor – din numele persoanei juridice, la început în paralel cu cea actuală - din
numele persoanei fizice. În lucrare se constată că astăzi procesul de expertiză
criminalistică capătă treptat caracter standardizat (în laboratoarele criminalistice din
România se implementează standardele: ISO 17025; ISO 17020; ISO 17024 ş.a.),
înlesnit de tendinţele de catalogare a metodicilor şi a metodelor de expertiză. Autorul
conchide că aceste metodici se vor transforma pe viitor din recomandaţii ştiinţifice în
norme imperative, ceea ce va conduce la apariţia unei noi ramuri juridice – Dreptul
expertual, implicit şi a Codului expertual.

În paragraful trei, Obiectivitate şi subiectivism în activitatea de apreciere a
raportului de expertiză criminalistică de către organul de urmărire penală şi instanţa
de judecată, este supusă analizei teoria şi practica aprecierii raportului de expertiză
criminalistică în calitatea sa de mijloc de probă, care, de rând cu alte probe, trebuie
supus unei verificări critice şi multilaterale de către ordonatorul ei.

Autorul menţionează că aprecierea oricărui raport de expertiză vizează, pe de o
parte, aspectul formal (respectarea legislaţiei privind procedura de dispunere şi efectuare),
iar, pe de altă parte, conţinutul, adică veridicitatea concluziilor, argumentelor şi cercetărilor
efectuate. Punând în balanţă complexitatea acestui proces, în lucrare se propune un
algoritm de apreciere multilaterală şi obiectivă a acestui document procesual.

În paragraful patru, Cauze obiective şi subiective a unor erori de concluzii.
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Managementul calităţii expertizelor criminalisice, se defineşte eroarea de expertiză,
se face o clasificare a acestora, se dezvăluie cauzele lor obiective şi subiective.

 În această secţiune se subliniază că condiţia principală de prevenire a greşelilor
expertuale presupune prezentarea la expertiză a materialelor autentice, suficiente
calitativ şi cantitativ, verificate de către instanţa de judecată sau organul de urmărire
penală. Evitarea erorilor expertuale poate fi asigurată şi prin implementarea în practica
de expertiză a realizărilor progresului tehnico-ştiinţific, a noilor metode analitice,
pregătirea iniţială calitativă şi perfecţionarea continuă a cadrelor de experţi, controlul
permanent asupra expertizelor efectuate în instituţiile de expertiză, dar şi folosirea
judicioasă a rezultatelor analizei contraexpertizelor, a experienţei pozitive europene.

 În semn de apreciere generală a conţinutului ştiinţific al tezei de doctor în drept
cu genericul „Obiectivitate şi subiectivism în expertiza criminalistică”, elaborată de
către domnul NEICUŢESCU Ovidiu, putem afirma că aceasta constituie o contribuţie
importantă la dezvoltarea ştiinţei criminalisticii şi expertizei judiciare atât prin studiul
aprofundat, cât şi prin soluţiile adoptate şi argumentate în mod corespunzător. Valoarea
ştiinţifică a lucrării rezultă şi din prezentarea comparativă a doctrinei şi reglementărilor
legislative moderne.

Apreciem publicarea tezei de doctor în drept într-o ediţie de largă circulaţie,
astfel încât aceasta să devină accesibilă atât teoreticienilor, cât şi practicienilor din
domeniile criminalisticii şi expertizei judiciare.

Obiecţii
1. La pag. 88 a tezei, argumentând colectarea mostrelor de comparaţie în mod

silit, autorul, sprijinindu-se pe rezultatele intervievării ofiţerilor de urmărire penală,
analiza literaturii de specialitate, conchide că „preluarea forţată a mostrelor de
comparaţie are dreptul la existenţă”.

Observăm cu acest prilej, că alin (4) al art. 57 al CPP al Republicii Moldova
reglementează expres luarea forţată a mostrelor de salivă, sânge, păr, unghii. De aceia,
credem necesar a analiza aceste prevederi ale acestui articol.

2. La pag. 79 a tezei se argumentează propunerea de a modifica art. 125 al CPP al
României privind efectuarea unei noi expertize(contraexpertize) cu luarea în
considerare a experienţei legislative din Republica Moldova, însă în recomandările
din finalul lucrării această propunere judicioasă, din punctul nostru de vedere, nu şi-
a găsit reflectare. Considerăm necesar a argumenta suplimentar această propunere şi a
o include în recomandările finale ale tezei de doctorat.

Obiecţiile menţionate nu diminuează valoarea teoretică şi practică incontestabilă
a lucrării, care corespunde exigenţelor CNAA şi poate fi admisă spre susţinere în faţa
Consiliului ştiinţific specializat.

Teza de doctor în drept „Obiectivitate şi subiectivism în expertiza crimina-
listică”, elaborată de domnul NEICUŢESCU Ovidiu prezintă o realizare pentru
domeniul expertizei judiciare, deţinînd un bogat conţinut ştiinţific şi cu o evidentă
concepţie originală. Lucrarea dovedeşte calităţile de cercetător ale pretendentului,
deţinerea de către dânsul a metodei ştiinţifice, fapt ce permite a conchide că lucrarea
întruneşte condiţiile necesare pentru a fi susţinută în faţa Consiliului ştiinţific
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specializat, autorul meritând acordarea gradului ştiinţific de doctor în drept la
specialitatea 12.00.08 - Drept penal (criminalistică, expertiză judiciară).

Prorector pentru activitate ştiinţifică IRIM,
 doctor habilitat оn drept

Mihail Bîrgău

09.12.2009
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A V I Z
la teza de doctor habilitat în drept cu titlul Concepţia drepturilor şi libertăţilor

omului în opera juridică a lui Constantin Stere, elaborată de Raisa Grecu în
cadrul Catedrei Teoria şi Istoria Dreptului a Facultăţii de Drept a Universităţii

de Stat din Moldova, la specialitatea 12.00.01 – teoria generală a dreptului;
istoria statului şi dreptului; istoria doctrinelor politice şi de drept, prezentat în

şedinţa Consiliului ştiinţific specializat DH 30 12.00.01  din cadrul
Universităţii de Stat din Moldova

Procesele de reformare democratică a statului şi societăţii desfăşurate la etapa
actuală în ţara noastră, avînd drept scop edificarea statului de drept, presupun atenţia
cea mai sporită asupra instituţiei drepturilor şi libertăţilor fundamentale ale omului ca
nivel de reglementare legislativă, ajustat la standardele interntaţionale, dar şi ca grad
de asigurare a garanţiilor realizării drepturilor şi libertăţilor fundamentale ale omului
stipulate constituţional. Pornind de la faptul că Republica Moldova este proclamată în
art.1 alin.(3) din Constituţie ca stat de drept, democratic, în care demnitatea omului,
drepturile şi libertăţile lui, libera dezvoltare a personalităţii umane, dreptatea şi
pluralismul politic reprezintă valori supreme şi sînt garantate, ştiinţei juridice îi revine
în contextul dat o misiune foarte importantă de consolidare şi perfecţionare în continuare
a suportului teoretico-practic al proceselor nominalizate. Însă conceptualizarea
problemelor actuale, ce stau în faţa societăţii în domeniul în cauză şi identificarea
unor soluţii ştiinţifico-practice de soluţionare ale acestora presupune în mod imperativ
şi apelarea la aspectul istoric evolutiv atît al fenomenelor studiate, cît şi al gîndirii
savante în domeniul ştiinţific respectiv ori problemele drepturilor şi libertăţilor omului
au constituit subiect de studiu teoretic pe parcursul a mai multe secole, rămînînd mereu
actuale şi importante. Se poate afirma că societatea modernă a elaborat un
instrumentariu juridico-politic cît se poate de eficient pentru asigurarea unei bune
funcţionări a instituţiei drepturilor şi libertăţilor fundamentale ale omului într-un regim
democratic şi într-un stat de drept. Dar aplicarea acestuia în fiecare stat, luat aparte,
care îşi declară adeziunea sa faţă de valorile şi principiile democratice general
recunoscute, constituie un proces compex. Adesea el se soldează cu unele probleme şi
complicaţii, îndeosebi la primele etape ale implementării în viaţa socială şi de stat a
principiilor proclamate. Una din explicaţiile posibile ale dificultăţilor întîmpinate
constă, în opinia noastră, în specificul inedit al evoluţiei istorice şi sociopolitice a
fiecărui stat, a fiecărei societăţi în parte. Studierea lui este o condiţie obligatorie pentru
conceptualizarea corectă şi formularea realistă a sarcinilor şi perspectivelor, care stau
în faţa unei societăţi, hotărîte să adere la valorile şi principiile democratice.

În contextul celor relatate, teza de doctor habilitat Concepţia drepturilor şi
libertăţilor omului în opera juridică a lui Constantin Stere elaborată de către d-na
Raisa Grecu reprezintă, în opinia noastră, o lucrare ştiinţifică actuală şi importantă.
Fiind un studiu doctrinar, investigaţia dată apelează tocmai la aspectul istoric, despre
semnificaţia căruia s-a relatat anterior, al evoluţiei studiilor ştiinţifice asupra instituţiei
drepturilor şi libertăţilor omului în ştiinţa noastră juridică.
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Adresîndu-se operei juridice a lui Constantin Stere, autoarea tezei aduce pentru prima
dată în cadrul cercetărilor juridice o vastă materie ştiinţifică practic absolut neinvestigată.
Pînă astăzi, atît în ţara noastră, cît şi peste hotare, s-au făcut doar referinţe fragmentare la
lucrările steriene cu caracter juridic, astfel că noutatea şi originalitatea ştiinţifică a
investigaţiei sînt incontestabile. Acestea sînt probate şi prin faptul apelării în teză la lucrarea
fundamentală nepublicată a lui Constantin Stere – Curs de drept constituţional.

Cu atît mai multă apreciere merită, în opinia noastră, alegerea bine gîndită a
temei de cercetare, precum şi formularea corectă a scopului şi obiectivelor lucrării.
Presupunem că identificarea acestora a fost o sarcină ştiinţifică aparte, vorba fiind,
după cum se poate înţelege din contextul lucrării, despre o materie teoretică imensă şi
neinvestigată. Formularea scopului concret al studiului - studierea concepţiei lui
Constantin Stere asupra drepturilor şi libertăţilor omului denotă o percepţie ştiinţifică
corectă a autoarei a semnificaţiei instituţiei drepturilor şi libertăţilor omului pentru
procesul de edificare a statului de drept în ţara noastră. Iar trasarea unor obiective
ştiinţifice clare şi realiste a contribuit la realizarea lor deplină şi cu succes.

Este necesar să fie menţionată semnificaţia teoretică deosebită a lucrării, care,
într-adevăr, după cum menţionează şi autoarea, pune în evidenţă locul şi rolul aparte
al protagonistului lucrării în calitate de savant jurist clasic, teoretician al statului şi
dreptului, ilustru constituţionalist, doctrinar şi apologet al drepturilor şi libertăţilor
omului. Astfel, în ştiinţa noastră juridică la capitolul Savanţi clasici, mari teoreticieni
ai statului şi dreptului se deschide o nouă pagină, care, pe bună dreptate, cu deplin
temei istoric şi ştiinţific, va aparţine lui Constantin Stere.

În contextul dat, vom releva că teza d-nei Raisa Grecu este un bun început al
capitolului respectiv, autoarea inaugurînd prin lucrarea sa o nouă direcţie de studii
ştiinţifice juridice – cea a operei juridice a savantului clasic Constantin Stere. Ne
raliem convingerii exprimate de autoare în ceea ce priveşte necesitatea, importanţa şi
actualitatea desfăşurării şi aprofundării investigaţiilor ştiinţifice în domeniul dat.

Fiind precedată de o introducere, care corespunde ca strucură şi conţinut rigorilor
înaintate de CNAA, lucrarea este logic structurată în şase capitole, conţinînd
optsprezece paragrafe. Expunerea materiei ştiinţifice este coerentă, concluziile for-
mulate la sfîrşitul fiecărui capitol provin în mod organic din conţinutul capitolului,
sînt întemeiate, clar formulate şi convingătoare. Acelaşi lucru se poate spune şi în
privinţa Concluziilor şi recomandărilor finale.

Capitolul I din teză Evoluţia concepţiei cu privire la drepturile şi libertăţile
omului în opera juridică a lui Constantin Stere, în care se analizează procesul de
constituire a concepţiei studiate a savantului reprezintă o valoare ştiinţifică aparte
prin conţinutul său. Vorba este că autoarea aduce pentru prima dată în atenţia opiniei
ştiinţifice juridice întreaga operă juridică a teoreticianului, inclusiv lucrarea
fundamentală nepublicată – Cursul de drept constituţional. Analizînd prin prisma temei
investigaţiei opera juridică steriană, autoarea tezei probează convingător că de la bun
început al activităţii sale ştiinţifice Constantin Stere s-a manifestat ca un savant cu
profunde convingeri umaniste, principiile şi ideile umaniste ale căruia au evoluat şi s-
au consolidat pe măsura extinderii obiectului de studiu. Considerăm că în capitolul
dat s-a reuşit într-un mod clar să se prezinte o analiză profundă a operei juridice
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steriene, axată nemijlocit scopului şi obiectivelor studiului. De notat că autoarea a
realizat un studiu complex. S-a apelat la studierea unor date biografice, circumstanţe
istorice şi sociopolitice, pentru a face toate precizările de rigoare în ceea ce priveşte
referirea unor anumite lucrări (Anteproiect de Constituţie elaborat de Secţia de Studii
a Partidului Ţărănesc cu o Expunere de motive de Constantin Stere) la opera steriană,
cît şi pentru elucidarea semnificaţiei ştiinţifice a lucrărilor studiate. Pe măsura avansării
în studiul operei nominalizate, concepţia steriană asupra drepturilor şi libertăţilor
omului capătă contururi tot mai clare şi convingătoare, evoluţia acesteia fiind urmărită
cu atenţie de către autoarea tezei.

Capitolul II din lucrare Repere umaniste în concepţiile lui Constantin Stere cu
privire la stat şi drept înglobează, în viziunea noastră, un material ştiinţific absolut necesar
pentru conceptualizarea ulterioară a materiei analizate. Autoarea a reuşit să aducă în acest
capitol argumente suficiente pentru a dovedi că şi în tratarea unor probleme mai speciale,
cum ar fi cele ce ţin de definiţia statului, semnele lui, scopurile statului, provinienţa şi
esenţa dreptului ş.a. savantul împărtăşea aceleaşi convingeri şi principii umaniste.

În mod special vom releva că în materia compartimentului respectiv din teză sînt
cu multă atenţie intercalate unele opinii şi concluzii ale autoarei care pun în evidenţă
actualitatea ideilor steriene. Sîntem de acord cu aprecierea autoarei că societatea noastră
actuală se află în proces de tranziţie, specificul tranzitiv imprimînd anumite
particularităţi proceselor sociale şi fenomenelor juridice, care au loc astăzi în societate.
Faptul dat conferă o valoare teoretico-practică înaltă definiţiei steriene a statului ca
formă superioară de cooperare socială, autoarea relevînd actualitatea acestei definiţii
pentru procesele de reformare democratică şi edificare a statului de drept în ţara noastră.
Subscriem la convingerea autoarei exprimată în subcapitolul 2.1 că fără o cooperare
vastă şi profundă la nivel social, atingerea dezideratelor propuse este puţin posibilă.

Ne exprimăm acordul nostru cu aprecierea faptului că de o reală importanţă
practică sînt astăzi ideile lui Constantin Stere referitoare la scopul şi sarcinile statului,
analizate în subcapitolul 2.2. Sîntem dispuşi să dăm dreptate autoarei atunci, cînd ea,
în urma analizei acestora, ajunge la concluzia că şi astăzi scopul suprem al unui stat
nu poate fi altul decît cel care corespunde scopurilor, pe care le urmăresc cetăţenii
acestui stat în viaţa lor de zi cu zi, însuşi statul rămînînd să fie un exponent al interesului
şi binelui general al poporului. Considerăm că autoarea a sesizat corect că dincolo de
diferenţele terminologice şi refuzul savantului de a apela la noţiunea ca atare de scop
al statului, ideile steriene analizate în acest subcompartiment rămîn actuale şi importante
pentru societatea de azi.

Într-un mod convingător este pusă în evidenţă de către autoare conotaţia practică
a ideilor lui Constantin Stere cu privire la drept ca expresie a conştiinţei juridice a
poporului, care au constituit obiectul studiului în paragraful 2.3 din lucrare. Prin prisma
invocării importanţei covîrşitoare a nivelului şi gradului conştiinţei şi culturii juridice
ale membrilor societăţii se dă un răspuns clar la unele întrebări de ordin practic, care
constituie astăzi subiect de discuţii ştiinţifice şi nu numai în societatea noastră. Acestea
sînt, de exemplu, întrebările referitoare la unele deficienţe ale procesului de realizare
a dreptului, cele ce ţin de eficacitatea normelor de drept sau de diferenţele de funcţionare
ale mecanismelor similare de drept în diferite state ş.a.
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Împărtăşim concluzia autoarei că abordările steriene ale problemelor studiate în
capitolul dat sînt actuale şi importante, ele fiind o precondiţie importantă pentru
funcţionarea instituţiei drepturilor şi libertăţilor fundamentale ale omului în societatea
noastră de azi.

Capitolul III din teză Instituţia drepturilor şi libertăţilor omului – abordare
steriană şi aspecte contemporane vine să argumenteze locul deosebit şi rolul impor-
tant al instituţiei drepturilor şi libertăţilor fundamentale ale omului într-un stat de
drept. În urma analizei definiţiilor lui Constantin Stere date statului de drept, drepturilor
şi libertăţilor omului autoarea întreprinde o încercare reuşită, în opinia noastră, de a
redefini statul de drept şi drepturile şi libertăţile fundamentale ale omului. Vom
menţiona că definiţia statului de drept, formulată în paragraful 3.1 este cît se poate de
laconică, dar plină de sens. Autoarea consideră că statul de drept este statul care
garantează realizarea drepturilor şi libertăţilor fundamentale ale omului. Împărtăşim
o asemenea abordare a problemei, dat fiind faptul că definiţia respectivă relevă esenţa
existenţei şi funcţionării statului de drept.

Merită apreciere, în viziunea noastră, fermitatea încrederii autoarei în necesitatea
şi posibilitatea edificării statului de drept în societatea actuală. Această atitudine
imprimă convingere ştiinţifică abordărilor teoretice.

Urmează să fie menţionat şi faptul că recurgînd la analiza definiţiei date de către
Constantin Stere drepturilor şi libertăţilor omului, în subcompartimentul 3.2 din lucrare
se acordă suficient spaţiu şi atenţie definiţiilor contemporane ale instituţiei respec-
tive. Autoarea intercalează reuşit şi organic în conţinutul paragrafului unele idei şi
definiţii ale savanţilor contemporani din mai multe ţări, dar vine şi cu unele considerente
ştiinţifice şi definiţii proprii.

În deplină conformitate cu titlul capitolului sînt prezente abordările ştiinţifice
contemporane şi în problema clasificării drepturilor şi libertăţilor omului.

Fără a minimaliza cîtuşi de puţin valoarea ştiinţifică şi importanţa teoretică a
abordărilor ştiinţifice contemporane, considerăm că meritul indiscutabil al expunerii
materiei în acest capitol din lucrare revine ideilor, principiilor, formulărilor şi definiţiilor
steriene ale fenomenelor juridice studiate. Autoarea a ştiut să pună în valoare
actualitatea şi importanţa acestora, dînd dovadă de o capacitate clară de analiză şi
sinteză ştiinţifică a unui material teoretic vast şi complex.

Începînd cu Capitolul IV din teză Drepturile şi libertăţile omului ce ţin de interese
de ordin material se recurge la analiza unor drepturi şi libertăţi concrete, cum ar fi, în
cazul capitolului respectiv, dreptul la inviolabilitatea individuală, dreptul la
inviolabilitatea domiciliului şi dreptul la proprietate.

Pornind de la reglementările istorice propriu-zise, autoarea vine cu o analiză
detaliată a opiniilor ştiinţifico-practice ale savantului constituţionalist cu privire la
drepturile şi libertăţile examinate. Se întreprind unele încercări de studiu comparativ,
care sînt deosebit de reuşite atunci, cînd este vorba despre garanţiile dreptului la
libertatea individuală propuse pentru stipulare constitiuţională de către Constantin
Stere şi cele ce se conţin în Constituţia Republicii Moldova la ziua de azi. Este
argumentat convingător caracterul funcţional, practic al concepţiei analizate, precum
şi caracterul extrem de avansat al acesteia.
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Vom menţiona ca un merit aparte al lucrării la acest capitol faptul că în paragraful
4.2 autoarea întreprinde un studiu al principiului utilităţii sociale a proprietăţii, susţinut
de către Constantin Stere şi stipulat în constituţiile mai multor state europene doar
după cel de al doilea război mondial. Autoarea argumentează destul de convingător
necesitatea şi utilitatea respectării principiului respectiv în societatea tranzitivă.

Capitolul V din investigaţie Drepturile şi libertăţile omului ce ţin de interese de
ordin spiritual este constituit din patru subcapitole, fiecare avînd drept obiect de studiu
unele drepturi şi libertăţi concrete, după cum urmează: libertatea conştiinţei, dreptul
la învăţămînt, libertatea cuvîntului şi drepturi corolare ei, dreptul la petiţionare.

Considerăm binevenită şi oportună apelarea autoarei la unele lucrări cu caracter
publicistic ale lui Constantin Stere în scopul elucidării unor convingeri ştiinţifice şi
atitudini ale savantului faţă de unele sau alte drepturi concrete. În urma studierii operei
publicistice în lucrare s-a conturat şi o schiţă de portret psihologic al marelui teoretician,
absolut indispensabilă întregirii imaginii lui Constantin Stere în calitatea sa nu numai
de doctrinar, dar şi de mare luptător pentru drepturile omului.

 Este absolut necesar să se menţioneze că autoarea studiului a ştiut să realizeze
în cazurile cuvenite şi în măsura necesară conjuncţiunea aspectelor istorice ale
investigaţiei cu unele abordări ale problemelor contemporane, punînd mereu în evidenţă
actualitatea concepţiei studiate. Anume în acest mod este tratată în lucrare libertatea
cuvîntului, libertatea presei şi dreptul la petiţionare, considerat de către savant drept
garanţie a tuturor drepturilor. Deosebit de elocventă este invocarea caraterului avansat
al concepţiilor steriene referitoare la anumite drepturi şi libertăţi în cazul analizei
libertăţii întrunirilor. Autoarea concluzionează că savantul propunea un model de
reglementare constituţională şi legislativă a dreptului respectiv care nici astăzi nu şi-
a găsit realizarea în mai multe state, inclusiv în ţara noastră.

Capitolul finalizează cu enumerarea bine sistematizată a unui şir de trăsături
distinctive ale concepţiei lui Constantin Stere cu privire la drepturile şi libertăţile
omului. Vom menţiona faptul că absolut fiecare din cele peste zece trăsături identificate
a fost pusă în evidenţă, analizată şi argumentată pe parcursul studiului. Astfel concluzia
finală despre trăsăturile distinctive ale concepţiei studiate este perfect întemeiată.

Capitolul VI din lucrare intitulat Constantin Stere în lupta pentru drepturile
omului vine să argumenteze în deplină conformitate cu denumirea sa actualitatea şi
importanţa ştiinţifico-practică a concepţiei savantului asupra drepturilor şi libertăţilor
omului pentru procesele de democratizare şi edificare a statului de drept, desfăşurate
în societatea noastră astăzi.

În paragraful 6.1 din acest capitol autoarea analizează reperele moral-spirituale,
sursele ştiinţifico-practice şi instituţionale ale concepţiei ştiinţifice a savantului în
domeniul examinat. Invocarea acestora are nu numai o valoare ştiinţifică aparte pentru
studiul în cauză, dar constituie şi o anticipare logică a analizei concepţiei lui Constantin
Stere cu privire la dreptul la vot.

Faptul că juristul eminenet Constantin Stere a fost un luptător convins pentru
proclamarea dreptului la vot universal care, de rînd cu împroprietărirea ţăranilor, a
constituit un deziderat politic, pentru realizarea căruia savantul a dus o aprigă luptă
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politică este unul, dacă nu şi unicul cît de cît cunoscut în liniii generale. În sensul dat
este binevenită analiza detaliată şi amplă a concepţiei steriene asupra votului univer-
sal realizată de autoare în acelaşi paragraf 6.1. În conţinutul lui sînt analizate
convingerile ştiinţifice ale constituţionalistului în problema dată şi ideile sale referitoare
la necesitatea şi modalităţile cele mai oportune, în viziunea savantului şi omului poli-
tic Constantin Stere, de implementare a votului universal. Un subiect aparte de studiu
constituie conceptul teoretico-practic sterian asupra structurii forului legislativ al ţării,
văzut de către constituţionalist ca monocameral, cît şi asupra modului de organizare a
procesului legislativ.

În paragraful 6.2 din lucrare în contextul argumentării importanţei şi actualităţii
concepţiei lui Constantin Stere cu privire la drepturile şi libertăţile omului sînt
examinate unele probleme actuale ce ţin în mod direct de funcţionarea instituţiei
drepturilor şi libertăţilor fundamentale ale omului în societatea noastră. Pornind de la
ideile ştiinţifico-practice steriene, autoarea relevă corelaţia existentă între fenomenul
dreptului şi cel al drepturilor omului, venind cu unele idei şi propuneri referitoare la
optimizarea procesului de elaborare a legilor şi cel de realizare a dreptului în societatea
noastră. De un real interes ştiinţific sînt abordările steriene ale principiului
autoadministrării locale, precum şi unele aspecte ale problemei combaterii corupţiei,
analizate de către autoare în strictă conformitate cu tema studiului şi în limitele scopului
şi obiectivelor propuse ale investigaţiei.

Concluziile şi recomandrile finale din teza de doctor habilitat a d-nei Raisa Grecu
sînt bine structurate, coerent expuse, ele provin în mod logic şi argumentat din conţinutul
lucrării. Propunerile înaintate sînt în măsură să contribuie într-un mod eficient la
eficientizarea proceselor de consolidare democratică şi de edificare a statului de drept
în societatea noastră, la optimizarea funcţionării instituţiei drepturilor şi libertăţilor
fundamentale ale omului.

În urma examinării tezei de doctor habilitat Concepţia drepturilor şi libertăţilor
omului în opera juridică a lui Constantin Stere elaborată de către d-na Raisa Grecu
venim cu următoarele sugestii.

O dată ce analiza unor drepturi şi libertăţi concrete ale omului întreprinsă în
Capitolele IV şi V din lucrare s-a realizat în baza criteriului clasificării acestora în
drepturi şi libertăţi ce ţin de interese de ordin material şi cele ce ţin de interese de
ordin spiritual, ar fi binevenită în paragraful 3.3 din studiu o expunere mai amplă a
atitudinii autoarei faţă de clasificarea respectivă.

Analizînd dreptul la vot văzut de către Constantin Stere ca universal, egal, di-
rect, obligatoriu şi secret şi considerat de către savant, după cum susţine însăşi autoarea,
mai mult o funcţie socială, decît un drept, era bine să se relateze opinia autoarei studiului
faţă de ideea obligativităţii votului, care constituie şi astăzi cîte odată subiect al unor
dispute ştiinţifice.

Formularea propunerii instituirii unui Consiliu naţional legislativ poate fi
avantajată prin expunerea opiniei autoarei cu privire la modalitatea instituirii unui
asemenea for.
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Concluzii:
Obiecţiile făcute pe marginea tezei de doctor habilitat a d-nei Raisa Grecu

Concepţia drepturilor şi libertăţilor omului în opera juridică a lui Constantin Stere
nu diminuează nici cît de puţin valoarea ştiinţifică a lucrării, semnificaţia ei teoretică
şi practică. Studiul întreprins este o lucrare ştiinţifică care corespunde întru totul
cerinţelor formulate şi rigorilor înaintate în actele CNAA atît din punct de vedere al
conţinutului, cît şi al respectării regulilor de formalizare a tezelor de doctor habilitat.

Investigaţia întreprinsă este de o actualitate şi importanţă ştiinţifică aparte,
autoarea venind cu primul studiu în ştiinţa noastră juridică a unui aspect foarte impor-
tant al operei juridice practic nestudiate a lui Constantin Stere – concepţiei savantului
asupra drepturilor şi libertăţilor omului. Lucrarea reprezintă o contribuţie ştiinţifică
substanţială la consolidarea bazei teoretice doctrinare a studiilor teoretico-practice în
domeniul drepturilor şi libertăţilor fundamentale ale omului.

 Pe lîngă faptul că prin lucrarea dată se extinde considerabil spectrul cunoştinţelor
juridice doctrinare, ceea ce are un impact pozitiv asupra gradului şi nivelului culturii
şi conştiinţei juridice a specialiştilor în domeniul de stat şi drept din ţara noastră,
valoarea aplicativă a lucrării este probată prin recomandările şi propunerile formulate
în urma studiului.

Prin prezenta teză de doctor habilitat în drept în ştiinţa noasră juridică se iniţiază
o nouă direcţie de investigaţii ştiinţifice avînd drept obiect de studiu opera juridică
steriană. Studiul semnalează actualitatea şi importanţa cercetărilor ştiinţifice doctrinare,
care sînt de o valoare aparte pentru procesul consolidării tradiţiei de gîndire ştiinţifică
juridică avansată, axată valorilor înalte şi principiilor fundamentale ale democraţiei şi
statului de drept.

Investigaţia d-nei Raisa Grecu s-a soldat cu obţinerea unor rezultate ştiinţifice
de o noutate absolută, fiind primul studiu ştiinţific dedicat atît operei juridice a lui
Constantin Stere în general, cît şi aspectului concret al acesteia – concepţiei savantului
asupra drepturilor şi libertăţilor omului.

În urma examinării tezei de doctor habilitat „Concepţia drepturilor şi libertăţilor
omului în opera juridică a lui Constantin Stere” prezentată de către d-na Raisa Grecu
se poate concluziona că autoarea a realizat un studiu ştiinţific profund şi complex,
vast şi multiaspectual. Autoarea a ştiut să îmbine în cadrul lui în modul cel mai reuşit
abordarea istorică cu analiza unor aspecte contemporane ale problemelor ştiinţifice
studiate, ţinînd însă mereu în vizor scopul principal al investigaţiei.

 Un merit aparte al lucrării ca studiu doctrinar constă în menţinerea cu rigoare a
echilibrului necesar şi optimal dintre analiza ideilor ştiinţifice ale protagonistului
lucrării pe marginea temei studiate şi încercările reuşite ale autoarei de a veni cu unele
raţionamente, formulări, definiţii şi concluzii ştiinţifice proprii.

Investigaţia realizată prezintă un interes ştiinţific real atît pentru opinia juridică
savantă din ţara noastră, cît şi pentru lucrătorii practici. Lucrarea este evident necesară
şi utilă în cadrul asigurării procesului de studii la facultăţile de drept din instituţiile
superioare de învăţămînt.

Autoreferatul la teza de doctor habilitat în drept a d-nei Raisa Grecu corespunde
conţinutului tezei şi rigorilor înaintate. Rezultatele investigaţiilor ştiinţifice au fost
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reflectate într-un număr mai mult decît suficient de publicaţii ştiinţifice şi comunicări
în cadrul forurilor ştiinţifice internaţionale.

Lucrarea corespunde cerinţelor privind asigurarea bibliografică şi aspectul grafic
al tezelor de doctorat.

Considerăm că teza de doctor habilitat Concepţia drepturilor şi libertăţilor
omului în opera juridică a lui Constantin Stere, realizată de către d-na Raisa Grecu
corespunde tuturor rigorilor înaintate faţă de o teză de doctor habilitat în drept şi
motivează propunerea de a conferi autoarei lucrării titlul de doctor habilitat în drept la
specialitatea: 12.00.01 – teoria generală a dreptului; istoria statului şi dreptului; istoria
doctrinelor politice şi de drept.

Prorector pentru activitate ştiinţifică IRIM,
doctor habilitat în drept

Mihail Bîrgău

20.01.2010



ANUAR ŞTIINŢIFIC
Institutul de Relaţii
Internaţionale din Moldova

472

AVIZ
la teza de doctor în drept cu titlul Echilibrul puterilor în stat – pilon al consti-

tuţionalismului din România şi Republica Moldova (studiu comparat), elaborată
de Drilea-Marga Marian Pompiliu în cadrul Institutului de Istorie, Stat şi
Drept al Academiei de Ştiinţe a Moldovei, la specialitatea 12.00.02 – Drept
public (constituţional); organizarea şi funcţionarea instituţiilor de drept,

prezentat în şedinţa Consiliului Specializat DH 15.12.00.02-39

Procesele de reformare democratică a statului şi societăţii, desfăşurate la etapa
actuală atît în România, cît şi în Republica Moldova, avînd drept scop edificarea
statului de drept, presupun o atenţie sporită asupra echilibrării puterilor în stat, respec-
tarea supremaţiei constituţiilor şi a principiilor constituţionalismului contemporan.

Perioada de tranziţie în dezvoltarea acestor ţări se caracterizează prin căutarea
unor mecanisme eficiente de perfecţionare a separaţiei puterilor în stat investite legal
pentru a fi exercitate, a aplana conflictele, abaterile de la normele de drept.

Autorul tezei menţionează că principiul separaţiei şi al echilibrului puterilor în
stat nu şi-a găsit exprimarea directă în constituţiile mai multor ţări din diverse motive:
fie că nu în toate statele lumii există o separaţie propriu-zisă a puterilor, fie că principiul
separaţiei şi mecanismul de echilibrare a puterilor în stat nu este exprimat direct.

În opinia noastră, autorul a determinat faptul diminuării prerogativelor şefului
statului în perioada republicii semiprezidenţiale în RM. Drept urmare, prin reforma
constituţională din iulie 2000 a fost modificată forma de guvernămînt, Republica
Moldova devenind republică parlamentară. Guvernului RM i s-a atribuit prin Constituţie
delegarea legislativă, care a fost un pas decisiv în constituirea mecanismului de
echilibrare a puterilor în stat.

Teza de doctor în drept abordează o temă de mare actualitate şi importanţă majoră
privind funcţionarea puterilor publice în cadrul raporturilor constituţionale: separaţia,
echilibrul, colaborarea şi controlul reciproc în perioada de tranziţie de la un stat totalitar
la unul democratic şi de drept – probleme stringente pentru România şi Republica
Moldova la etapa actuală.

În opinia noastră, a fost formulat reuşit scopul tezei privind studierea formelor şi
metodelor de menţinere a echilibrului puterilor în stat în România şi Republica
Moldova. Întru îndeplinirea acestui scop, autorul a stabilit clar obiectivele investiga-
ţiilor, asumîndu-şi o serie de sarcini generale şi particulare spre sancţionare.

Considerăm că teza de doctor în drept elaborată de autor conţine rezultate inovatorii
în domeniul cercetării şi al activităţii practice, care permit a formula concluzii şi legităţi
ştiinţifice în cercetarea formării mecanismului echilibrului puterilor în stat, axate pe studierea
materialului doctrinar teoretic şi practic din România şi Republica Moldova şi alte state.

Autorul a formulat reuşit noutatea ştiinţifică. Lucrarea reprezintă un studiu com-
plex privind mecanismul separaţiei şi echilibrului puterilor în România şi Republica
Moldova completînd cercetările anterioare cu noi viziuni.

Teza este logic structurată în patru capitole, respectîndu-se coerenţa şi consecutivitatea
logică între ele. Capitolele sunt divizate în paragrafe, precedate de o introducere, care
corespunde ca structură şi conţinut rigorilor înaintate de CNAA, în care este argumentată
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actualitatea temei supuse investigaţiei, sunt formulate scopul, obiectivele şi sarcinile
cercetării, se evidenţiază noutatea ştiinţifică a rezultatelor obţinute, importanţa şi valoarea
aplicativă a tezei, sunt descrise modalităţile de aprobare a rezultatelor ştiinţifice. În încheierea
tezei sunt prezentate concluziile şi recomandările finale.

Capitolul I Analiza problemei echilibrului puterilor în stat în contextul
constituţionalismului abordează principiul separaţiei puterilor în stat. La etapa actuală,
problema formării echilibrului puterilor în stat, funcţionalitatea reală a acestuia este
una stringentă, fiind reflectată în numeroase tratate, monografii, manuale atît în
literatura autohtonă, cît şi în cea de peste hotare.

Merită atenţie concluzia autorului: fiecare putere de stat are dreptul de a se
organiza şi a se exercita, de a-şi stabili şi rezolva problemele interne şi externe în mod
liber, fără nici un amestec intern sau extern.

Echilibrul puterilor în stat se efectuează prin stabilirea unor măsuri şi mijloace
de control reciproc, capabile să împiedice organele publice să abuzeze de atribuţiile
cu care au fost investite.

Capitolul II Valoarea teoriei separaţiei puterilor în stat înglobează, în viziunea
noastră, un material oportun pentru conceptualizarea ulterioară a materiei analizate.
Autorul a reuşit să aducă în acest capitol un şir de argumente concludente ale marilor
gînditori şi ale politicienilor vizînd conceptul de „constituţie” şi „constituţionalism”.

În sens larg, constituţionalismul este un proces care implică mai multe faze,
etape, teorii, în rezultatul căruia au apărut şi se dezvoltă constituţiile.

În mod deosebit, vom releva că în compartimentul respectiv din teză sunt inter-
calate reuşit unele opinii şi concluzii ale autorului, care pun în evidenţă noţiunile
privind echilibrul puterilor în stat, care ţin de complexitatea funcţiilor esenţiale ale
statului în calitate de instituţie administrativă, autoritate legitimă şi monopolul forţei
în interiorul teritoriului pe care îl stăpîneşte.

Separaţia puterilor în stat şi echilibrul acestora este un principiu de organizare şi
funcţionare a statului.

Suntem de acord cu faptul că de o reală importanţă practică sunt astăzi opiniile
referitoare la echilibrul puterilor în stat ca un imperativ al democratizării vieţii politice,
al libertăţii sociale şi al securităţii persoanelor în raporturile cu autorităţile statale,
axat pe următoarele principii: principiul suveranităţii naţionale; principiul reprezentării;
principiul separaţiei puterilor şi corespunzător acestuia, modul de constituire, organizare
şi funcţionare a organelor puterii şi raporturile existente între acestea; valorile
fundamentale şi tradiţiile istorice; forma de guvernămînt; structura de guvernămînt;
structura de stat; regimul politic; drepturile şi libertăţile fundamentale ale cetăţenilor.

Capitolul III Specificul raporturilor dintre autorităţile publice antrenate în
exercitarea puterii în stat în dependenţă de forma de guvernare argumentează locul
deosebit şi rolul important al puterii politice care stă la baza puterii de stat. Aceasta
consolidează puterea poporului prin formele multiple pe care i le oferă pentru a se
exterioriza şi materializa în acte de putere (legi).

Merită apreciere, în viziunea noastră, opinia fermă a autorului vizînd necesitatea
şi posibilitatea edificării statului de drept în societatea modernă. Această atitudine
imprimă convingere ştiinţifică abordărilor teoretice.
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Prin modul de organizare a puterii de stat se înţelege forma de stat. Acesta este
felul în care sunt constituite şi funcţionează organele supreme. Laturile componente
ale formei de stat sunt: forma de guvernămînt, structura de stat şi regimul politic.

În deplină conformitate cu titlul capitolului sunt prezente abordările ştiinţifice
contemporane şi în problema modului de organizare a puterilor şi raporturilor dintre
puteri - un element difinitoriu al regimului politic.

În acest capitol autorul evidenţiază faptul că pentru a-şi realiza funcţiile sale,
statul îşi organizează un sistem de instituţii, de organe, care dau expresie concretă
puterilor publice. Modul de funcţionare a instituţiilor publice, coraportul şi repartizarea
prerogativelor se efectuează conform constituţiei şi legilor.

Capitolul IV Mecanisme de echilibrare a puterilor în stat inserează şi analizează
detaliat reperele de echilibrare a puterilor în stat; contrabalanţa în echilibrarea puterilor
în lumina Constituţiei Republicii Moldova; Curtea Constituţională a României şi Curtea
Constituţională a Republicii Moldova în calitate de piloni ai respectării echilibrului
puterilor în stat; evoluţiile şi perspectivele în procesul de echilibrare a puterilor în stat.

Autorul menţionează că principiul separaţiei celor trei puteri în stat a evoluat în
diferite ţări în mod diferit, chiar în cadrul aceluiaşi stat. Separaţia puterilor poate
evolua, cu preponderenţă, fie spre puterea legislativă, fie spre puterea executivă.
Preponderenţa executivului este reflectată în teoria de „raţionalizare a Parlamentului”,
iar intesificarea puterii Preşedintelui – în teoria „personalizării puterii”.

Principiul separării puterilor în stat, în prezent, îşi conturează noi forme de
transpunere, de exemplu, accentul se pune pe influenţarea puterilor, exercitată de
partidele politice, societatea civilă etc.

Concluziile şi recomandările din teza de doctor în drept a dlui Drilea-Marga sunt
bine structurate, expuse coerent, provin în mod logic şi argumentat din conţinutul
lucrării. Propunerile înaintate sunt în măsură să contribuie la eficientizarea proceselor
de consolidare democratică şi de edificare a statului de drept.

Ca urmare a examinării tezei de doctor în drept Echilibrul puterilor în stat –
pilon al constituţionalismului din România şi Republica Moldova (studiu comparat),
elaborată de dl Drilea-Marga Marian Pompiliu, expunem următoarele sugestii: în opinia
noastră era necesar a aborda detaliat Reforma Constituţională din 1999, care a condus
la dizolvarea anticipată a Parlamentului RM de trei ori: o dată în 2000 şi de două ori în
2009 şi la declanşarea în prezent a unei noi crize politice în RM.

În acest context, pornind de la necesitatea depăşirii crizei constituţionale, consolidării
statalităţii Republicii Moldova, sporirii eficienţei guvernării societăţii şi funcţionării
instituţiilor publice, precum şi a asigurării manifestării voinţei generale a poporului de
către Legea Supremă a statului, în temeiul art.94 alin. (1) din Constituţia Republicii
Moldova, la 1 decembrie 2009, prin decret prezidenţial, a fost creată Comisia pentru
reforma constituţională şi Grupul de lucru pentru cercetare şi analiză constituţională.

Investigaţia realizată prezintă un interes ştiinţific real pentru opinia juridică
savantă din ţara noastră şi de peste hotarele ei atît pentru juriştii teoreticieni, cît şi
pentru practicieni.

Lucrarea este oportună şi utilă în cadrul asigurării procesului de studii la facultăţile
de drept din instituţiile de învăţămînt superior.
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Autoreferatul la teza de doctor în drept a dlui Drilea-Marga corespunde
conţinutului tezei şi rigorilor înaintate.

Rezultatele investigaţiilor ştiinţifice au fost reflectate într-un număr suficient de
publicaţii ştiinţifice şi comunicări în cadrul forurilor ştiinţifice internaţionale.

Lucrarea satisface exigenţele privind asigurarea bibliografică şi aspectul grafic
al tezelor de doctorat.

Considerăm că teza de doctor în drept Echilibrul puterilor în stat – pilon al
constituţionalismului din România şi Republica Moldova (studiu comparat), realizată
de dl Drilea-Marga, corespunde tuturor rigorilor înaintate faţă de o teză de doctor în
drept şi motivează propunerea de a conferi autorului titlul de doctor în drept la
specialitatea 12.00.02 – Drept public (constituţional): organizarea şi funcţionarea
instituţiilor de drept.

Prorector pentru activitate ştiinţifică IRIM,
doctor habilitat în drept

Mihail Bîrgău

13.04.2010
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